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BATI ANADOLU SANATINDA SWASTİKA 
(GAMALI HAÇ) MOTIFI 

MÜKERREM (USMAN) ANABOLU 

Swastika (Gamalı  Haç) motifi, meandr motifinin bir akrabasıdır 
Figürlerin aralarındaki boşlukları  güzel bir şekilde doldurrnağa elverişli ol-
duğundan, Geometrik Stil ve Oryantalizan Stil Yunan keramik sanatında 
çok kullanı lmış tı r. Batı  Anadolu'da, Güney İonia - Samos - Rhodos bölge-
si, meandr motifi ve akrabalarını  ilk benimsemiş  olan Batı  Anadolu bölge-
sidir (Antik Dönem'de, Samos ile Rhodos Batı  Anadolu'dan sayilı r 2). Ve 
bunları, kendi ürünleri üzerinde uygulamıştır. Bir süre sonra komşu 
bölgeler de, Güney İonia - Samos - Rhodos bölgesini izlemişlerdir. Tekstil 
ürünlerinden almış  olduğu motifleri diğer sanat kollarını n ürünlerinde tek-
rarlayan Phryg sanatı, swastika motifini çok kullanmıştı r. 

Bayraklı 'da bulunup M.Ö. 750'ye tarihlenmiş  olan bir krater parçası  
(İzmir Arkeoloji Müzesi) 3  nde motif, kendi başına bir metop kaplar (Res. 
I). M.Ö. 625 - 600'e ait olan küçük dinos (İzmir Arkeoloji Müzesi) 4  un 
omuz kısmında motif, hayvan figürlerinin aralarındaki boşluklara sokuştu- 

Rocetti'nin Enciclopedia dell Arte Antica Classica e Orientale, c. I (Roma, 1961), S. 940 - 

943'deki "M eandron maddesinde motif, etraflı  bir şekilde incelenmiş, yanında biblio-
grafya da verilmiştir. Ben, 1990 yılında, Van'da yapı lmış  olan Demir Çağı  Sempozyumun-

da, bu konuyu, ağırlığı  meandr motifıne vererek işlemiştim. 

2  Akerström, Dir Architektonichen Terrakotten Kleinasiens (Lund, 1966), S. 204 vd. 

Akurgal, Eski İzmir, rerleşmesi Katları  Ve Alhena Tapınağı  (Ankara, 1983), s. 26/27, 
lev. 24 b. 

Akurgal, Die Gnechische und Rarnische Kunst in der Tiirkei (München, 1987), S. 24, lev. 

4 a ve 4 b. 
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rulmuştur (Res. 2). Pitane'de bulunmuş  olan Myrina amphora'sı  (Louvre 
Müzesi) s  nda da, swastika motifi görülür (Res. 3). 

Ephesos Artemision'unda bulunup ta Akurgal tarafından M.Ö. VI. 
yüzyı lın başları na tarihlendirilmiş  olan fildişi megabyzos (hadım edilmiş  
rahip) heykelciği 6  ile Iyi-iz kabartması ' nda motif, giysi kısmının üzerinde-
dir. Bu da motifin, tekstil sanatından heykeltraşlık sanatına geçmiş  oldu-
ğunu belli eder (Res. 4). Gordion'daki P Tümülüs'ünden çıkarı lmış  olan 
mobilya kalı ntısı  da, swastika motifi ile bezenmiştir (Res. 5). 

Birkaç yı l önce Londra'daki Sotheby Açık Artırma Salonu'nda satışa 
çıkarı lmış  olan Küçük Asya kökenli pişmiş  toprak mimarlık levhası 8  nda 
motif, yan yana dizilmek suretiyle bir friz oluşturmuş tur (Res. 6). Sam-
sun'un batısı nda bulunan Akalan'da, söz konusu edilen motifle bezenmiş  
4 pişmiş  toprak mimarlı k levhası 9  bulunmuştur. Bunlardan bir tanesi I° 
ndeki swastika motifi, kollarının uzatı lması  suretiyle levha yüzeyinin 
tümünü kaplayan bir bezeme örneği durumuna getirilmiştir (Res. 7). 

Swastika motifi, meandr motifi kadar çok olmasa bile, sonraki dö-
nemlerde de kullanımını  sürdürmüştür. 

Kaunos'da bulunan Tholos'un tavanı  ", swastika motifinden üretilmiş  
olan bir bezeme örneği ile bezenmiştir. Yuvarlak bir yüzey üzerinde yer 
alan bu örnekteki boşluklar, rozetler ile doldurulmuşlardı r. Aizanoi'daki 

Pottier - Reinach, La Necropole de Myrina, c. II (Paris, 1887), lev. 51; Akurgal, The 
Early Period and the Golden Age of Ionia, American journal of Archaeology, c. LXVI (1962), 
s. lev. .1 o/32. 

Akurgal, Die Kunst Anatoliens, S. 198, res. 158 ve 159; Eine Ephesische Elfenbein Statu-
elle aus Erythrai, Lebendige Altertumsuissenschaft, Festgabe zur Vollendung des 70. Lebenyahres von 
Hermann Vıtters, S. 43 - 47, lev. 10/7. 

Akurgal, Phrygtsche Kunst (Ankara, 1945), s. 45; Kunst Anatoliens von Homeros bis Ale-
xander (Berlin, 1961), S. 81/82; Orient und Okzident (Baden - Baden, 1966), s. 212-214; Fest-
gabe zur Vollendung des 70. Lebensjahres von Hermann Vetters, s. 46, lev. 1 o/7. 

Young, Gordion 1956: Preliminary Report, American journal of Archaeology, c. LXI 
(1957), s. 329 - 330, lev. 95, res. 36, lev. 96, res. 37, res. 38; Akurgal, Die Griech ısche und 
Rdmische Kunst in der Türkeı, s. 33, res. 23. 

Akerström, Adı  Verilmiş  Olan Eser, S. 221, res. 70 a/ ı . 
Akerström, Adı  Verilmiş  Olan Eser, S. 123, lev. 63/2. 

" Doruk, 1984 Yı lı n Kaunos Çalışmaları , V//. Kaz ı  Sonuçlar: Toplant ısı, s. 525 - 527,  
res. 6. 
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Zeus Tapınağı 'nın soffitlerden biri 12  nde de, motifin aralarına rozetler yer-

leştirilmişlerdir. 

Geç Antik Dönem'e ait olan Hierapolis'deki Aziz Philippus Martyri-
on'unun korkuluk kabartmalarından biri nde de, swastika motifi izlenir. 

12  M. Wegner, SofTiten von Ephesos und Asla Minor, Oesterreichische jahreshefte, c. LII 

(1978 - 1980), s. 97, res. 9  a. 
3  Verzone, Le Primitive Disposioni del Martyrum di Hierapolis, The Proceedings of the 

X the International Congress of Classical Archaeology, c. II (Ankara, 1973), s. ı  o59, lev. 322/2. 





Miikerrem (Usman) Anabolu 

Res. ı  — Bayraklı 'da bulunmuş  olan krater ağız kenan. 



Miikerrem (Usman) Anabolu 



Miikerrem (Usman) Anabolu 

R
es

.  3
  —

  L
ou

vr
e  

M
üz

es
i'n

de
  b

ul
un

an
  M

yr
in

a  
V

az
os

u.
  



Mukerrem (Usman) Anabolu 

Res. 4 — Ephesos'ta bulunmuş  olan fildişi heykelcik. 
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Mükeırem (Usman) Anabolu 

Res. 6 — Küçük Asya kökenli pişmiş  toprak mimarlı k levhası. 

Res. 7 — Akalan'da bulunmuş  olan pişmiş  toprak mimarlı k levhası. 



DER HL. NIKOLAOS von PATARA 
und 

SEIN GRAB in MYRA 

FAHRI IŞIK 

"Als Beispiel des Glaubens und der Milde, als Meister der Enthalt-
samkeit hat Er dich deiner Herde vorangestellt. Er, der die Fülle der 
Wahrheit ist. So hast du durch deine Erniedrigung den Himmel erlangt, 
durch deine Armut den Reichtum. Hoher Vater Nikolaos, bitte bei Chris-
tus-Gott, daB Er unsere Seelen errette". ' So lautet die deutsche überset-
zung der im 19. Jahrhundert, wohl in der Zeit des russischen Zaren Ni-
kolaus I., in kirchenslavisch verfaBten Lobpreisung auf einer Platte, die 
heute einen auf der Vorderseite mit einer schlichten Schranke abgeschlos-
senen römischen Sarkophag im Rund der mittleren Apsis in der Ostwand 
der lteren Südost-Kapellen der Nikolaoskirche in Myra bedeckt. 

In diesem dem VorOngerbau der Kirche zugehörigen Bestandteil 
A (Fig. 1.2, Abb. 1.2) wurde avermutlich” in mittelbyzantinischer Zeit ein 
Arkosolium errichtet (Abb.3). 2  Eine zuskzlich aus Spolien zusammenge-
setzte Schrankenanlage vor der Apsis 3  und die alte prunkvolle Ausgestal-
tung des FuBbodens (Abb.2) sollen dieser Grabstkte so sehr das Ausse-
hen eines Allerheiligsten gegeben haben, daB Reisende wie H. Rott sie 
bis zum Beginn unseres Jahrhunderts als diejenige Stelle bezeichneten, wo 
"nach alter Tradition der Hl. Nikolaos verehrt” wurde. 4  T. A. B. Spratt 
und E. Forbes weisen um die Mitte des letzten Jahrhunderts auf eine klei-
ne Kirche über dem Grab des Heiligen hin, womit sie -dem Gesamtplan 
des Baues nach- wohl dieselbe Stelle meinen. 3  Auch G. E. Bean bildet in 
seinem bekannten Buch "Lykien” denselben Raum als "das angebliche 

' Peschlow, Myra 312f. Anm. 40. 

2  Peschlow, Myra 312.347f. Anm. 189 "um 1 i t 8". 350 Taf. ıo6 B; nach ihm: H. 
Rott, Kleinasiatische Denkmüler aus Pisidien, Pamphylien, Kappadokien und Lykien ( ı go8) 
306 Abb. 126. 

3  S. Bean, Lykien 130 Abb. 16. 
' Peschlow, Myra 350; nach ihm: Rott, a. O. 336; Bean, Lykien 130. 

S  Nach Peschlow, Myra 349: T. A. B. Spratt-E. Forbes, Travels in Lycia, Milyas, and 
the Cibyratis I (1847) 127. 

Melen C. LVII, 26 
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Grab des H1. Nikolaos” ab, wobei er -wie P. Armando- glaubt, daB von 
dem ursprünglichen Grab heute niçhts mehr erhalten ist.6  Skeptisch u-
Bert sich dazu auch U. Peschlow: Nach ihm könnte die Ursache für die 
von Rott überlieferte traditionelle Benennung dieser Stelle als Grab nur in 
falschen Vorstellungen liegen, weil "die Verehrung des Heiligengrabs und 
damit auch die genaue Kenntnis seiner Lage durch das Verlassen des 
Klosters und der Kirche in spterer Zeit abriB", und man folglich "erst 
bei der Wiederherstellung dieses Grab als das des Nikolaos neu benann-
te”. 7  Darauf komme ich unten wieder zurück. 

Der zweite unter den din christlicher Zeit wiederverwendeten römischen 
Sarkophagen in der Kirche, in dem die Pilger heute das Grab des 
Hl. Nikolaos zu erkennen glauben und das sie an seinem Gedenktag am 
6. Dezember verehren, steht leicht schilg in der groBen Nische des un-
mittelbar westlich des obigen Grabraums durchOngigen südlichen Seiten-
traktes B (Fig.ı ). 8  Der in einer bilderfeindlichen Zeit überarbeitete und 
stark beschkligte Skilensarkophag mit einem Klinendeckel (Abb.4) gehört 
zu den repisentativen Typen der anatolischen Schöpfungen in der 
Römerzeit. Ob dieser "nach dem 1(387 erfolgten Raub der Gebeine des 
Heiligen als Ersatz für einen anderen dort aufgestellten" Sarkophag tat-
skhlich "für seine verbliebenen Reliquien oder für eine andere Bestattung 
bestimmt gewesen ist", t° wird unten besprochen. 

In dem Translationsbericht der Bareser ist ausführlich geschildert, 
da6 die Kaufleute "das Marmorgrab des Heiligen von dem berühmten 
Manna erfüllt fanden, und es einige Schwierigkeiten bereitete, die Kno-
chen aus der sie bedeckenden Flüssigkeit herauszunehmen...” AuBer Reli-
quien nahmen sie auch noch "zwei Ampullen mit dem berühmten Man-
na des Nikolaos” mit. II Dieser Sachverhalt ist für die Bestimmung des 
Sarkophags des Heiligen von groBer Bedeutung, denn er müBte wegen di- 

Bean, Lykien 13of.; nach Peschlow, Myra 349: P. Armando, La Basilica di San Ni-
cola a Myra. Collana di Studi Nicolaiani 3 (1964) 17. 

Peschlow, Myra 350. 
Wiegartz, Myra 244 Taf. 93 A. B; Peschlow, Myra 350f. 359 Taf. !03 B; Bean, 

Lykien 131. 

9  Wiegartz, Myra 244. 

Wiegartz, Myra 244. 

" Nikolauslegenden 8f.; Peschlow, IstMitt 229IT.; ders., Myra 351; Petzoldt, LChl 
VIII, 46; HI. Nikolaus 12. 
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eser besonderen Funktion im "Kult" auf dem Deckel und am unteren Te-
li des Kastens öffnungen zum EingieBen bzw. AuslieBen dieses nach der 
Überlieferung heilkrftigen öls haben. 12  

Gerade deswegen erkffirt Peschlow vier Fragmente aus römischer Zeit 
(Abb.8-13) zu einem Dachdeckel eines Heiligensarkophags "wahrscheinlich 
wie naheliegend" des Hl. Nikolaos zugehörig. 13  Der Sarkophag selbst 
wurde sOter durch den heutigen Rankensarkophag (Abb.5-7)" ersetzt; 
die Fragmente des Deckels -vom attischen Dachtypus- befinden sich im 
Grabraum des auBeren südlichen Seitentraktes C der Kirche 
Abb.5). 15  Zwei davon besitzen je eine groBe, "nachtr4lich" vorgenomme-
ne Einarbeitung (Abb.i 1.13), die durch einen Kanal mit dem Innem des 
"nicht erhaltenen" Sarkophagkastens verbunden war und daher nur dem 
EingieBen von Flüssigkeiten gedient haben konnte. Nach Peschlow soll hier 
in der Nikolaoskirche, wo die Fragmente zutage kamen, auch der Sar-
kophag aufgestellt gewesen sein, und durch die Einarbeitungen im Deckel 
das wundert;itige Myron gewonnen worden sein. 16  Diese Interpretation ist 
logisch, aber nicht ganz problemlos: Nicht nur, weil nicht zuletzt "die Sit-
te der GuBspende -wenn auch selten- schon in römischer Zeit gepflegt 
wurde" und "Mınliche Vorrichtungen sich bei frühchristlichen Reliquiaren 
in Sarkophagform aus dem nordöstlichen Mittelmeergebiet finden", 
sondem auch, weil der Nikolaos "nicht der einzige Heilige gewesen ist, 
der in Myra verehrt wurde". 17  Zu erw ınen sind vor allem die alten 
Stadtmrtyrer Kriskentos, Dioskoridos und Nikokles. 18 

SchlieBlich kann nicht einmal der Translationsbericht der Bareser, 
wonach das Grab des HI. Nikolaos "unter dem Marrnorpaviment" liegen 

so11, 19  dem archologischen Befund nach als zuverlssig erkannt werden,' 

12  Peschlow, IstMitt 229ff.; ders., Myra 351. 

'3  Peschlow, IstMitt 230; ders., Myra 351. Dazu s. auch Wiegartz, Myra 2 10. 

14  Demiriz, TAD 18f. Abb. 39-42; Wiegartz, Myra 163ff. Nr. 1 Taf. 88.89; G. Koch- 

H. Sichtermann, Römische Sarkophage (1982) 442f. Nr. 2 "Myrâ." Abb. 476. 

'S Peschlow, IstMitt 2251T. Abb. Il Taf. 102.103; ders., Myra 351; Wiegartz, Myra 

2o5ff. Nr. 5 Abb. 36 Taf. 91. 

ı  6  Peschlow, IstMitt 230. 

17  Peschlow, IstMitt 229ff. 

I 8  Peschlow, IstMitt 230; Heiser, Nikolaus 13. 

19 Peschlow, IstMitt 231; Nach Peschlow, Myra 349, S. zum Bareser Translationsbe-
richt: G. Anrich, Hagios Nikolaos. Der hl. Nikolaos in der griechischen Kirche, 2 Bde. 

(1913-1917)520 Anm. 2. 

20 Peschlow, IstMitt 231; Nach ihm, Myra 349 Anm. 20:3, sollen auch Anrich (o. 
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denn alles spricht dafür, daB der Boden bald nach der Fertigstellung der 
Kirche gelegt wurde. 21  

Dieses unscharfes Bild von der ursprünglichen Grabsttte des Heili-
gen ist durch die verschiedenen ineinander verflochtenen verschiedenen 
Bauphasen und Erneuerungen der Grabkirche bedingt, die im Laufe der 
Zeit viele Anderungen durchgemacht hat (Fig.1). 22  Nikolaos wurde -im 
Gegensatz zum herkömmlichen christlichen Brauch- anstatt in seiner Bi-
schofskirche, der Irenenkirche," wahrscheinlich in einem winzigen, kapellen-
artigen Memorialbau beigestzt, welcher über der BegrMmissffitte von 
Stadtmrtyrern in der chnstlichen bzw. römischen Nekropole errichtet 
worden war" und auBerhalb der Stadt am Wege von Myra zum Hafen 
Andriake lag. Wohl als Folge des Erdbebens von 529 wurde im 6. Jahr-
hundert eine Basilika errichtet, die mit dem im Jahre 565 erwMınten 
Martyrion identisch sein dürfte. 25  Nach der Zerstörung des Martyrion blie-
ben nur die beiden Südost-Kapellen und die fünf Joche des Nordgangs 
erhalten (Fig. İ .2). 26  Die im 8. Jahrhundert darüber erbaute fünfschiffige 
Kuppelkirche ist von diesem "VorOngerbau" mitgepr4t und wurde in 
mittelbyzantinischer Zeit im İİ . und 12. Jahrhundert durch zahlreiche 
Anbauten ganz erheblich erweitert. 27  

Nach diesem kurzen Überblick über die drei bis heute als "Grabsttte 
des Hl. Nikolaos" diskutierten FUume A, B und C (Fig. ı ) ist man nun 
berechtigt zu fragen, welcher davon für seine Bestattung bevorzugt werden 
könnte? Da eine Krypta unter dem FuBboden archologisch nicht belegt 
ist,' muB das gesuchte Grab oberirdisch gelegen haben. Dabei sol! es 

Anm. 19) und Armando (o. Anm. 6) der Bareser Angabe darüber verworfen haben. Vgl. u. 
mit Anm. 29. 

Peschlow, Myra 349. 

22  Demiriz, TAD 13ff.; Peschlow, Myra 341ff. 35 ff. und s. don den GrundriB der 
Kirche in Abb. 39; wo aile Bauphasen zeichnerisch anschaulich dargestellt sind. 

" Heiser, Nikolaus 13; H1. Nikolaus 12. 
24 Nikolauslegenden 8; Peschlow, Myra 347; Wiegartz, Myra 243f.; Heiser, Nikolaus 

13; HI. Nikolaus 12. Zur kontinuierlichen Weiterbenutzung der kaiserzeitlichen kleinasia-
tischen Nekropolen in frühchristlicher Zeit s. Wiegartz, Myra 243 mit Anm. 450. 

25  Dazu s. zuletzt Peschlow, Myra 347. 
26 s. Peschlow, Myra 323f. Abb. 39, yor ailem Abb. 41. 

2-  Zur Baugeschichte der Nikolaoskirche s. o. Anm. 22. 

28 S. 0. Anm. 20. 
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sich -wie noch aus der Überlieferung von einem Geistlichen aus Mytilene 
im 9. Jahrhundert hervorgeht-29  um einen Sarkophag gehandelt haben. 
Sicher ist auch, daB von diesem Sarkophag heute nichts mehr existiert: er 
dürfte nach dem Raub der Reliquien des Heiligen durch Bareser Kauf-
leute im Jahre 1°87 einem Erdbeben oder einem Überfall zum Opfer gefal-
len sein. Auch die Vermutung, wonach der Sarkophag von seinem 
ursprünglichen Platz entfemt und an einen anderen gestellt wurde, 31  ist 
wenig wahrscheinlich, weil das Grab des Nikolaos als Grabkirche den 
"Kem" der ganzen Anlage gebildet haben dürfte und die Basilika ihre 
Existenz von Anfang an diesem heiligen "Kempunkt" verdankte. 

Ailem aus diesem sachlichen Grıınd dürften weder der Sulensar-
kophag mit Klinendeckel (Abb.4) noch der Rankensarkophag (Abb.5-7) mit 
fragmentiertem Deckel (Abb.8-ı3) -auch nicht als Ersatz- für das 
ursprüngliche Grab des Heiligen in Frage kommen. Deswegen nicht, weil 
noch darüber hinaus die Nischen der 12ume B und C (Fig.ı ), in denen 
diese beiden Sarkophage aufgestellt sind, in zeitlicher, architektonischer 
und funktioneller Hinsicht Probleme aufwerfen, die die Annahme der von 
Peschlow und Wiegartz postulierten These recht erschweren: So geht die 
für den Sulensarkophag bestimmte Kapelle B architektonisch "auf die 
Baukonzeption des 8. Jahrhunderts" zurück 32  und in diesem Raum konn-
te sich kaum "auch ursprünglich eine hnliche Anlage befunden haben", 
da ihm jegliche architektonische Spuren aus dem VorOngerbau fehlen. 33  
Der Raum der Nische C mit dem Rankensarkophag und dem zugehö-
rigen Deckel wurde sogar erst mit dem Neubau der Basilika in der letzten 
Hauptphase "am Beginn des 12. Jahrhunderts" geschaen 34  und weist als 

29 Bean, Lykien 131: "Es gibt auch eine Überlieferung, nach der cin Geistlicher aus 
Mytilene sich im g. Jahrhundert auf den Weg nach Myra machte, um dem kostbaren Sarg 
des Heiligen Nikolaus seine Verehrung zu erweisen und davon Myrrhe zum Schutz seiner 
Familie mitzunehmen. Dieser Bericht IBt vermuten, daB das Grab über dem Boden war". 
Vgl. o. mit Anm. 20. 

Dazu s. o. Anm. 29, yor ailem Peschlow, IstMitt 23 t. 

Wiegartz, Myra 244.33- Peschlow, Myra 350. 
92  Peschlow, Myra 359; Wiegartz, Myra 244. 

" Dagegen s. Peschlow, Myra 350: "Obwohl es wahrscheinlich ist, daB Rückwand 
und Gewölbe der Nische erst aus mittelbyzantinischer Zeit stammen, wird sich auch 
ursprünglich eine Ümliche Anlage hier befunden haben"; zur ausführlichen Behandlung die-
ses Sachverhalts in Bezug auf die Architektur dieses Anbaues s. Peschlow, Myra 359 Anm. 
230. 

Peschlow, Myra 348f.; Wiegartz, Myra 244. 
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Grabraum auch für andere Bestattungen in schlichten Srgen (Abb.5) 
funktionell überhaupt einen allgemeinen Charakter auf. Man würde doch 
einen besonderen, alleine dem H1. Nikolaos vorbehaltenen Raum erwar-
ten, der ihn "als Herrn der Kirche" würdigt. Dies gilt auch für den S ı-
lensarkophag, der durch seine Plazierung am Rande des Baues kaum als 
bedeutsam und verehrungswürdig angesehen werden kann. 35  

Auch über den fragmentarisch erhaltenen Deckel (Abb.8- 3), der von 
Peschlow forma! als "die Reste des Deckels des Heiligensarkophags" gedeu-
tet und dessen Fundort zugleich als Aufstellungsort des Grabs vorgesch-
lagen wurde, habe ich hinsichtlich seiner -bisher negierten- Zusammen-
gehörigkeit mit dem Rankensarkophag (Abb.5-7)36  noch einiges zu sagen: 
Nach Peschlow 'list der erwÜtnte Rankensarkophag zwar ohne Deckel, 
doch schon aufgrund der MaBe kann er nicht dazu gehört haben". 37  
Nach Wiegartz dagegen könnte er seinen MaBen, seiner Typologie und 
seiner zeitlichen Einordnung nach der Deckel des Rankensarkophags 
sein; 38  da aber "das Klammerloch in der Mitte des unteren Deckelprofı ls 
einer Schmalseite (Abb.g) an den Schmalseiten des Rankensarkophags 
keine Entsprechung finden" sollte, wurde ihre Zusammengehörigkeit von 
ihm "mit groBer Wahrscheinlichkeit" für “ausgeschlossen" gehalten." Eine 
genaue Untersuchung der eng an die Nischenwand gerückten linken 

Schmalseite des Kastens zeigt aber, daB das gesuchte Klammerloch sich 
dort in der Mitte des Eierstabs unterhalb der oberen Leiste befindet 
(Abb.7), wMırend die Klammerlöcher auf den rechten Nebenseiten der 
beiden Bestandteile, des Kastens und Deckels (Abb. ı  o), fehlen, und damit 
ihre Zusammengehörigkeit eine doppelte Besttigung findet. Ob der Deckel 
auch ursprünglich zu diesem Rankensarkophag gehört hat, was mir 
von Form und Zeitstil her logischer erscheint,'° oder nach der Zerstörung 

" Dagegen s. Wiegartz, Myra 244.: "Der exponierte Platz macht es ihm wahrschein-
lich, daB sich hier ursprünglich der Sarkophag des Heiligen befand". 

36  S. o. Anm. 14. 

37  Peschlow, IstMitt 227 Anm. 7. 

Wiegartz, Myra 2o5ft Dagegen s. Peschlow, o. Anm. 37. 

39  Wiegartz, Myra 163.205; Peschlow, Myra 351: "Dieser Sarkophag wurde fast 
zerstört". Dagegen s. J. Wagner, Türkei. Die Südküste von Kaunos bis Issos (1986) 

106, der -jedoch ohne auf das Grundproblem der Verklammerung einzugehen- den Deckel 
in seiner zweiten Verwendung dem hiesigen Rankensarkophag zugehörig erkffi-t. 

40 Die bei den früheren Untersuchungen nicht bemerkten Unterschiede zwischen den 
Fragmenten Nr. ı  aus der Rückseite sowie Nr. 2 und 3 aus der Vorderseite des Deckels in 
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des originalen Deckels hierauf weiterverwendet worden ist, ist für das ei-
gentliche Ziel dieser Untersuchung nicht von Belang; er steht ja letzten 
Endes in dem viel spker als "Martyrion" neu gebauten Grabraum am 
Westende des südlichen Seitentraktes. 

So ist man gezwungen, die ursprüngliche Grabstkte des Heiligen 
dort zu suchen, wo der Bau zeitlich zu den frühen Bestandteilen der 
Kirche, nknlich zu dem "VorOngerbau" bzw. zu dem "Martyrion" 
gehört und architektonisch innerhalb des ganzen Komplexes Besonderhei-
ten aufweist sowie unbedingt eine grabartige Anlage hat. Ein solcher Ra-
um, der aile diese Eigenarten demonstriert, findet sich in der Basilika nur 
im Südost-Flügel mit den "Mteren Kapellen"; in A (Fig.1.2, Abb.1.2). Die-
ser besteht -wie auch Peschlow richtig bemerkt hat- ursprünglich aus drei 
in Plan und Gewölbenausführung kınlichen Raumen. 41  Wegen dieser 
Ausführung und durch die flankierenden Rkıme wird die mittlere Kapel-
le mit dem Grab ausdrücklich betont (Fig.1.2, Abb.3); eine Feststellung, 
deren Bestkigung sich weiter unten auch im Zusammenhang mit den 
Mosaiken zeigen wird. AuBerdem gehört diese Kapelle zu den ktesten 
Bestandteilen der Kirche, besitzt kein Pendant auf der Nordseite und 
macht somit einen für eine bedeutende Persönlichkeit zu erwartenden 
und insgesamt als "Grabkirche" zu bezeichnenden Eindruck. Und ihre 
mittlere Apsis setzt schlieBlich mit einem um iii8 in eine Arkosoleum 
umgebildetes Grab (Abb.3) unter der Bevölkerung als "Grabstkte des Ni-
kolaos" viele Jahrhunderte lang diese Tradition fort. 42  

Peschlows Meinung, "kein Raum sei von seiner Architektur her so 
ausgezeichnet, daB man nur diesen als Grabraum -des Heiligen- benen-
nen möchte", 43  beruht sicherlich auf demselben, vom Gesamtplan der 
Kirche her gewonnenen fachmkınischen Eindruck. Sein Einwand dagegen, 
daB keine der drei Kapellen den Charakter eines abgeschlossenen Grab- 

der Formgebung und Machart der einzelnen Bestandteile, wie yor ailem der beiden Giebel, 
der unteren Deckelprofile, der Ziegel und des Palmettenfrieses, sind bei einer handwerk-
lichen Arbeit nicht unerkbrbar und deshalb auch an cin und derselben Schöpfung einer 

Sarkophagwerkstatt nicht überraschend; s. Wiegartz, Myra 24. oder 241f. 

Peschlow, Myra 313. Dagegen s. dort den Plan des VorOngerbaues 323 Abb. 41, 
wo in der GrundriBrekonstruktion dieses Teils der Kirche die südlichste Kapelle nur als 

cin quadratischer Raum ohne Apsis wiedergegeben wurde. 
42 s. o. Anm. 4. 

43  Peschlow, Myra 349. 
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raums besitze, ist dann nichtig, wenn mit der Bezeichnung "Martyrion" ar-
chitektonisch nicht ein Teil, sondem vielmehr die Gesamtheit der Anlage, 
besonders der -sptere- Süd-Flügel gemeint ist. Wohl deswegen sprachen 
Spratt und Forbes von einer "kleinen Kirche über dem Grab"," also 
nicht von einer "Kapelle" bzw. Nische, die nur mit dem eigentlichen 
"Grab" des Heiligen identisch sein kann. Mit der "kleinen Kirche 
darüber" bezeichneten sie dann den Süd-Flügel selbst. Tatskhlich dürfte 
die zweite Kapelle inmitten der "kleinen Kirche" nur wegen ihrer zentra-
len Plazierung zwischen den beiden grablosen Apsiden (Fig.2) für das hei-
lige Grab ausgewhlt worden sein. Damit ist zugleich auch die letzte Fra-
ge von Peschlow, "warum die erste Kapelle, da sie dem Altarraum der 
Kirche am nkhsten liegt, für eine solche Bestattung nicht bevorzugt wor-
den sein sollte", beantwortet. 

Auch die Isolierung der mittleren Grabkapelle, die im Gegensatz zu 
der ersten nicht den unmittelbaren AbschluB eines nach Westen hin fort-
laufenden Seitentraktes bildet (Fig.2), 45  unterstützt diese Annahme; eine 
dadurch entstandene Parallelisierung mit islamischen Sakralbauten, bei 
welchen ja bekanntlich Moschee und Kuppelgrab in hnlicher Art vonein-
ander getrennt sind, ist zur Ferstkkung dieser Wahrscheinlichkeit erwh-
nenswert. 

Dazu kommt schlieBlich, daB in der Kirche nur der Naos und "be-
sonders" ihre Südost-Kapellen umfangreiche Reste eines alten Schmuck-
fuBbodens besitzen (Abb.r.2), die in zahlreichen Einzelheiten motivische 
und handwerkliche Gemeinsamkeiten aufweisen.' Mit Recht weist O. 
Feld darauf hin, daB "die besondere religiöse Rolle der Südostkapellen zu 
einer aufwendigeren Ausgestaltung des Bodens geführt haben mag".' Die-
se "besondere religiöse Rolle" kann nur in der funktionellen Wichtigkeit 
dieses selbststndigen und dazu mit dem heiligsten Teil des Baues, der 
Hauptapsis, unmittelbar in Verbindung stehenden Flügels verwurzelt ge-
wesen sein, also aus seiner Funktion als "Grabkapelle des Heiligen Niko-
laos" bzw. als "Keim der ihm als Grabkirche gewidmeten Basilika". Im 

" S. o. Anm. 5. 

s. Peschlow, Myra 323 Abb. 41. 
4' Demiriz, TAD 16ff. Abb. 22-29 bzw. 30-38; O. Feld, in: Myra. Eine lykische Met-

ropole in antiker und byzantinischer Zeit, IstForsch 30 (1975) 394ff. Abb. 58 b, Farbtaf. III, 
1.3.4 Tat 1°5.129 A-D. 130. 

" Feld, a. o. 397. 
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Vergleich zu den Mosaiken vor den beiden Nebenapsiden innerhalb des-
selben Raums f1İt das Mosaik vor der mittleren Apsis durch das gröBere 
Format des Schmuckfeldes und durch die Ausführung der in der Farbe 
verschiedenartigen Marmorscheiben und Bordüren in "feinster opus-sectile 
Technik"" -trotz der starken Beschkligungen sofort ins Auge. Dadurch 
wird die zugehörige Nische in ihrer Funktion als "Grabkapelle des Heili-
gen" hervorgehoben. In diesem Zusammenhang fanden auch die an drei 
Kanten der mittleren quadratischen Marmorplatte symmetrisch ange-
brachten Inschriften, was ihre Plazierung und Bedeutung angeht, bisher 
kaum Beachtung." 

Wegen einer gleichzeitig mit dem Arkosolium angebrachten schlich-
ten Platte ist es nicht möglich, die dadurch verdeckte Vordeıseite des heu-
te aufgestellten Sarkophagkastens (Abb.3) zu untersuchen. Das mögliche 
Fehlen von öffnungen, an denen ursprünglich das wunderffitige öl aufge-
fangen werden sollte, ist allein nicht Grund genug, diesen Ort als eigent-
liche Grabst.tte des H1. Nikolaos abzulehnen. Der jetzige Sarkophag 
kann ja -als Folge einer gewaltsamen Zerstörung- den ursprünglichen Sar-
kophag mit Gebeinen und Manna des Heiligen ersetzt und zugleich jene 
alte ritualle Funktion verloren haben. Material und Bautechnik der Apsis 
besttigen dies. 

İİ  

Trotz seiner ungemein überragenden Bedeutung ist der Hl. Nikolaos 
auch geschichtlich nur fragmentarisch faBbar. 5' Er gehört offensichtlich 
dem 4. Jahrhundert an, da er wohl schon zu Beginn des 5. Jahrhunderts 
verehrt wird. 52  Nur so erkffirt sich, daB viele Kinder in Lykien seit dem 
Anfang des 5. Jahrhunderts den Namen Nikolaos erhalten haben, w-
rend er im 4. Jahrhundert nicht vorkommt. 53  

" Feld, a. o. 396 zum "Feld B". 

" Demiriz, TAD ı  7; Feld, ao. 396. 

Peschlow, Myra 350. 

s ' Schultze, RE XVII, 360; Dörrer, LThK Vi!, 994; Demiriz, TAD 19f.; Nikolausle 
genden 8; Peschlow, Myra 347; Petzoldt, LChI VIII, 46; Heiser, Nikolaus I ft; HI. Nikolaus 

f. 
Schultze, RE XVII, 360; Paulus, RGG IV, 149o; Dörrer, LThK VII, 994; Demiriz, 

TAD 19f.; Nikolauslegenden 8; Peschlow, Myra 347; Petzoldt, LChI VIII, 46; Heiser, Ni-
kolaus 13; Bean, Lykien 127; HI. Nikolaus ı  f. 

Heiser, Nikolaus 12: "...~rend unter den Christen Lykiens, soweit uns ibre Na-
men bekannt sind, im 4. Jahrhundert cin Nikolaus nicht vorkommt, tritt dieser Name auf- 
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Sein Geburtsort ist das lykische Patara, 54  das manchmal in Quellen 
als "Patras in Lykien" mit "Patras in Griechenland" verwechselt wurde. 
In der Tat war Patara eine einheimische Gründung und ihr lykischer Na-
me lautete Pttara. Im Altertum gelangte die Stadt durch den Kult und 
das -mit Delphi und Delos ebenbürtige- Orakel des Apollon zu hohem 
Ansehen. Noch zu Lebzeiten des H1. Nikolaos, verkündete er dort als Na-
tionalgott der Lykier bis zur Abschaffung des Kults bald nach dem Edikt 
des Theodosius im Jahre 385 seine Weissagungen. Dadurch und durch 
ihren für ganz Lykien bedeutenden Hafen erreichte sie mit einer Fffiche 
von über too ha, in der Kaiserzeit auch als Hauptstadt der römischen 
Doppelprovinz Lykien und Pamphylien den Höhepunkt ihrer ruhmvollen 
Geschichte. Zumindest am Beginn des Christentums dürfte Patara seine 
Stellung als Metropolis weiterhin behauptet haben, denn der am Konzil 
von Nikaia im Jahre 325 zeichnungsberechtigte Metropolit der Lykier, 
Eudemos, war zugleich der Bischof von Patara; und die antike Stadt bie-
tet heute durch ihre Ruinen und Bodenfunde ein eindrucksvolles Bild 
aus jener goldenen Epoche der Christenheit.' 

So ist es kein Wunder, daB Patara als eine ansehnliche und führende 
Bischofstadt im 4. Jahrhundert einen Heiligen hervorbrachte, ihn in einer 
ihrer sechs Kirchen ausbildete und ihn der benachbarten Stadt Myra als 
"heller Stern am Himmel der Heiligen" zum Wohle der Nlenschheit 
schenkte... 

Antalya, den 6. t 2. ı  99 I 

fallend 11.1.1fig -unter 29 Namen sechsmal- in der erwmten Lebensbeschreibung über den 
Abt vom Sionkloster auf. Aber auch unter den aus anderen Quellen bekannten 1‘,1inerna-
men des 5. und 6. Jahrhunderts ist dieser Name nicht zu übersehen: 17 von 84 Lykiern 
werden Nikolaus genant. Zur gleichen Zeit findet sich aber dieser Name nur höchst selten 
in den anderen -sogar groBen- Provinzen des Byzantinischen Reiches..."; dazu s. auch 
Peschlow, Myra 347. 

s's Schultze, RE XVII, 360; Demiriz, TAD 19; Heiser, Nikolaus 13; Bean, Lykien 
84. ı  27 ; J. Wagner, Türkei. Die Südküste von Kaunos bis Issos (t 986) 77. 

Nikolauslegenden 8; Petzoldt, LChI VIII, 46. 

Zur Bischofliste von Patara, darunter auch Eudemos, s. G. Fedalto, Hierarchia Ecc-
lesiastica Orientalis I. Patriarchatus Constantinopolitanus (1988) 234. 

Zur Geschichte und Kunst von Patara s. zuletzt F. Işık, TürkAD XXIX, 1991,   35ff. 
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Fig. 2. Myra, GrungriB des VorOngerbaues mit Grabraum "A", nach U. Peschlow-mit An-

derungen an den SO-Kapellen-. 
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Abb. ı . Myra, Nikolaoskirche, Grabraum "A" von süden. 
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Abb. 2. Myra, Nikolaoskirche, Grabraum "A" mit SchmuckfuBboden. 
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Abb. 6. Myra, Nikolaoskirche, das sog. "Grab des HI. Nikolaos" im Grabraum "C". 
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Abb. 7. Linke Schmalseite von Abb. 6. 
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MISIR'IN ALINMASINDAN SONRA NURUDDİN 
MAHMUT'LA SELAHUDDİN EYYÜBI ARASINDA ORTAYA 

ÇIKAN SOĞUKLUĞUN SEBEPLERI 

Doç. Dr. BAHATTİN KÖK 

Büyük Selçuklulann, fazla uzun sürmeyen yükselme dönemlerinden 
sonra Ortadoğu'da genel manada İslami' bir güç birliğinin sağlanamaması , 
Batı  Dünyası'na, beklenmekte olan arzuların gerçekleşmesi hususunda ye-
ni bir ümit ışığı  yakmıştı. Bu sebeple Avrupa Hıristiyanlan, ellerine geçen 
bu fırsatı  değerlendirmek istemişlerdi. Batılılar, bu maksatla, genellikle Pa-
palık Makamı'nın öncülüğünde çeşitli milletlerden oluşan, sayılan yüz bin-
leri bulan ve tarihte adına Haçlı  Seferleri denilen savaşları  başlatmışlardı . 
Söz konusu olan bu savaşlar, ya papa ve papazlann aforozundan kurtul-
mak, ya bu makamları  işgal edenlerin yanında saygınlık kazanmak, ya da 
genel anlamda Hınstiyan Dünyası'nda siyast bir üstünlük sağlamak gayesi 
ile, Ortaçağ  Avrupası'nın kaderini ellerine geçirmiş  bulunan imparator ve 
kralların katılmasıyla pek çok gayeler uğruna yapılmıştır. Anadolu'yu ve 
genel anlamda Ortadoğu'yu bir kan gölü haline getiren ve bir çoğu çapul-
cu ve şuursuz kitlelerden oluşan bu ordular, asırlann dışına taşan amansız 
saldınlanyla, özellikle ilk hatta yer alan İslam devletlerinin rahat bir nefes 
almasına fırsat vermemişlerdi. Bizans İmparatorluğu'nun ömrünü uzunca 
bir zaman uzatmaya 'yarayan bu Haçlı  akınlan,Ortadoğu'da yer alan o 
dönemin İslam devletleri arasında, belli ölçüler içinde kalan bir şuurlaşma 
hareketinin oluşmasına yol açmışsa da, ne yazık ki, onların, büyük bir 
güç birliği halinde bir çatı  altında toplanmalannı  sağlayacak elverişli bir 
ortam hazırlayamamıştı. Gerek Büyük Selçuklulann ve gerekse Anadolu 
Selçuklu Devleti'nin içinden, bu geniş  bölgelerde, büyük çapta dağınık 
duruma gelmiş  İslam ve Türk devlet ve emirlilderini birleştirebilecek nite-
likte güçlü bir liderin çıkmamış  olması, Haçlılar karşısında verilen büyük 
mücadele ve zaman zaman kazanılan mühim başanlara rağmen, gösteri-
len bu gayretler, Hıristiyan Dünyası'nın bütünüyle ümidini kıracak bir se-
viyeye gelememişti. 

İşte bu sıralarda, bir yandan Abbas 1 Devleti'nin gücünü yitirmesi, bir 
yandan da Sultan Melikşah (dönemi: 465-485/1o72-1092)'ın vefatından 
sonra Büyük Selçuklulann çalkantılar göstererek bir dağınıklık içine gir- 
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meleri, ufukta görünen Haçlı  tehlikesinin ikinci plana atılmasına yol açtı. 
Bu büyük tehlikeye göğüs germe vazifesi, Anadolu'da, Anadolu Selçuklu-
lanna, Suriye'de ise, Büyük Selçuklularm bu bölgeyi idare eden valilerinin 
omuzlanna bırakı ldı. Bu dönemde, Büyük Selçuklular tarafından Musul 
ve dolaylanna vali olarak tayin edilen imaduddin Zengi (dönemi: 521-541 
/ 1127-1146), bir yandan, Dımaşk Atabeğliği'nden bazı  yerleri koparıp ha-
kimiyet alanını  genişletirken bir yandan da özellikle Kuzey Suriye'de Haç-
lılara karşı  gerçek bir mücadele vermekteydilmaduddin'in bu alanda ser-
gilediği kararlı  ve şuurlu mücadeleler, İslam dünyasınca takdirle karşıla-
nı rken Haçlı lar açısından ise düşündürücü bir anlam taşımaktaydı. Onun, 
Yıva boyunun bir kolunu teşkil eden Yaruklu Türkmenleri'ni Batı  
İran'dan getirtip Halep ve dolaylarına yerleştirmesi I, üzerinde ehemniyetle 
durulması  gereken bir konudur. Büyük Türk emiri Zengi, bu şuurlu ça-
basıyla, bir yandan bu bölgedeki Türk ve İslam yoğunluğunu arttı rmayı  
hedef alırken bir yandan da Haçlılara karşı  köklü ve kalıcı  tedbirlere baş  
vurduğunu gösteriyordu. Suriye'ye yerleştirilen bu Türkmenlerin, çeşitli 
hususlarda Zengilere sağladıkları  büyük destek, yalnız Suriye bölgesiyle sı-
nı rlı  kalmamış, Mısı r'ın, Nuruddin Mahmud döneminde bütünüyle ele 
geçirilip Fatimilerin tarih sahnesinden çekilmelerinde de kendini göster-
miştir 2. İşte yiğit ve büyük teşkilatçı  imaduddin Zengi, attığı  bu kararlı  
adımlanyla, tarihi bir şehir olan Urfa'yı  da haçlılardan almayı  başarmış  
(539/1144) ve vefatından sonra kendi soyundan gelen haleflerine, İslam 
Tarihi'nde başlı  başına bir yer tutan Zengiler adıyla anı lan bir devlet bı-
rakmıştır'. 

İmaduddin Zengi'nin vefatından sonra ikiye ayrılan bu devletin Halep 
kolunu devam ettiren ikinci oğlu Nuruddin Mahmud (541-569/1146-
1174), babasının yerini tutacak hayı rlı  bir halef olduğunu kanı tlamakta ge-
cikmemiştir. Nitekim o, babasının ölümü üzerine Urfa'yı  geri almaya yel-
tenen Haçlılan anında püskürtmüş; hayatı  boyunca çeşitli cephelerde Hı- 

Bkz., İbnu'l-Esir, Ali b. Ebi'l-Kerem Muhammed b. Muhammed, et-Tarihu'l-Bahir 
fi'd-Devleti'l-Atabekiyye bi 1-Maysıl, nşr., Abdulkadir Ahmed Tuleymat, Kahire, 1382/1963, 
s.80. 

Yaruklu Türkmenlerinin mensup olduktan Yıva boyu ve Yaruklulann Halep dolay-
lanna yerleştirilmeleriyle ilgili olarak bkz., Kök, Bahattin, Seyfuddin et-Turkmani ve Divanı  
(basılmamış  doktora tezi, Erzurum, 1980), s.40-48. 

fmaduddin Zengi'nin, Dımaşk Atabeğliği ve Haçlı larla olan savaştan ile Urfa'yı  fet-
hetmesi hakkında bkz., Alptekin, Coşkun, The Reign of Zangi, Atatürk Oniversitesi yayın-
ları, Erzurum, 1978, 5.49-66. 
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nstiyanlarla yaptığı  mücadele ve cihadlanyla Franklann elinde bulunan 
bir çok kale ve şehri geri almış  ve onları  Filistin ve Lübnan loyılannın dar 
şeridine sıkıştırmıştı r. O, bir yandan, ülkesinin doğusunda ve kuzeyinde 
yer alan emirliklerle iyi geçinerek Müslümanlar arasında bir birliğin ku-
rulmasına çalışmış, bir yandan da Dımaşk Atabeğliği'ni ortadan kaldırıp 
Musul bölgesinin de içinde bulunduğu Suriye birliğini tamamlamak sure-
tiyle adım adım tasarladığı  hedeflere yarma yollarını  aramıştır. 

Nuruddin Mahmud'un belli başlı  üç mühim gayesi vardı. Onun ilk 
hedefi, bölgedeki İslam hükümdarlannın, hiç olmassa dışa karşı  bir güç 
birliği oluşturarak Haçlı lar karşısında mücadele etmelerini sağlamak ve bu 
suretle onları  İslam topraklarından bütünüyle çıkarmaktı. Hükümdarm bu 
birlik tasarısı  ve bu uğurda harcadığı  gayretler, istenildiği ölçüde sonuç 
vermediğinden, onun Franklarla yaptığı  kutlu savaşları  ne yazık ki, büyük 
çapta kendi güç ve imkânlanna bağlı  kalmıştır. Bununla birlikte sultan, 
benzeri pek bulunmayan bir cihad örneği sergilemiştir. Kudüs'ün Frank-
lardan kurtarılması  kendisine nasip olmamışsa da, daha sonra bu fethin 
gerçekleştirilmesi için gereken şartların oluşmasını  o sağlamıştır. 

Sultanın ikinci ve yine vazgeçilmez bir gayesi de, döneminde, iş  başı-
na gelmiş  olan Abbasi Halifelerinin de teşvikiyle, Mısır'da hüküm süren 
Şii Fatımi Devleti'ni ortadan kaldırıp bu bölgeyi de Sünnet Ehli bayrağı  
altında bütünleştirmekti. Onun, en kısa ve en kestirme yoldan bu hedefe 
ulaşabilmesi halinde, Haçlılarla yaptığı  sürekli mücadeleye daha büyük 
bir hız ve güç kazandıracağı  da hesap edilmekteydi. 

Nuruddin Mahmud'un üçüncü ve ileriye yönelik bir hedefi de, istan-
bul'un fethedilmesiydi. Yalnız İslam Tarihi açısından değil, dönemleri, 
Asya, Avrupa ve Afrika kıtalanyla ilgili olan bütün milletlerin tarihleri ba-
kımından da istanbul'un ayrı  ve seçkin bir yeri ve ehemmiyeti bulunmak-
taydı. Hz. Peygamber (s.a.)'in, bu şehrin, müslümanlar tarafından fetholu-
nacağını  müjdelemesi, bu gaye uğrunda yapılacak cihada büyük bir 
kudsiyyet kazandı rmıştı. Bu sebeple Müslümanlar, tarih boyunca böyle 
yüksek bir şerefe kavuşabilmek için gerçekten de samimi bir gayret ve he-
yecan harcamışlardı". 

Hz. Peygamber (s.a.)'in, İstanbul'un fethedilmesini vurgulu kelimeler-
le ifade buyurması, bu şehrin Müslümanlar tarafından er geç alınacağını  

' Istanbul'un Türkler tarafından fethi ve bu fethi müjdeleyen Hadiselerle ilgili geniş  
bilgi için bkz., Kitapçı, Zekeriya, Hz. Peygamber'in Hadislerinde Türk Varlığı, Türk 
Dünyası  Araştırmaları  Vakfı , Istanbul, 1988, s.199-205. 
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kesin olarak belirtmekle kalmamakta, bunun, büyük dalgalar halinde bir-
birini izleyen Haçlı  Seferlerini durdurmada nasıl bir kapı  ve kilit vazifesi 
göreceğini de ortaya koymaktadır. Nitekim Kitapçı  Hocamız da, asırlarca 
devam ederek, ister Müslüman ve isterse Hı ristiyan olsun, yüzbinlerce in-
sanın kanına ve canına mal olan Haçlı  Seferlerinin, dini taassupla nası l 
başladığını  ve ne kadar insafsız olduğunu belintikten sonra, "Hz. Peygam-
ber (s.a.)'in, ası rlarca önce Istanbul'u Müslüman komutanlara boy hedefi 
göstermekle ne kadar uzak görüşlü olduğunu bir kere daha ispat etmiştir')  
demektedir 5. 

İşte Nuruddin Mahmud'un da, Hz. Peygamber (s.a.)'in meşhur Ha-
dis'ine uyarak Istanbul'un fethini kendisine uzak bir gaye edinmesi boşu-
na değildi. Çünkü bu mühim şehrin Müslümanlar tarafından alınmasıyla, 
Haçlı lann Bizans aracı lığı  ile, başta Anadolu olmak üzere Islam ülkelerine 
yaptıkları  saldı rı lara son verilmesi sağlanacak ve bu kilit noktada yoğunla-
şacak islam gücüyle Avrupa'yı, en uygun ve en kestirme yoldan sı kıştı r-
mak mümkün olacaktı. 

O dönemlerde, Suriye'de yegâne söz sahibi olan büyük Islam ve 
Türk mücahidi Nuruddin, bu üç gayesinden Mısır'ın fethedilmesi işini 
bütünüyle gerçekleştirmiştir. Haçlı lann bu bölgelerden atılması  ise, yukarı-
da da belirtmeye çalıştığımız gibi büyük çapta ümit verici bir çizgiye ge-
tirilmişti. Mısı r'ın, bu büyük hükümdar tarafından fethedilmesini başka 
bir makalemde geniş  bir biçimde ele aldığımdan burada bu husus üzerin-
de durulmayacaktır 6. Bu makalede, Selahuddin Eyyübi (dönemi: 569-589/ 
1174-1 ı  93)'nin Mısır ordusunu bütünüyle dağıtmasından, bunun ardın-
dan iki ay geçer geçmez, Bizans Imparatorluğu ile Kudüs Kralı  Ama-
ury'nin yerli Franklardan oluşturduğu ortak ordunun Dimyat kuşatmalan-
nı  sonuçsuz bı rakmasından sonra, söz konusu ülkede devlet çarkını  tam 
anlamıyla ele geçirmesini izleyen yıllarda, gelişen bazı  hadiseler sonunda, 
kendisiyle efendisi Nuruddin Mahmut arasında ortaya çıkan soğukluğun 
sebep ve sonuçları  üzerinde durulacaktır. Ancak ortaya çıkan bu soğuklu-
ğun sebeplerine geçmeden önce Nuruddin Mahmud'un, Selahuddin Ey-
ytı bi hakkında beslediği engin güvenini ve benliğinde taşıdığı  hükümdarlı k 
yetenekleriyle, Mısı r gibi büyük bir ülkenin idaresinin üstesinden geleceği-
ne olan sarsı lmaz inancını  yansıtan bazı  hususlara, çok özlü bir biçimde 
de olsa işaret etmenin gereğine inanmaktayım. 

Kitapçı , a.g.e., S. 201. 

Geniş  bilgi için, bkz. Kök, B. "Nuruddin Mahmud'un Mısır'ı  Ele Geçirmesi ve Fatı-
milerin Yıkı lışı" A.Ü. Ilâhiyat Fakültesi Dergisi, 9. ve ı  o. sayı lar. 
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Bilindiği gibi Selahuddin Eyyübi, gençlik ve yetişkinlik dönemlerinin 
büyük bir bölümünü Nuruddin'in yanında ve hizmetinde geçirmiştir. O, 
hükümdannın, hemen her alandaki bilgi ve tecrübelerinden büyük çapta 
yararlanmış, kazandığı  bu örnek davranışları  hayatı  boyunca tatbik etmeye 
gayret göstermiştir. Nuruddin Mahmut ta onda saklı  olan cevheri ve 
hükümdarlık vasıfiannı  keşfetmekte gecikmemiş; bu sebeple ona emirleri 
arasında seçkin bir yer vermiştir. Nitekim Üçüncü Mısır Seferi'ne karar 
verdiği zaman oraya gidecek ordunun değişmez baş  komutanı  olan Esedud-
din Şirkuh (ölümü: 564/1169), yeğeni Selahuddin'in de yine kendisiyle 
gelmesini istemiş, Selahuddin ise, İkinci Mısır Seferi sırasında iskenderi-
ye'de çektiği sıkıntılardan ötürü bu yolculuğa çıkmak istememişti. Bunun 
üzerine amcası  durumu Nuruddin'e aktarma ihtiyacını  duyduğundan, 
hükümdar meselenin üzerine ciddiyetle eğilmiş  ve sonunda onun bu sefe-
re de katılmasını  sağlamıştır. 

Şirkuh'un ölümünden sonra Selahuddin, Mısır'da, bir yandan Nu-
ruddin'in naipliğini yapıyor, bir yandan da Fatımi Halifesic  Adıd (dönemi: 
555-567/116o-1170'm veziri bulunuyordu. Bu iki sultan hiç bir zaman 
birbirleriyle olan bağlantıyı  kesmemişlerdi. Yapılacak işler, Nuruddin'in 
ona yazdığı  mektuplardaki tavsiyeler ışığında yürütülmüştü. Hükümdar, 
naibine verdiği yüksek değeri belirtmek için ona yazdığı  mektupların baş  
tarafında isminin yerine alametini kullanmaktaydı. Büyük Türk hükümda-
n ona gerektiği her an tam techizatlı  birlikler göndererek maddi ve mane-
vi yardımlarda bulunmuştu. Bu sıralarda, yine bir askeri birliği, büyük 
kardeşi Turanşah (ölümü: 576/1180)ga Selahuddin'e gönderirken ona, 
Mısır'daki naibine bir kardeşi gözüyle değil, oranın, geniş  yetkilere sahip 
bir hükümdan olarak bakmasını  ve kendisine her zaman boyun eğmesini 
sıkı  sıkıya tenbih etmişti. Ayrıca yine Selahuddin'in istemesi üzerine, ba-
bası  Necmuddin Eyyûb (ölümü: 568/1173)'un başkanlığında bütün ailesi-
ni, büyük bir tüccar kafilesiyle birlikte Mısır'a göndermeyi kabul etmiş  ve 
bu kafilenin emniyet içerisinde bu ülkeye ulaşması nı  sağlamak için, başın-
da bulunduğu bir orduyla Haçlılan oyalamış  ve bu suretle onların adı  ge-
çen bölgeye bir kayıp vermeden ulaşmasını  sağlamıştı '. Bu durum, Nu-
ruddin'in, Eyyûb ailesinin Mısır'a toplanmasını  kuşkuyla karşı laması  şöyle 
dursun, onların bu isteklerini canla başla yerine getirdiğini göstermektedir. 
Bunlar, sultanın genel anlamda Eyytibi ailesine, husus? manada da Sela-
huddin'e nasıl yüksek bir değer verdiğini yansıtan hususlardan yalnızca 
birkaçıdır. 

Bu hususta daha geniş  bilgi için, bkz, Kök. B., a.g. makale. 

Belleten C. LVII, 27 
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Necmuddin Eyyüp ta, oğulları  arasında Selahuddin'e hükümdar ada-
yı  gözüyle bakmaktaydı. Nitekim büyük devlet ve siyaset adamı  Necmud-
din, Mısı r'a vardığı  zaman Selahuddin babası na, oranın saltanatını  teklif 
etmiş; ancak o, oğlunun hükümdarlığa lâyı k olduğunu, "oğlum Allah seni 
bu işe ehil olduğun için seçmiştir" sözleriyle belirtmiş  bulunmaktaydı  

Bütün bunlar, her iki Türk hükümdarı nın, birbirlerine karşı  beslediği, 
sıcak ilginin, yakın işbirliğinin ve sarsı lmaz güvenin ne kadar sağlam oldu-
ğunu göstermektedir. Ne var ki, zamanın değişmesiyle ortaya çıkan yeni 
şart ve durumlar, bu sıcak ilginin hep aynı  biçimde devam edeceğine, so-
ğumayacağma dair bir garanti vermemektedir. özellikle her dönemde 
hükümdarlarm etrafını  kuşatan bazı  makam ve servet düşkünü kimseler, 
hemen her meselede devreye girmekte ve çoğu zaman yüksek gayelerin 
gerçekleşmesi hilafına da olsa, istenmeyen bir takım yeni anlayış  ve du-
rumların revaç bulmasında etkili olmaktadırlar. öte yandan hükümdarlı k 
mevkiinde bulunan hemen her melik ve sultanın gönlünde yatan daha ge-
niş  bir hakimiyet aşkı, aklı  geri plana itip hisleri kamçı layacak bir duruma 
geldiği zaman, kardeşin kardeşe, babanın oğula ve oğulun babaya karşı  
çı kabileceğinin, yalnız İslam Tarihi'nde değil, bütün dünya milletlerinin 
tarihinde yaşanmış  olduğunu, ileride de yaşanabileceğini rahatlı kla söyli-
yebiliriz. İşte Nuruddin'le Selahuddin arasında ortaya çıkan soğukluğun 
sebeplerini araştı rırken bu gerçeği hiç bir zaman gözardı  etmemek gerekir; 
çünkü bu kanaat, meseleleri daha objektif bir anlayış  içerisinde çözüme 
kavuşturmamızda bize yardımcı  olacaktı r. İslam Tarihi'nde, özellikle Haç-
lılara karşı  giriştikleri mücadeleleriyle büyük takdir toplayan bu büyük 
Türk kahramanlarını, konumuz bakı mından incelemeye alı rken, yukarıda 
belirtmeye çalıştığımız anlayışın yansı ttığı  ışık, bu hususta kı lavuzumuz 
olacaktı r. 

Nuruddin Mahmut'la Selahuddin Eyytıbi arasında gittikçe sezilmeye 
başlayan soğukluğun nirengi noktası nı , ikincisinin ve bazı  yandaşlarını n, 
içten içe gizli bir hakimiyet mücadelesine girişmiş  olmaları  oluşturmaktay-
dı . Hiç bir zaman belirgin çizgiler biçiminde gerçek yüzünü göstermemiş  
olan bu anlaşmazlık, daha çok dış  çevrelerin davranış  ve tutumlarından 
sezilmekteydi. Ortaya çıkan bir takım hadiseler karşısında, her iki tarafı n 
değişik yaklaşımlar içinde bulunmaları, ister istemez bunların birbirlerine 

Bkz., Ibnu Tağriberdi, Cemâluddin Ebefl-Mehâsin Yfisuf, en- Nuctımu'z-Zâhire fi 
NIulüki Mısra ve'l-Kahire, nşr., Vezaretu's-Sekâfe vel-Irşâdi'l-Kavmi, Kahire, 1383/1963, 
VI, 7; el-Bidlisi, Şerefhan b. Şemsiddin, Şerefnâme, nşr., Ferecullah Zeki, Mısı r, thsz., 5.86. 
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kuşku ile bakmalarını  gerektirmekteydi. Bununla birlikte veli oldukları  bi-
le ileri sürülen gerek Nuruddin'in ve gerekse Selahuddin'in 9, bir yandan 
Sunni İslam Dünyası 'yla henüz bütünleşmiş  Mısır'ın eski duruma dönme-
mesi ve bir yandan da bölgedeki Haçlı lan doğudan ve batıdan bir kıskaç 
içine almış  olan bu güç birliğinin dağılmaması  için,aralarında beliren bu 
soğukluğun uzun zaman gün yüzüne çıkmaması  hususunda sorumlu ve 
anlayış lı  davrandıkları  gözlenmekteydi. 

Bu araştırmamız sı rasında edindiğimiz kanaate göre, Nuruddin Mah-
mut'la Selahuddin Eyyı-ibi arasında ortaya çıkan soğukluğun başlıca üç te-
mel sebebi vardı. 

I. İslam Tarihi'nin birinci sınıf devlet adamlarından sayı lan bu iki 
sultan arasında baş  gösteren soğukluğun başlangıcını, Mısır'daki Fatımi 
Halifesi Adıd'ın isminin bir an önce hutbelerden kaldırı lıp onun yerine 
Abbas i Halifesi'nin adının anı lmaslyla ilgili mesele teşkil etmektedir. Bu 
husus, yalnız dönemin Abbâsi halifelerinin üzerinde devamlı  durduklan 
bir mesele olmayıp işin üstesinden geleceğine inandıklan büyük İslâm 
mücahidi Nuruddin'in de en mühim üç gayesinde birini oluşturmaktaydı. 
Türklerin İslâm dinine girmelerinden sonra tarih boyunca üstlendikleri 
Sunni İslam bayraktarlığmı  yapma vazifesi, o sı ralarda Suriye bölgesinde 
olduğu gibi, Mısır'da da Nuruddin'in boynunun borcu sayı lıyordu. O, bu 
hususta kendini hem vazifeli, hem sorumlu ve hem de yetkili görüyordu. 
Sultan, nası l vakit geçirmeden başta Halep olmak üzere Suriye'nin bazı  
yerlerinde dini merasimleri yeniden Sünnet Ehli mezheplerine uygun bir 
şekle sokmuş  ise, şimdi de bu işi Mısı r'da gerçekleştirmek istiyordu. 
Onun, sağlam İslâm inancı  karşısındaki hassasiyeti ve titizliği ve hiç bir 
şekilde tavize yanaşmayan tutumu, bu hususta en ufak bir ihmal ve gev-
şekliğe göz yummadığını  göstermektedir. İşte bu hutbe meselesiyle ilgili 
olarak Selahuddin'le aralarında yeni yeni baş  gösteren soğukluğun sebeb-
lerini incelerken, belirtmeye çalıştığımız bu hususlann göz önünde tutul-
ması , meselenin anlaşı lmasına yardımcı  olacak ve ona bir çok yönlerden 
de ışı k tutacaktı r. 

9 	 Ravdu'r-Reyâhin adlı  eserinden aktanldıgına göre, Nuruddin Kırk, Se- 
lahuddin ise üçyüz Velilerinden sayılmaktadırlar. Bkz., Ibnu Iyâs, Muhammed b. Ahmed 
el-Hanefi, Bedâi'z-Zuhur fi Velcâi'u'd'Duhür, nşr., Muhammed Mustafa, Kahire 1402/1982, 
I, 240; aynca blcz., es-Suyüti, Celâluddin Abdurrahman b. EbI Bekr, Kitabu Husni'l-
Muhâdara fi Ehbâri Mısra ve'l-Kahire, nşr., Mustafa Efendi el-Kutubi ve Kardeşleri, Mısı r, 
1321, II, 31. 
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Nuruddin, Mısır'daki Fatımi Hilafetine çok daha önce son vermek is-
tiyordu. Ancak, gerek kendi bölgesinde her zaman Haçlı larla yüz yüze bu-
lunması , gerek bu iki devlet arasındaki bazı  kısı mlann Frank kontlukları n-
ca işgal edilmesi ve gerekse böylesine hayati bir meselede bu Şii devletin 
Kudüs Krallığıyla sı kı  işbirliğine gitmesinin kaçı nı lmaz olması  gibi mühim 
engeller yüzünden bu arzusunu gerçekleştiremedi. öte yandan o, Mısır'a 
ordu göndermeden önce Fatımi Devleti'nin gücü hakkında yeterli bilgiye 
sahip değildi. Ancak söz konusu devletin çarkı  Selahuddin Eyytıbi'nin eli-
ne geçince Fatı milerin bu bölgede Şiiliği, her türlü tedbire baş  vurmaları-
na rağmen sanı ldığı  kadar köklü bir şekilde yerleştiremedikleri anlaşı ldı. 
Bu sebeple Şii Halifeliği'nin kaldı rı lmasının, daha önce sanı ldığı  gibi Mı-
sı r'da büyük bir tepkiyle karşılanmayacağı  da ortaya çı ktı  w. 

İşte bu gelişmelerden sonra Nuruddin, üzerine düşen en büyük hiz-
metlerinden birini daha yapmak için zamanın geldiğini anladı. özellikle 
Abbas i Halifesi Müstencid bi'llah (dönemi: 555-560/ ı  ı  6o- ı  70)'ın kendisi-
ni teşvik etmesi,onun bu husustaki gayretlerinin daha da hız kazanmasına 
yardım etti". Adı  geçen halife, çok daha önce Eseduddin Şirkuh'un ilk 
Mısı r Seferi'ne çıkacağı  sı rada Nuruddin'e bir mektup göndermiş  bulun-
maktaydı  '2. Selahuddin Mısı r'a bütünüyle hakim olduktan sonra, Şii hut-
besinin kesilmesinden önce, özellikle Şafıi Mezhebi başta olmak üzere 
Sünnet Ehli mezheplerinin yavaş  yavaş  yeniden canlanıp fı lizlenmesini 
sağlamak için dini merasimlerde değişiklik yapmaya koyulmuştu '3. O, bu 
çabalarıyla, ileride yapı lacak değişikliğin yadı rganmaması  için Mısı r halkı-
nı  belli bir çizgiye doğru yaklaştı rmaya çalışmaktaydı. 

İşte Mısı r'ın, Selahuddin tarafı ndan bütünüyle ele geçirilmesinden 
sonra Müstencid, Zengi Devleti'nin hükümdanna yeniden mektup gönde-
rip bu ülkede kendi adı na hutbe okutulmasını  istemekteydi. Bunun üzeri-
ne Nuruddin, Selahuddin'in, arzusu üzerine Mısı r'a gönderdiği babası  
Necmuddin Eyyüp ile ona hitaben bir mektup daha göndererek Fatimi 
hutbesinin bir an önce kaldı rı lması nı  emretmekteydi ". Selahuddin ise, 

Bu hususla ilgili olarak bkz., Muhammed Mahir Hamade, Dı rüsetu'n-Vesekiyye 
li't-Tarihi'l-Islami ve Mesadiruhu, Muessesetu'r-Risale, Beyrut, 1408/1988, s.248. 

Bkz., a.g.e., s.24.9. 
12  Bkz., EID6 Same, Şihabuddin Ebü Muhammed Abdurrahman b. Isma'il, Kitabu'r-

Ravdeteyn ii Ehbari'd-Devleteyn en-Nfı riyye ve's -Selahiyye, Beyrut, thsz., I. 196-197. 
13  Bkz., Şeşen, Ramazan, Selahuddin Eyyübi ve Devlet, Çağ  Yayınlan, Istanbul, 1987, 

s.58. 
Ebü Şame, a.g.e., I, 196; es-Suyüti, Husnu'l-Muhadara, II, 31; Ahmet Cevdet Paşa, 

Kısas-1 Enbiya ve Tevarih-i Hulefa, Istanbul, 1397/ 1977, II, 315. 
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tam bir güven içinde olmadığını, Mısı rlıların belki de yeniden ayaklanabi-

leceklerini öne sürerek sultandan şimdilik kendisini bağışlamasını  rica 

ediyordu ts. 

Müstencid'den sonra yerine geçen oğlu Müstedi bi Nurillah (dönemi: 

566-575/ ı  ı  7o- ı  ı  8o) ta bu konuda aynı  yolu takip etti. O da, bu hususta 

sabırsızlanarak Nuruddin'e mektup yazdı  ve bir an önce Mısı r'daki hutbe 

meselesinin çözüme kavuşturulmasını  istedi. Bunun üzerine sultan Nurud-

din de, Mısır'daki naibinin ileri sürdüğü endişeleri yersiz bularak onun 

bu konudaki özürünü kabul etmedi. Ona yeniden mektup göndererek Fa- 

timi 	kaldı rı larak onun yerine hutbelerin artı k Abbasi Halifesi 

Müstedi adına okutmasını  kesin bir şekilde emretti 16 . 

Sultan bu mektubunda yalnız hutbelerin Abbasi Halifesi adına oku-

tulmasını  emretmekle kalmıyor, bası lacak paralarda Abbasi Halifesi 

Müsteff nin adının yazdı rı lmasını  da buyruklarına ilave ediyordu '7. Böyle-

ce hakimiyetin manevi yönden Abbasilere, gerçek manada da Nuruddin'e 
ve Selahuddin'e geçmesi hedef alınıyordu. Anlaşıldığına göre sultan, Mı-
sı r'daki naibini, artık hiç bir şekilde kaçamak yapamayacağı  bir duruma 

getirmişti. Sultan, mektubun bir yerinde de, "ölüm saldı rısının yapı lıp fı r-
satın elden kaçı rı lmasından önce, dönemin İmam'ı  Müstedî'nin, özellikle 

üzerinde durdugı , en başta gelen gayelerinden biri sayarak bütünüyle 

kendini verdiği, olumlu bir haber beklediği bu konuda, böylesine üstün 

bir faziletten ve onurlu menkıbeden nasibini alması  için, bunun, hemen 

yerine getirilmesi gereken bir iş  olduğunû" Selahuddin'e hatı rlatıyordu Is. 

Selahuddin Eyyûbî şimdi ne yapmalıydı? O, bir bakıma iki ateş  ara-

sı nda kalmıştı. Onun, sultanın emirlerine karşı  gelmesi mümkün olmadı-
ğına göre, arzu edilen doğrultuda karar vermekten başka çaresi yoktu. Ne 

var ki, Mısır sultanı, bir yandan ülkesinde karşı laşabileceği tehlikeyi 

düşünürken bir yandan da veziri bulunduğu Fatımi Halifesi'nin kendisine 

karşı  duyduğu güvenin manevi ezikliğini duyuyordu. Ancak yapı lacak işin 

ne olduğu açı klı k kazanmıştı . O da Nuruddin'in buyruklarına uymaktı . 
Bunun için o, ileri gelen kimselerden oluşan bir meclis toplama ihtiyacını  

Bkz., İbnu'l-Esir, a.g.e., s.156; aynı  y., el-Kamil fi't-Tarih, nşr., Carolus Johannes 
Tornberg, E.J. Brill, 1851 /Daru Sadı r-Daru Beyrut, 1386/ 1 966, XI, 368-369. 

16 Bu hususta bkz., 	 e1-Bahir,s.156; aynı  y., 	XI, 369; İbnu Tağri- 

berdi a.g.e., VI, 7. 
'7  Bkz., Handmir, Gıyasuddin b.Hurnamiddin, Dustaru'l-Vuzera, nşr., Said Nefisi, 

Kitapfuregi ve Çaphane-i İkbal, Tahran, 1317, s.227. 
Muhammed Mahir Hamade, a.g.e., s-249. 
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duydu. Bu mecliste çeşitli görüşler ortaya atı ldı. Anlaşıldığına göre bu 
mecliste olumlu olumsuz her şey konuşuldu. Bununla birlikte verilecek 
karar belliydi; yalnız bu hususta ilk adı mı  kim atacaktı? Bu sı ralarda Mı-
sır'a yeni gelmiş  Emiru'l-AlimI 9  olarak bilinen bir kişi onların çekingen 
davrandıklannı  görünce, "bu işi ben başlatı nm" diyerek ortaya çı ktı. 
Böylece 7 Muharrem 567/ ı  o Eylül ı  171 günü, sözü edilen kişi bir camide 
hatipten önce mimbere çıkarak okuduğu hutbesinde Abbas i Halifesi 
Müsteanin adı nı  anarak bu işi başlatmış  oldu. Ertesi hafta Cuma günü 
Selahuddin Mısır ve Kahire'deki bütün camilerin hatiplerine, artık bun- 
dan 	böyle hutbelerini Abbas i Halifesi adına okumalarını  emretti. Hasta 
yatmakta olan Adıd'a durum bildirilmedi. Netice itibariyle yı llardan beri 
üzerinde durulan bu mesele, Nuruddin'in arzusu doğrultusunda çözüme 
kavuşturuldu. Mısı r'da bununla ilgili olarak Selahuddin'in ve emirlerinin 
endişe ettikleri her hangi bir kıpı rdama da olmadı '. 

Bağdat'ta, görülmemiş  şenliklerin yapı lmasına sebep olan bu hadise, 
Nuruddin Mahmud'un en büyük hizmetlerinden biri sayı lmıştı r. Büyük 
İslam ve Türk Mücahidi Selahuddin'in de unutulmaz hizmetleri geçen ve 
kanaatime göre bu iki tarihi şahsiyet arası nda ortaya çıkan soğukluğun 
başlangıcı nı  teşkil eden bu hadise kaynaklanmızda çeşitli biçimlerde yo-
rumlanmıştır. Biz burada, mühim saydığımız kaynaklardaki görüşleri ele 
alacak ve bu görüşlerin ışığı  altında meselenin tahliline çalışacağız. 

İbnu'l-Esir, "Selahuddin, Nuruddin'den korktuğu için Fatımi hutbesi-
nin kesilmeyip devam etmesinden yanaydı. O, sultanın Mısı r'a girip ora-
nı n idaresini elinden alacağından endişe ediyordu. Bu yüzden Adıd'ı n, ya-
nında kalmasını  istiyordu. Eğer Nuruddin oraya gelecek olursa halifenin 
ve Mısır halkının yardımıyla ona engel olabilirdi 21" şeklinde bir görüş  ileri 
sürmektedir. 

Steven Runciman da, "Nuruddin'in bu isteği Selahuddin'in hoşuna 
gitmedi. İki ası r süren Fatımi hilafeti Mısır'da kök salmış tı. Bundan başka 

Ibnu Iyas, bu kişinin, Muhammed b. el-Hasen b.Diya el-`Alevi adında biri olduğu-
nu kaydediyor. Bkz., a.g.e., I, 235. 

21) Bu hususla ilgili olarak bkz., Ibnu'l-Esir, el-Bahir, s., 156; aynı  y., el-Kamil, XI, 
369; El:n:1 Şame, a.g.e., I, 194; Ebu'l-Fida, Imaduddin 	el-Muhtasar fi Ehbari'l- 
Beşer, Daru'l-Ma'rife, Beyrut, thsz., III, 50-51; es-Suyüti, Tarihu'l-Hulera, nşr., Muhammed 
Muhyiddin `Abdulhamid, Mısı r, 1371/1952, s.445-446; Ebı:fl-Ferec, Gregory (Bar Habroa-
us), Ebül-Ferec Tarihi, çev., Ömer Rıza Doğrul, T.T.Kurumu Basımevi, Ankara 1950, II, 
414; aynca bu hususta a.g.makaleme bakı labilir. 

21  Bkz., /bnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 368. 
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onun Mısır'daki hakimiyetinin meşruiyeti, sultanı  metbu tanımasına rağ-

men FatımI Halifesi'ne dayanmaktaydı. Bu sebeple o, kaçamaklı  cevaplar-

la Nuruddin'i oyalamaya çalıştı. Ancak sultan, kendisine boyun eğilmediği 

takdirde bizzat Mısır'a geleceği tehdidinde bulundu 22" şeklindeki ifadele-

riyle İbnu'l-EsIr'e benzer açıklamalarda bulunmaktadır. 

Selahuddin'in, özellikle bütün ailesini Mısır'a topladıktan sonra artık 

yavaş  yavaş  yeni bir devletin temellerini oluşturma niyet ve çabası  içinde 

olduğunu kabul etmekle birlikte, ibnu'l-EsIr'in yukarıdaki görüşlerini ol-

duğu gibi benimsememize imkan yoktur. O, gerçekten efendisinden kor-
kuyor ve çekiniyordu. Mısır hükümdannın bu korkusu boşuna değildi. 

Selahuddin, daha sonra da üzerinde duracağımız gibi Nuruddin'in, gerek 
ordu ve gerekse Sünni Müslümanlar üzerinde ne derece büyük manevI 
bir etkiye sahip olduğunu bilmiyor değildi. Sultan Mısır'a geldiği takdir-

de, onun yüksek şahsiyetiyle karşılaşan yalnız Suriye ordusu değil, bizzat 

Selahuddin'in kendi kurduğu ordunun, hatta yakınlarının bile efendisinin 

tarafına geçeceğine inanıyordu. Bu ise, herhangi bir savaşa bile gerek kal-

madan Mısır'ın anında Nuruddin'in eline geçeceği ve kendisinin de böyle 

bir duruma sebebiyet verdiği için naiplik vazifesinden çalcanlacağı  anlamı-
na geliyordu. Bu sahada yaptığımız araştırmalardan edindiğimiz kanaat, 

Selahuddin'in ordusu, genel durumu bakımından böyle bir görünüş  arz 

ederken, onun, Fatımi Halifesi'nin de yardımıyla Nuruddin'i Mısır'dan çı-
karabileceğini ileri süren büyük İslam tarihçisinin bu iddiasına katı lmak 

imkânsızdır. _Çünkü Fatımi Hilafeti'nin kaldınlacağı  sıralarda bu devletin 

ordusu da Selahuddin tarafından dağıtılmış  bulunuyordu. Adından başka 

hiç bir etkili varlığı  kalmayan bir halife, Selahuddin'e ancak, o anda top-
lanabilecek Aleviler yardımıyla bir yardım eli uzatabilirdi ki, bunun da ne 

ölçüde başarı lı  olacağı  tartışma konusudur. Bununla birlikte, bütün ku-

rumlanyla devlet çarkını  Sünnet Ehli'nin işleyişine çevirmek için köklü 

tedbirler almış  olan Mısır hükümdannın, Fatımi Hilafeti'ne er geç son 
vermesi kesin olmakla birlikte, Nuruddin'e karşı  onun bir süre de olsa 
manevi nuffizundan yararlanabileceğini düşünmemiz de mümkündür. 

Steven Runciman'ın da, yukarıda kısaca belirttiğimiz görüşlerine 

bütünüyle katılmamız mümkün değildir. Onun "iki asır süren Fatımi Hi-

lafeti Mısır'da kök salmıştı" şeklindeki görüşünü doğru kabul edemeyiz. 

Nitekim Philipp Hittrnin de belirttiği gibi, Fatımi Hilafeti'nin gayet kolay 

n Runciman, Steven, Haçlı  Seferleri Tarihi, çev., Fikret, Işıltan, Atatürk Kültür, Dil 

ve Tarih Yüksek Kurumu, T.T.K. yayınları , Ankara, 1987, II, 328-329. 
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ve barışçı  bir şekilde kaldı rı lmış  23  olması, onun bu görüşünü haklı  çıkar-
mıyor. Ancak "Selahuddin'in, Nuruddin'i metbu hükümdar olarak tanı-
makla birlikte onun Mısı r'daki hakimiyetinin meşruiyeti Fatımi Halifesi'ne 
dayanmaktaydı" şeklinde, Runciman'ın ileri sürdüğü husus, haklı  ve ge-
çerli bir mazeret sayılabilir. Belirtmek gerekir ki, yüksek insani vası flara 
da sahip olan Selahuddin'in, veziri bulunduğu bir halifenin devletine son 
vermeye karar verirken manevi bir sı kıntı  duymuş  olması  şüphesizdir. 

Günümüz yazarlarından Muhammed Mahir Hamade de, bu sahada-
ki kaynaklardan edindiği kanaatlerle, yukarıda açı klamaya çalıştığımız ma-
hiyette görüşler getirmektedir. Yazar, Selahuddin'in Nuruddin'e karşı  da-
ha az vefakâr olduğunu, kendisine uzanan eli ısı rdığını  aktarmakta, onda-
ki bağımsız bir devlet kurma düşüncesinin, amcası  Şirkuh'un vefatından 
sonra geliştiğini ve ailesini Mısı r'a topladıktan sonra bu arzusunun daha 
da kuvvet kazandığını  ileri sürmekte ve bu tarihten sonra Abbasi halifesi-
ne doğrudan doğruya hitap ettiğini anlatmaktadı r 24. 

Adı  geçen yazarın bu görüşlerini paylaşmamak mümkün değildir. Se-
lahuddin Eyytıbrnin peyderpey ailesini Mısır'a toplamasının anlamı nı  
başka türlü açıklamaya zaten imkan yoktur. Ancak burada açıklanması  
gereken bir nokta daha vardır. O da, Nuruddin'in, gelişen bu durumlar-
dan kuşku duyup duymamasıdır. Yukarıda da belirttiğimiz gibi, Fatımi 
Hilafeti'nin kaldı rı lması  sırasında bu iki lider arasında bir soğukluk başla-
mış tır. Nuruddin, Necmuddin Eyytib'a olan sonsuz güveni dolayısıyla 
onun, Mısır'da Selahuddin'in bağımsızlık gayretlerine destek olacağını  de-
ğil, devletin bütünlüğünden yana bir gayret göstereceğine inanıyordu. Ni-
tekim büyük devlet adamı  Necmuddin, bu hususta yeri geldikçe ağı rlığını  
koymuştur. öte yandan sultanın, ileride devletinin bütünlüğü açısından 
bazı  olumsuz gelişmelere sebep olsa bile, Mısı r gibi İslam Tarihi'nde vaz-
geçilmez yeri olan bir ülkenin Sünnet Ehli görüşlerine gönül vermiş  kim-
selerin eline geçmesini ve Frankların iki büyük ateş  arasına alınmasını  her 
türlü dünyevi gaye ve yararlann üstünde tutmuş  olabileceğini düşünme- 
miz yanlış  olmaz. Ayrıca onun, İslamiyet'in yüksek menfaatlerini her şeyin 
üstünde tutan sarsılmaz inancı, bizim böyle bir kanaat sahibi olmamızı  da 
gerektirmektedir. Şu da bir gerçektir ki, Nuruddin'in Mısı r ordusunun, 
genel manada kendisine karşı  başkaldı racağını  aklından bile geçirmemesi, 
bizi, belirtilen doğrultuda düşünmeye zorlamaktadı r. 

" Bkz., Hitti, Philipp K., Lebanon in History, Macmillan and Company Limited, 
London, 1957, s.298. 

Bitz., Muhammed ~ir Hamâde, a.g.e., s.252-253. 
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Batılı  yazarlardan biri olan Setton da, Nuruddin'in konuyla ilgili du-
rumunu ortaya koyarken" o, babasının aksine hayatı  ve faaliyetleri ile tek 
başına gerçek bir siyasi ve askeri bütünlüğün üzerine kurabileceği İslam 
kuvvetlerinin manevi birliğinin temellerini atmıştı. Nuruddin'in dillere des-
tan olan şöhretinin halefı  olarak onun ektiğini biçme vazifesini yüklenen 
Selahuddin'in, efendisinin bu faaliyetlerini daha da zorlaştırması  çok ga-
riptir 25..." demektedir. Bu ifadelerden de anlıyoruz ki, Selahuddin, ordu-
sunun büyük çoğunluğunun sultanından yana olduğunu bildiğinden, için-
de saklamakta olduğu hakimiyet ve bağımsızlık yolundaki düşüncelerini 
açığa vurmada acele etmeyerek bunların gelişip olgunlaşmasını  zamanın 
akışına bırakmayı  yeylemekteydi. 

2. Yukarıdaki tarihlerde Selahuddin Eyyılbrnin Mısır'a bütünüyle ha-
kim olmasından sonra Nuruddin'le kendisi arasında ortaya çıkan soğuklu-
ğun sebeplerinden biri de iktisadi durumdan kaynaklanıyordu. Nuruddin 
Mahmud, yegâne gayelerinden biri olan Haçhlan İslâm topraklarından 
bütünüyle söküp atabilmek için iktisadi yönden daha geniş  imkânlann ge-
rekliliğine inanıyordu. Daha büyük bir ordunun kurulması  ve bu ordu-
nun her türlü techizat bakımından donatılması  büyük paraların harcan-
masına bağlıydı. Bilindiği gibi, o dönemlerde Ortadoğu'nun en güçlü bir 
hükümdan olan Nuruddin, eşine az rastlanır adalet ve dindarlığının bir 
gereği olarak şer'i olanlar dışında kalan bütün vergileri ülkesinin her ye-
rinden kaldırdığından mali yönden hissedilir bir sıkıntı  içindeydi. O, bu 
açığını , artık bütünüyle ele geçirilmiş  Mısır gibi zengin bir ülkenin mali 
imkanlarıyla kapatabileceğini ve elde edeceği bu destekle Franklarla daha 
geniş  çaplı  bir cihad hareketine girişebileceğini tasarlıyordu. 

Sultan Nuruddin, işte bu cihat harcamalarının bir kısmını  karşılan-
masını  Selahuddin'in sağlamasını  umuyordu. Hükümdar, ihtiyaç duyduğu 
epeyce bir paranın, bir isteğe gerek kalmadan Selahuddin'in, kendiliğin-
den göndermesini bekliyordu 26. Ne var ki, Selahuddin de, bir yandan ye-
ni ve güçlü bir ordu kurmak ve bir yandan da başlatmış  olduğu bir takım 
bayındırlık faaliyetlerini sürdürebilmek için çok miktarda para harcamak-
taydı . öte yandan, birleşik Haçlı  Ordusu'nun Dimyat'a yaptığı  çıkarmaya 
karşı  ellibeş  gün süren savunma savaşı, Mısır'a pahalıya mal olmuş; netice 

25  Setton, M.K., Nuruddin'in Faaliyetleri, çev., K,i,zım Yaşar Kopraman, Tarih Araş-

tırmaları  Dergisi, Ankara Üniversitesi D.T.C. Fakültesi, Tarih Araştırmaları  Enstitüsü Ya- 

yınları , Ankara, 1968, cilt, IV, sayı: 6-7. 

26  Ebil Sâme, a.g.e., 1, 206; ayrıca bkz., Seşen, a.g.e., 5.61. 
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de, gerek Bizanslı lann ve gerekse Kudüs Krallığı 'nın bu ülke üzerinde ha-
yal ettikleri emellerin artı k bir daha gerçekleşemeyeceğini zihinlerine iyice 
yerleştiren bu mühim hadise, devletin bu kanadında hissedilir bir mali sı-
kıntı nın yaşanmasına sebep olmuştu 27. Bütün bu güçlüklerin ve sı kıntı la-
rın derecesi ne olursa olsun, Selahuddin'in, baş  vuracağı  bazı  tedbirlerle 
Nuruddin'in istediği mali desteği sağlaması  mümkündü. Bu hususta, sul-
tanın, haklı  gerekçelere dayandığını  belirtmemiz pek de güç görünmemek-
tedir. Her ne kadar kaynakları mızda bununla ilgili bir bilgi yoksa da, söz 
konusu dönemde Mısı r'ın sahip olması  gereken mali imkanların yine de 
Suriye'ye yardım elini uzatacak bir seviyede bulunması  düşünülmelidir. 
Fatımi vezirlerinin sebep olduğu iç çekişmeler, sık sık tekrarlanan Haçlı  
saldı rılan ve devlet ileri gelenlerinin yerli yersiz harcamaları  sonunda hazi-
nenin, özellikle son zamanlarda büyük sı kıntı lar geçirdiğini söyleyebiliriz. 
Bununla birlikte uzun bir geçmişi olan köklü bir devletin bütün kurumla-
nyla Selahuddin'in eline geçmesi, ona Suriye ile mukayese edilemeyecek 
çok daha geniş  imkanlar sağladığı  kanısındayız. Nuruddin'in ordusundan 
başka elli bin kişilik devlet ordusunu besleyen Fatımilerin, bu çöküntü 
döneminde bile mali yönden yine de gücünden fazla bir şey kaybetmemiş  
olduğunu belirtmemiz yanlış  olmaz. Selahuddin döneminde belli bir 
ölçüde de olsa, ortaya çı kan mali sıkıntının sebebini, Nuruddin'in emriyle 
şer'i olmayan bütün vergilerin kaldınlmasıyla 28  açıklamak mümkün ise 
de, bu durumun temelini, bu büyük İslam ve Türk mücahidinin cömertli-
ğine dayandı rmak ta kabildir. Nitekim aşağıdaki kısımlarda da belirtmeye 
çalışacağımız gibi, Mısır naibi, büyük komutanlarına sağladığı  geniş  im-
kanlarla onları  kendine bağlamış; ancak onların elde ettikleri büyük ser-
vet, devlet gelirlerinin azalmasına yol açmıştı r. 

Nuruddin Mahmud, yukarıda belirtilen gerekçelerle Selahuddin'den 
maddi destek beklemekteydi. İşte bu sıralarda Selahuddin, Fatımi sarayın-
dan elde edilen çok değerli eşyadan bir kısmını  Nuruddin'e göndermiş, o 
da buna karşı  Mısı r'daki naibine teşekkür etmiştir. Ancak sultan, bu eşya-
nın, Suriye bölgesinde düşmana karşı  koymada bir işe yaramayacağını  ve 
özellikle uc kale ve şehirlerin sağlamlaştı rılmasını  sağlamak için her türlü 
maddi desteğe ihtiyacı  olduğunu Selahuddin'e bildirmiştir 29. Hükümdar 
bu desteğin, yukarıda da belirtildiği üzere, Selahuddin tarafından, her 
hangi bir isteğe gerek kalmadan yapı lması nı  bekliyordu. Her ne kadar Se- 

2'  Dimyat çıkarmasıyla ilgili olarak a.g.makaleme bakı labilir. 
" Bkz., Ebı:ı  Şkne, a.g.e., I, 205. 
29 Aynı  e., I, 206. 
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lahuddin, Fahmi sarayından elde ettiği kıymetli eşyalarla birlikte Nurud-
din'e bir miktar altın para göndermiş  ise de hükümdar bunu çok az bul-
muş  ve onunla, devam ettirilen cihad hareketinin arzulanan tarzda yapıla-
mayacağını  belirtmişti 3°. Sultan, daha önce Mısır'ın Haçlılardan kurtarıl-
ması  ve asıl hedef olarak da bu ülkenin Sünni İslâm dünyasına katılması-
nı  sağlamak için düzenlenen üç sefer sı rasında gönderilen ordu için çok 
miktarda para ve techizat harcamıştı. Mısır'ın ele geçirilmesinden sonra 
onun, bu zengin ülkenin az da olsa maddi imkânlarından yararlanması  
tabii hakkı  sayılmahydı. 

İşte bu durumu iyi kavramış  olan Selahuddin Eyyübl, hükümdanyla 
kendi arasında ortaya çıkmaya yüz tutan kırgınlığın daha ileri bir safhaya 
varmaması  için Bernard Lewis'in de belirttiği gibi Nuruddin'e bir miktar 
para gönderip ordusuna biraz destek vererek onu oyaladı. O, bir yandan 
ordusunu düzene koyarken diğer yandan da Franklann saldırısına ve Fa-
tımilerin, devletlerini yeniden diriltme çabalarına karşı  Mısı r'ı  savunmak-
taydı. Bu sebeble ortaya çıkan maddi ihtiyaç, Nuruddin'e söz verilen des-
tekten vazgeçilmesini haklı  çıkard131. 

Bütün bunlar, Selahuddin'in de, yeni kurulmakta olan bir çarkın 
döndürülmesinde bir takım güçlüklerle karşı  karşıya olduğunu gösteriyor. 
Nuruddin ise, önceki davranışlarının üzerinde bıraktığı  etkinin de bir so-
nucu olarak ihtiyaç duyduğu maddi destek yanında onu yeni bir deneme 
ve sınamadan geçiriyor ve bu suretle Mısır'daki naibinin sadakatinin dere-
cesini ölçmeye çalışıyordu. Makrizi'nin bir kaydına göre Selahuddin, Fatı-
mi sarayına el koyunca oradan ele geçirdiği kıymetli malın bir kısmını  
Bağdat'taki Abbas i Halifesi'ne ve Nuruddin'e göndermiştir; bu sebeple 
kendisine hil'atlar gelmiş, onları  giyinmiş  ve bu sırada davulhanede her 
gün üç nöbet çaldırmıştır 32. Adı  geçen müellifin kaydettiği bu üç nöbet 
çaldırma geleneği, genellikle yarı  bağımsız hükümdarlara ait bir husustu. 
Selahuddin Yusuf'un o sıralarda buna hakkı  da vardı ; ancak bu durum, 
onun adım adım ve içten içe ne pahasına olursa olsun sonuna değin 
hükümdanna bağlı  kalmayacağını  gösterir. Sultan Nuruddin'in de, çeşitli 

şekillerde zaman zaman ortaya çıkan bu pasif direniş  davranışlarından 

3')  Bkz., Şeşen, a.g.e., s.6 ı  
Lewis, Bernard, "Eyyübiler ve Memlük Saltanatı  md.", çev., Hamdi Aktaş, İslâm 

Tarihi Kültür ve Medeniyeti, Hikmet Yayınları, İstanbul, 1988, I, 211. 

32  El-Makrizi, Takıyyuddin Ebü'l-Abbâs Ahmed b.A1I, Kifâbu'l-Mevâ'iz ve'l-İ 'tibâr bi 
Zikri'l-Hı tati ve'l-Asâr, nşr., Mektebetu's-Sekâleti'd-Diniyye, Kahire, ı  27o, II, 233. 
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kuşkulandığı  için henüz sağlanmış  olan bu birliğin parçalanmaması  için 
tedbirli davrandığı  anlaşılmaktadı r. 

İşte bu düşüncelerin bir sonucu olarak sultan, veziri ve müstevfisi 
Muvaffakuddin Halid b. Muhammed b. Nasr b. Sagir el-Kayserâni 
(ölümü: 588/ 1 192)'yi, hem maddi destek istemek ve hem de naibinin gelir 
ve giderlerini, askerlerinin giyim-kuşam ve nafakalannı  genel bir teftişten 
geçirmek maksadıyla Mısır'a gönderdi (569/1173) 33. 

Sultan Nuruddin'in veziri ibnu'l-Kayserâni, yukarıdaki tarihte Mısı r'a 
gidince Selahuddin'le bir araya geldi ve ona Nuruddin'in mektubunu tak-
dim etti. Bir büyük elçi niteliğini taşıyan adı  geçen vezir, Selahuddin'den, 
elde ettiği bütün gelirlerin hesabını  incelemek istediğini kendisine bildirdi. 
Bu durum Mısır hükümdarmın çok zoruna gitti ve nerde ise efendisine 
baş  kaldıracak bir duruma geldi. Bununla birlikte o, büyük bir devlet 
adamının taşıması  gereken sorumluluk anlayışı  içinde meseleyi soğuk kan-
lılılda karşıladı  ve akıllıca hareket ederek elçinin bütün isteklerini yerine 
getirdi. Mısı r naibi, elçiye, askerlerinin, iktalarmın miktarları, camekiyele-
rinin tayini ve nafakalannı  teşkil eden maaşlanyla ilgili olarak bütün ceri-
delerini ona takdim edip gösterdi 34. Makrizrnin belirttiğine göre İbnu'l-
Kayserânrnin vazifesi, yukarıda ifade edilen genel bir mali teftişten ibaret 
değildi. Bu vazife, ülkenin genel durumunun gözden geçirilmesi, Selahud-
din'in her yıl ödemekle yükümlü tutulacağı  verginin karar altına alınması  
ve onun metbuuna olan itaatinin denenmesi gibi hususlan da içine alıyor-
du". Yine adı  geçen müellifin belirttiğine göre, Kayserâni, durumu Sela-
huddin'e bildirince o, "biz bu duruma mı  geldik?" diyerek üzüntüsünü 
açı klamış, eline geçen bütün servetin dökümanı nı  ona sunmuş  ve askerle-
rini kendisine arz etmiştir. Mısır sultanı  ayrıca, böylesine büyük bir ülke-
nin ancak çok miktarda mal ve servetle elde tutulabileceğini vezire gerekti-
ği şekilde açı klamıştır. Selahuddin, vezire, devlet ileri gelenlerinin nası l 
yüksek bir refah içinde yaşamaya alışkın olduklarına yabancı  olmadığını  
etraflıca anlatmaya çalışmış  ve bu emirlerin, ellerinden alınması  imkansız 

" Bkz., EVI ŞAme, a.g.e., I., 2126; el-Makrizi, KitAbu's-Sulük ii Ma'rifeti 
nşr., Muhammed Mustafa Ziyade, Kahire, 1956, I, 51; Lewis, B., a.g.md., ve 

a.g.e., I, 211. 

" Ebü ŞAme, a.g.e., I, 219; Şeşen, a.g.e., s.61; aynca bkz., ez-Zehebi, Şemsuddin Ebü 
Abdillah Muhammed b. Ahmed, KitAbu Duyeli'l-IslAm, nşr., Fehim Muhammed Şeltüt ve 
Muhammed Mustafa Ibrahim, Mısır, 1394/1974, II, 82; krş., Lewis, B., a.g.md. ve a.g.e., I, 
211. 

" Bkz., el-Makrizi, es-Sulük, I, 51. 
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olduğu gibi azaltılmasına bile razı  olmayacaldan çeşitli bölgeleri idareleri 

altında bulundurduklannı  ona geniş  bir biçimde açıklamıştırm>. 

Kendisine sultan tarafından aynı  zamanda büyük elçilik ve geniş  yet-

kiler taşıyan bir yüksek müfettiş  payesi verilmiş  olduğu anlaşılan vezir ib-

nu'l-Kayserani, Mısır'da yerine getirdiği genel teftiş  mahiyetindeki vazifesi-

ni tamamiyle bitirince yol hazırlıklarına başladı. Selahuddin de büyük Fı-
kıhçılardan Hakkarili İsa ile, elçinin de bulunduğu bir heyetle Nuruddin'e 

değeri biçilmez çok miktardaki hediyeleri yola çıkardı. Fatımi sarayından 

ele geçirilen ve benzerlerine hemen hemen rastlamanın imkansız olduğu 

bu değerli hediyeler, on sandık halinde koruma altına alınarak gönderil-

mekteydi. Kaynaklarda ifade edildiğine göre bu emsalsiz hediyeler yolda 

iken Nuruddin vefat ettiğinden onun eline geçmemişlerdi. Bunların bir 

kısmının kaybolduğu, bir kısmının ise Selahuddin'e geri götürüldüğü kuv-

vet kazanmayan görüşler halinde ifade edilmektedir". 

Yukarıdan beri açıklamaya çalıştığımız iktisadi hususla ilgili olarak 

edindiğimiz kanaate göre, özellikle Haçlılarla yaptığı  emsalsiz savaşlanyla 

Doğu'da ve Batı 'da unutulmaz bir isim bırakan büyük islam mücahidi 

Meliku'n-Nasır Selahuddin Yusuf, bağlı  bulunduğu hükümdan Nuruddin 
Mahmut'la, bu konuda da sıkı  işbirliği yapmaktan kaçınmıştır. Yukarıda 

da görüldüğü üzere onun, emirlerine çok geniş  imkanlar tanıması, devlet 

hazinesinin aleyhine olmuştur. Bununla birlikte Mısır gibi zengin bir 

ülkenin yine de büyük bir maddi gücü vardı. iyi bir biçimde düzenlediği 
takdirde elde edilecek maddi imkanlar, devletin her iki kanadını  da ayakta 

tutacak nitelikteydi. 

3. Nuruddin Mahmut'la Selahuddin el-Eyytibi arasında ortaya çıkan 

soğukluğun üçüncü sebebini ise, Haçlı ların elinde bulunan Şevbek ile Ke-

rek kalelerinin yer aldığı  bölgenin fethedilmek istenmesi teşkil etmekteydi. 

Haçlılann sahip oldukları, Suriye, Lübnan ve Filistin'in, dar bir şerit ha-

lindeki kıyı  bölgelerinin bir uzantısı  olarak Akabe Körfezi'ne değin devam 

eden bu kısım, artık bir bütün durumuna gelmiş  olan iki kesimli Zengi 

Devleti arasında büyük bir engel oluşturmaktaydı. ileri görüşlü büyük 

devlet adamı  Nuruddin, söz konusu bölgelerden Haçlılan temizlemenin 

ilk hedefi olarak, Suriye ile Mısır'ı  birbirinden ayıran bu kısmın alınması- 

Bkz., aynı  e., I, 52. 
" Bkz. Ebti Sâme, a.g.e., I, 219; ez-Zehebi, K.Duveli'l-Islkm, II, 82; el-Makrizi, es-Su- 

lük, I, 54-55. Bu eşsiz hediyelerin bir listesini, bazı  nitelik, değer ve ağırlıklanyla birlikte el-

Makrizi geniş  bir şekilde vermektedir. Bkz., es-Sulük, I, 54-55. 
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nın gerekli olduğunu düşünmekteydi. Söz konusu bölge alındığı  takdirde 
Mısı r ve Suriye ordusu istenildiği her an bir araya gelecek ve yapı lacak 
ortak bir harekâtla, Kudüs'ün de içinde bulunduğu bütün Frank kale ve 
şehirleri yeniden İslam ve Türk hakimiyetine girecekti. İşte bu sebeple 
sultan Nuruddin, Mısı r hükümdan Selahuddin ile anlaşarak 567/1171 yı-
lında Suriye ile Mısır'ı  birbirinden ayı ran Kudüs Krallığı 'na bağlı  Şevbek 
(Montreal) ve Kerek kaleleriyle birlikte bu bölgeyi ele geçirmek için hare-
kete geçti. Mısı r naibi, yukarıda belirtilen yı lın Muharrem ayının 2o'sine' 
rastlayan Perşembe günü (23 Eylül) Kahire'den hareket ederek kendisine 
daha yakı n olan Kerek'e bir günlük uzaklı ktaki Şevbek Kale'si üzerinde 
karargâh kurmuş  ve burayı  kuşatmaya başlamıştı. Kalede bulunan Frank-
lar fena halde sı kışı k bir durumda kaldı kları ndan, hükümdardan eman di-
lemişler ve kendilerine on gün mühlet vermesini rica etmişlerdi. Amaury, 
kendisine yanlış  bilgi verildiği için burayı  kurtarmak için çok geç hareket 
etmişti. Kale muhafızlarının teslim olmaya hazı rlandıkları  bir sı rada bek-
lenmedik bir durum ortaya çıkmıştı. Bu durum, Selahuddin'in bu harekâ-
lindan haberdar olan Nuruddin'in, birlikte fetihlere devam etmek gayesiy-
le, Haçlı  topraklarına başka bir yönden saldı rmak için Dı maşk'tan ayrı ldı-
ğına dair gelen haberler üzerine, Müslümanlardan yana olmayan yanlış  
bir karar sonunda kuşatmanın kaldınlmasıydı  

Selahuddin'in, tam fethedeceği sı rada Şevbek'i terkederek Haçlı lara 
bı rakması  çok nazik ve ciddi bir durumun ortaya çı kmasına sebep oldu. 
Acaba Mısır liderinin kaleyi fethetmeden bı rakıp gitmesine etki eden ney-
di? İbnu'l-Esir ve ona dayanan bazı  müellifler bu hususu değişik bir açı-
dan ele alıyorlar. Onlara göre, Selahuddin'in yakınları, Haçlı ların böylesi-
ne sı kışık durumda bulundukları  bir sırada, bir yandan Nuruddin'in bir 
yandan da kendisinin yapacakları  saldı rılar sonunda bu bölgenin 
hükümdann eline geçeceğini, o zaman Mısı r'la Suriye'yi bir birinden ayı-
ran bir engelin kalmayacağını  söyliyerek onu endişeye düşürdüklerini ileri 
sürmektedirler. Yine bu tarihçiler, Selahuddin'in etrafındaki kişilerin, bu- 

Ebü Şâme, Selahuddin'in Kahire'den aynldığı  tarihin Muharrem'in 22'si olduğunu 
kaydetmektedir. Bkz., a.g.e., I, 203; Ibnu'l-Esir, el-Bâhir, s.158'de bu hareket tarihinin 
kandaki gün gün olduğunu kaydederken, diğer eseri olan el-Kâmil'cle ise, herhangi bir gün be-
lirtmeksizin bu yolculuğa Safer ayında çıkıldığını  yazmaktadır. Bkz., a.g.e., XI, 371. 

3')  Bu hususla ilgili olarak bkz., Ibnu'l Esir, el-Bâhir, s.158; aynı  y., el-Kamil, XI, 371-
372; Ebü Şâme. a.g.e., I, 203; Ibnu'l-Verdi, Zeynuddin Umer, Tetimmetu'l Muhtasar fi 
Ehbari'l-Beşer, nşr., Ahmed Rirat el-Bedravi, Daru'l-Macrife Beyrut, 1379/ ı g7o, II, 23; 
Runciman, a.g.e., II, 329; Şeşen, a.g.e., s.6o. 
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nun gerçekleşmesi halinde Nuruddin'in onun yanına kadar geleceğini, bu 
takdirde efendisiyle görüşmesi gerektiğini, o zaman sultanın dilediği gibi 
hükmedeceğini, sonunda da, onu isterse vazifesinde bı rakacağını  isterse 
azledeceğini, hükümdarın belki de hakkında verilecek bu kararı  engelle-
meye gücünün yetmeyeceğini ve böylece Mısır'da bir makamını n kalma-
yabileceğini belirterek bu durum karşısında ülkesine dönmesinin daha iyi 
olacağını  kendisine anlattıkların! kaydetmektedirler'. 

Selahuddin, yakınlarının bu tavsiyesine uyarak Haçlı lardan her hangi 
bir şey elde etmeden Şevbek'ten ülkesine geri döndü. Mısır hükümdarı , 
Alevilerden yana olan bazı  kimselerin, ülkesinde idareyi ele geçirmek için 
bir takım hareketlere giriştiklerini, kendisinin uzakta bulunmasından dola-
yı  halkın, orada bı raktığı  kuvvetlere saldı rıp onları  oradan sürüp çı kara-
caklarını , bütün bunlar gerçekleştiği takdirde de bu memleketin yeniden 
fethedilmesinin imkânsızlaşacağını  ileri sürerek sultana özür beyan eden 
ve bütün bunları  uzun uzadıya anlatan bir mektup gönderdi. Ne var ki, 
Nuruddin, onun ileri sürdüğü hususları  hiç bir şekilde akla yatkın bulma-
yarak onun özrünü kabul etmedi. Bu hadise sebebiyle Selahuddin'e karşı  
tutumu biraz daha değişen hükümdar, Mısır'a girmeye ve bu naibini ora-
dan çıkarmaya karar verdi'. 

İbnu'l-Esir'in kaydettiği ve bir çok tarihçilere de malzeme teşkil eden 
hadisenin yukarıdaki şekilde yorumlanması  gerçeklere uygun mudur? Bu 
soruya olumsuz cevap vermek için elimizde yeterli ölçüde bir belge olma-
dığına göre, meselenin bu şekilde açı klanmasına bütünüyle katı lmasak bi-
le, bunun esas itibariyle doğru olduğunu ortaya koyan çeşitli deliller bul-
mak mümkündür. Gerçekten de hiç bir geçerli sebep yokken adı  geçen 
kalenin tam teslim edileceği sı rada kuşatmanın kaldı rı lıp Mısı r'a hareket 
edilmesinin, Selahuddin'in Nuruddin'le bir araya gelmek istememesinden 
başka bir sebeple izah edilmesi güçtür. Buna göre, kuşatmanın kaldırı lma-
sına sebep olarak Kudüs Kralı  Amaury'nın Mısır'a doğru yola çı kması nın 
gösterilmesi de 42  mümkün değildir. Çünkü böyle bir durumda Nurud-
din'le Selahuddin'in birleşecek olan güçlü ordularının hemen Kudüs üze-
rine yürüyeceklerini kralı n kestirrnemesi düşünülemez. Kralın, ülkesi el- 

4° Bu hususta bkz., Ibnu'l-Esir, 	 s.158; aynı  y., el-Kâmil, XI, 372; İbnu'l- 

Verdi, a.g.e., II, 132; Champdor, Albert, Saladin (le plus pur Heros de l'İslâm) Editions, 

Albin Michel, Paris, 1956, 5.62-63. 
4 ' Bkz., Ibnu'l-Esir, el-Bâhir, 5.161 aynı  y., el-Kamil, XI, 372 Ebül-Fidâ, a.g.e., III, 

55. 
42 Bkz., Şeşen, a.g.e., s.6o. 
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den gittikten sonra Mısı r'a yapacağı  seferin ne anlamı  kalı r? Üstelik Sela-
huddin, Mısı r'da kendi yerine büyük devlet ve siyaset adamı  olan babası  
Necmuddin Eyyûb gibi bir kişiyi naib olarak bı rakmış tı. Bu zat ise, ister 
içten, isterse dıştan gelsin, karşısına çı kacak hadiseleri önliyebilecek bir di-
rayete sahip olduğunu bütün hayatı  boyunca ispat etmiştir. 

Görüldüğü gibi Mısı r naibinin ileri sürdüğü mazeretlerin Nuruddin 
açısından geçerli sayı lmaması, meselenin nirengi noktası nı, ortaya koyma-
ya çalıştığımız hususun teşkil ettiğini kanı tlamaktadı r. Nitekim meşhur 
Fransız yazarlarından Cahen, "Selahuddin, içten içe Nuruddin'in matbuu 
olmayı  reddediyordu" dedikten sonra, onun her hangi bir bozuşmadan 
kaçınmakla birlikte, efendisinin ordusuyla birleşmeyi hiç bir şekilde kabul 
etmemek için her türlü bahaneye baş  vurduğunu da kaydetmektedir'. 
Brockelmann da bu konuda hemen hemen aynı  görüşleri paylaşmakla 
birlikte, aradaki kı rgı nlığın daha da ileri bir safhaya ulaştığını  dile getir-
mektir. Ona göre, Selahuddin, Kerek ve Şevbek meselesinde, Mısı r'daki 
durumun henüz durulmadığını  bahane ederek tabiilik yükümlülüğünden 
sıynlmaya çalışmıştır. Bunun üzerine Nuruddin, onu, bu itaatsizliğinden 
dolayı  cezalandı rmak için ordularını  harekete geçirmiş; ancak onun, ken-
disine yazdığı  saygı lı  bir mektubunun gelmesi üzerine öfkesi geçmiştir'''. 

Mısı r meselesiyle ilgili olarak Selahuddin'in ileri sürdüğü mazeretin 
ilk anda geçerli sayı lmaması , bu meseleyi ele alanlarca ister istemez bu-
nun, Nuruddin tarafından cezalandınlması  gereken bir ihanet olduğu' 
bile ileri sürülmüştür. Bir başka müellif ise, Selahuddin'in ihanet ettiğini 
kabul etmekle birlikte, Suriyelilerin de kendisini kıskandı klarını , bu şekil-
de onun hayatına son vermek üzere hazı rlandıklannı " savunarak gerçek-
ten de tutarsız bir görüş  ortaya atmıştı r. Daha Kerek ve Şevbek hadisesi 
gerçekleşmeden ve bu iki şahsiyet arasındaki münasebetlerin büyük çapta 
kötüleşmediği bir sı rada, Nuruddin'in böyle bir tuzak hazı rlığı  içinde ol-
duğunu düşünmek hem çok yanlış  ve hem de çok çirkindir. Bu 
hükümdann hayatını  inceleyenler, onun her hangi bir dindaşını  
öldürttüğüne dair bir kayı t bulamayacaklan gibi, değerini takdir ettiği bir 

Cahen, Claude, La Syrie du Nord a l'Epouque des Croisades, Institut Français de 
Damas, Paris, 194o, I, 415. 

" Bkz., Brockelmann, Carl, İslam Milletleri ve Devletleri Tarihi, çev., Neşet Çağatay, 
Ankara Universitesı  Ilahiyat Fakültesi Yayınlan, Ankara, 1964, S.211. 

" Bkz., Rumciman, a.g.e., II, 329. 
Bkz., Champdor, a.g.e., s.63. 
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kişi hakkında böyle bir düşünceyi aklından geçirmesinin bile imkansız 

olacağını  kabul ederler. 

Bu iki büyük İslam ve Türk hükümdarı  arası nda ortaya çı kan soğuk-

luğa sebep olan olaylar kaynaklarımızda gerçekten çok karmaşıktı r. özel-

likle üzerinde durduğumuz bu üçüncü sebebin diğerlerine göre daha 

zor yanları  vardır. Üzülerek belirtelim ki, bir çok İslam tarihçisi Kerek ve 

Şevbek bölgesinde iki ayrı  zamanda tekrarlanan ve her ikisinde de, Sela-
huddin'in Nuruddin'le karşılaşmak istemeyip geri dönmesi dolayısıyla 

benzer durumların ortaya çı kması na sebep olan olayları  tek bir hadise gi-
bi göstermiş; bu yüzden meselenin çözüme kavuşturulmasını  güçleştirmiş-
tir. Nitekim Hicri 567 ve 568 yı llarında iki ayrı  olay halinde tekrarlanan 
bu husus, bu tarihlerden yalnız biri alınarak açı klanmış ; bu sebeple çoğu 

zaman yanlış  neticelere varılmıştı r. Bunlardan bir kısmı  da, yukarıdaki ta-
rihlerden birini vererek Selahuddin'in Filistin'in güney bölgesi seferine çı k-

masını, Mısır'la Suriye arasını  kapatan bu kısımda geçişe elverişli olan ke-
simin genişletilmesi amacına bağlamaktadır. İbnu Şeddad'ın başını  çektiği 

anlaşılan bu anlayış, aynı  ifadelerle diğer kaynaklara da yansımıştı r. Veri-
len bu bilgilerden anlaşı ldığına göre, nası l Nuruddin, Suriye'den Mısır'a 

giden kafileleri bu haçlı  topraklarından geçirmek için oralara kadar sefere 

çı kmak zorunda kalıyor idiyse, Selahuddin de, bu iki bölge arasında çeşitli 
vesilelerle seyahat eden topluluklara daha kolay geçiş  imkanı  sağlamak 
üzere bizzat ordusuyla hareket edip bunları  karşı  yana emniyet içinde 

ulaştırmak mecburiyetinde kalıyordu. Yine bu kaynakların belirttiğine 

göre Mısı r sultanı, o tarihlerde çı kmak zorunda kaldığı  böyle bir sefer sı-
rasında epeyce zahmet çekmiş, çok mal ve binek hayvanı  kaybetmiş; so-

nunda bir zafer elde edemeden geri dönmüş  ve Mısır'a vardığında da ba-

basının ölüm haberiyle karşılaşmış  bulunuyordu 47. 

Kaynaklarımızda, yukarıdaki şekilde özetlenmesi mümkün olan bu se-
fer kanaatimize göre, Nuruddin'in Kerek ve Şevbek mıntıkalanna ikinci 

kez Selahuddin'in de katı lmasını  istediği seferdir. Nitekim Mısır sultanının 

geri döndüğünde babasının ölüm haberiyle karşı laşmasından, onun, bu 

seferinin, kendi isteği ile yaptığı  bir harekat olmayıp Nuruddin'in arzusu 
üzerine çı ktığı ; ancak onunla buluşmadan ülkesine gittiğini anlatan hadi- 

' Bu hususla ilgili olarak bkz., Ibnu Ha1likn, Şemsuddin Ahmed b.Muhammed, Ve-

feyatu'l-A'yan ve Enbau Ebnai'z-Zeman, nşr., Ihsan Abbas, Beyrut, 1972, V, 164-165; EVI 

Şame, a.g.e., I, 203, 206-207; 	 es-Sulük, I, 5o; Ibnu Tağriberdi, a.g.e., VI, 23. 

Belleten C. LVII, 28 
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sedir. İşte biz bu noktadan hareket ederek tarihçilerimizin bu hususta ger-
çekten yanı ltıcı  bilgiler verdiklerini görüyoruz. 

Yukarıda da belirtmeye çalıştığımız gibi, Nuruddin, Kerek ve Şevbek 
harekâtına katı lan; ancak kendisiyle buluşmadan kuşatmayı  kaldı rıp geri 
dönen Selahuddin'in bu davranışını  hiç hoş  karşılamamış  ve özrünü kabul 
etmemişti. Bu sebeple zor durumda kalan Mısı r hükümdarı , içlerinde, ba-
bası  Necmuddin Eyylip, dayısı  Şihabuddin el-Hârimi ve diğer ileri gelen 
emirlerin de bulunduğu bütün yakınları nı  bir araya toplayıp Nuruddin'in 
kendisi hakkındaki tutumunu onlara aktarmış  ve ne yapı lması  gerektiği 
hususunda görüş  belirtmelerini istemişti. Bu toplantı  sı rasında ilk anda 
kimseden ses çı kmayınca Selahuddin'in yeğeni Takıyyuddin Ömer 
(ölümü: 587/ Ilgi), ayağa kalkarak eğer Nuruddin üzerlerine gelirse onun-
la savaşacakları nı, Mısı r'ı  ele geçirmesine engel olacakları nı  anlatmış ; 
onun bu görüşünü EyyCı bi ailesinden daha başkaları  da uygun bulmuşlar-
dı. Bu sı rada durumun tehlikeli bir biçimde geliş tiğini gören büyük devlet 
adamı  Necmuddin Eyytib, tarihi bir vazife yaparak, başta Takıyyuddin ol-
mak üzere bu fikri savunanlara sövüp saymış, ortalığı  yatıştı rdı ktan sonra 
da Selahuddin'e hitaben şunları  söylemiştir": 

"Ben senin babanım, bu da dayı n Şihabuddin. Bizim sana olan sevgi-
miz bütün bu gördüğün kimselerden daha fazladı r. Allah'a yemin ederim 
ki, ben de, işte şu gördüğün dayı n Şihabuddin de Nuruddin'i görecek ol-
sak onun önünde eğilip yeri öpmekten başka elimizden bir şey gelmez. 
Eğer o bize senin boynunu vurmamızı  emredecek olursa, bu işi hiç 
düşünmeden yerine getiririz. Bizim Nuruddin'in karşısı ndaki tutumumuz 
böyle olursa, bizim dışımızdakiler hakkında ne düşünürsün? Emirlerden 
şu anda yanında gördüğün bütün bu kimseler, Nuruddin'i tek başına 
görecek olsalar bile eğerleri üzerinde oturmaya cesaret edemezler. Bu top-
raklar onundur. Biz onun bu ülkedeki köleleri ve naipleriyiz. Eğer dilerse 
seni azleder. Biz yine de onu dinler ve ona boyun eğeriz. En iyisi sen ona 
özel ulakla (husus i köle) göndereceğin şu anlamda bir mektup yazarsın: 
Senin Mısı r'ı  almak için hareket edeceğine dair bana bir haber geldi. Bu-
na ne gerek var? Efendimiz bana bir husus i kölesini gönderir, o da boy-
numa bir mendil bağlar ve beni sana getirin Burada sana engel olacak 
bir kimse yoktur"". 

" Bu hususla ilgili olarak bkz., Ibnu'l-Esir,el-Bâhir, 5.159; aynı  y., el-Kâmil, XI, 372; 
ıbnu'l-Verdi, a.g.e., II, 123. 

" Ibnu'l-Esir, el-Bâhir, s.159; aynı  y., el-Kâmil, XI, 372-373; ayrıca bkz., Ebt-fl-Ferec, 
a.g.e., II, 415-416; Ibnu'l Verdi, a.g.e., II, 123; Handmir, Târihu Habibi's-Siyer 6 Ehbâri 
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Necmuddin Eyytıb'un bu akıllıca davranışı  sonunda emirlerin sakin-

leştikleri ve bu söz üzerine dağıldıklan belirtilmektedir. Daha sonra Sela-

huddin'le baş  başa kalan Necmuddin'in ona söylediği aşağıdaki sözler, 
kaynaklanmızın bir çoğunda mühim bir vesika olarak yer almaktadır: 

"Sen hangi akılla böyle yapmaktasın? Bilmiyor musun ki, eğer Nu-
ruddin, kendisine engel olacağımızı  ve onunla savaşacağımızı  duyacak 
olursa, bizimle ilgili bu hususu en mühim bir mesele yapacak, sen de 
onun karşısında durmaya güç yetiremeyeceksin. Şimdi ise, burada ortaya 
çıkan durum ve kendisine karşı  olan bağlılığımızla ilgili haber ona ulaşır-
sa, bizimle uğraşmayı  bırakacak ve başka meselelerle meşgul olacaktır. 
Daha sonra ihahi takdir hükmünü işletecektir. Allah'a yemin ederim ki, 
Nuruddin şeker kamışından bir tanesini bile isteyecek olsa, ölünceye ka-
dar ona engel olmaya çalışır ve onunla savaşınm”. 

Kaynaldanmız, Selahuddin'in, babasının salık verdiği hususlan yerine 
getirdiğini ve neticenin adı  geçen siyaset adamının tahmin ettiği şekilde 
ortaya çıktığını  da belirtmektedirler 50. Nitekim Nuruddin'in ona olan kız-
gınlığı  ve largınlığı  devam etmişse de, islâm'ın zaferi için yine de Mı-
sır'daki naibiyle ilişkilerini sürdürmekteydi. Aynı  şekilde Selahuddin'in de 
efendisine olan itaatı  devam etmekteydi. Nitekim sultan, Suriye bölgesinde 
olduğu gibi, Mısır'da da şeriat dışı  olan meks vergilerinin kaldırılmasını  o 
sıralarda emretmiş, Mısır hükümdan da efendisinin bu buyruğuna uyarak 
Kahire camilerinin mimberlerinde okuttuğu menşuruyla söz konusu olan 
vergilerin ülkesinin her yanında kaldınldığmı  duyurmuştur 51. 

Selahuddin Eyyühr nin Kahire'de topladığı  bu kurultayın İslam Tari-
hi'nin söz konusu dönemini yansıtan hadiseleri arasında mühim bir yeri 

Efradi'l-Beşer, nşr., Celâluddin Humai ve Muhammed Debirsiyaki, Intişâı' 	Kitapfurılş-i 
Hayyâm, Tahran, 1353 H.ŞemsI II, 586-587; Champdor, a.g.e., 5.63-64. 

Bkz., Ibnu'l-Esir, el-Bâhir, s. ı  5g; aynı  y., el-Kamil, XI, 273; Ebül-Ferec, a.g.e., II, 

416; ez-Zehebt, el-Iber fı  Haberi Men Ğaber, nşr., Ebü Hacer Muhammed es-Sa'id b.Bes-
yüni Zağlül, Daru'l-Kutubi'l-Arabiyye, Beyrut, 1405/1985, III, 49-50; aynı  y., Kitabu Duve-
li'l-Islam, II, 81; Ibnu'l-Verdi, a.g.e., II, 123: el-MakrizI, es Sulük, I, 49; Runciman, a.g.e., 
II, 329. 

5' Ebü Same, a.g.e., I,205; ayrıca bkz., Kök, Nuruddin Mahmud b. Zengi ve Islam 
Kurumları  Tarihindeki Yeri, Işaret Yayınları, Istanbul, 1992, s. 147; Ebü Same, aynı  ese-
rin verilen sayfasında Mısır'da meks vergilerinin kaldınldığını  duyuran menşurun, 567 yılın-

da, Safer ayının üçüncü gününe rastlayan Cuma namazından sonra okunduğunu kaydet-
mekte ise de, belirtilen günün, söz konusu seferin yapıldığı  tarihe çok yakın olması  dolayı-
sıyla doğru olduğunu kabul etmek güç görünmektedir. 
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vardı r. Araştırmamızın bakış  açısını  tayin eden ve büyük ehemmiyetinden 
dolayı  yukarıda özetlemeye çalıştığımız bu kurultayın, gerek toplanış  biçi-
mi, gerek oturum sı rasında kaydedilen gelişmeleri ve gerekse varı lan so- 
nuçları  bakımı ndan bu çalışmamıza çeşitli yönlerden ışık tutacak yanları  
vardı r. İslam Taıihi'nin gerçekten seçkin bu iki hükümdan arasında ya- 
şanmış  olan bu durumdan, aşağıdaki sonuçları  çıkarmamız münkündür: 

ı . Selahuddin Eyyiıbi, emirlerinin, gerek kendine ve gerekse Nurud-
din Mahmud'a karşı  olan bağlı lık derecelerini ölçmek istemiştir. 

2. Bu hususta Selahuddin'i, ailesinden, başta Takıyyuddin Ömer ol- 
mak üzere sayı ları  fazla olmayan bir kaç kişinin tam destekleyecekleri an-
laşı lmış tı r. 

Kurultayda bulunan emirlerin büyük çoğunluğunun Nuruddin'den 
yana oldukları, Selahuddin'i özellikle bu son davranışından dolayı  destek-
lemedikleri anlaşı lmıştı r. 

Ordunun yüksek temsilcileri olan emirlerden büyük çoğunluğun, 
hala Nuruddin'den yana oldukları , bir karşı laşma esnasında büyük efendi-
lerinin tarafına geçecekleri görülmüş, yine Selahuddin'in yakınlarından bir 
çoğunun da, çeşitli sebeplerden dolayı  Mısır naibinden bütünüyle mem-
nun olmadıkları  anlaşı lmış tı r. 

Necmuddin Eyyüb'un, büyük bir devlet ve siyaset adamı  olduğu 
bir kez daha ortaya çıkmış, emirler üzerinde saygın bir yere sahip olduğu 
görülmüş  ve dini, insani ve tarihi bir vazife yaptığı  ortaya çı kmıştı r. 

Necmuddin Eyytıb'un oğlunun siyasi yönden daha yeterli derecede 
tecrübe kazanmadığını, tehlikeleri geçiştirmede henüz istenilen seviyeye 
ulaşmamış  olduğunu ortaya koymuştur. 

Necmeddun Eyyüb, her ne kadar Selahuddin'le baş  başa kaldığı  
bir sırada, kendisinin de gerektiği an Nuruddin'e karşı  duracağını  belirt-
mişse de, öteden beri aralarında kurulmuş  olan samimi ve sıcak ilgi dola-
yısıyla onun bile sultanla yüz yüze geldiği takdirde son söylediklerini tat-
bik etmesinin güç ve şüphe uyandı racak bir nitelikte olduğu sezilmiştir. 

Bütün bunlardan daha mühim olmak üzere, Nuruddin Mah-
mud'un ne büyük bir saygınlığa ve manevi otoriteye sahip olduğu, kişiliği- 
nin gerek emirleri ve gerekse ordusu üzerine benzeri nadir olan bir etki 
bı raktığı  anlaşılmıştı r. 
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9. Selahuddin'in ordusunda, Nuruddin'le devamlı  haberleşen emirle-
rin bulunduğu ve dolayısıyla Mısır'da olup bitenlerden sultanın resmi ve 
gayrı  resmi, gizli ve aşikâr olarak bilgi akışını  sağlayan iyi bir istihbarata 
sahip bulunduğu tesbit edilmiştir. 

ı  o. Böyle bir kurultayın toplanmasına ihtiyaç duyulması  sonunda, 
sultana mutlak surette itaat edilmekte bulunulduğunu belirten bir mektu-
bun kaleme alınması, Selahuddin'in sözü edilen seferde, efendisiyle bir 
araya gelmeden geri dönmesinin bilerek yapı ldığı  ve bunun geçerli bir 
mazerete dayanmadığı  gün yüzüne çıkmıştır. 

I I. Söz konusu tehlikenin giderilmesinde büyük bir payı  olan 
Eyyüb'un yanısıra, iki hükümdann da çok duyarlı  davrandıkları  
Müslüman kanının akı tılmasını  önledikleri ve nihayet Franklar karşısında 
oluşmuş  bu büyük gücün çatırdamasına meydan vermek istemedikleri de 
anlaşılmıştır. 

İslam Tarihi'nin, bu iki büyük kahramanı  arasında beliren ve gitgide 
birbirine eklenerek nihayet su yüzüne çıkma eğilimi gösteren soğukluk 
halkalarının sonuncusunu, Ürdün'ün gerisine düşen Kerek bölgesinin fet-
hedilmesiyle ilgili husus teşkil etmişti. Yukarıda da sözünü ettiğimiz gibi, 
bir önceki yı l Selahuddin'in, Frankların ülkesinden geri dönmesi üzerine 
sultan Nuruddin'in kendisini kınaması ; bu sebeple Mısır'a girip bu ülkeyi 
onun elinden almak istemesi hiç de hoş  karşı lanmayan yeni ve üzerinde 
hususiyle durulması  gereken bir konu olmuştu. Daha sonra Mısır naibi-
nin, efendisine karşı  özür beyan ederek onun buyruklanna boyun eğeceği-
ne dair, saygı  ifadelerine yer veren mektubuyla söz vermesi, aralannın bir 
ölçüde de olsa düzelmesine yardımcı  olmuştu 52. 

İşte bu iki İslam ve Türk hakanı  arasındaki pürüzler, epey bir düzel-
me kaydettikten sonra, esas hedef olan Haçlılann bölgeden tamamen çı ka-
rı lıp atılması  için ortak davranma meselesi yeniden gündeme gelmişti. Bu 
maksatla onlar, aralarında gelip giden yazışmalara göre, Selahuddin Mı-
sır'dan çıkacak, Zengi Devleti'nin hükümdarı  da Dımaşk'tan hareket ede-
cekti. Bu iki ordudan hangisi belirlenen bölgeye önce ulaşırsa diğerinin 
gelmesini bekleyecekti. Bunlar, söz konusu yere varacaklan gün üzerinde 
de sözleşmişlerdi. Selahuddin, yolu daha güç ve daha uzak olduğu için 
Mısır'dan biraz önce çıkmış, Kerek'e gelmiş  ve bu kaleyi kuşatmaya baş- 

52  Bkz., Ibnu'l-Esir, el-Kârnil, XI, 393; el-Makrizi, es-Sulük, I, 49; Ibnu'l-imad Ebifl-
Felâh Abdulhayy, Şezeratu'z-Zeheb, IT Ehbâri Men Zeheb, nşr., el-Mektebetu't-Ticariyye, 
Beyrut, thsz., IV, 225; Şeşen, a.g.e., s. 61. 
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lamıştı. Nuruddin'e gelince o da, naibinden, Mısı r'dan hareket ettiğini bil-
diren bir mektup alı nca, çok para ve mal harcayacak gerekli techizat ve 
azığı  temin etmiş, Kerek'e doğru yünimüş  ve Rakim denilen yere ulaşmış , 
adı  geçen kale ile ordusu arasında iki merhalelik bir mesafe kalmıştı. Mı-
sı r sultanı, Nuruddin'in yaklaşmakta olduğunu duyunca, o ve yakınları  yi-
ne liderlerinden korkmaya başlamışlardı. Bunların, üzerinde birleştikleri 
görüş, sultanla bir araya gelmeleri hususunda verdikleri söze uymayarak 
Mısır'a geri dönmekti. Onların, böylesine olumsuz bir karar almalarına 
etki eden esas sebep, daha önceki düşüncelerinin de bir sonucu olarak 
sultanın, naibi Selahuddin'i kolaylıkla azledeceğini ileri sürmeleriydi ". 

Selahuddin, birinci seferde olduğu gibi efendisiyle bir araya gelmeyi 
kendi açısından sakı ncalı  bulup yine Mısı r'a geri döndü. Bu suçu eskisin-
den daha büyüktü. Bu ağır yükün altından nası l kalkacaktı? Bu yanlış  
davranışını  bağışlattırmanın, ya da en azı ndan Nuruddin'in öfke ve kızgın-
lığını  biraz olsun gidermenin yolları nı  aramaya başladı.İşte o, bu maksatla 
fakih Hakkârili İsa'yı  efendisine elçi olarak göndermeyi denedi. Mısı r 
hükümdan elçisiyle gönderdiği mektubunda, babası  Necmuddin'i, çok 
hasta olduğu halde ülkesinde naip bı raktığını , onun ölmesinden ve bu 
yüzden Mısı r'ın elinden çı kmasından korktuğunu kaydediyor; bu sebeple 
geri dönmek zorunda kaldığını  belirtiyor ve bu yanlış  davranışından dola-
yı  da özür beyan ediyordu. Hükümdar, efendisinin gönlünü ve sevgisini 
yeniden kazanmak ümidiyle adı  geçen elçisi aracı lığı  ile ona çok kıymetli 
eşya ve hediye. göndermeyi de ihmal etmemişti 	Hakkârili İsa, durumu 
Nuruddin'e açı klamış; ne var ki, ne mektubun mündericatı  ve ne de elçi-
sinin anlattı kları  sultanı n bu geri dönüşün gerçek sebebi hakkındaki bilgi 
ve kanaatini değiştirmeye yetmişti. Çünkü naibinden hiç bir şekilde bekle-
mediği bu davranış, sultana çok ağır gelmiş  bulunuyordu. Bununla birlik-
te o, elçiye karşı  bu üzüntü ve öfkesini belli etmemeye çalışmış, ona, "Mı-
sı r'ın koruması  bize göre başka şeylerden daha önemlidir" demekle yetin-
miştir". 

Yukarıda da geçtiği gibi, Mısı r sultanını n, elçisi aracı lığı  ile hükümda-
rına gönderdiği mektup ve hediyelerden sonra araları ndaki soğukluğun gi- 

" Bkz., ibnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 393; Ebül-Fida, a.g.e., III, 53. 
54  Bu hediyelerle ilgili olarak bkz., 	 es-Sulük, 1, 50. 

Bu hususla ilgili olarak bkz., İbnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 393; Ebül-Fida, a.g.e., III, 
53; ibnu Haldün, Abdurrahman b. Muhammed, Kitabu'l-lber ve Divanu'l-Mubtedei ve'l-
Haber II Eyyami'l-'Arabi vel-'Acemi ve'l-Berber ve Men 'Aserehum min 
Ekber, nşr., Muessesetu'l-E'lemi li'l-Matbu'at, Beyrut, 1391/1971, V, 252; Runciman, 
a.g.e., II, 330. 
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derildiğini ifade eden kaynaklar varsa da bu durum, dışa karşı  birliğin bo-
zulmadığını  göstermek için Nuruddin'in zahiren ortaya koyduğu bir tavır-
dı. Gerçekte ise, ileride de görüleceği üzere onun naibine karşı  olan öfkesi 
hiç bir zaman geçmemiştir. 

Selahuddin Mısır'a döndüğü zaman gerçekten de babasının ölümüyle 
karşılaştı. Necmuddin Eyyüp, atının ürkmesiyle yere düşmüş, ağır hasta 
olarak sarayına götürülmüş  ve sekiz gün bu durumda yattıktan sonra 27 
Zülhicce 568/1 o Temmuz ı  173 tarihinde vefat etmişti 56. Bu büyük devlet 
adamı, Mısır'da, Selahuddin tarafından getirilmiş  bulunduğu hazine işleri-
ni yürütmelde vazifeli bulunuyordu 57. Aynı  zamanda o, yukarıda da 
görüldüğü üzere, Mısır'da zaman zaman Selahuddin'e naiplik ettiği gibi 
aynı  zamanda onun en büyük bir danışmanıydı  58. 

Runciman'ın belirttiğine göre Nuruddin'in söz konusu Kerek seferi, 
Kudüs kralmın, Mleh'i cezalandırmak için çıkmış  olduğu Çukurova hare-
katının yapıldığı  döneme rastlıyordu. Durum, Haçlılan bu bölgeden te-
mizlemek için çok uygundu. Bir yıl sonra Selahuddin'i tekrar yardıma ça-
ğırmasının esas gayesi de bu idi. Selahuddin'in bu sefere çıkmasını  babası  
Eyyüp ta tavsiye etmişti. Yine adı  geçen yazar, Nuruddin'in bu sırada Ke-
rek Kalesi'ni kendi kuvvetleriyle kuşattığını; ancak yardıma yetişen krallık 
ordusunun onun zafer kazanmasını  engellediğini" kaydediyorsa da, İslam 
kaynaklannda onun verdiği bu bilginin doğruluğunu kanıtlayacak bir bel-
geye rastlamamız mümkün olmamıştır. 

Nihayet araştırmamızın incelenmesi gereken en güç yerine geliyoruz. 
Selahuddin'in, acele ederek Mısır'a geri dönmesinin sebebi gerçekten ba-
basının hasta olması  ve bu ülkede Fatımi Devleti'ni yeniden diriltme gay-
retlerinin sezilmesi miydi? Bu iki sebebin varlığını  bütünüyle inkar etme-
miz elbette ki, doğru olmaz. Ancak kısa bir zaman önce savaşa çıkan bir 

56  İbnu-l-Esir, el-Kâmil, XI, 393; Ebü Sâme, a.g.e., I, 209; ilınu Halclan, a.g.e., V, 
252. Runciman, Eyyüb'nun bir çöğen (polo) oyunu sırasında attan düşerek öldüğünü belir-
tiyor. Bununla birlikte bu oyunun, o dönemlerde Türk hükümdarlannca çok oynandığı  
düşünüldüğünde bunun doğru sayılacağı  mümkün görünüyorsa da, Necmuddin'in o sıra-
larda epey ilerlemiş  yaşına rağmen çevgân oynamayı  sürdürdüğünü kabul etmek biraz güç 
görünmektedir. Runciman'ın verdiği bu bilgi için bkz., a.g.e., II. 331. 

57  ibnu Tağribercli, a.g.e., VI, 7. 
58  Becker, C.H., "Selahaddin md.", İslâm Ansiklopedisi, M.E.B., M.E.B.ısımevi, İstan-

bul, 1945, IV, 4.25. 
59  Runciman, a.g.e., II, 330-331. 
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hükümdann, ülkesinde bazı  kanşıklıklann çı ktığını  ileri sürerek geri 
dönmesini bütünüyle geçerli bir mazeret saymamız da mümkün değildir. 
Çünkü gelişen olaylardan elde edilen sonuçlar bu mazeretlerin haklı  bir 
temele dayanmadığını  gösteriyor. O halde Mısı r sultanı nı n ısrarla efendi-
siyle buluşmaktan kaçınmasının gerçek sebep veya sebepleri nelerdi? Bize 
göre, İki kez tekrarlanan, Haçlı lara karşı  çok büyük fı rsatların kaçı rı ldığına 
inandığımız ve ne pahasına olursa olsun ortaya çı kacağı  kesin olan kötü 
sonuçların göze alınmasında etkili olan temel sebepler, aşağıda sı ralamaya 
ve açıkamaya çalışacağı= bir kaç maddeye dayanıyordu: 

. Mısır naibi, yukarıda da geçtiği üzere, gerek Fahmi Halifeliği'nin 
kaldınlmasında ve gerekse Nuruddin'in kendisinden beklediği para yardı-
mı  hususunda biraz gevşek davrandığını, bu konularda efendisinin buy-
ruklanna zamanında ve istenildiği gibi uymadığını  biliyor; bu yüzden on-
dan çekiniyordu. Sultanı n, eşsiz adaleti yanında eşine az rastlanı r bir oto-
riteye sahip olduğunu, emirlerinin savsaklanmasına hiç bir şekilde göz 
yummayacağını  çok iyi bilen Mısı r hükümdan, bu davranış ların karşı lı ksız 
kalmayacağına inanıyordu. özellikle Sünni İslâmlığın hükümran olması  ve 
Franklarla cihad edilmesi konularında sultanın gerçekten hassas olması , 
onu derin derin düşündürmekteydi. Ordusunun da büyük çapta Nurud-
din'den yana olduğunu çok iyi bilen Selahuddin, efendisiyle bir araya ge-
lirse kolaylı kla azledilebileceğine inanıyordu. 

2. Selahuddin'in çevresindeki bazı  büyük emirlerin, sahip oldukları  
menfaatlerin elden çı kabileceğini hesap ederek onu sultandan uzak tut-
mak için, belki de Nuruddin'in aklından bile geçmeyen tehlikelerle onu 
korkutmalan, hükümdan böyle bir davranışa zorlamaktaydı  6°. Bu husus, 
Mısı r hükümdarının, sultanı  her bakımdan iyi tanı madığını  gösteriyor. 
Eğer o, kendinden önce amcası  Şirkuh'a ve babası  Eyyüb'a, Nuruddin'in 
verdiği üstün değeri iyice anlamış  ve bu hükümdann kendisi hakkında da 
beslediği büyük umutları  iyice kavramış  olsaydı , emirlerinin yanlış  telkin-
lerine kulak asmaz, efendisiyle kendi arasında hiç bir problemin çı kması-
na imkan kalmazdı . Sultanı n, kendisine yazdığı  mektuplarda yüksek bir pa-
ye vermesine, ismi yerine ona tazim olsun diye, alameti baş  tarafta olduğu 
halde baş  komutan (el-emir el-isfehsalar) ünvanlyla hitap etmesine' rağ-
men Selahuddin'in çeşitli gayeler peşinde koşan emirlerinin telkinleriyle 
nası l değişebildiğini anlamak gerçekten güçtür. 

Ibnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 372; Ibnu Haldün, a.g.e., V., 250. 
61  Bkz., 	 el-Bahir, s.142-143; a. y., el Kamil, XI, 344. 
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3. Bazı  İslam ve Batı  tarihçilerinin belirttiklerine göre Selahuddin, 
ülkesiyle Suriye arasında kalan Kerek ve Şevbek princepsliklerinin kaldı rı l-
masından yana değildi. Çünkü bu devletçikler aradan kalktığı  takdirde 
Nuruddin, istediği an Mısı r seferine çıkabilecek ve naibinin vazifesine son 
verebilecekti. Bu sebeple o, bu tampon devletçiklerin geçici bir süre için 
de olsa, kaldı rılmasından çok yaşamalarından yanaydı  62. Bu yüzden Sala-
huddin, belirtmeye çalış tığımız hususlardan dolayı, Nuruddin'in er geç 
ülkesine gireceğine inanmış  ya da inandı rılmış  olduğundan, aralarını  bir 
kı lıç gibi ayı ran bu Frank devletçiklerinin geçici bir zaman için de olsa, 
biraz daha yaşamalarını  kendi açısından uygun bulmuş  olabilir. 

Mısır hükümdarı  Selahuddin Eyyübrnin bir yandan, çevresindeki 
emir ve danışmanlarının etkisiyle, bir yandan da gerçekten ülkesinde za-
man zaman ortaya çıkan meseleler yüzünden Nuruddin'e karşı  yapmış  ol-
duğu bazı  yanlış  davranışları  olduğunu, yukarıda da belirtmeye çalıştığı-
mız gibi kendisi de kabul etmekteydi. O, aralarında sürmekte olan iyi sa-
yı labilecek münasebetlerin gerçekte dıştan olduğunu ve bir takım ortak 
yararlara dayandığını  biliyor, bu yüzden kendisini hiç bir zaman tam bir 
güven içinde görmüyordu. Bu sebeple bazı  tarihçiler, onun, Nuruddin 
Mısı r'a geldiği takdirde yurt tutabileceği yeni bir ülke aradığını  ileri 
sürüyorlar. Turanşah'ı n, Sudan içlerine kadar sefere çı kıp İbrim'e değin 
fethettiği bölgelerin yoksul olduklarından tutunmaya elverişli olmadı klarını  
kardeşine bildirdiğini ve daha sonra Yemen'in yine bu maksatla adı  geçen 
emir tarafından Selahuddin adına fethedildiğini (569/1174) ve bu emirin 
bu bölgeyi 571/1176 yı lına kadar idare ettiğini kaynakların verdikleri bilgi-
lerden öğreniyoruz°. Bununla birlikte Turanşah, Sudan'dan döndükten 
sonra onun Yemen'i fethetmesi için Selahuddin'in Nuruddin Mahmut'tan 
izin istediği ve kendilerine bu iznin verildiğini de yine bir takım kaynak-
lardan anlıyoruz". Nitekim bu bilginin doğru olduğunu, Turanşah'ın Ye-
men'in fetih müjdesini Selahuddin'e, onun da Nuruddin'e bu sonuncu 
hükümdarın da, Muhezzebuddin Ali b. İsa en-Nakkaş  aracı lığı  ile Abbasi 
halifesi Müstedi'ye bildirmesinden öğreniyoruz°. Bu durum, bu iki 

"2  Bkz., ibnu'l, Esir, el-Bâhir, s.161; aynı  y., el-Kamil, XI, 402; krş., Ebü Şame, 
a.g.e., I, 228; Runciman, a.g.e., II, 330. 

"3  ibnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 386-387, 396-398; Ebu'l-Ferec, a.g.e., 416-417; Ebu Şa-
me, a.g.e., I, 216-217; el-Makrizi, es-Sulük, I, 52-53; Runciman, a.g.e., 332; Becker, 
a.g.md., İ.A., IV, 425; Holt, P.M., "Nil Deltası  ve Sudan md." çev., Kemal Kahraman, İs-
lam Tarihi Kültür ve Medeniyeti, Hikmet Yayınevi, İstanbul, 1989, III, 2 16. 

İ bnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 369; krş., Şeşen, a.g.e., s.61. 
"5  Ebu Şame, a.g.e., I, 217; el-Makrizi, es-Sulük, 1, 53. 
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hükümdar arasında devam eden soğukluğa rağmen araları ndaki münase-
betlerin yine de kesilmediğini göstermektedir. Bütün bunlardan ayrı  ola-
rak belirtmek gerekir ki, Yemen'in fethedilmesinde, aslen bu ülkeden 
olan ve o sı ralarda Mısı r'da yaşayan şair, edip, büyük fı kı hçı  ve tarihçiler-
den Yemen'li Umâre (ölümü: 569/1174)'nin de payı  vardı ". Nitekim bu 
zat, Turanşah'Ia özel bir ilgi kurmuş, ülkesinin çok kolay alınacağını  ve 
orada çok mal sahibi olacağını  ona anlatmıştı. Sözü edilen emir de, daha 
geniş  imkanlara kavuşmak için Yemen'i fethetmişti 67. 

Yukarıdan beri açı klamaya çalıştığımız bütün bu gelişmelerden, Sela-
huddin EyyübVnin, açıktan açığa olmasa bile bağımsız bir devletin temel-
lerini atmakta olduğu anlaşıllyordu. Nuruddin de bunu gayet iyi anlamış  
ve kavramış  bulunuyordu. İbnu Kesir, onun, bir kaç kez naibini azletme-
ye niyet ettiğini; ancak Franklarla her an savaşma durumunda olması nı n 
bu işin gerçekleştirilmesine engel olduğunu" kaydetmektedir. öte yandan 
sultanın, Eyyûloi ailesinin geniş  imkanlarından yararlanması, adım adım 
gerçekleşen bağımsızlı k hareketinin, onun genel menfaatlerini ve merkezini 
etkilemeyecek tarzda gelişmesi, hiç bir şekilde Müslüman kanı nın akı tı l-
masına gönlünün razı  olmaması  ve bütün gücün Hristiyanlara karşı  kulla-
nı lmasını  her zaman temel gaye edinmesi gibi sebepler, Selahuddin'in bu 
davranışlarına, geçici bir süre için de olsa göz yummasını  ve acele etme-
mesini gerekli kı lıyordu. Ayrıca, üstün nitelik ve meziyetlere sahip olan 
Selahuddin'in de, bütün bu isteklerine rağmen efendisine karşı  savaşıp 
böyle nazik bir dönemde Haçlılara arzu ettikleri fı rsatı  vermesi de 
düşünülemezdi". 

Şimdi ise geride, açı klanması  gereken bir mesele daha bulunmaktadı r. 
Özellikle bölgedeki Haçlı ların dört gözle bekledikleri bu husus, Ortado-
ğu'nun bu bölgesinde o dönemin en büyük bu iki Müslüman ve Türk li-
deri arasında bir savaşın çı kıp çıkmayacağı  ile ilgili idi. Kanaatimize göre, 

6" Yemen'in fethedildiği yı l, Mısı r'da Fatımi halifeliğini diriltmeye yeltenen yedi kiş i 
arasında yer aldığından idam edilen 'Umare'nin, devleti ayakta tutan etkili emirlerden biri 
olan Turanşah'ı  bu ülkeden uzaklaştı rmak için böyle bir yol tutmuş  olabileceğini düşünme-
miz yanlış  olmaz. 'Umare ile ilgili olarak aynca blcz., Ibnu Hallikan, a.g.e., III, 431-436; 
ez-Zinkli, Hayruddin, el-Klam, Beyrut, 1389/ 1969, V, 193. 

Yemen'in fethiyle ilgili olarak bkz., Ibnu'l-Esir, el-Kamil, XI, 396; Ebü Şame, 
a.g.e., I, 416-417; el-Makrizi, es-Sulük, I, 52. 

"8  Bkz., Itınu Kesir, Isma'il b. Umer, el-Bidaye ve'n-Nihaye, nşr., Mektubetu'l-Me'arif 
ve Mektebetu'n-Nasr, Beyrut-Riyad, 1966, XII, 283. 

"9  Muhammed Mahir Hamade, a.g.e., s.253. 
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Müslüman kanı nın dökülmesine hiç bir şekilde gönüllerinin razı  olması  
düşünülmeyen bu mücahitlerin temsil ettikleri iki ordu, bir araya gelse bi-
le bir kapışma olmayacaktı. Esasen, Selahuddin'in ordusu içinde çok sayı-
da Nuruddin yanlısı  emir ve askerlerin bulunması  sebebiyle, aralarında 
yapılacak bir savaş  için gereken dengenin kurulmasına da imkan yoktu. 
Diğer taraftan, buna benzer olaylarda özellikle Nuruddin'in her zaman 
barıştan yana bir tavır takınması, söz konusu pürüzlerin giderilmesinde 
onları  barışa zorlayacaktı. Böylece, efendisine olan bağlı lığını  yenilemek 
durumunda kalacak olan Selahuddin, muhtemelen vazifeden azledilmeye-
rek kendi bölgesindeki hükümdarlığını  sürdürecekti. Bu tarihi buluşma 
sonunda, bölgedeki Franklara karşı  vazgeçilmez bir mücadele başlatı lacak, 
böylece Selahuddin'in, daha sonra yürüteceği Çetin cihad hareketi, daha 
kestirme yoldan gayesine erişebilecekti. Bu suretle büyük devlet adamı  
Nuruddin, vefat ettiği zaman gözleri arkada kalmayacaktı. Ne, yazık ki, 
ilahi.  takdir, İslam Tarihi'nin bu seçkin iki hükümdanna bu mutlu sonun 
meyvelerini birlikte tatmayı  nasip etmemişti. Nuruddin, Selahuddin'in 
kendisine boyun eğmesini, hükümdarlık duygularını  tatmin etmek için de-
ğil, söz konusu gayesini gerçekleştirmek için istiyordu. Kaynakların bildir-
diğine göre, bu iki sultanın, hiç bir zaman aradaki bağların koparı lmama-
sına rağmen Nuruddin Mısır'a girme hususunda kararlıydı. Mısı rlı lar da 
bunun böyle olacağını  bekliyorlardı . Sultan, vefat edeceği yıl artık mesele-
ye bir son vermek için karar vermiş, bu maksatla hazı rlıklara başlamış; 
ancak bu seferin gizli tutulmasına özellikle dikkat etmişti. Bu sebeple o, 
Musul, Cezire ve Diyarbakır hükümdarlarına mektuplar göndererek, on-
lardan Şam'ı  Haçlı lara karşı  korumak için ordu göndermelerini istemek-
teydi. Sultan, yeğeni olan Musul hükümdan 2. Seyfuddin Gazi (dönemi: 
565-576/1170-I 18o)'yi Dımaşk'ta kendine naip bırakıp Mısır Seferi'ne çı-
kacaktı . Bunun için ilkbaharda Dımaşk'a geldi ve hazırlıklara başladı. 
Kaynakların, onun Mısır Seferi'ne çı kmasının gerçek sebebi üzerinde ıs-
rarla kaydettikleri husus, Mısı r'daki naibinin Haçlılar karşısındaki gevşek 
tutumu ve onlara karşı  birlikte yapmak istediği savaşa yanaşmamasıydı '. 

Nuruddin'in, yukarıda belirtilen sebeplerden dolayı  Mısı r Seferi'ne 
çıkmaya kararlı  olduğunu gösteren kanı tlardan biri de, Gümüştekin olayı-
dı r. Bilindiği gibi kendisine yapı lan çağrı  üzerine Dımaşk'a gelmek üzere 
hareket etmiş  bulunan 2. Seyfuddin Gazi'nin ordusunda, sultanı n daha 

'° Bu hususla ilgili olarak bkz., Ibnu'l-Esir, el-Bâhir, s.16 ı  ; aynı  y., el-Kâmil, XI, 402; 

Ebiı  Şâme, a.g.e., I, 128, 232; İbnu Kesir, a.g.e., XII, 283-284; ibnu Haldün, a.g.e., V, 
253; Brockelmann, a.g.e., S.211; Runciman, a.g.e., II, 332. 
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önce Musul Kalesi dizdarlığına kendi adına tayin ettiği Gümüştekin de 
vardı. İşte bu sı rada sultanı n ölüm haberi bu orduya ulaşınca sözünü etti-
ğimiz emir Gümüştekin Haleb'e kaçmış, Musul hükümdarı  onu yakalattı-
ramamıştı 71. 

Sultan Nuruddin Mahmud'un, karar verdiği Mısı r Seferi'ne çı kmadan 
ı  Şevval 569/15 Mayıs 1174 tarihinde ölmesi Selahuddin'in, bu nazik 

meselede de şansının yaver gittiğinin bir deliliydi. Artık o, bu husustaki 
korku ve sı kı ntlyı  da atlatmış  oluyordu. Böylece Mısı r'da Şiiliğin izlerini 
silmede büyük bir ustalı k gösteren, bu mezhebe bir daha dönülmemesi 
için akı llı  ve tedbirli davranan ve bu hummalı  çalışmalarını  büyük çapta 
sertlik göstermeden üstün bir başarıyla gerçekleştiren 72  Selahuddin'i, artı k 
bu bölgelerin tek lideri olarak içte ve dışta çok çeşitli meseleler bekliyor-
du. Nuruddin'den sonra, onun devlet çarkını n başına geçecek tek 
hükümdar da Selahuddin'den başkası  değildi. Belirtmek gerekir ki, Zengi 
ailesinden ne Musul hükümdarı  2. Seyfuddin Gazi ve ne de Sincar 
hükümdan 2. İmaduddin Zengi (dönemi: 566-594/1 ı 7o- ı  197) amcalarının 
yerini tutabilirlerdi. Nitekim bunun böyle olduğu daha sonraki olaylarda 
görülmüştü. Nuruddin'in oğlu el-Meliku's-Salih İmaduddin İsmail (döne-
mi: 569-577/1174-1181) ise daha onbir yaşında bir çocuktu. Bununla bir-
likte sultan Selahuddin, babasının veliahtı  sı fatıyla onun yerine geçirilen 
Ismail'e bir süre bağlı  kalmış  ve onun adına para bastı rmıştı 73. Ne var ki 
bu durum, onu bir basamak yaparak devletin kendi eline daha kolay bir 
şekilde geçmesine yönelikti. 

Selahuddin Eyyübi'nin, gerçekten bağımsız bir devlete sahip olma hu-
susundaki niyetinin ve geniş  ülkelere hakim olma arzusunun doğru oldu-
ğu, Nuruddin'in ölümünden hemen sonra anlaşıldı. Nitekim o, efendisi-
nin en büyük emiri olarak el-Meliku's-Salih'e, yalnız kendisinin naip ola-
cağını  ileri sürerek Haçlı larla yapacağı  mücadeleden önce Suriye bölgesin-
deki Zengi Emirlikleriyle uzun sayı labilecek savaşlara girdi. O, daha önce 
Nuruddin'in barış  yoluyla Haçlı lara karşı  kurmaya çalıştığı  İslami güç bir-
liğini savaş  yoluyla sağlamaya uğraştı. Bernard Lewis, Zengi Devleti'nin 
temelleri üzerinde Eyyâbi Devleti'ni kuran Selahuddin hakkı nda İslam ta-
rihçilerinin ikiye ayrı ldığını  belirterek özet olarak şunları  kaydediyor: 

Ebü Same, a.g.e., I, 232. 
72 Bkz., "Selahuddin Eyyübi md", Türk Ansiklopedisi, MEB., M.E. Basımevi, Anka-

ra, 1980, XXVIII, 70. 
Bkz., Muhammed Mahir Hamade, a.g.e., s.253-254; Kök, Nuruddin Mahmud b. 

Zengi ve I.K.T. Yeri, s.62, 161. 
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"Zengilerin görüşlerini yansıtanlara göre o, kendi ikbaline düşkün, ihtiras 
peşinde koşan ve maceralardan hoşlanan biriydi. Bu hedefe ulaşabilmek 
için Zengilere karşı  hem hile hem de güç kullandı. Böylece Nuruddin'in 
varislerini mirasdan mahrum bıraktı. Ondan yana görüş  belirtenler ise, o, 
Haçlılara karşı  yaptığı  cihad için mühim bir ön hazırlık olarak İslam top-
raklannı  yeniden birleştirmeyi başaran bir Müslüman kahramanıydı  

Mala, servete hiç değer vermediği, şahsına ait bir atının bulunmadığı , 
bindiği atın bile kendisine hediye edilmiş  olduğu ve hiç bir zaman zekât 
düşecek ölçüde zenginliğe erişemediği rivayet edilen 75  Selahuddin hakkın-
da, yulkarıda adı  geçen müellifin özetlediği görüşlere bütünüyle katı lma-
mız mümkün değildir. Daha Nuruddin zamanında, efendisinin ardından 
ikinci derecedeki sultanlığı , dönemin Abbasi halifesince tescil edilmiş  bu-
lunan '6  bu büyük mücahidin, kendisinde güç gören ve daha geniş  alanla-
ra hükümran olmak isteyen bir çok İslam ve Türk hükümdanndan ayrı  
bir yol tuttuğunu ileri sürmenin yanlış  olacağı  görüşündeyiz. 

Sonuç olarak diyebiliriı  ki, Selahuddin Eyyfibi, gerek Fatımi Halifeli-
ği'ne son verilmesi, gerek kendisinden istenilen mali desteğin sağlanması  
ve gerekse Haçlılara karşı  ortak mücadele verilmesi konularında, Nurud-
din Mahmud'un beklediği ve umduğu titizliği göstermemiştir. Zengi Dev-
leti'nin sultanı, hayatı  boyunca gerçekleştirilmesi uğrunda durmadan uğ-
raştığı  en büyük gayelerinden biri olan özellikle son hususta, naibinin 
kendisini hayâl kırıklığına uğrattığını  görmüş; bu sebeple ona olan güveni 
sarsı lmış  ve tutumu değişmiştir. Büyük Türk ve İslam hükümdan Nurud-
din, kendisinden sonra Haçlılar karşısında destanlaşan bir tarih yazdıracak 
olan Selahuddin'in, Kerek ve Şevbek konularındaki tutumuyla onun, artık 
başına buyruk olma niyet ve arzusunda olduğunu anlamıştır. Sultan bu-
nu, yalnız sessiz bir baş  kaldırma hareketi olarak değil, aynı  zamanda, her 
türlü şart ve ortamda yürütme gereğine inandığı  cihad hareketinin savsak-
lanması  olarak ta değerlendirdiği için, Mısır'a girip naibini cezalandırma-
ya karar vermiştir. 

1\,1ısır hükümdarı  Selahuddin ise, efendisinden sonra, en güçlü ve yet-
kili naip olarak kendini gördüğünden, ileride devletin başına geçebilmek 
için elinde bulunan bu fırsatı  kaçırmak istememiştir. Bununla birlikte Nu-
ruddin'e karşı  yapılmaması  gereken davranışlar sergilediği için azledileceği 

Lewis, a.g.md. ve eser, I, 212. 

Ibnu Tagriberdi, a.g.e., VI, 8-9. 
Bla., Kök, Nuruddın 1‘,Iahmud b. Zengı  ve I.K.T. Yeri, 5.52. 
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korkusuyla da ısrarla onunla bir araya gelmekten de çekinmiş  ve kaçın-
mıştır. Bu durumun kaçı nılmaz bir sonucu olarak ta, daha önce bu iki 
kesimli devleti birbirine kenetleyen bağlar, gittikçe gevşeyerek kopma nok-
tasına gelmiştir. Böylece İslam ve Türk Tarihi'nin bu seçkin iki sultanı  
arası nda hiç bir zaman bütünüyle giderilmemiş  olan bir kırgınlı k ve so-
ğukluk oluşmuştur. 

Bu iki sultan arasında ortaya çı kan soğukluk bölgedeki yerli Hınsti-
yanlann ve Haçhlann bir müddet daha varlıklarını  sürdürebilmelerine ya-
ramıştı r. Buna karşı lık Anadolu'nun da içinde bulunduğu bölgedeki islam 
ve Türk devletleri, daha uzunca bir zaman Haçhlarla mücadele ederek 
can vermek ve kan akı tmak zorunda kalmışlardır. Eğer Selahuddin Eyyü-
bi, Nuruddin'le, onun arzu ettiği sıkı  işbirliğinden ve yakınlaşmadan yana 
olsaydı , belki de daha sonra Haçlı larla tek başına ve daha güç şartlar al-
tında yükseltmek zorunda kaldığı  İslâm'ın zafer bayrağı, daha o zaman 
yalnız Kudüs'ün değil, bölgedeki bütün kalelerin burçlarına dikilmiş  ola-
caktı. Bu ise, daha sonraki Haçlı ların, yeniden bu bölgeye değin erişebil-
melerinde kendilerine devamlı  olarak uzanan ellerden onları  yoksun bı ra-
kacak; böylece İslam Dünyası 'nın çehresi bir başka olacaktı. 



II. FRIEDRICH VON HOHENSTAUFEN'İN İSLAM 

DONYASI İLE ILIŞKILERI VE ARAPÇA KRONİKLERE 
YANSIMASI 

GÜMEÇ KARAMUK* 

Konu çerçevesi. 	II. Friedrich'in veliahtlığı  döneminde Avrupa. I 2: 

1 2. yüzyı lın sonlarından II. Friedrich'in Haçlı  Seferine kadar Do-
ğu'daki siyasal ortam. 
Friedrich'in İslam kiiltıirriyle 	 Friedrich'in Sicilya'da İslam 

kültürüyle ilişkileri. 11.2: Friedrich'in Haçlı  Seferi. 11.3: Haçlı  Seferin-
den sonra Friedrich'in Doğu ile ilişkileri. 
Friedrich'in Doğu ile kurduğu manevi bağ. III.ı  : Siyasal model olarak 

Doğu. 111.2: Friedrich'in kişisel merakları. 
Arap kaynaklarına göre II. Friedrich. IV.ı  : Değerlendirilen Arap kaynak-
larının karekteristiği. İV.ı . a) Çağdaş  kaynaklar. IV.ı . b) Daha geç 

kaynaklar. IV.2: Doğu kaynaklarına göre Friedrich'in kimliği. IV.3: 
Friedrich'in bilim merakının anlatı lışı. 1V.4: Friedrich'in dış  
görünümü, davranışı  ve dini inançlannın anlatı lışı. Sonuç: Arapça 
kroniklerde beliren Friedrich imgesinin değerlendirilmesi. 

Kısaltmalar 

BF 	J.F. Böhmer, Regesta Imperii, V: Die Regesten des Kaiserreichs 
unter Philipp, Otto IV., Friedrich 	..., 1198-1272 ..., yay. J. 
Ficker ve E. Winkelmann, ı . bölüm, Innsbruck 1881. 

Encyclop&lie de !Islam, Nouvelle Edition, Leiden/Paris 1978. 

Gestes 

	

	Philippe de Navarre & G&ard de Monral, Les Gestes des 
Chiprois, yay. G. Raynaud, Socii.te"' de l'Orient Latin, S6-ie his-

torique, V, Geneve 1887. 
HB 

	

	Historia diplomatica Friderici Secundi, yay. J.L.A. Huillard-Br& 
holles, 7/12 c., Paris 1852-1861. 

HC 	A History of the Crusades, gen yay. K.M. Setton, II: The Later 

Crusades, 1189-1311, yay. R.L.Wolff ve H.W. Hazard, Madi-
son/Milwaukee/London 2  ı  969. 

* Hacettepe Üniversitesi, Edebiyat Fak. Tarih Böl. Öğretim Üyesi. 
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İA 	İslâm Ansiklopedisi, İstanbul 1943-. 
MGH, Ss. Monumenta Germaniaı  Historica, Scnptores, 1826-. 
Reinaud 	J.F.Michaud, Bibliothique des croisades, IV: Extraits des historiens 

arab«, yay. M. Reinaud, Paris 2 1829. 
RH 	Revue historique 
RHC, occ. 	Recueil des historiens des croisades, historiens occidentaux, Paris 

1844.-1895. 
RHC, or. 	Recueil des historiens des croisades, historiens oriııı taux, Paris 1872- 

1884. 
ROL 	Revue de l'Orient Latin 

I. Konu çerçevesi 

Friedrich'in veliahtlığ: döneminde Avrupa 

Kutsal Roma-Alman imparatoru VI. Heinrich Norman krallığını  fet-
hederek Sicilya kralı  da olunca, Hohenstaufen hanedanının elinde bulu-
nan imparatorluk, önde gelen bir Akdeniz gücü darak evrensel bir konu-
ma erişmişti. Imparatorluğun ağırlık noktasını  güneye kaydıran ve böylece 
Sicilya'nın imparatorluğa katılması  ihtimalini gündeme getiren imparator-
luk-Sicilya "personel birliği", tek bir güç tarafından çembere alınan Roma 
Kilisesini tehdit ediyordu. Heinrich'in, Sicilya kralının veraset hakkını  im-
paratorluk için de elde etme ve böylece Stauferlerin babadan oğula geçen, 
Akdeniz kıyılarına kadar uzanacak bir dünya egemenliği tasarıları, Tevcih 
Kavgasından beri birbirlerinin rakibi olan Imparatorluk ile Papalığın ara-
sını  daha da açmıştı  '. Ancak, VI. Heinrich'in ölümüyle (28.9.1197) 2  Stau-
ferlerin bu evrensel konumları  çöktü, ve Kilise bu çatışmadan galip güç 
olarak slynldı. Veresat hakkından dolayı  Sicilya o zaman henüz üç yaşını  
doldurmamış  olan Friedrich'e düştü'. Onun yerine önce annesi, VI. He-
inrich'in dul eşi ve Sicilyateyn'in ünlü Norman kralı  II. Roger'nin kızı  
Constance, yönetimi ele aldı. Constance Sicilya krallığında Stauferlerin 
hükümdarlığını  kurdu ve Kilise'nin süzrenliğini tanıdı. ölümünden sonra 
(27.11.r 198)4  kendisinin vasiyetnamesine uygun olarak Papa III. Innocen- 

' F. Kampers, Friedrıch IL, Bielefeld/Leipzig 1929, s. 9-20; Th. Toeche, Kaiser Heınrıch 
Darnıstadt 1965; s• 396'399; 436; E.N. Johnson, The Crusades of Frederick Barbarossa 

and Henry VI, HC, II, s. 117. 

2  Chronıcon SiuIis, HB, I2, S. 891; BF, 511 h. 
26.12.1194'te doğdu. Chronicon Siculis, ay.; BF, 511 b. 
Chronicon Siculis, HB, I2, S. 892; HB, l ı , s. 21. 
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tius krallığın naipliğini ve Friedrich'in vesayetini üstüne aldı, ta ki Fried-
rich'in 26.1 2.1208 tarihinde rüştü ilân edilene kadar 5. 

1.2 12. yilzyılın sonlarından 11. Friedrich'in Haçlı  Seferine kadar Doğu'daki 
siyasal ortam 

EyyubI hanedanının 6  kurucusu Salâhaddin'in 7  ölümünden sonra 
mülkü oğulları  ve kardeşi el-Adil' arasında bölüştürülmüş, ancak el-Adil 
yeğenlerinin topraklarını  ele geçirmek için aralarındaki sürtüşmelerden ya-
rarlanmasını  bilmişti 9. Oğullanndan bizi konumuz çerçevesinde ilgilendi-
renler (el-Kâmil, Mısır meliki '°; el-Muazzam, Şam meliki "; el-Eşref, Elce-
zire meliki 12)" önce Haçlılara karşı  işbirliği halindeydiler ve bunları  
1221 'de Dimyat'tan attılar 14,  ama az sonra aralarında kavga başladı  15. El-
Kâmil ile el-Eşref ortanca kardeşleri el-Muazzam'a karşı  birleşirken, el-
Muazzam da Celâleddin Harezmşah MengübertI 16  ile 1226 yılının başla-
rında işbirliğine girdi". Ancak, topraklarının bir kısmı  Celâleddin tarafın-
dan işgal edilen el-Eşref, el-Muazzam'dan barış  dilemek zorunda kaldı  18. 

5  BF, 598 a. 

6  C.H. Becker, "Eyyübiler" md., İA, IV , S. 424-429. 

Sobernheim, "Salâh-ad-Din Eyyübr md., İA, X, s. 103-1 ı o. 
8  Ibn Khallikân 's Biographical Dictionary, Arapçadan çev.: Baron Mac Guckin de Slane, 

4 c., Paris/London 1843-1871, III, s. 235-239. 

Makrizl, Histoire d'Egypte, Fr. çev.: E. Blochet, ROL, IX, Paris 1902, s. 66 v.d.; 
H.A.R. Gibb, The Aiyübids, HC, II, s. 693-696. 

'° Ibn Khallikıin, III, s. 240-248; Makrizi'yi aktaran R. Röhricht, Beitrhge zur Geschichte 
der Kreuzzüge, I, s. 94-loı  (bu ciltte M. Aman, Biblioteca arabo-sicula çeviri denemesinden 
seçmeler var); Makrizt ROL, s. IX, s. 473 v.dd.; H.L. Gottschalk, "Al-Malik al-Kamil" 
md., EF, IV, s.543 v.d. 

" IBn. Khallikcin, II, s. 428-430; fbn Vâsı l'ı  akt. Makrizi, ROL, IX, s. 512, dn. ı  ; M. 
Sobernheim, "Melik-ül-Muazzam" md., İA, VII, s. 673 v.d. 

12  İ  bn Khallikiin, III, S. 486-493; C.H. Becker, "Eşref" md., İA, IV , s. 395. 

13  Ibn-Alatyr, Kamel-Altevalykh, RHC, or., II, s. 149 v.d.; Makrizi, ROL, IX, 470 v.d. 

Makrizi-Röhricht, Beitrhge, I, S. 94-96, ı o 1 -109; Makrizi, ROL, IX, S. 475-493; 
Abou Chamah, Le livre des deux jardins, RHC, or., V, s. 85; Th. C. Van Cleve, The Fifth 
Crusade, HC, II, S. 377-428. 

'5  Kavganın sebepleri için bk. H.L. Gottschalk, Al-Malik Al-Kdmil von Aegypten und ses-
ne Zeit, Wiesbaden 1958, s. ı  15 v.dri.; E. Kantorowicz, Kaiser Friedrich II., 2 c., Düsseldorf/ 
München 1963, I, s. 168, Salâhaddin'i el-Adil ile, el-Eşref i de el-Muazzam ile kanştınyor. 

16 M.H. Yınanç, "Celâleddin Harzemşah" md., İ.A, III, s. 49-53; J.A. Boyle, "Djalâl 
al-din Khwârazm-Shâh" md., EF, II, S. 403. 

Makrizi, ROL, IX, s. 503, 509. 

' 8  Ibn Khallikiin, III, S. 242. 

Belieten C. L VII, 29 
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El-Muazzam kendisini tutsak olarak Dimaşk'ta on ay kadar oyalayıp el-
Kamil' e karşı  yardım sözü vermeye zorladıysa da 19, el-Eşref Mayıs 
1227'de serbest bı rakıldıktan sonra sözünü geri almıştır. El-Muazzam'ın 
güçlü Harezmşah ile kurduğu ittifak el-Kamil'i tehdit ediyordu. El-Eşref 
kendisine yardım edebilecek durumda değildi; ayrıca Haçlılann her an 
saldırabileceklerini hesaba katmak zorundaydı '. Diğer Eyyubi ümerasın-
dan da yardım bekleyemediğinden, güvenini sağlayabilmek için, Haçlı larla 
anlaşmayı  kaçınılmaz görmüş  ve uzun süredir sefer hazırlıkları  içinde bu-
lunduğunu bildiği Kutsal Roma-Alman Imparatoru, Sicilya ve Kudüs kra-
lı ' olan II. Friedrich'ten destek istemiştir. Doğu'da Friedrich, gerçeğe uy-
gun olarak, Avrupa'nın en güçlü hükümdan olarak tanınmaktaydı. Defa-
larca Haçlı  Seferini ertelemesinden dolayı  Kilise ile bazı  anlaşmazlıklar 
içinde olduğu ve ayrıca Müslümanlar ile sıkı  ilişkiler sürdürdüğü bilin-
mekteydi 22. Böylece el-Kamil Frank tehlikesini uzaklaştınp, dikkatini el-
Muazzam ve Celaleddin'den gelmesini beklediği bir saldırıya karşı  topla-
yabilirdi. 1227 yı lının başlarında Emir Fahreddin Yusuf u elçi olarak Fri-
edrich'e göndererek, Akka'da boy göstermesi için teklifte bulundu ve yar-
dımının karşı lığı  olarak, Kudüs dahil, Salâhaddin'in bütün fetihlerini geri 
vereceğine dair söz verdi 23. Ebülfidâ, Ibn KesIr, Baybars ve Makrizrnin 
yorumlanna göre, el-Kamil bu adımı  atmakla, el-Muazzam'ı  Franklann 
yaklaşmalan karşısında niyetinden caydırmak ve kendi tarafına çekmek is-

temiştir 24. El-Muazzam, ağabeyinin Friedrich'ten yardım istediğini öğre-
nince, hutbeyi artık el-Kamil'in yerine Celâleddin'in adına okutmakla ve 
sikkeyi onun adına bastı rmakla, kendisini açıkça Celâleddin'in vassali ilan 
etti 25; sonra da el-Eşref e mektup yazarak, onu tekrar kendi tarafına çek-
meye çalıştı  26. El-Eşref ise olumsuz cevap vererek, Celâleddin'e yaklaştı- 

" Makrizi, ROL, IX, s. 508 v.d. 
20 Gibb, HC, II, s. 700 v.d. 

21  Bk. aş. S. 457. 
22  Blochet, ROL, IX, S. 51-53. 

23 	Le Co/her de Perles, RHC, or., II, s. 184.; Ibn Kesir'i akt. Ayni RHC, or., II, 

s. 185 v.d.; Baybars'ı  akt. Ayni, RHC, or., II, s. 186 vd.; Makrizi, ROL, IX, s. sog; İbn V.-

sıl'ı  akı  Makrizi, ay., dn. 3. 
24 Annales et l'autobiographie d'Abou'l-Feda, RHC, OT., I, s. 103; Abulfedae Annales Mus-

arabice et latine opera, 5 c., yay. J.J. Reiske, Hafniae 1789-1794, IV, s. 335; Ibn 

Kethir, ay.; Beibars, ay., Makrizi-Röhricht, Beitrage, I, s. 96. 

25  Makrizi, ROL, IX, s. 510; Makrizi-Röhricht, Beitrage, I, s. g6 v.d.; 	RHC, 
OT., II, S. 184. 

26  Ibm Kethir ve Beibars, ay.; Ibn Kesir'i Amari'den akt, Röhricht, Beitrage, I, s. 88; 

Abou'l-Feda, RHC, or., I, S. 102. 
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ğından dolayı  kendisine sitem etti 27. El-Kâmil, el-Muazzam'ın Celâleddin 
ile ittifak kurduğunu öğrenip kardeşine karşı  bir sefere çıktığında, el-Mu-
azzam kendisine Ağustos ı  227'de alaylı  bir mektup gönderdi: 

"Ulu Tanrı'ya yemin ettim ki, bana saldırmak için yaklaşacağın 
her bir kademe karşılığı , fakirlere sadaka olarak bin dinar dağı-
tacağım, çünkü bütün ordun, elimdeki mektupların kanıtladığı  
gibi, bana bağlıdır; seni ve ordunu esir alacağım!" 28  

Makrizrnin dediğine göre 29, el-Muazzam bu mektubu ağabeyine gizli 
tutulmak üzere göndermiş; açıklamak üzere ise bir başka mektup yazmış: 

"Ben senin kulunum, seni saymaktan ve süzrenim kabul etmek-
ten vazgeçmedim. Beni, istemediğim halde sefere sevketmen ve 
bana karşı  savaşmaya gelmen hiç doğru olmaz. Vassallerinin en 
önde geleniyim ve Suriye ile doğu eyaletlerinin hâkimleri arasın-
da birinci hizmetkânnım.” 3°  

Bu ikinci mektubu el-Kâmil emirlerine açıklayıp Kahire'ye döndü'', 
çünkü gizli tutulmak üzere gönderilen mektupta el-Muazzam, el-Kâmil'in 
ordusu haldunda gerçeği söylemişti. Resmi yazıyla el-Muazzam ağabeyine 
itibarı  sarsılmadan seferini kesme fırsatı  veriyor gibi görünse de, kendi çı-
karına da hizmet etmiş  oldu, çünkü kendisi de o sırada diğer Eyyubilerin 
desteğinden emin olamadığından, bir savaşı  göze alamıyordu. 

Kısa bir süre sonra, 1227 yılının yaz aylarında, Friedrich'in elçisi, Pa-
lermo başpiskoposu Berardo 32, aralarında İmparatorun has atı  olan kıy- 

27 	akt. Ayni, RHC, or., II, s. 187; İbn Vâsıl'ı  akt. Makrizi, ROL, IX, s. 509, 

dn. 3. 

28  Makrizi, ROL, IX, s. 51o; R. Röhricht, Geschichk de: Königreichs jerusalenı  1100-1291, 

Innsbrııck 18g8, s. 767, mektubun sonunu farklı  aktarıyor: "... senin kendi birliklerinin yar-

dımıyle seni esir alacağım."; al-Aini, RHC, or., II, s. 184. 

29  Makrizi, a.y. 
3° Makrizi, ay.; Röhricht, jertısalein, a.y.'deki farklı  çeviri: "Ben senin kulunum, ve bu 

itibarla hiç bir zaman dostluğun ve madun olmanın görevlerinden kaçınmadım; bana karşı  

bu sefere giriştiğini düşünmem, sana haksızlık etmek olurdu, çünkü Suriye'nin ve Do-

ğu'nun hâkimleri arasında, sana yardıma koşacak ve senin sancağını  izleyecek ilk kişi ben 

olurdum." 

31 	RHC, or., II, s. 185. 

32  Arap kaynaklarında ad verilmeksizin tek bir elçiden söz ediliyor. Makrizi, ROL, IX, 

s. 511; ayn., Reinaud, s. 427 ve dn. ı . Röhricht, jerusaleın, s. 768, Cottschalk, Al-Malik Al-

Kamil, s. 144, S. Runciman, Haçlı  Seferleri Tarihi, 3 c., Tkç. çev. F. 'sıkan, Ankara ı g86- 
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metli hediyelerle, el-Kâmil'in sarayına vardı  ve orada onur verici bir kabul 
gördü. "Frank kralınnın 33  elçisi olarak Arapların gözünde büyük bir itiba-
ra sahipti. Bu şüphesiz Arapların, henüz sadece rivayete dayanarak tanı-
dıkları  Friedrich hakkında besledikleri tasavvura da ışık tutar. Onlara 
göre, Avrupa'nın bütün Hıristiyan hükümdarları  arasında Friedrich'in özel 
bir yeri vardı. Nitekim Mala:izi gibi bir Arap tarih yazıcısının, Friedrich'in 
elçisinin gelişini, hediyeleri ve el-Kâmil'in mukabelesini başka haberler 
arasında kısaca zilcretmeyip, daha ayrıntılı  biçimde anlatması , bu ilgiye bir 
örnek oluşturur: 

"O yıl (624 — 1226/27) 34  Franklann kralının elçisi geldi; Sultan 
el-Melik-ül-Kâmil'e çok kıymetli ve zengin hediyeler getirdi; ona 
başka şeylerin yanı  sıra birçok at verdi ki, bunların arasında taş-
larla kakma altın bir eyerle kralın kendi atı  da vardı. El-Kamil 
takviye ile (ikame) elçiyi karşılamak üzere Iskenderiye'den Kahi-
re'ye giden yola koyuldu. El-Melik-ül-Kamil elçiyi Kahire yakın-
lannda bizzat karşıladı , ona büyük bir saygı  gösterdi ve ikamet-
gâh olarak vezir Safiyeddin Ibn Şakir'in evini verdi. Sonra 
Franklann kralına hediyeler göndermekle meşgul oldu; bunların 
arasında kendisine gönderilmiş  olan hediyelerin değerini fazla-
sıyla aşan, Hindistan'dan, Yemen'den, İrak'tan, Suriye'den, Mı-
sır'dan, Iran'dan gelen hediyeler vardı." 35  

1987, III, s. 161,. ve Van Cleve, The Crusade of Frederich III, HC, II, s. 449, Berardo'nun 
yanı  sıra, bu çalışmada kullanı lmış  olan malzemenin dışında bir kaynak göstermeden, 
Acerra kontu (Aquinolu) Thomas'ı  zikrediyorlar. Kantorowicz, Kauer Frıedrıch II., I, s. 168, 
ve E. Winkelmann, Kaıser Friedrich IL, 2 c., Darmstadt 1963, Il, s. to, sadece Berardo'dan 
söz ediyorlar. Thomas, Friedrich'in Suriye bajulusuydu (hükümdann, kendisine bağlı  olan 
bir yörede temsilcisi). J.L.La Monte, Feudal Monarchy in the Latın Kingdom of jerusalem, 1100 
to 1291. Cambridge/Mass. 1932, s. 58, Thomas'ın bu göreve tayinini 1227 yı lında gösterir-
ken, M. Nickerson Hardwicke, The Crusader States, 1192-1243, HC, II, s. 542, Thomas'ın 
1226'da tayin olduğunu ve 1227'de Alman Haçlı  birlikleriyle Akkâ'ya vardığını  söylüyor. 
BF, 1695, Berardo'nun Thomas ile birlikte Temmuz'da yola çıkmış  olabileceğine işaret edi-
yor. 

" Arap kronistleri Friedrich için sıkça bu ünvanı  kullanıyorlar. 
3' Fransızca metinde yer alan bu açıklamayı  genişletecek olursak, 624 yılının 

22.12.1226'dan ı t.12.1227'ye kadar sürdüğünü göz önünde tutarak, sadece bu elçiliğin de-
ğil, daha önce de Fahreddin'in Friedrich'e gönderilişini de I227'de kabul etmek gerekir. 
Van Cleve'nin de (Crusade of Fred., HC, II, s. 449, dn 69) dayandığı  kronikler her iki elçi-
ligi 624 yı lına kaydettiklerine göre, Fahreddin'in misyonu 1226'ya yerleştirilmemeli (bk. yuk. 
dn. 23). 

Makrizi, ROL, IX, s. 511. 
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Bu ziyaretten sonra başpikopos Berardo, el-Kamil'in Friedrich'e 
Kudüs'ü devredeceğine dair verdiği söze, buranın hâkimi olan el-Muaz-
zam'ın rızasını  almak için Ekim 1227'de Dimaşk'a gitmişti. Böylece Fried-
rich, birbirleriyle rekabet halinde olan her iki Eyyubl.  tarafla iyi ilişkiler 
içinde bulunmak amacıyle, Hıristiyan düşmanı  olarak tanınan Şam meliki 
ile de anlaşmak istiyordu. Ancak el-Muazzam, Friedrich'in elçisini: 

"Efendine, kendisi için kı lıcımdan başka bir şeyimin olmadığını  
söyle!" 36  

sözleriyle geri çevirmiştir. Frankların yaklaştıklarını  öğrenince, son kaleleri 

yıkmak için Kudüs'e gitmiş  ve buranın hisarlanyle diğer kaleleri tahrip et-

miştir". 

Berardo'nun Dimaşk'a gitmesinden tedirgin olan el-Kamil, Fried-
rich'in gelmesini hızlandı rmak amacıyle, Emir Fahreddin'i aynı  günlerde 

tekrar Sicilya'ya Friedrich'in yanına gönderdi"; ancak kısa bir süre sonra 

kardeşi el-Muazzam 12.11.1227 tarihinde ölünce", bu adımı  attığına piş-
man oldu. El-Muazzam'ın halefi, genç' ve siyasette deneyimsiz olan oğlu 

el-Nasır Davud'', amcası  el-Kamirden barış  istedi. El-Kamil kendisine 

hil'at ve sancak göndermekle beraber, Şevbek (Kerak) kalesinin devredil-
mesini istedi. El-Nası r'ın bu isteğe uymamasından sonraki gelişmeler, el- 

36 	akt. EVI Şame, RHC, or., V, s. 185; İbn Kesir'i akt, Ayni, RHC, or., 

II, s. 186; İbn Kesir'i akt. Röhricht, Beitrolge, I, s. 88; Ebeı  Şame'yi akt. Ayni, RHC., or., II, 

s. 186; Ebü Şame'yi akt. Röhricht, Beitrage, I, s. 88; Krş. HB, III, s. 73-75: IX. Gregori-

us'un Kardinal Romanus'a yazdığı  4.8.1228 tarihli mektup, her iki hükümdarm karşı lıklı  
elçiliklerinden kendisinin haberdar olduğunu gösteriyor. 

3-7  Makrizi, ROL, IX, s. 511; Gibb, Aiyübids, HC, II, s. 70 ı  
" Makrizi-Reinaud, S. 427. 

" Ibn Khallikân, II, s. 429; Makrizi, ROL, IX, S. 512; Makrizi-Röhricht, Beıtrage, I, s. 

97; Gestes, s. 37; Ryccardus de S. German°, Chıonica regni Siciliae, yay. G. Pertz, MGH, 

Ss., XIX, S. 349/sat. 28; Albricus, Chronica Albrıcı  monachi Trium Fontium, yay. P. Schleffer-

Boichorst, MGH, Ss., XXIII, s. 925/sat. 13-14; HB, III, S. 58, dn. 1. Araştırmalarda ölüm 

tarihi 12.11.1227 (Röhricht, jerusalem, s. 769; Gibb, ay.) ve 11.11.1227 (Runciman, III, s. 
162) olarak veriliyor. EF'da I Zilhicce 624/12 Kası m 1227 yazıyor (IV, s. 543). IA ise 12 

Zilhicce 624/ 12 TCşlirl II 1227 (VII, S. 674) ve ı  Zilkade 624/12 Teşrin Il 1227 (IX, s. 85) 

biçiminde, her iki kayı tta da hicri tarihi yanlış  bildiriyor. 

441  Arap kaynakları  21 yaşında olduğunu (İbn Khalltkan, II, 430: Aralık 1206'da doğdu-

ğunu belirtiyor), Batı  kaynakları  ise 12 yaşında olduğunu söylüyorlar (L'Estoire d'Eracles, 

RHC. occ., II, s. 365; Albricus, MGH Ss., XXIII, s. 945, sat. 13). 

4' K.V. Zettersten, "Nasır (1)" md., İA, IX, S. 85 v.d.; Baybars'tan akt. Ayni, RHC, 

or., II, s. 186; krş. Makrizi, ROL, IX, s. 513, dn. 1. 
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Kâmil'in 1228 yı lı nın Temmuz ayında Suriye'ye girmesine ve Kudüs ile 
Nablus'u fethetmesine yol açtı  42. Kardeşi el-Eşref e bu hareketinin gerek-
çesini Franklara karşı  güvenlik tedbiri olarak açı kladı: 

"Hıristiyanlara karşı  savaşmak için buraya gelmiştim; ülke sa-
vunmasızdı; Franklar, surlarını  yı ktığımız Sayda'yı  yeniden inşa 
etmişlerdi. Biliyorsun ki, amcamız Salâhaddin Kudüs'ü fethet-
mekle bize her zaman için ünlü bir isim bıraktı. Frankiar Kut-
sal Şehri geri almış  olsalardı, bizim için ebedi bir ayıp olacaktı ; 
torunlarımızın nezdinde anımız ilelebed lekelenmiş  olacaktı. 
Amcamız tarafından kazanılmış  saygınlığı  yitirmiş  olarak, Al-
lah'ın huzurunda ve insanların gözünde hangi itibara sahip ola-
caktık? Franklar aldıklanyle yetinmeyecek, başka şeyler almak 
isteyeceklerdi. Ne var ki, sen buraya geldiğine göre, benim yanlı-
ğım gereksiz. Ben Mısı r'a döneceğim; Suriye'yi savunmak sana 
düşecek. Kimse benim hakkımda kardeşime karşı  savaşmak için 
geldiğimi söylemeyecek, hâşa!” 43  

El-Nasır bu defa el-Eşref ten el-Kâmil'e karşı  yardım istedi; fakat ikisi 
de yeterince güçlü olmadıklannın bilinciyle, Mısı r sultanından yardım di-
lemeye karar verdiler. El-Eşref arabulucu olarak el-Kâmil'in yanına gitti-
ğinde, ağabeyi onu kendi davası  için kazanmayı  başardı  ve ı  o. I 1.1 228 ta-
rihinde iki kardeş  Tell el-acürde yeğenlerinin topraklarını  bölüşmeye ka-
rar verdiler 44. 

Bu arada Friedrich 7.9.1228 45  tarihinde Akkâ'ya varmıştı ; Arap kay-
naklarının belgelediklerine göre de, el-Kâmil artık çok müşkül bir durum-
da bulunuyordu, çünkü el-Muazzam'ın ölümüyle, İmparatorun gelmesine 
gerek kalmamıştı. 

42  Ibn-Alatyr, RHC, Of., II, S. 175; Röhricht, jerusalern, s. 777-779; Runciman, III, S. 
162, Gibb, ay. 

43  Ibn-alatir, Reinaud, S. 428: Fr. çev. ("sen" yerine "siz" kullanı lmış); Alm. çev.: 
Röhricht, jerusalem, s. 778, dn. 2. 

1̀4  Ibn-alatir, Reinaud, ay.; Makrizi-Röhricht, Beitrage, I, s. 97; Ibn Alatyr, RHC, or., 
II, S. 175 v.d. ; Marizi, ROL, IX, s. 514-518. 

45  Chronicon Sicıdis, HB, 12, s. gol; "Chron. Sic."i içeren (s. 201-204) Philip de Novare, 
Frederick the Second and the Ibelins, çev. J.L. La Monte ve M.J. Hubert, New York 1936, s. 
203; her iki metine göre Friedrich 6.9.1228'de Akkâ'ya varmış  sayı lıyor, ancak Winkel-
mann, Kaiser Frıedrich IL, II, s. 9o, dn. 6, bunun doğru olamayacağını  gösteriyor. Doğru 
tarihin kaynaktan: BF, 1732 x; Estoire d'Eracles, S. 367-369. 
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"Imparator geldiği zaman, el-Muazzam artık yaşamıyordu; bun-

dan böyle de İmparatorun varlığı, el-Kamil için bir yara içinde 

kalan bir ok gibiydi... ,5 46 

"El-Kamil'in ricası  üzerine yola çıkmış  olan Kral-imparator o sı-
rada Akka'ya vardı. El-Kamil çok korktu, çünkü kendisini 

onunla savaşmak için çok güçsüz hissediyordu..."7  

Friedrich'e Kudüs'ün ve başka yerlerin devredilmesine dair 

söz vermişti ve bu sözü tutmadığında, İmparatorun diğer Eyyubilerle bağ-

lantı  kurmasını  ve bunların ortak saldırısını  hesaba katması  gerekiyordu. 

Bundan dolayı  İmparatorla yaptığı  görüşmeleri - ki bunlara Friedrich'in 

Haçlı  Seferinden söz ederken kısaca değinilecek - mümkün olduğu kadar 

uzatmaya çalışmıştır 48. 

II. Friedrich'in İslam kültürüyle ilişkisi 

Çağının Avrupalı  Hıristiyan hükümdarları  arasında şüphesiz ki II. 

Friedrich İslam kültürünü en iyi tanıyanı  olmuş  ve bu kültüre dinsel 

önyargılardan uzak olarak azam? ilgiyi beslemiştir. islam'ı  hiç bir zaman 

inanç olarak Hıristiyanlığa tercih etmediği halde, serbest düşünce eğilimi 

Kiliseye, kendisini Müslümanlığı  benimseyen bir din sapığı  olarak suçla-

mak bahanesini sağladı  49. Friedrich'in 22.11.1220 tarihinde imparatorluk 

tacını  giydikten sonra, Sicilya'da Batı  aleminin ilk modem memur devleti-

ni kurarak, Hohenstaufen otoritesini İtalya'da yeniden egemen kılmasıyle, 

Papalığın önde gelen siyasal hedefi, Kilise devletini yine kıskaca alan 

Staufer gücünü kı rmak olmuştur. Bundan dolayı , IX. Gregorius, Fried-

rich'in itibarını  daha da yüceltecek olan Haçlı  Seferini bir yandan afaroz 

tehditleriyle teşvik eder gibi görünmekle beraber, başarısızlığa uğratmak 

için değişik çarelere başvurmuştur 5°. Hıristiyan alemine iyi niyetini kanı t-
lamak için, hem de afaroz edilmiş  olmanın baskısı  altında, Kudüs'ü kan 

46  Abou'l-Feda, RHC, or., I, s. 103. 

Makrizi-Röhricht, ay. 

Röhricht, jerusalem, s. 765-769; Runciman, III, s. 162 v.d.; R. Grousset, Histoire des 

Croisades et du Royaume Franc de jirusalem, 3 c., Paris 1934-36, III, s. 282 v.dd.; Gottschalk, 

Al-Malik 	s. ı  54.-156; Kantorowicz, s. 168 v.d.; Winkelmann, II, s. g v.dd. 

Stupor Mundi, Zur Geschichte Friedrkhs 11. von Hohenstaufen, yay. G. Wolf, Darmstadt 

1965 (Wege der Forschung 	s. 280. (F. Gabrieli). 

5 )̀  Friedrich ile Gregorius arasındaki çatışmanın ilk safhası  için bk. J.R. Strayer, The 

Political Crusades of the Thirteenth Century, HC, II, s. 348-350. 
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akı tmadan almış  olması  göz önünde tutulursa, Friedrich'in diplomatik ba-
şarısı  azımsanamaz. Bu zaferi, Sicilya'daki yetişme tarzı  gereğince, Doğu 
zihniyetiyle maddeten ve manen uyum sağlayabilerek elde etmiştir'. 

11.1. Friedrich 'in Sicilya'da İslam 

II. Friedrich'in, kendi çağın' büyük bir mesafeyle aşmış  bir Avrupalı  
hükümdar olarak tarihe geçmiş  olmasında Sicilya'da yetiştiği ortamın ağı r 
basan payı  var. Küçük yaşta öksüz kalan Friedrich, değişik kültürlerin eri-
diği bir pota olan Palermo'da İslam dini ile Arapları n dil ve gelenekleriyle 
tanıştı  ve bunları  farklı  kültürlerin öğeleriyle karşı laştırı p bağdaştı rmayı  
öğrendi. Yahudi, Hı ristiyan ve Müslüman hayat anlayışlan ve Bizans, Ital-
yan, Arap ve Norman etkileriyle yoğrulmuş  olan Sicilya melez kültürünün 
birikimi, anne tarafı ndan devraldığı  Norman ataları nın eğilimlerini bariz 
biçimde kişiliğinde yansı tan Friedrich'in zihniyetine damgasını  vurmuştur. 
Çokyönlü aydın kişiliğinin, çağını n ölçülerine göre olağanüstü dil bilgisinin 
ve nihayet bir ruhani' öğretmenin ortaçağ  eğitimiyle sağlayamayacağı  din-
sel hoşgörüsünün kaynağı, doğal yeteneklerinin yanı  sı ra, budur. Ayrıca, 
daha çoçukluğunda nice sorunla desteksiz başbaşa kalmış  olması, ortaçağ  
Avrupasının bu eleştirici ruhlu, hiç bir kalı ba sığmayan serbest düşünce 
eğilimli hükümdannın ilerde sergilediği "Realpolitik" anlayışının kökeni-
dir. Arap öğretmenler tarafından da yetiştirilmişe benziyor, çünkü Arap 
kaynakları , kendisi Filistin'deyken, ezan okunduğunda namaza duran mai-
yetinde Sicilya'dalci hocasının da bulunduğunu belirtiyorlar'. Sicilya'da 
Araplara karşı  takındığı  tavır, kişisel eğilimlerine ve duygularına tamemen 
ters düşmüştür. Sicilya'nın Normanlar tarafından fethedilmesinden sonra, 
adanın seçkin Müslüman tabakası  yavaş  yavaş  Ispanya'ya, Mağrip ülkele-
rine ve Mısır'a göç etmişti", ve artık Friedrich'in zamanında adada yaşa-
yan Araplar, bireysel istisnaların dışında, kitle olarak kültürel liderlik ko-
numlarını  yitirmiş, adanın Grek ve Latin öğelerinin altına düşmüş  sosyal 
sınıflann üyeleriydi. Bu geri kalanlar, Friedrich'in, kültürlerine hayran ol-
duğu Araplar değil, hükümdarm otoritesine boyun eğmek istemeyen ve 
bundan dolayı  onun tarafından acımasızca ezilerek Lucera'ya sürülen asi-
lerdi. Ancak, adadaki direnişlerini böylece kı rdıktan sonra Lucera'nın uy- 

Bk. aş. s• 479. 
Bk. aş. S. 478. 

" H. Wieruszowski, The Norman Kingdom of Sicily and the Crusades, HC, II, s. 26-
28; Stupoı  Mundı, S. 274. 
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sal kolonlanna dönüşen bu halka Friedrich kara italyasında sahip çıkmış-
tır. Değişen siyasal şartlar onu kah Müslümanları  koruyan, lcâh - bir kaç 
yıl boyunca - onlarla çatışan bir hükümdar haline getirmiştir 54. 

Friedrich 'in Haçlı  Seferi 

25 Temmuz 1215 günü gerçekleşen ikinci taç giyme töreninde (krallık 
taa) 55, Friedrich Haçlı  Sefer andını  içmişti 56. O zamandan beri Papalar 
kendisine yeminini yerine getirmesi için baskı  yapıyorlardı, çünkü siyasal 
gelişmeler onu defalarca seferini ertelemeye zorlamıştı  Friedrich'e barışçı  
duygular besleyen Papa III. Honorius, 22.11.1220 tarihinden beri impara-
torluk tacına da sahip olan Friedrich'i sefere teşvik etmek amaayle, 
Kudüs Kralı  payesinin sahibi Jean de Brienne'in kızı  ve Kudüs krallığı= 
varisi olan Isabelle (Jolanthe) ile evlenmesi için ikna etmiş, Friedrich bunu 
daha önce VI. Heinrich'in de arzuladığı  bir Doğu-Batı  bağlantısı  kurmaya 
elverişli yol olarak görmüş  ve razı  olmuştu. Nikâhtan (9.11.1225)58  sonra 
Küdüs krallığı  üzerine hak talep edip, Kudüs kralı  olarak taç giymiş  ve 
Haçlı  Sefer hazırlıklarına başlamıştı  59. 

San Germano Anlaşmasıyle 25.7.1225 tarihinde 1227 yılının Ağustos 
ayına kadar yeni bir erteleme elde etmiş  olan Friedrich, bu süreyi de aştı-
ğında, artık hiç bir mazeretle afarozdan kurtulamayacağını  biliyordu 6°. 
III. Honorius'un ölümünden (18.3.1227)6' sonra Papalık makamına gelen 
IX. Gregorius nitekim kendisini yeminini tutmaya çağırdı  ve afaroz tehdi-
dini açıkladı. Friedrich ise artık sefer hazırlıklarını  ilerletmişti, çünkü bu 

54  StUPOr Muıdi, s. 270-274; Kampers, Friedrich II., S. 20-22; KalltOrOWİCZ, S. 30 V.dd. 

55  Friedrich daha önce IV. Otto'ya karşı  Frankfurt'ta Staufer yanlısı  prensler tarafın-

dan "Roma kralı" olarak seçilmiş  (5.12.1212) ve Mainz'ta piskoposun elinden taç giymişti. 
56  BF, 810 b; HB, 12, s. 394 v.d.; HB, III, s. 25. 
57  Van Cleve, HC, II, s. 433-451. 

58  Ryccardus, MGH, Ss. XIX, s. 338, sat. 25-26; HB, ili, s. 525 (kıl. 531-538); HB, 
112, s. 921-924; BF, 1586 b; Chronicon Siculis, HB, 12, s. 897; Gestes, böl. 88-92/s. 22-23; 

Ryccardus, s. 345, sat. 21-22; Estoire d'Eracks, RHC, oıc., II, s. 356-358. Honorius'un planı  
için bk. Gestes, böl. 86/s. 21; HB, ili , s. 394 v.d.; G. Dodu, Histoire de: institutions monarc-
hiques dans le royaume laein de jirusalem (1099-1291), (Tez) Paris 1894, s. 114. Jean de Brien-

ne hk. bk. Dodu, s. 152 v.d. 
59  C. Cahen, La Syrie du Mord a l'Epoque des Croisades et la Principauti Franque d'Antioche, 

Paris 1940, s. 638; La Monte, Feudal Monarchy, s. 57 v.d.; Grousset, Croisades, III, s. 272; 

Van Cleve, HC, II, s. 44.2. 
60  HB, Ilı , s. 501 -5o3. 
Ot  BF, 1696 a. 
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arada Emir Fahreddin'in aracı lığıyle el-Kâmil'in yardım isteği kendisine 
ulaştınlmıştı; böylece Haçlı  Sefer yeminini yerine getirmek için uygun za-
manı  kaçırmak istemiyordu. 

Nihayet 8 Eylül 1227 62  tarihinde Friedrich Brindisi'den gemiyle hare-
ket etti, ancak üç gün sonra Otranto'da yine karaya döndü, çünkü daha 
yola çıkmadan önce, Ağustos'ta Brindisi'de başlamış  olan salgın hastalığa 
tutulmuş  ve durumu daha da ağırlaşmıştı. Kendisi yolculuğa devam ede-
mediği halde, filoyu Limburg dukası  Heinrich'in başkumandanlığı  altında 
Filistin'e gönderdi ve ertesi ilkbahar kendisinin de oraya geleceğini bildir-
di 63. Böylece, seferin yeniden ertelenmesi üzerine IX. Gregorius, San Ger-
man° Anlaşmasının kendisine verdiği hakka dayanarak, imparatoru 29 
Eylül'de afaroz etti". Bundan böyle açık biçimde Friedrich'i yıpratmaya 
yönelen Gregorius, aslında Haçlı  Seferinin ertelenmesinden çok, Fried-
rich'in İtalya'da, özellikle kendisinin daha etkili olmak istediği Sicilya'daki 
güçlü iktidanndan dolayı  İmparatora karşı  geniş  çaptaki saldırganlık siya-
setini, 1230 yılındaki San Germano Banşına rağmen, Papalığı  boyunca 
gütmüştür". Gregorius'un şantaj' karşısında Friedrich İtalya politikasında 
kendisini afarozdan kurtarabilecek tavizi vermeyince, bu arada banşmaya 
hazır olduğunu açıklamış  olan Papa", 18 Kasım 1227 tarihinde afaroz 
bildirisini yeniledi 67. Avrupa hükümdarlanna gönderdiği 6 Aralık 1227 ta-
rihli savunma yazısında 68  Friedrich, kendisini Haçlı  Seferini yanda kesme-
ye zorlayan sebepleri açıklıyor ve gelecek ilkbaharda yeniden yola koyula-
cağını  bildiriyordu. Papaya hücum etmiyor, sadece ölçülü bir üskipla Pa-
panın, kendi hastalığının bir uydurma olduğu iddiasının gerçeği yansıtma-
dığını  açıklıyordu. Haçlı  Sefer yeminini tutamadığı  için Papanın kendisini 
haldı  olarak afaroz ettiğini söylüyordu ki, cezasından kurtulması  için gere-
ken şartlan Friedrich'e açıkladığı  mektubunda Gregorius daha çok Sicilya 
konusundaki taleplerini dile getirmişti. İmparatorun bu taleplere boyun 
eğmemesi üzerine, Haçlı  Seferini engellemek için birçok hacının vefa ye- 

62  Chronicon Swıdu, HB, 12, s. 8497; Philip de Novare, Reader:C the Second S. 201 
("Chron. Sic.”ten). 

6' Estoiıe d'Eıacles, RHC, occ., II, s. 363 v.d. 
Chıonicon Siculıs, a.y.; Estoiıe d'Eıacles, s. 370. 

65  Strayer, HC, II, s. 350-353, konuyu özetliyor. Friedrich biyografilerinde ve Haçlı  Se-
ferler Tarihlerinde bu konu aynntılanyle islenmiştir. 

" HB, III, s. 32-37. 
" HB, III, s. 46; Ryccardus, MGH, Ss., XIX, s. 348, sat. 31-36. 
" BF, 1715; HB, III, s. 36-48 ve 48-51: Friedrich'in İngiltere kralına yazdığı  mektup. 
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minini bozdu ve Friedrich'i destekleyecek olan herkesi afaroz etmekle teh-
dit etti. Nihayet Friedrich'e de afaroz edilmiş  bir imparator olarak sefere 

çıkmayı  yasakladı. Friedrich ise, Papanın kendisini Hıristiyan âleminin 

gözünde küçük düşürmeyi amaçladığını  anlayarak, hazırlıklarını  hızlandır-

dı  ve bu bunalımlı  ortamda 28 Haziran 1228 günü Haçlı  Seferine çıktı". 
Üç ay öncesinde, 26 Mart 1228 tarihinde, Barletta'da Paskalya yortusu es-
nasında Suriye'deki bajulusu Acem kontu Thomas'tan el-Muazzam'ın 

ölüm haberini almış  ve Mareşal Richard Filangieri'yi beş  yüz şövalye ile 

önden göndermişti; kendisi de asıl orduyla gelecek ayın içinde hareket 
edecekti". Ancak, Papa ile olan anlaşmazlığından dolayı  istediği tarihte 

yola çıkamamıştı 71 . Filistin'e giderken, Kıbrıs krallığı  üzerinde bir süredir 

sarsılmış  gözüken süzrenliğini sağlama bağladı " ve 7 Eylül 1228 günü 

Akkâ'ya vardı  73. 

Yukarda da belirtildiği gibi, Friedrich'in Doğu'ya varması  el-Kâmil'in 

işine artık gelmiyordu, çünkü kardeşi el-Muazıam'ın ölümüyle, imparato-

run desteğine artık muhtaç değildi. Fakat öte yandan Friedrich'in Şamlı  
el-Nasır Davud ile bağlantı  kurmasına yol açmamak için, memnuniyetsiz-

liğini açığa vurmayı  göze alamadı'. 

ibnül' Esir'e göre Müslümanlar Friedrich'in vanşından tedirgin ol-

muşlardı. Daha önce askeri birlikler göndermiş  olduğundan, maiyeti onla-

ra çok kalabalık göründü. imparatorun daha önce Kıbrıs'ta sağladığı  ba-

şarılar onları  etkilemişti 73. Bu korku, Müslümanların Friedrich'i 

"Hükümdarlann kralı"", "Haçlı  ordulannın kumandanı”" olarak ola-

ğanüstü askeri güçle beklemelerinden kaynaklanmaktaydı, ama yakın bir 

gelecekte gereksiz olduğu görülecekti. Her ne kadar Friedrich sonunda 

69  BF, 173o a; Philip de Novare, s. 73, dn. 3; HB, III, s. 489; Eskire d'Eracles, RHC, 

occ., II, s. 366 v.d.; krş. La Monte, s. 58; Van Cleve, HC, II, s. 447-451. 

7°  Thomas hk. bk. yuk. dn. 32. Friedrich'in önceki hareket planı  hk. bk. HB, III, 47 

v. dd.; Ryccardus, MGH, Ss., XIX, s. 349, sat. 24-30. 

J.F. Michaud, Hiskire der Croisades, 4 c., Paris 1857, III, s. 3 v.dd.; Kantorowicz, 

Kaiser Friedrkh IL, I, s. 154 v.dd.; Winkelmann, Kaiser Friedrich IL, II, s. 3 v.dd. 

72  Ibn-Alatyr, RHC, or., II, s. 171; Chronicon Siculis, HB, 12, s. 8g8-goo; BF, 1732 p-v; 

krş. E.Ch. Furber, The Kindom of Cyprus, 1191-1291, HC, II, s. 610-612. 

73  Bk. yuk. dri• 45. 
" Bk. yuk. S. 453 v.d. 

75  Ibn-Alatyr, a.y.; Aboulf&la, Reinaud, s. 429. 

76  Bk. aş. s• 474. 
" Bk. a.y. 
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Kudüs'ü almayı  başardıysa da, bu kazancı  güç şartlar altında sağlayabil-
miştir. El-Kamil'i sözünü tutmaya zorlayacak kadar desteğe sahip değildi. 
Papa, afaroz edilmiş  İmparatora itaat edilmemesini buyurmuştu, ve bu ta-
limata Templier ile Hospitalierler derhal uymuşlardı ; Friedrich ise sadece 
Alman Tarikatı  şövalyelerinin yardımıyle bir savaş  sürdüremezdi 78. Bun-
dan dolayı  amacına diplomasi yoluyle ulaşmallydı. 

Akka'ya varı r varmaz Friedrich Sayda (Sidon) muhafızı  Balian ile 
Acerra kontu Thomas'ı  el-Kamire göndererek, geldiğini bildirdi ve 
Kudüs'ü devretme sözünü hatı rlattı  '". Böylece, uzun süren ve her iki taraf 
için büyük bir diplomatik beceri isteyen görüşmeler başladı '''. Bu arada 
el-Kamil Friedrich ile Papa arasındaki uyuşmazlığı  öğrenmişti ve 
Kudüs'ün teslimini engellemek için, Friedrich'in Sicilya'dan uzak kalabile-
ceği sını rlı  zamanı  görüşmelerle doldurmaya çalışıyordu. İmparatorun iki 
elçisini görkemli bir biçimde karşı ladı , hediyeleri teşekkür ederek kabul et-
ti ve elçileri kesin bir cevap vermeden uğurladı  8'. Bundan sonra emirlerin-
den Fahreddin ile Salahaddin el-irbili'yi 82 kıymetli hediyelerle Friedrich'e 
"hoş  geldin" demeye gönderdi". Daha bu ziyaret sı rasında imparator, el-
çileri uğurlamadan önce, onlarla bilimsel konular tartış tı ". Bunu izleyen 
daha birçok elçi teatisine Papa yandaşları  tepki göstererek, el-Kamire Fried-
rich'i tutuklamasını  öneren bir mektup gönderdiler. Sultan ise bu tahrike 
kapı lmadı  ve Templierlerin mektubunu Friedrich'e gönderdi". Bunun 
üzerine imparator, henüz bir hedefe ulaşamamış  olmanın verdiği tedirgin-
lik içinde, el-Kamire bir mektup yazarak, daha mütevazi isteklerle bir 
antlaşma imzalamaya çalış tı ": 

"Ben senin dostunum. Batı 'nı n bütün hükümdarlarının ne ka-
dar üstünde olduğumu biliyorsun. Beni buraya gelmeye mecbur 

Philip de Novare, s. 88, dn. 1; Esloıre dEracles, RHC, occ., II, S. 372-376; krş  La 
Monte, S. 62 ve 222; Van Cleve, HC, II, s. 452. 

" Chıonicon Sgcuhs, HB, 12, s. gol; iskenderiye Patriklerinin Tarihinden Reinaud, s. 
429; krş. Röhricht, jerusa/em, S. 779 v.d. 

80 HB, III, s. 90-93; Esim'? d'Eracks, RHC, occ., Il, S. 370-373. 
81  E.Si011e d 'Eradt.f, S. 370. 

82  Ibn Khalltkıin, I, s. 167-169. 
HB, III, s. ı  o3; Estoıre d'Eraclıs, s. 371. 

84  isk. Patr. Tar., Reinaud, S. 429. 
" Krş. ay. 

Krş. Makrizi, Reinaud, s. 430. 
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eden sensin; krallar ve Papa yolculuğumdan haberdar: Bir şey 
elde edemeden dönersern, onların gözünde bütün itibarımı  yiti-
ririm, Dahası, Hıristiyan dininin doğmasına yol açan işte bu 
Kudüs değil midir? Onu yıkan sizler değil misiniz? Şimdi orası  
en büyük sefalete terkedilmiştir. Bir lütuf olarak bu yeri olduğu 
vaziyette bana bırak ki, dönüşümde krallar arasında başımı  dik 
tutabileyim. Bundan sağlayabileceğim bütün yararlardan peşi-
nen feragat ediyorum."' 

Fahreddin'in arabuluculuğu ile yapılan görüşmelerden sonra, İmpara-
torun Kudüs'ü ve dar bir kıyı  şeridini almasını  sağlayan antlaşma on yıllı-
ğına 18 Şubat 122988  tarihinde imzalanmıştır. El-Kâmil, Kudüs'ün tekrar 
teçhizatlandınlmamasını  ve büyük camileri barındıran Harem-i Şerif'in 
Müslümanların elinde kalmasını  şart koşmuştu 89. Bu antlaşmayla Fried-
rich, savaşmadan Kilisenin onyıllardır istediğini elde ettiği halde, Kudüs 
patriği Gerold onun Müslümanlarla savaşacağı  yerde müzakere yapmış  ol-
masını  kınadı  ve Hıristiyanlara kutsal yerlere gitmeyi yasakladı. Bunlar ise 
patriğin buyruğuna uymayıp, şehire büyük bir coşkuyla girdiler 90. 

İtalya'dan gelen haberler Friedrich'in derhal dönmesini gerektiriyor-
du 9', onun için krallık tacını  giymek için Kudüs'e gitmeye karar verdi. 17 
Mart 1229'da oraya vardı  ve 18 Mart'ta, hiç bir Kilise temsilcisi hazır bu-
lunmadığı  için, tacı  kendi elleriyle giydi 92. Ertesi gün patrik Gerold 
Kudüs ve diğer kazanılmış  yerlere dini işlem yasağı  (interdictum) koyduy-
sa da, taç giyme töreni önceden gerçekleştiği için, çok geç kalmış  oldu 93. 

87 Dhbi, Reinaud, S. 429 v.d.; BF, 1735; Makrizi, ROL, IX, S. 519 v.d. 
" BF, 1736; Esloire d'Eıacles, RHC, occ., II, s. 374. 
" Alman tarikatının üstadı  olan Hermann von Salza'nın bir mektubuna göre tespit 

edilen antlaşma metni: HB, III, s. 86-9o. Ibn-Alatyr, RHC, or., S. 175 v.d.; Abou Chamah, 
RHC, or., V, S. 85 v.d. (antlaşmanın tarihini bir yıl önceye alıyor); Baybars'ı  akt. Ayni, 
RHC, or., II, s. 188 v.d.; Abou'l-Feda, RHC, or., I, S. 103 v.d.; Abulfeda, Annales Muslemici, 
IV , s. 347 v.d.; Nüveyri'den akt. Ayni, RHC, or., II, s. 188; Makrizi, ROL, IX, s. 525; Rei-
naud, S. 430; Philip de Novare, Frederic the Second, s. 88 v.d.; Chronicon Siculis, HB, 12, s. 
goo v.dd.; Gestes, böl. 135, s. 48 v.d.; La Monte, Feudal Monarchy, s. 62 v.d.; Gottschalk, 
Al-Malik Al-Kamil, S. 154-157; J.L.A. 	 Prgace et Introduction, Historia 
DtPlomatica Friderici Secundi, I ı  , s. 336 v.d. 

Albricus, Chronica, MGH. Ss., XXIII, S. 925, sat. 8-14; BF, 1736 a: Philip de Nova-
re, S. 39 v.d. 

9' Chıonicon Siculis, HB, 12, s. 902; Estoire d'Eracles, s. 373-376. 
92 Estoıre d'Eıacles, s. 374; Chıon. Sıc., s. go ; BF, 1736 b; krş. HB, III, s. 93-1 ı  o. 
93  Kış. HB, 	S. 135 v.dd.; Van Cleve, The Crusade of Frederick II, HC, II, s. 457 

v.d. 
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Friedrich de ı  Mayıs 1229 tarihinde Akkâ'dan gemiyle ayrı ldı  ve ı  o Hazi-
ran ı  229 günü Brindisi'ye vardı ". 

El-Kâmil'e gelince, o da Kudüs'ün ve özellikle Şam'ın Müslüman 
halkı  tarafından, ayı plı  bir antlaşmayla, İslam dünyasına utanç vermiş  ol-
makla suçlandı. İbnülcevzi'ye göre "bu teslim İslam'ın üzerine çöken en 
acı  verici yüzkaralarından biriydi..."". Başka Arap kronistleri de 
Müslümanların, şehri feryat ve ağlayış  içinde terkettiklerini söylüyorlar'''. 
Kudüs'ün teslimine dair o zamanın İslam âleminde birçok mersiye yazı l-
mıştı r. Aşağıdaki dizeler o günlerde kaleme alınan bir üzünlemeden seçil-
miştir: 

"Kudüs'ün harabeye dönüşünü ve görkeminin yı ldızının kayışını  
ve yok oluşunu görmek bizim için ne kadar acı ! 

Onun için döktüğümüz gözyaşları  yetersiz, çünkü böyle şehirler 
için çağlaya çağlaya akmalı  gözyaşları." 97  

Antlaşmayı  protesto etmek için Sultanın karargahında, namaz vakti 
dışında bir ezan okundu; bunun üzerine el-Kâmil kalabalığın dağılmasını  
emretti 98. 

Gece vakti, şu dizeleri söyleyen bir sesin duyulduğu kaydediliyor: 

"Eğer benim savunucuları m az sayıda ise Suriye'de, 

Duvarlarım yıkıldığında, harabem geri kaldığında, 

Görecektir âlem, yıkılışımın ertesi gününde, 

Utanç lekesini kralların alnında." 

" BF, 1755 b; Estoire d'Eracles, RHC, occ., II, s. 375-378; krş. Chronicon Sicuhs, HB, 
12, S. 902; E. Blochet, "Les relations diplomatiques des Hohenstaufen avec les sultans 
d',gypte", Revue historique, 8o (Eylül-Ekim 1902), Melanges et Documents, s. 51-64, Paris 
1902, S. 55 v.dd.; Cahen, La Syrie du Mord, s. 638 v.dd.; Gottschalk, S. 153 v.dd.; Grousset, 
Croisades, III, s. 271 v.dd.; Kantorowicz, s. 154 v.dd.; La Monte, s. 56 v.dd.; Michaud, 
Hist. des Crois., II, s. 365 v.dd., III, IV, passim; Röhricht, Beiirdge, I, s. 3 v.dd.; Winkel-
mann, Kaiser Friedrich II., II, s. 3 v.dd. 

ibnülcevzi'den akt. Ebü Sâme, RHC, or., V. s. 186. 

Ibn-Alatyr, RHC, or., II, s. 176; 	RHC, or., II, s. 189 v.d.; Abou'l-Feda, 
RHC, OT., I, S. 104 v.d.; Abulfeda, Annales Muslemici, IV , S. 352; Makrizi, ROL, IX, s. 526. 

RHC, or., II, s. 190; Yafei, Reinaud, s. 433 (farklı  çev.). 
98  Makrizi, a.y.; Makrizi, Reinaud, s. 433; İbnül'Amid'den akt. Ayni, RHC, or., II, s. 

191 v.d. 

RHC, or., Il, S. 191. 
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Dimaşk-ta el-Kamiri şiddetle suçlamak için elbette fırsat kaçırı lmadı. 
El-Nasır Davud, aynı  zamanda Büyük Caminin imamı  olan İbnülcevzi'ye, 

Kutsal Şehir hakkında bir vaaz vermesini ve şehrin kaybından dolayı  
üzüntü belirtmesini emretti. Bu vaaz esnasında İbnülcevzi bir ozanın şu 

dizelerini söyledi: 

"Duyulmuyor artık Kutsal Kitabın ayetlerinin okunması  bu 

meclislerde; 

avlular ıssız kaldı  artık bu vahiy mekanında." ' <x)  

Friedrich'in Haçlı  Seferi böylece alışı lmamış  anlamda bir Haçlı  Sefe-

rinden çok bir resmi devlet ziyareti havasında geçmiştir. Akka'dan ayrı l-
madan önce imparator Emir Fahreddin'e şunları  söyledi: 

"Batı'da bütün itibarımı  yitirmekten korkmamış  olsaydım, 

böylesine ısrar etmezdim. Ayrıca, buraya gelmekten gayem, 

Kutsal Şehiri kurtarmak veya buna benzer bir şey değildi; iste-

diğim, Frankların saygısını  muhafaza etmekti." 1° ' 

11.3 Haçlı  Seferinden sonra Friedrich'in Doğu ile ilişkileri 

Arap tarihçileri Friedrich ile el-Kamil ve onun ölümünden sonra da 

oğlu Melik-el-Salih Necmeddin Eyüb arasındaki dostluğun sürdüğünden 

söz ediyorlar. 1°2  Karşılıklı  elçilikler ve el-Karnirin İmparatora, içinde uzay 

cisimlerinin modellerinin hareket ettiği bir planetaryum gönderdiği belirti-

liyor". Yafii, Friedrich'in 1229'dan beri Şam Meliki olan el-Eşrere bir 

buz ayısı  armağan ettiğini anlatıyor ve bu hayvanın suda yaşadığını  ve sa-

dece balıklarla beslendiğini hayretle tasvir ediyor 1°4. Ebülmahâsin, buz 

ayısıyle birlikte beyaz bir tavus kuşunu da zikrediyor". El-Kamirin 

ölümünden (27.2. I 238) 

Abou'l-Feda, RHC, or., I, S. 104; Abulfeda, Annales Muslemici, IV , s. 353. 

'"1  Makrizi, ROL, IX, s. 525 v.d.; Makrizi, Reinaud, s. 430; 	RHC, OT., II, s. 

189; krş, HB, III, s. 103 ve 1 47. 

I O2  İbn Vâsı rdan akt. Ebülfidâ RHC, OT., I, s. 170 / Annales, V, s. 147; Baybars'tan 

akt. Ayni, RHC, or, II, S. 192. 

'"3  Reinaud, s. 435. 

"" Yafei, Reinaud, S. 435; Yâfii'den akt. Ayni, RHC, OT., II, s. ı g6. 

'"5  Aboul-mahassen, Reinaud, s. 435; Ebülmahâsin'den akt. Ayni, ay. 

Ibn Khallikan, III, S. 243; Makrizi-Röhricht, Beitrage, 1, s. roo v.d. 

106 sonra 1240 yı lında Aziz Louis Kudüs'ü fethet- 
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mek için Haçlı  Seferine çıktığı  zaman, el-Salih Necmeddin, Arapların "Ri-
dafrans" dedikleri Fransa kralının yaklaştığını  II. Friedrich'ten öğrenmiş-
tir  107. İlişkiler ekonomik alana da yayılmış, ve Friedrich Sultandan Mı-
sır'da ticaret yapan Hıristiyanlar için geniş  ayncalıklar elde etmiştir 
Doğu'daki popülerliği sayesinde Friedrich Avrupalılara birçok yarar sağla-
yabilmiş, elçileri de ziyaret ettikleri Doğu'lu hükümdar ve halkların sem-
patilerini kazanmışlardır. "Iskenderiye Patrilderinin Tarihi"ne göre, 1229 
civarında Friedrich'in iki elçisi kalabalık bir maiyet ve çok sayıda armağan 
ile Mısır'a gelmişler. Sultan tarafından hizmetlerine sunulan atların 
üstünde Kahire'ye ulaştıklannda, şehir bir bayram günüymüş  gibi ışıkları-
dınlmış, ve kendilerini karşılamak üzere atlı  birlikler hazır bulunuyormuş. 
Sultanın huzuruna çıkışları  büyük bir görkemle kutlanmış. Kış  mevsimine 
rastlayan bu ziyaretten sonra, elçiler yazı  da Mısır'da geçirmek istedikleri 
için, payitahttaki ziyaretleri epeyce uzamış  ve "sürekli soylu bir Micenap-
lıkla karşılaş"mışlar m". Sicilya tacının Doğu ile kurduğu dostane ilişkiler, 
Friedrich'in ölümünden sonraki kuşakları  da etkilemiştir 

III. Friedrich'in Doğu ile kurduğu manevi bağ  

III. t Siyasal model olarak Doğu 

Friedrich zaman zaman Islam kurumlarına duyduğu ilgiyi dile getir-
miştir. Bir defasında dostu Emir Fahreddin'den Halifelik hakkında ayrıntı-
lı  bilgi istedi. Fahreddin kendisine, Halifenin Hz. Peygamber'in amca oğ-
lunun soyundan geldiğini ve her Halifenin görevini babasından devraldı-
ğından, Halifeliğin sürekli Hz. Muhammed'in ailesinde kaldığını  açıkladı. 
Bunun üzerine Friedrich şu cevabı  verdi: 

"İşte şu budalalann, yani Franklan kastediyorum, yaptığından 
çok daha iyi olanı  budur. Onlar dini lider olarak Messih ile hiç 
bir akrabalığı  olmayan herhangi bir adamı  alıp, onu temsil et-
tirmek için Halife yapıyorlar; bu adamın böyle bir mevkii işgal 
etmeye hiç bir hakkı  yokken, sizin Halife, Peygamberinizin am-
ca oğlu olarak, bu mevki için bütün haklara sahip." 111 

1°7  Makrizi, Reinaud, S. 436; al-Aini, RHC, or., İİ, s. 200 v.d. 
1118  Reinaud, a.y. 

"1  iskenderiye Patriklerinin Tarihinden Reinaud, s. 441 v.d.; krş. Annales Siculi, 
(MGH, Ss., XIX, s• 494-500), S. 497, sat. 45 v.d. 

110  Blochet, Les relations diplomatiques, RH, 8o, s. 61 v.dd. 
"1  ibn Vâsircian akt. Makrizi, ROL, IX, s. 528 v.d. (dipnot). 
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Bu sözlerde, Friedrich'in Papalığa karşı  vermekte olduğu Çetin müca-
delenin yankılannı  duymamak mümkün değil. Halifeliğin zamanla 
özünden uzaklaşarak siyasal bir kurum olmaktan çı kıp, daha çok ruhani.  

bir simgeye dönüşmüş  olması , artık isla.n âleminde Friedrich'in hayal-  et-

tiği, örgütlenmiş  Kilise tarafından sınırlanmamış  hükümdar tipinin var ol-
duğunun bir kanınydı. Doğu Mutlakiyetinin afaroz gibi, dini işlem yasağı  
gibi silahlardan ve şehir özerkliği gibi sınırlamalardan çekinmek zorunda 
kalmayan, dahası, feodal ayncalıklan eylemiyle aşabilen yönetiminin, Fried-

rich'in Imparatorluk anlayışına ne kadar yakın olduğunu görmek için, 

Sicilya krallığında kurduğu düzeni hatırlamak yeter. Imparatorluk bünye-
sinde Stauferlerin Welflerle taht rekabeti ve bunun geniş  boyutlu siyasete 

yansıması  olan Ghibellin-Guelf çatışması, Lombardiya şehirler konfederas-
yonunun önüne koyduğu engeller ve nihayet özellikle IX. Gregorius 
(1227-1241) zamanında Italya'daki pozisyonunu tehdit eden Papalık Fried-
rich'in Kutsal Roma-Alman imparatoru olarak karşılaştığı  kaçını lmaz so-

runlardı. Güney İtalya-Sicilya veraset krallığında ise daha Haçlı  Seferine 
gitmeden önce, Bizans-Arap-Norman gelenek birikimiyle bambaşka bir ya-

pıyı, merkeziyetçi yönetimiyle Batı 'nı n ilk modern memur devletini kurdu. 
Burada feodal güçleri başarıyla sınırladı  ve Arap ayaklanmalarını  bastı rdı. 
Standardize hukuk ve maliye sistemi ve güçlendirilmiş  fı loyla desteklenen 
tekelci ekonomisiyle devlet yönetimini düzenlerken,yeni hizmet aristokrasi-
sinin yetişmesini hedefleyen Napoli Üniversitesini 1224 yı lında Batı 'nın ilk 
devlet üniversitesi olarak kurdu. Bu uygulamalarla Friedrich, çağının Av-

rupasından çok, Doğu-Batı  etkileşimiyle biçimlenmiş  Akdeniz kültür çev-
resinin tipik bir temsilcisi, yüzyı llar sonra karşımıza çıkacak olan Avrupa 
Mutlakiyetinin ise çok erken bir Batı lı  öncüsü olmuştur ' 

111.2 Friedriell'in kişisel merakları  

Friedrich, kendi çağında Batı 'dan farklı  olarak, Kilise tarafından cen-

dereye alınmamış  ve en verimli dönemini yavaş  yavaş  geride bırakmakta 

olan İslam düşünce âlemine büyük hayranlık besliyordu. Kudüs'ün tesli-
mi için yapılan müzakerelerin çetrefilli ortamında bile öğrenme azmi ser-

gilemiş, Fahreddin ile sürdürdüğü sohbetlerde, bilindiği gibi, bilimsel ko-

nuları  irdelemiştir. "Sorulanndan pek çoğu günümüze ulaştı ; bunlar gele- 

112  Friedrich ve son Stauferler zamanında Italya'nın durumu için bk. A. Haverkamp, 

Italien im hohen und spten Mittelalter, Handbuch der Europauchen Geschichte, Il (Stuttgart 

1987), s. 607-623. 

BeUeten C. LVII, 30 
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neksel Kilise inancı  ve dünya anlayışına karşı  kuşkucu bir tavır değil, ama 
araştırıcı  bir yaklaşımla meselelerin derinine inmek isteyen kurcalayıcı  bir 
bilgi dürtüsü sergiliyorlar"13. Sultan el-Kamil ile Friedrich bilimsel bir 
muhaberat sürdürmüşlerdir 

Endülüslü filozof ve mutasavvıf İbn Seb'In'in 115  "Sicilya (meseleleri- 
nin) cevaplan"nın 	önsözünde öğrencisinin yazdığına göre, Friedrich Mı- 
sır, Suriye, İrak, Anadolu 117  ve Yemen'deki alimlere bilimsel sorular 
göndermiş; ancak, bu ülkelerden gelen cevaplan doyurucu bulmadığın-
dan, öte yandan da İbn Seb'In adında büyük bir alimden haberdar oldu-
ğundan, Fas ve İspanya'ya başvurmuş  '18. 

Bilime, özellikle doğa bilimlerine olan sınırsız merakının yanı  sıra, 
Friedrich'in bir büyük tutkusu daha vardı: Şahin avı. Bu konuda uygula-
nan Doğu tekniğini inceledi ve kuramlannı, zooloji alanında bir usta eseri 
olarak bilim tarihinde yerini almış  olan ünlü "Kuşlarla avlama sanatı  üze-
rine" (De arte venandi cum avibus) adlı  kitabında kağıda döktü 119. 

Nihayet bir de Sicilya saray teşrifatının Doğulu karekterinden söz ede-
biliriz. İslam dünyasının yaşayış  tarzına gösterdiği eğilim, daha Norman 
atalarının kurdukları  saray düzenine dayanıyordu ve "Haçlı  Seferi"nden 
sonra daha da güçlendi; bu da Kilise için, kendisini Müslümanların ve İs-
lam'ın dostu olarak suçlama gerekçesini yarattı  120. Büyük öğrenme azmi 

"3  Stupor Mundi, s. 360. 
114 Gottschalk, Al-Malik 	S. 155 v.d. 
"5  İbn Seb'in hk. bk. G. Wiet, Introduction ti la litrature arabe, Paris 1966, s. 237 v.d.; 

A. Adnan-Adıvar, "İbn Seb'in" md., İA, V2, s. 805 v.d. 

H' H. Corbin, Avant-Propos de İbn Sab'in, Correspondance philosophique avec l'em-
pereur Fr&kric II de Hohenstaufen, I, Arapça metni yay. Şerefeddin Yaltkaya, £*tudes Ori-
entaks, VIII, Paris/Stamboul 1941; "Correspondance du Philosophe Soufi Ibn Sabin Abd 
Oul-Haqq avec l'empereur Fr&i&ic II de Hohenstaufen: Quatri6rie trait sur l'immortalite 
de l'âme", çev. A. F. Mehren, jounral Asiatigue, XIV (1879), S. 404-449; bu muhaberatın 
genel talihli: ay., s. 341-403 ve 450-454. 

117 
Kantorowicz, s. 181, "Anadolu" yerine "Arabistan" diyor. "Questions Siciliennes"in 

önsözünde ise "Anatolie" yazıyor. 

H" Bk. Mehren'in önsözü, journa/ Asiatigue, XIV , s. 344 v.dd. 

H" Friedrich II. von Hohenstaufen, Ileber die Kunst mil Vögeln zu jagen (De Arte Venandi 
Cum Avibus), 2 c., F. a. M.: Insel Yayınevi 1964. Bu konuda yaptığı  araştırmalarda Doğu 
tekniğinin etkileri hk. bk. F. Gabrieli, The Transmission of Learning and Literary Infiuen-
ces to Western Europe, The Cambridge History of Islam, 2 c., yay. P. M. Holt, A. K. S. 
Lambton ve Bernard Lewis, Cambridge 1970, II, s. 867. 

'20 Stupor Mundi, s. 280. 
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ve Arap kültürüne beslediği yakınlığı  sayesinde Avrupa'ya antik birikimi 
de aktarmada katkısıyle II. Friedrich Doğu ile Batı  arasında bir aracı  ol-

muştur 121. 

Geç Roma-Bizans-Islam uygarlığı  çizgisine yerleştirilebilecek düzen 
anlayışıyle Kilise'nin dünyevI gücünü sorgulayarak Reformasyon'a bağla-
nabilecek bir hükümdar olan Friedrich, Aristoteles araştırmalannı  teşvik 
etmesi ve Italyan sanat hayatında çığır açmasıyle, Renaissance'ın da 
büyük öncüsü olmuştur '22. 

IV. Arap kaynaklarına göre IL Friedrich 

IV .1 Değerkndirilen Arap kaynaklarının karakteristiği 

Burada sadece Fransızca ve - varsa - Latince çevirileri biçiminde kul-
lanabildiğim Arapça kronildere değinilecektir. Bunlar arasında gerek II. 

Friedrich'in çağdaşları, gerekse çağdaş  kaynaklardan yararlanan ve çoğu 
zaman seleflefini kopya eden daha geç kronistler var. Kimisi devraldığı  
kaynağı  belirtiyor, kimisi belirtmiyor. Kaynakları  eksiksiz zikreden kopyalar, 
birincil yazmanın güvenilir aktarması  olarak özgün metinle eşdeğerdir. 

Referan_s_l_ 	eksik olan tarihlerde ise müverrihin, belirttiği kaynağı  orijina- 
linden mı, yoksa da bu orijinali kullanmış  ve zikretmiş  olan daha geç bir 

kopyadan mı  devraldığını  anlamak pek kolay değil. Kullanmış  ve zikret-

miş  oldukları  eski kroniklerin her birini belirtmeyen yazarların eserlerinde, 
bir pasajın çağdaş  bir kaynağın kopyası  mı, yoksa da yazarın kendi açıkla-

ması  mı  olduğu, metni okurken bilinemiyor. Atıf yapılan çağdaş  kronik 

kaybolmuşsa, dolayısıyle karşılaştırma imkanı  ortadan kalkmışsa, bu gibi 
sorulara cevap bulmak güçleşiyor. 

Arap kronistleri, tarih yazıcılığının yıllık biçiminden nadiren uzaldaşı-
yorlar. Bu sunuş  tarzı  belki geniş  bağlantıları  ilk bakışta kavramaya engel 

oluyor, ama buna karşılık, verilen bilgilerin güvenilir olmasını  sağlıyor ki 
bu, birbirinden bağımsız Doğu ve Batı  kaynaklarının karşılaştınlmasıyle 

kanıtlanabilir. 

Anomin "iskenderiye Patrilderinin Tarihi" '23  ile İbnül 'AmId'in kroni-

ği 124  dışında, bu araştırma için kullanılan Arapça kaynaklar Müslümanlar 

121  Kantorowicz, s. 176; Stupor Mundi, s. 266 v.dd., 278 v.dd., 359 v.dd. 

122  Greko-Arap kültürünün Batı  ile temasında Sicilya ve Güney Italya'nın rolü hk. bk. 

Gabrieli, ay., s. 852. 

123  Bk. aş. s. 471 v.d. 
124  Bk. aş. S. 471• 
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tarafından yazı lmış tır. Bunlarda, anlatış  esnasında Hı ristiyanlardan söz 
edilirken, "Allah onları  lânetlesin!" 125  veya "Allah onları  kahretsin'" 126  gibi 
beddualara sı k sı k rastlanıyor; buna karşılık Kudüs ve Dimyat gibi şehir 
adlarının yanı  başında hemen "Allah onu cennet mutluluğuna eriştir-
sin!" 127  veya "Allah onu korusun!"128, hatta "Allah onu en kısa zamanda 
İslam'a tekrar kazandırsın!" '29  gibi çağnşlar yer alıyor. Din her şeyin mer-
kezine yerleştiriliyor, ve islamın zaferi, bütün etkinliklerin nihai hedefi ola-
rak görülüyor. EVI Sâme ve İbnül'Esir'in çağnşlan bu tutumun örnekleri 
arasında sayı labilir: 

"Allah onun Müslüman ellere dönmesini kolaylaştırsın ve bun-
dan böyle doğru öğretiyi güçlendirsin!" '3° 

"Allah imansızı  alçaltsın ve zaferi Muhammed'in ve ailesinin na-
mına Müslümanlara bahşetsin!" 131  

"Her şeye muktedir Ulu Tanrı 'dan başka güç ve kudret yoktur. 
Lütufkârlığı  ile Müslümanlara bu şehrin fethini ve İslama tekrar 
kazandırı lmasını  kolaylaştı rsın!" 132  

Böylece, genellikle yazarın kişisel yargısı nı  pek açığa vurmayan, olay-
ların seyrini ön planda tutan anlatış, dua veya beddua biçiminde çağnş-
larla yer yer kesintiye uğruyor, bu da adları  geçen Müslüman tarihçilerin 
çoğuna özgü bir üsltip. Bu gibi çağnşlar, kısmen dinsel önyargılann arttı-
ğı  Haçlı  Seferler ortamından açıklanabilirse de, o çağın ötesinde, din mer-
keziyetçi tutumun ifadesi olarak, adeta birer deyim halinde konuşma dili-
ne yerleşebilmiş, bundan dolayı , her halde kaybedilmiş  bir şehrin yeniden 
kazanılması  dileği gibi spesifik ifadelerin dışında, enine boyuna düşünme 
ve tartma sonucu yapı lmış  açıklamalar olarak değerlendirilmemelidir. 
Arap tarihçileri, Franklardan söz ederken hemen "Allah onları  lânetlesin!" 
formülünü ekliyorlar, tıpkı  Hz. İsa'nın adı  geçerken mütalaa sonucu değil, 

12S  Abou Chamah, Le lune des deux jardıns, RHC, or., V, s. 85; Ibn-Alatyr, Kamel-Alie- 
varykh, RHC, OT., Il, S. 175. 

1" Ibn-Alatyr, S. ı  76. 
27  Abou Chamah, a.y. 

128 Ay. 
29  Ibn-Alatyr, S. 175. 

130  Abou Chamah, s. 86. 
31  Ibn-Alatyr, S. ı  71. 

132 Ibn-Alatyr, S. 176. 
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ama 	dindarlıklanndan "Selâmet onun üzerinde olsun" 133  ve bir 
Müslüman ölüden söz ederken "Allah ona rahmet eylesin" '"" dedikleri gi-
bi. 

Bu gibi çağnşlann, ilgili yerlerde rastlanmaları  yadı rganmayan, kalıp-
laşmış  deyimler olduğunu düşünürsek, gözden geçirilen kroniklerde Fried-
rich'in adıyle birlikte herhangi bir küfür veya bedduanın yer almayışı  şa-
şırtıcı  oluyor. ibn Kesir "İmparatorun elçisi [l'envoy de l'empereur] (lanet 
olsun ona), el-Muazzam'ın yanına gitti..." 135  diyorsa, o zaman Friedrich'e 
değil, elçiye beddua ediyor olmalı , çünkü metnin başka yerlerinde Fried-
rich tek başına zikredilirken, böyle formüllere rastlanmıyor; kaldı  ki, yu-
karda da belirtildiği gibi, bu gibi açıklamalar ağı rlığa sahip mütalaa so-
nuçları  değil, konuşma tarzının birer ifadesi. 

Bazen değişik Arap tarihçileri aynı  olayları, tahrif etmeksizin, farklı  
bir tonda anlatıyorlar. Mesela İbnülcevzi, el-Muazzam'ın oğlu olan Di-
maşk'll el-Nâsır Davud'un emri üzerine halk önünde yaptığı  konuşmasın-
da 136, Kudüs'ün Friedrich'e teslim edilmesinden dokunaklı  sözlerle yakı-
nırken, Ayni sadece, el-Kâmil'in Kudüs'ü Franklara ancak harabe biçi-
minde bıraktığını  ve bundan dolayı  şehri her zaman geri alabileceğini 
düşündüğünü söylemekle yetiniyor 137. Bu farklı  değerlendirme, ilgili kro-
nistlerin karşıt Eyyubi kamplara bağlı  olmalarından kaynaklanıyor. Dimaşk 
taraftarları  Kudüs'ün Franklara devredilmesini teessürle dile getirirlerken, 
kendi hükümdarları= propagandasını  yapmak için, el-Kâmil'e de saldırı-
yorlar. Farklı  tutumları  yorumlayabilmek için, Kahire ile Dimaşk kampla-

rına ait olan çağdaş  kaynakların birbirlerinden ayırdedilmeleri ve karşı laş-
tınlmalan gerekir. 

Bu husus göz önünde tutulduğunda, Arap kronistlerinin, II. Fried-
rich'i herhangi bir Haçlı  önderi olarak ele almadıklan, kendisi hakkında 
çok özel bir izlenim edindikleri görülüyor, hele de İbnülcevzi gibi Dimaşk 
sarayının güvenine sahip kişilerin sunuşlan dikkate alındığında '38. 

133  Ibn Vâsıl'ı  akt. MakrizI, ROL, IX, s. 528, önceki sayfanın dipnotu. 

114  Al-Aini, RHC, or., Il, s. 21 1. 

135  Ilan Kesir'i akt. Ayni, RCH, or., II, s. 186. 

'36  Bk. ruk. S. 463. 

'3' 	RHC, or., II, s. 18g. 
138  Bk. aş. S. 474. 
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IV. .a) Çağdaş  kaynaklar 

İbnul'Esfr: İbn al-Aşir (555/ ı  169-63o/ ı  234) 

Elcezire'de doğdu; Musul sahibinin hizmetinde bulundu. Bilgilerini 
birçok gezide arttı rdı  ve ömrünü tarih yazıcı lığına adadı. "Musul Atabey-
lerinin Tarihi" ve "al-Kâmil fi'l-târitı" (Kâmil al-Tavâritı) (1231 yı lı  ile son 
bulan bir Dünya Tarihi) adlı  iki eseri, Haçlı  Seferler zamanı  için başlıca 
kaynaklardı r. Yazdığı  Dünya Tarihi, ibn Vâsı l, ibn Hallikân, Ebulfidâ, Ze-
hebi, İbn KesIr ve Makrizi tarafından devralınmıştı r. Cahen'e göre "araş-
tı rdığımız dönemin en büyük, daha doğrusu tek tarihçisi" 1". 

Ibnukevi Sibt İbn al-Cavzi (582/1186-654/1257) 

Bağdat'ta doğdu ve burada ilâhiyat okudu. Büyük Caminin imamı  ol-
duğu Dimaşk'ta el-Muazzam, el-Nâsır Davud ve el-Eşref ile görüşüyordu. 
Böylece siyasal gelişmelere yakından tanık olabiliyordu. Kudüs II. Fried-
ıich'e teslim edildiğinde, el-Nâsır Davud kendisine İslam dünyası nı n 
büyük kederini bir vaazla dile getirmesini emretti 14°. "Mir'ât al-zamân fI 
târitı  al-acyân" adındaki mufassal tarihi, kendi çağına kadar uzanan bir 
Dünya Tarihidir ve kısmen Ebü şâme ile Nüveyri'nin kopyaları  biçiminde 
günümüze ulaşmıştı r. Ebülmahâsin ve Ayni gibi başka kronistler de eseri-
ni kullanmışlardı r. ibnülcevii'nin babası , azad edilmiş  bir Türk idi m'. 

Ebü Şâme: Abü şâma (599/ ı  203-665/ ı  268) 

Dimaşk'ta doğdu ve iki tarih eseri kaleme aldı: "Kitâb al-rav±atayn fl 
atıbâr al-davlatayn" Selâhaddin ve Nureddin kardeşlerin tarihi. Büyük ese-
rinin 591/1195-665/1266 yıllarına ait zeyli (?ayl al-rav±atayn) daha çok 
ibnülcevzrnin "Mirk'al-zarrı n"ından oluşuyor ve Nüyeyri tarafı ndan kop-
ya edilmiştir'''. 

Cahen, La Syrie du Nord, s. 58. Ibnür Esir hk. bk. Cahen, s. 58 v. dd.; Gottschalk, 
Al-Malik Al-Kamil, s. 6 v. dd.; Reinaud, x v. dd.: Wiet, Introduction a la htte:rature arabe, s. 
208 v. dd.; "Ibnül 'Esir (2)"md., İA, V2, S. 852. 

14° Bk. yuk. S. 463 ve 469. 

"I Cahen, S. 64 v. dd.; Gottschalk, s. g; Reinaud, s. xxiij: Wiet, s. 209; "Ibnülcevzi" 
md., İA, V2, S. 850. 

r 42  Cahen, s. 66 v.d.; Gottschalk, S. g v.d.; Reinaud, s. xx v.d.; Wiet, s. 209; 
Brockelmann, "Ebü Şâme" md., İA, IV , s. 51. 
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ibmir Amid: İbn al-cAmid (602/ ı  2o5-672/ ı  273) 

Mısır'da bir Hıristiyan ailenin oğlu olarak doğdu. 658/1260 yı lı  ile 
son bulan ve TabarVnin tarihinden beslenen Arapça kroniği, 1625'te Av-

rupa'da tanındı '''. 

İbn Hallikân: İbn I-Jallikân (608/121 I-681/1282) 

Kendinden sonraki bütün Arap Kronistler tarafından kullanılan biyo-

grafik sözlüğü ("Vafayât al-acyân va anbâ' abnâ' al-zamân") ünlü kişilerin 

özgeçmişlerini içeriyor ve çoğınlukla çağdaş  tanıkların ifadelerine dayanı-
yor. Başvurduğu kaynaklar arasında ibnül'Esir ve ibnülcevzrnin eserleri 

yer allyor144. 

İbn Vdszl. Camâl al-Din İbn Vâşil (604/1207-697/1298) 

Ünlü bir kadı 'nın oğlu olarak Hamâ'da doğdu. Kudüs, Dimaşk ve 
Halep'te okudu. El-Muazzam'ın hizmetinde bulunan babası  tarafından kı-
sa zamanda Dimaşk sarayına sokuldu; burada el-Muazzam ile el-Nası r 
Davud'un samimi dostu oldu. Uzun gezilerden sonra Kahire'de müderris 
olarak görev yaparken, Memluk sultanları  ile de dostluk kurdu ve Sultan 
Baybars tarafından 663/1265'te (Ebülfidâ'ya göre 659/1261'de) II. Fried-
rich'in oğlu olan Sicilya kralı  Manfred'in yanına elçi olarak gönderildi. 
Orada uzunca bir zaman kaldı  ve Manfred ile sıkı  bir dostluk sürdürdü. 
Bu dönem hakkında, öğrencisi Ebulfidâ tarafından kullanılmış  olan "Mu-
farric al-kurüb ii alıbâr Bani Ayyi:113" (530/1135-630/1233 tarihleri arasın-
da Eyyubilerin tarihi) adındaki başlıca eserinde söz etmektedir. Ebülfidâ, 
eserinde hocasını  anıyor ve onun çokyönlü yeteneğini övüyor, İbn Vâsı l, 
İbnül'Esir'in Dünya Tarihini devraldı; kendi eseri de Ebülfidâ, Zehebi, 
Makrizi, Ebülmahâsin v.b. tarafından kullanıldı  145. 

iskenderiye Patriklerinin Anonim Tarihi: 

Bu Arapça eser ı o. yüzyılda Mısır'da Sever(i)us adında bir Kıpti din 

adamı  tarafından başlatı ldı  ve başka yazarlar tarafından sürdürüldü. İslam 

Cahen, s. 6o; Wiet, s. 256; M. Plessner, "Mekin" md., IA, VII, s. 628-630. 

'" Cahen, s. 38; Gottschalk, s. 13; Reinaud, s. xxiv; Wiet, S. 210; C. Brockelmann, 

"Ibn Hallikân" md., İA, V2, S. 745 v.d. 

"5  Cahen, s. 68 v. dd.; Gottschalk, s. 7, v.d.; Reinaud, s. xxv v.d.; Wiet, s.256; 

Abou'l-Feda, RHC, OT., I. 17o v.d.; Abulfeda, Annales Muskrınci, V, S. 145-151; A. S. Erzi, 

"İbn 	md., IA, V2, S. 833-835. 
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kaynaklarında bulunan pasajlar vasıtasıyle yararlandığım bu çağdaş  Hıris-
tiyan kaynak, Beşinci Haçlı  Seferi hakkında değerli bilgiler sunuyor. Fried-
rich'in bu Haçlı  Seferini işleyen ve o devirde Kahire'de bulunan yazarın 
adı  Mohub idi; ancak onu zikreden Arap kronistleri, kendisinden "Isken-
deriye Patriklerinin Tarihçisi" diye söz ediyorlar 146. 

IV.I.b) Daha geç kaynaklar: 

Baybars: Baybars al-Manşürl al-ljatâ'i (644 veya 645/1247-725/1325) 

Bu Türk emirinin Dünya Tarihi ("Zubdat al-fikra ü târitı  al-hicra") 
yaradı lıştan 724/1324'e kadar uzanıyor ve biri Ayni' olmak üzere, iki yaza-
rın kroniğinde kısmen mevcut. Bu eseri için ibnül'Eşir, ibn Vâsıl ve 
İbnülcevii'nin tarihlerinden yararlanmış  "7. 

(672/1273-731 veya 732/1331) 

Salâhaddin'in ahfadından olan bu tarihçi, emaretine sahip olmamakla 
beraber, Hami emin i ailesindendi. Yaradılıştan 729/1329'a kadar uzanan 
Dünya (İslam) Tarihi ("Al-Mutıtaşar ü târlh al başar") başta ibnül'Esir ve 
ibn Vâsıl olmak üzere, kendinden önceki yazarlara dayanmaktadır "8. 

Niiveyd: Al-Nuvayri (677/ ı  279-732/ ı  332) 

Yüksek devlet makamlarında bulunmuş  ve hattatlığı  ile ciltçiliğiyle de 
tanınan bu Mısırlı  kronistin ünlü ve çok mufassal aksiklopedisi, bir Dünya 
Tarihini de içeriyor ("Nihayat al-arab fi funün al-adab"). Nüveyri, 
İbnülcevzi ve Ebıl Şâme'nin eserlerini devraldı  149. 

Zehebf: Al-ahabi (673/ 274-784/1348) 

Kahire'deki öğrenimini bitirdikten sonra, vatanı  olan Dimaşk'ta 
müderris olarak yaşadı. 700/ ı300'e kadar işlediği "Târib al-İslam" adlı  

46  Gottschalk. s. 16; Reinaud, s. xxij; Wiet, S. 61; P. Jackson, "The Crusades of 
1239-41 and their Aftermath", Bulktin of thı  School of Oriental and African Studies, I (1987), s. 
33-35. Jackson'un (s. 35) sözünü ettiği yeni yayını  görmedim (dn. g). 

147  Cahen, s. 78; D. S. Margoliouth, "Baybars" md., İA, II, S. 363 v.d. 
I 48  Cahen, s. 81; Gottschalk, S. 17; Reinaud xxvij v. dd.; Wiet, S. 256; Brockelmann, 

"Ebülfidâ" md., İA, IV , S. 78. 
49 Cahen, s. 81 v.d.; Gottschalk, s. 17; Reinaud, ıocxij. v.d.; Wiet, s. 257; I. Kratch-

kowsky, "Nüveyri" md., İA, IX, S. 374 v.d. 
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büyük eseri için ibnürEsır, İbnülcevzi, Ebiı  Şâme, İbn Hallikân ve Ebülfi-
dâ gibi tarihçilerin kroniklerini kullandı" 

Al-Yâfi'i (669 civ./ ı  299 veya ı  3oo civ.-768/1367) 

Yemen'de doğup, Mekke'de ölen bu mutasavvıf, ibnül'EsIr, İbnülcev-
ibn Hallikân ve Zehebrye dayanan Dünya Tarihini ("Mir'at al-

canân...") Mısı r sultanı  Kalaun'a adadı ". 

İbn Kesir: İbn Kasir (70 ı  / I 3o ı  -774/1373) 

Bu kronistin doğduğu ve yaşadığı  yer Dimaşk idi. Yaradı lıştan kendi 
hayatının son yıllarına kadarki zamanı  işlediği Dünya Tarihini ("Al-Bidâya 
va'l-nihâya") kaleme alı rken, aralarında Ibnül'Esir, ibnülcevzI, Ebü Şâme, 
İbn Hallikân ve Ebülfidâ olmak üzere, eski Arapça kaynaklara başvur-
du 1". 

Makrfzi: Al-Makrizi (766/1364-845/ ı  442) 

Kahire'de doğan ve müderris olan bu Arap kronisti, tarih araştır-
malarında ilk planda Mısır'ı  ele aldı. Büyük Mısır Tarihine ek olarak, 
çağdaş  tanıkların ifadelerine day-â-nan bir Eyyubiler ve Memluklar Tarihi 
("Al-Sulük li-macrifat duval al-mulük") yazarken, aralarında ibnülcevzi ve 
ibn Vâsı l olmak üzere, değişik müverrihlerin eserlerinden yararlandı  153. 

Ayni: Al-Ayni (762/ ı  36o-855/ ı  45 ) 

Doğumundan bir buçuk yüzyı l önce Ankara'dan göç etmiş  bir ailenin 

oğlu olarak Ayıntab'da doğan bu kronist, Kahire'de muhteseplik, evkaf 

nazırlığı  ve baş  kadı lık görevlerinin dışında müderrislik de yapmıştır. En 

önde gelen eserlerinden "İkd al-cumân İi tarih ahl al-zamân", büyük 
ölçüde ibnül'EsIr, ibnülcevzî, ibnül'Amid, tbn Hallikân, İbn Vâsıl, Bay-

bars, Ebülfidâ, Nüveyrı  ve İbn Kestr'e dayamyor 154. 

''° Cahen, s. 82; Gottschalk, s. 17; Reinaud, xıociii; Wiet, s. 257; Moh. Ben Cheneb 
(ve S. Furat) "Zehebi" md., İA, XIII, S. 493-495. 

151  Cahen, s. 84; Gottschalk, s. 17; Reinaud, xxiv v.d., F. Krenkow, "YMIİ" md., IA, 

XIII , s. 333-335. 

152  Cahen, s. 84, Wiet, s. 257; C. Brockelmann "Ibn Kesir (2)" md., İA, V2, S. 762. 

153  Cahen, s. 56 v.d.; Gottschalk, 18; Reinaud, xıociv v.d.; Wiet, s. 257 v.d.; C. 

Brockelmann, "Makrizi" md., IA, VII, s. 206-208. 

154  Cahen, s. 87; Marçais [ve M. H. )(Inanç], "Ayni" md., İA, II, s. 70-72. 
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Ebülınahdsin: Abu'l-Malyâsin (8 3/ ı  41 -87o/ ı  466 veya 874/1469) 

İbn TagribardI adıyle de tanınan bu müverrih, Kahire'de o sı rada 
Şam ve Halep valisi olan bir Türk kölesinin oğlu olarak doğdu ve Kahi-
re'de bir askeri eğitim gördü. Arap fethinden 857/1453'e kadar uzanan 
önemli ve güvenilir bir Mısı r 'Tarihi ("Al Nucüm al-zâhira f mulı:ık Mişr 
val-Kâhira") olan başyapı tı , İbnül'Esir, İbnülcevii, Ebü Şâme, İbn Vâsı l 
ve başka kronistlerin yazı larına dayanmaktadır 

IV.2 Doğu kaynakları na göre Friedrich'in kimliği 

Friedrich'in Haçlı  Seferi Arapça tarihlerde özel bir dikkatle işlendi; ki-
şi olarak da II. Friedrich Doğulu müverrihleri birçok başka Haçlıdan da-
ha fazla ilgilendirdi. Daha Filistin'e gelmeden önce "Hükümdarların Kra-
lı" olarak tanınmaktaydı  '56. Haçlı  Seferinden sonra da Arap kronistleri 
onun azametini dile getirdiler. Yı llıklarında Ebülfidâ şöyle diyor: 

"E nberetour sözcüğü Frank dilinde Ümeran ı n 
kral ı  demektir. Gerçek adı  F ered ri c (Frederic) olan bu 
hükümdar, Sicilya adasına ve uzun ülkenin (İ talya) Anboutia 
(Apulya) ve El-Anbardia (Lombardiya)'dan meydana gelen kıs-
mına sahipti."' 

İbn Vâsı l Friedrich'e "Verderik" diyor. 158  İbnül'Esir "imparator" unva-
nı nı  "hükümdarların hükümdan" 1" biçiminde açı klıyor; Makrizi de Fried-
rich'i "al-Malik al-İmperatur" 60  diye adlandırıyor. İbnülcevzi, Friedrich'e 
atfedilen unvan ve sı fatları  sı ralıyor: 

"Büyük kral, çok ünlü, muhteşem, çok güçlü, muzaffer, Sezar, 
saygıdeğer, imperator, gücü ve soyluluğu ilâhi kudret ve 
yücelikten kaynaklanan, Almanya, Lombardiya ve Sicilya kralı , 
Kudüs'ün bekçisi, Papanın dayanağı, Hı ristiyan krallarının kralı , 
Frank krallı ldarmın koruyucusu, Haçlı  ordularının kumanda-
nı ..., 161 

Cahen, s. 87; Gottschalk, s. 18 v.d.; Reinaud, s. xxxv; Wiet, s. 258 v.d.; Brockel-
rnann, "Ebülmahasin” md., lA, IV, S. go v.d. 

1 " Baybars', Amari'den akt. Röhricht, Beitrdge, 1, s. 89; Nüveyri'yi Amari'den akt. 
Röhricht, Beitrdge, I, s. go. 

Isz  Abou'l-Feda, RHC, or., 1, s. 103; Abulfeda, Annales Muslemici, IV , s. 349. 
İbn 	akt. Makrizi, ROL, IX, S. 509, Atım. 3. 

Ibn-Alatyr, RIIC, or., II, S. 171. 

160 Makrizi-Röhricht, Beitrage, I, S. 97. 

İbnülcevzi'den akt. Ayni, RHC, or., II, s. 199 v.d Ibnülcevzi'yi Amari'den akt. 
Röhricht, Beitrdge, I, s. 94. 
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IV .3 Friedrich'in bilim merakunn anlatzhp 

Friedrich'in bilime büyük bir merak beslediği konusunda Arap kro-
nistlerinin hepsi hemfikir. Malcrki onun "geometri, aritmetik ve fen bilim-
lerinde çok bilgin bir adam" 162 olduğunu yazıyor ve çözümlerini öğren-
mek için el-Kamil'e matematik soruları  gönderdiğini ekliyor. Sultan da so-

ruları  birkaç alime sunmuş  ve bunların yardımıyle çözerek, sonuçları  im-

paratora göndermiş. Baybars, Friedrich'in "bilgeliği, mantığı  ve tıbbi se-
ven, mükemmel ve bilge bir kral" 163  olduğunu yazıyor. Müverrihler, özel-
likle bu bilim merakını  Friedrich'in lehine kaydettiler, çünkü bu yönüyle, 
birçok bilim dalına vakıf olan birinin gerçekten güçlü bir hükümdar sayı-
labileceği görüşüne uyan ve böylece kendi hükümdar idealleri olan tipe 
yakındı. Böyle bir değerlendirmeye örnek olarak, İbn Hallikan'ın el-

Kamil'den, sarayında çok sayıda bilgin barındırdığı  ve bunlarla bilimsel 

tartışmalar yaptığı  için, iyi bir isim bırakmış, büyük bir hükümdar diye 
söz etmesi görülebilir'. tbn Hallikan aynı  değerlendirmeyi el-Muazzam 

için de yapıyor ve onun yeteneklerini övüyor: "Allah bu hükümdara rah-
met eylesin; öyle soylu ve alcıllıydı  Ici'!"165  El-Muazzam aynı  biçimde Ibn 

Vasfi tarafından da övülüyor '66. Bu gibi açıklamalar, aydın bir monarkın, 

yüzyıllar sürecek olan atalete henüz düşmemiş  Doğunun hükümdar anla-

yışına uyduğunu gösteriyor; böyle bir yaklaşıma sahip gözlemciler de nite-
kim Friedrich'in Doğu kültür çevresinde yetişmiş, İslam kültürüne vakıf 
bir hükümdar olduğunu kolayca anladılar. 

Ancak burada Grousset, Gottschalk ve Reinaud gibi bazı  modem 

araştırmacıların, ibn Vasıl'ın bir açıklamasını  yanlış  yorumlamalanna işa-

ret etmek gerekir. Ebülficla, Yıllıklannda ibn Vasıl'ın şu sözlerini devralı-
yor: 

"Ben, diyor Kadı  Cemaleddin ibn \las'', bu ülkeyi, el-Melik el-
Zahir Baybars'ın beni elçilikle bu yörenin hâlcimi olan el-Enbe-
retour'un yanına gönderdiği zaman gördüm. Bütün Frank kral-
lan arasında o, yetenekleri ve felsefe, mantık ve tıp merakı  saye-
sinde müstesna bir yer tutuyordu. Kendisi, halkının çoğunun Is- 

162  Makrizi, ROL, IX, s. 528 v.d. 

163  Baybars'ı  Amari'den akt. Röhricht, Btitıage, I, s. 89. 

Ibn Khallikân, III, S. 241. 

165  İ  bn Khallikân, II, s. 429. 

166  Ibn 	akt. Makrizi, ROL, IX, s. 512, dn. ı  
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lama bağlı  olan Sicilya'da yetiştirildiğinden dolayı, Müslümanla-
ra yakınlık duyardı."167  

Bu sözler sanki Friedrich için biçilmiş  kaftan, ancak tasvir edilen kişi 
kendisinden sonra Sicilya kralı  olan oğlu Manfred. İbn Vâsıl, kendisinin 
de açıkladığı  gibi, ancak II. Friedrich'in ölümünden sonra Memluk sulta-
nı  Baybars tarafından Sicilyalı  Manfred'in yanına gönderildi ". Tarif etti-
ği hükümdar kuşkusuz Manfred olduğu halde, Grousset bu açıklamaları n 
Friedrich hakkında yapı ldığını  varsayarak, onun İslam kültürüne özel bir 
eğilim taşıdığını  söylerken, bu gerçeği kanı tlamak için İbn Vâsı l'ın yukar-
daki açıklamasına dayanıyor ". Gottschalk 17° ve Reinaud 17 ' da Grous-
set'nin hatası na düşüyorlar. Grousset'nin de kullandığı  "Recueil des histo-
riens des croisades"daki seçmede bir çeviri hatası  veya Friedrich'ten söz 
edilen bir yerin atlanmış  olması  söz konusu değil, çünkü bu yer, Ebülfi-
dâ'nın eksiksiz çevirisi olan Latince "Annales Muslemici"de de aynı  biçim-
de verilmiş. Burada ayrıca, İbn Vâsıl tarafından, bilim sevgisi sayesinde 
diğer Frank hükümdarlardan farklı  görülen "imperator"172  şu dipnotla 
açı ldanıyor: 

"O Kadı 'mn elçi olarak yanına gittiği kişi II. Friedrich değil. 
Çünkü II. Friedrich 1250 yı lında öldü, ve Baybars ancak 1258 
yı lında Mısı r Sultanı  oldu." " 

Mamafih bu yanı lgı , İbn Vâsı l'ın II. Friedrich'i kulaktan duyma tanı-
yarak övdüğünü de unutturamaz. Bilim ve İslam kültürüne olan sevgi, ba-
ba oğul, her ikisine de özgüydü. Bu gerçek, çağımızda bazı  araştı r-
macıların, Manfred'e dair yapılmış, ancak en az ona olduğu kadar babası-
na da yakışan bir açı klamayı  Friedrich'e bağlamalarma yol açmıştı r. 

Yaptıkları  siyasal görüşmeler sırasında bilimsel konuları  tartıştddarmı  
gördüğümüz Friedrich ile Fahreddin, birbirleriyle sağlam bir dostluk 
sürdürdüler; Friedrich'in bilgisini takdir eden bu kültürlü Fahreddin'in 

16'  İbn Vâsıl'ı  akt. Ebülfidâ, RCH, OT., I, S. 194 / Annalıs Musleınuı, IV , S. 349. 
Aynası, RHC, OT., I, S. 179 v.d. / Annales Musl., V. s. 146 v dd. 
GrOUSSet, 	S. 278, dn. 1. 

r° S. 156. 

in S. 433. 
172  tbn Vâsırı  akt. Ebülfidâ, Annales Musleınuı, IV , S. 349. 

Annales Muslernın, IV , s. 696, dn. 247. 
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arabuluculuğu, imparator ile el-Kâmil'in birbirlerine yakınlaşmalarını  sağ-
lamıştır 

IV.4 Friedrich'in dış  görünümü, davranışı  ve dinf inançlanran anlatzlzşz 

Friedrich'in Sicilya'ya dönmeden önce Kudüs'e yaptığı  gezi hakkında 
Nablus'Iu Kadı  Şemseddin'in tanık ifadelerine dayanan birçok öykü Arap-
lar tarafından nakledildi. El-Kâmil bu kadıya, İmparatora gezisinde refa-
kat etmesini emretmişti 175. İbnülcevzi, Kudüs'teki Ömer camisinin bekçi-
lerinden, Friedrich'in oradaki ikameti hakkında edindikleri izlenimleri din-
leyip kaleme aldı. 

İmparatorun dış  görünümü Arapları  pek etkilememişe benziyor: 

"İmparatorun kızı l saçlı, köse ve gözlerinin zayıf olduğu söyleni-
yor; köle olsaydı , değeri iki yüz dirhem etmezdi."' 

İbnülcevzi'nin bu anlatışı  mamafih, İmparatorun kişiliğinin horlanma-

sı  olarak değil, sadece göze pek hitap etmeyen dış  görünümüyle ilgili izle-
nimlerin nakli olarak anlaşılmalı. Nitekim nezaketi övülüyor: 

"Bu imparator çok cömert, çok yakınlık gösteren ve ahlâklı  bil-
gin bir adamdı."' 

İbnülcevzi'nin anlattıklanna göre, Friedrich el-Aksa camisinin girişin-
de bir Hıristiyan vaizini, elinde Incil, para toplarken görmüş. Friedrich 
onu yere itmiş  ve ona, kendilerinin "Sultan el-Kâmil'in hizmetkârlan ol-
duklannı" 178, kendilerine kiliseleri vermekle gösterdiği âlicenaplık için Sul-
tana şükran borçlu olduklannı  söylemiş. Izinsiz olarak hiç bir Hı ristiyanın 
giremeyeceği camilerde Müslümanların, ibadetlerini rahatsız edilmeden 
yapabilecekleri kararlaştınlmış  179. 

Friedrich Sahra camisinde şu sözleri okumuş: "Salâhaddin bu mabedi 
putperestlerden anndırdı" 	Putperestlerle kimlerin kastedildiğini öğren- 

Röhricht, jerusalem, s. 780 v.d. 

RCH, or., II, s. !go; krş. Gottschalk, s. 159 v.d.; Reinaud, s. 430-433. 
176 İbnülcevzi'yi akt., Ayni, RCH, or., II, s. 193; aynısı nı  Amari'den akt. Röhricht, Beı- 

trake, I, s. 92; aynısını  YâIli'den akt. Reinaud, s. 431. 

P' Iskenderiye Patriklerinden akt. Makrizi, ROL, IX, s. 519, dn. 1. 
178 Gottschalk, s. 159. 

'79  Makrizi, ROL, IX, S. 526; Makrizi-Reinaud, S. 432; İbnülcevzi'yi, akt. Ayni, RHC, 

or., II, S. 192; aynısı nı  Amari'den akt. Röhricht, Beitragı, I, S. 92. 

18° 	 akt. Ayni, s. 92; aynısını  Amari'den akt. Röhricht, ay. 
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miş  ve cami kapısının üstünde bulunan kafesli pencereye işaret ederek, 
bunun ne işe yaradığını  sormuş. Serçelerin girmesini önlemek için oldu-
ğunu öğrenince de, Hıristiyanları  kastederek: "Tanrı  buna karşılık size do-
muzları  gönderdi" 181  demiş. İbnülcevzi'ye göre, İmparatorun bu konuşma 
tarzı, Ömer camisinin bekçilerinde, kendisinin bir "maddeci"182 olduğu, 
ölümden sonraki hayata inanmadığı  izlenimini uyandırmış: "Konuşmaları-
na bakılacak olursa, o bir ateist idi ve Hıristiyan diniyle eğleniyordu." 183 

Haçlı  Seferler çağında, Friedrich'in sıra dışı  tutumu, kendisinin Hıristiyan-
lık karşınymış  gibi bir izlenim uyandırmışa benziyor; bu da farklı  dinden 
gözlemcilerin sübjektif algılama eğilimini yansı tıyor. Müezzinler öğle na-
mazı nın ezanını  okuduldarında, Friedrich'in bütün maiyeti -ve bunların 
arasında da Sicilya'daki öğretmeni- namaza durmuş, çünkü hepsi Müs1ü-
manmış  184. 

Daha Friedrich Kudüs'e gitmeden önce, diplomatik kaygı lardan dola-
yı  el-Kamil, Nabluslu Kadı  Şemseddin'e, İmparatorun hoşuna gitmeye-
cek her türlü uygulamayı, bu arada da ezanın okunmasını, yasaklamasını  
emretmişti. Ancak Şemseddin, müezzini Sultanın bu yasağından haberdar 
etmeyi unuttuğu için, müezzin ezan esnasında bir de el-Mü'minıln Suresi-
nin Hz. İsa ile Meryem Ana'ya atıf yapan 91. ayetini okumuş: 

"Allah hiç bir evlat edinmemiştir. Beraberinde hiç bir Hah da 
yoktur..." 

Friedrich, caminin yanında oturan Şemseddin'in konuğuyken, bu aye-
ti duymuş. Korkuya kapılan ev sahibi, güneş  doğduktan sonra müezzinin 
yanına giderek, bundan böyle minareye çıkmasını  yasaklamış. Ertesi gün 
sabah ezanı  okunmayınca, Friedrich Şemseddin'e bunun sebebini sormuş; 
o da Sultanın yasaklamasını  açıklamış. Bunun üzerine Friedrich kendisine 
şu sözlerle karşı lık vermiş: 

"Aman Kadı  Efendi, sizinki ne büyük bir yanılgıdır! Benim 
yüzümden ibadetinizi, yasanızı  ve dininizi değiştiriyorsunuz. Pe- 

181  Aynısını  akt. Ayni, s. 193; aynısını  Amari'den akt. Röhicht, ay.; ayn. Yâfii'den 
akt. Reinaud, s. 431. 

182  Başka kitaplarda bu sözcük (dahri) "dünyevi" veya "naturalist" olarak çevrilmiş. 
1" ibnülcevzi'yi akt. Ayni, s. ı  g3; ayn. Amari'den akt. Röhricht, a.y.; ayrı. ah Reı-

naud, ay. 
184 İbnülcevzi'yi akt. Ayni, ay.; ayn. Amari'den akt. Röhricht, ay. 
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ki ama, benim yanımda, benim ülkemde olsaydınız (ne yapardı-
nız)?" 185 

Bu tavır Müslümanları  etkiledi; Makrizi'ye göre, Friedrich'in Kudüs'e 
gelmekten bir maksadı  da, müezzini duymakmış  186. 

Sonuç: Arapça lcroniklerde beliren Friedrich imgesinin değerlendirilmesi 

Son altbölümlerde sunulan tablo, Doğulu gözlemcilerin anlatbklanna 
göre çizilmiştir. Bütün bu tasvirlere göre, Friedrich'in Doğu'da yarattığı  iz-
lenim, sıradan bir Haçlınınkinden farklı  olmuştur. islamın kültürüne hay-
ranlık ve dinine de saygı  beslediğini Arapça kaynaklarda okuyabiliyorsak, 
bunun hiç bir şaşı rtıcı  yanı  yoktur. Nihayet Friedrich, Batı  üniversiteleriy-
le Doğu medreselerinde aynı  malzemenin işlendiği, aynı  bilgi temeli üze-
rinde bilim üretildiği bir çağın insanıydı ; ancak, bu gerçek onun eğilimle-
rini açıklamaya yetmez, çünkü asıl belirleyici olan ve kendisini diğer Av-
rupalı  monarldardan ayı ran husus, sadece Kutsal Roma-Alman impara-
torluk tacının - üstelik de Papalık ile çatışan - sahibi değil, henüz canlı  
bir İslam kültür mirasını  yaşatan bir ülkenin, Sicilya krallığının, orada ye-
tişmiş  ve mükemmel Arapça konuşan hükümdan olmasıydı. Bu verilerin 
ışığında, Eyyubilerin aralarındaki sürtüşmeleri diplomatik maharetle kendi 
lehine kullanmayı  bilmiş  olmasına bakıp da, Mısı r ve Suriye'de bulundu-
ğu sırada, her fırsatta bilim merakını  gidermeye çalışan o devrin bir Do-
ğulu hükümdarı  gibi davranmış  olması nı, samimiyetsiz bir tavı r, bir siya-
sal kurnazlık olarak değerlendiremeyiz. Onun yaptığı, "gençliğinde Doğu 
ile kazanmış  olduğu tanışıklığı" 187  sadece siyasal beceri sayesinde değil, iç-
ten duygularla da değerlendirmekti. Nitekim İslam âlemiyle -Kudüs'ü 
ı  244'te yitirdikten sonra da 188  dostluğunu ölümüne kadar sürdürmüş-
tür '89. Kendisine sempati ile baktıklanna tanık olduğumuz Arap 
gözlemciler de, onu ait olduğu kültürel çerçeveye oturtacak bilgiye 
sahiptiler. "Bu Doğulular on[un kişisin]de sadece Kudüs'teki dini bütün 
imamlan dehşete düşeren `materyalist'i değil, kültür ve bilim adamını , 
dört dörtlük şövalyeyi, Doğu'nun uygarlığının bir vâlcı fı  ve hayranı  oldu-
ğunu gösteren 'Frank' hükümdarını  görmüş  ve takdir etmiş  olmalılar."' 

185  Dn. ı 84'te verilen referanslar; İbnülcevizryi akt. Reinaud, s. 431 v.d.; Makrizi, 
ROL, IX, s. 526 v.d. 

Makrizi-Reinaud, S. 432; Makrizi, ROL, IX, s. 527. 
167  SİUPOT MUMil, S. 275. 

Strayer, The Crusades of Louis IX, HC, II, S. 489. 
Bk. yuk. S. 464. 

19° Stupor Mundi, s. 278. 





THE MAIN FEATURES OF THE SELJUK, THE BEYLIK 
AND THE OTTOMAN BRIDGES OF THE TURKISH 

ANATOLIAN ARCHITECTURE FROM THE XII th TO 
THE XVI th CENTURIES* 

FÜGEN İLTER 

The period from the XII th to the XIV th centuries is generally ac-
cepted to the period of the Turkish settlement in Anatolia. In which ever 
field they appear, the artistic products of this era should be evaluated in 
the light of various factors such as the social necessities, the diverse reli-
gious and cultural infiuences, the existing artistic traditions and the artists 
responsible for the works themselves. 

The Turks had already adopted the Islamic culture and traditions 
when they started the settlement of Anatolia; here, they came across the 
well established centers of the Christian culture. The resulting interaction 
with the Byzantine and Armenian civilization had inevitable effects on the 
formation of the Turkish Anatolian art and led to a continual exchange of 
artists and artistic ideas. 

The political unity of Anatolia was not achieved in the sense we 
understand today during the early Turkish Anatolian period, which 
covers the time until the Ottoman domination. The Turkish culture was 
effective in an extensive geographical area extending from Iran, Iraq, Sy-
da, Caucaus, Turkestan and even to India. Ali the new artistic products in 
Anatolia were infiuenced and enriched by the old Turkish and Islamic 
traditions, as well as by the local cultures. 

This extensive region was largerly under the dominion of the Seljuk 
empire; although some independant or semi-dependant political entities 

were also present, the characteristics of t ıe art and culture were defined 
by a shared civilization with common beliefs and aims. 

* This article is an enlargement of the paper submitted to "the International Sympo-
sium on Islamic Art, Calligraphy and Architecture" organized by Peshawer University Pa-

kistan, 1981. 
Bel/elen C. LVII, 31 
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The creative human element of the era, the architects and the arti-
sans representing the technical and artistic potential, was in motion 
throughout the empire 1 . It was quite possible to find a mescit in Ankara 
built by an architect from Isfahan, another one in Konya built by an ar-
chitect from Tebriz. An artisan from Farab could work at Hasan Keyf 2; 
another one from Azerbaijan or possibly from Damascus could equally 
well work at Divriği. It was not surprising to find the work produced by 
the same group of artisans in completely different and far off locations. 
Bretanitskiy supports this observation by pointing out that the architectu-
ral decorations of the historical buildings in Bursa, Konya, Bağdat, 
Maşhad, Semerkand and many other principal cities of this era were the 
work of architects and artisans from Azerbaijan 3. 

By the end of the XIII th century, the diminishing power of the Sel-
juk state in Anatolia resulted in the appearence of small, independant feu-
dal entities. Before being absorbed into the Ottoman state after the XIV 
th century, they distinguished their short existence by causing various 
buildings of artistic value to be built in diverse regions. The architecture 
of the Westem Anatolian region was of particular significance in providing 
the most important synthesis in the formation of Ottoman architecture. 

Kuban defines the Anatolia of the Middle Ages which relates to this 
period, as follows: "..Artistic styles require a long time to be properly es-
tablished. The typical unrest of this period could not provide this chance. 
However, when the Anatolia of the Middle Ages (after the IX th century) 
is evaluated as a whole, the common essence of the artistic products is of 
innumerable traditions unified under the ıslamic cultural context 

In spite of the common language and religion, the absence of a homo-
genous culture is natural in a period of settlement which lasted, to 
a great extend, until the XVI th century. 

The conquest of Istanbul was a step into the modem age which in-
troduced the Anatolian art to the Mediterranean and Western culture and 

' Kuban, D., "Anadolu Türk Mimarisinin Kaynak ve Sorunları.' İstanbul, 1965, 

2  Mayer, L.A., "Islamic Architects and Their Works. Gen6,e, 1956, p.137. 
Bretanitsky, L.S., Zodgestvo Azerbeydjana XII-XV. VV. t Yevo Mesto 

v Arhitekture Peredne vo Vostaka. Moskva, 1966, p. 545. 
Kuban, D., " loo Soruda Türkiye Sanatı  Tarihi." İstanbul, 1970, p• 154. 
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caused in to acquire new dimensions. Istanbul became the dominant cul-
tural center influencing the future development of the Ottoman art. In the 
distant regions where the influence of the capital was not felt, the local 
and regional cultures and their rate of development shaped the art, the 
life style and the other social features, giving them a distinct character of 
their own 5. 

We have attempted here to give an outline of the main characteristics 
of the origins and development of the Turkish Anatolian art and culture; 
many architectural edifices from this context have survived. We intend to 
discuss here the bridges which were a vital part of the main transporta-
tion routes. 

Being an entirely functional construction the bridge is not rich in ar-
chitectural elements. For this reason, although it is possible to point out 
the characteristics of the different periods, there is not sufficient material 
to reach definite syntheses through comparision of elements, as we can do 
with other types of buildings. However some observations on the limited 
constructional elements of the bridges enable us to reach some syntheses 
on the characteristics of the period. 

The main determinant of the type of bridge to be built is the topog-
raphy of the river bed. On a wide, shallow river bed the span of the 
arches need not be long (Dicle Bridge) (Fig. 0 6; on the other hand, when 
the river has a deep strong flow, a high arch with a long span becomes 
a technical requirement (Malabadi Bridge 114.5-1154) 7. In its simplest 

5  For the dominant architectural styles in regions where the influence of the artistic 
movements which developed in the cultural centers was not immediately felt, see İlter, F., 

"Doğu Anadolu'da Timur devrinden bir yapı: Yelmaniye Medresesi (An East Anatolian 

Building from the Age of Timur: Yelmaniye Medresesi) Anadolu (Anatolia), Vol. XVII. 

Ankara, 1975, pp. 91-121. 

The road from Silvan crosses the Dicle river across a great bridge, turns north and 

reaches Diyarbakır through the Mardin gate. This is the famous Dicle bridge (1.365-1067), 

the earliest Islamic bridge in Anatolia. 

' On the Diyarbakır-Silvan-Bitlis road, the bridge between Silvan and Bitlis is built 

across the Batman stream, an estuary of Dicle. It was believed to date to 1147 until quite 

recently (Çulpan, C., "Türk Taş  Köprüleri", Ankara, 1975, p.41) but research on historical 

documentation (Ibn-ül Ezrak, Tarih-ü Meyyafarıkin ve Amid, H. 572, v. 172 a, 172 b, 179, 

179 b) has revealed that the building was not completed until 1154. For details see, İlter, 

F., "Güney-doğu Anadolu Erken Devir Türk Köprülerinin yapısal ve süsleyici ögeler 

yönünden değerlendirilmesi" (A Structural and omamentational evaluation of the early 
Turkish period bridges in south-eastern Anatolia) Anadolu (Anatolia), Vol. XVIII, Ankara, 

1977,  P.37,38. 
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form, the single span bridge with steep approaches from both ends is the 
most common form of the early Anatolian bridges (Fig. 2, 2A). Naturally, 
the prominence of transportation using animals rather than the carriges 
was an important determinant in developing this "Steep bridge" form 
(Tekgöz "1203" Çeşnigir s' bridges). (Fig. 3, 4). 

As the forms of the Anatolian bridges were generally determined by 
natural requirements, we find that they shared a similarity of their main 
elements. During the Beylik period which followed the decline of the Sel-
juks and even during the classical period of the Ottomans the general 
bridge shapes from the XII th century continued in the two basic forms: 
a) The bridges with one main arch and with steep approaches from both 
ends to the center, b) The fiat bridges with several arches where the 
spans are fairly equal '°. This classifıcation is also derived from the archi-
tectural presence of the bridges. 

The basic form of the bridges do not deviate under the effect of the 
local or regional artistic infiuences, however, the influence of the artistic 
traditions can be traced in the architectural elements. 

The foremost architectural element of the bridge is the "arch". Its 
shape is usually "pointed" on the early Anatolian bridges. However, al-
though the main span of the bridge is pointed the secondary openings 
can be semi-circular in shape (Malabadi, Tekgöz bridges). The mixed use 
of different arch shapes could reflect a desire for "variations". This charac-
teristic has a unifying significance as it is a common feature of the early 
Turkish period architecture, known as the Seljuk period. 

Tekgöz bridge is built across Kızılırmak on the Kayseri-Ankara road and is 30 km 
to north-west of Kayseri; it is on the old road, now disused after the construction of the 
modern highway. For an initial explanation of the inscription see, Halil Edhem, "Kayseriy-
ye Şehri, Mebaniyi Islamiye ve Kitabeleri". Istanbul, 1332, pp.8-16. Also, Gabriel, A., 
"Monuments Turcs d'Anatolie, I," Paris 1934, p.31. 

Built across the Kızılırmak, ı  oo km from Ankara on the Ankara-Kırşehir road. 
E. Herzfeld has classified the early bridges according to a cı-iterion which is close 

to our own grouping. (Sarre, F., -Herzfeld, E., "Archkilogische Reise im Euphrat und Tig-
ris Gebiet". Berlin 1920 Band II, p. 324). We are unable to agree with some of the defini-
tions in the Herzfeld grouping; according to Herzfeld the bridge types are a factor of the 
shapes of the banks (op.cit.p.324). We think that the main determinant of the type of 
bridge is not the banks but the breadth and depth of the river bed. 
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A significant change in the shape of the main arch occurs in the XIV 
th century which is the period of the Beylik entities. Usually pointed in 
shape so far, the main arch now becomes semi-circular in many ins-
tances. Apart from the semi-circular arch of the Ala (Görmeli) bridge 
" 3o2"11  (Fig, 5), which is difTerent from the earlier examples in its gene-
ral form as well, the main arch is semi-circular in shape on the Bıçakçı  
(XIV th cent.) 12, Bıçkıcı  (XIV th cent.) '3, Çağlayan 4,  and Alaca bridges 
(Fig. 6-8). 

After the XIV th century, the Ottoman bridge architecture did not 
adopt the semi-circular arches of the Beylik period and went back to the 
"pointed" shape of the earlier period (e.g.Koyunbaba "14.83" 15  (Fig. 9), 
Geyve Ali Fuat Paşa bridges). The pointed arch shape was unaltered on 
the classical period Ottoman bridges (Büyük Çekmece bridge "XVI th 
cent."; Alpullu Sinanlı  bridge "XVI the cent"I6  (Fig. 

The pointed arch of the early Turkish bridges appears on the Roman 
and Byzantine bridges, especially in the eastem and southeastem Anato-
lia. The Cendere Bridge from the Roman period (near Adıyaman, on the 

ancient Kahta road, built in 198-20o A.D.) 17  (Fig. ı l) and the Karamağa-
ra bridge which has a Byzantine inscription ı  o km. from Ağın near Ela-

zığ, the first half of the VI th cent.) 18  have pointed arches (Fig. 2). 

" The bridge is in the Konya province, built on the Ermenek-Anamur road and 
spans a narrow, rocky gorge through which the Göksu flows. 

12  Built across the Göksu on the Karaman-Ermenek road. 

On the Alanya-Gazipaşa road, 3 km. from Gazipaşa. 

'4  Built across Yeşilırmak at Amasya, on the Amasya-Çorum road. 

's For details of Koyunbaba bridge on the Çorum-Osmancık-Tosya road, built across 

Kızı lırmak at Osmancık see, ilter, F., "Ober einige bedeutende Türkische Bauten in Os-
mancı k und iskilip". Fifth International Congress of Turkish Art, Budapest, 1978, p.p. 433-
4.56. Also see, Çulpan, C., "Türk Taş  Köprüleri". Ankara, 1978, pp. 112-1 15. 

16  Both bridges are the work of Mimar Sinan; See, Bozkurt, O. "Koca Sinan'ın 

Köprüleri. İstanbul 1952 (Büyükçekmece bridge pp. 52-70, Alpullu Sinanlı  bridge, pp. 71-

8o). 

17  Gazzola has mistakenly described the location of the bridge as in the vicinty of 
Kahta in Northern Syria (Gazzola, P., "Ponti Romanı". Firenze 1963 "Olschki Editore", p. 

172). 
18  For the bridge dismantled due to the construction of the Keban dam, see, ilter, t. 

"Karamağara Köprüsü Sökümü" (Dismantling of the Karamağara bridge). Keban Projesi 

1972 Çalışmalan. Ankara, 1976, pp. 195-205, Pl. 120-131. 
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We therefore fınd that the Roman and Byzantine bridges are not al-
ways built with semi-circular arches as it is mistakenly assumed so far 
and put forthin some publications. Naturally other examples do have 
semi-circular arches. 

The study of the bridge architecture in the neighboring countries 
does not supply a definite idea to the possible extent of influences on the 
bridge forms. In our eastem neighbor, Iran, the bridges have distinct dif-
ferences of form in the shape of the arches. The archs of most of the 
bridges dated to the Islamic era are shaped in the Iranian arch form '9. 
On the other hand, the elliptical arch 2°, one of the characteristic elements 
of the pre-Islamic Sassanide art, is used for the spans observed on the re-
mains of the sassanide bridges (e.g.Pul-i Zar bridge) 21. 

On two Iranian bridges whose supeıstructures were changed through 
repairs done in a later period, pointed arches are notable. These are the 
Kırmızı  and the Kaflan Kuh bridges in northem Azerbaijan 22. The cons-
truction of Kı rmızı  bridge is dated by Severov to the XI-XIII cent. and to 
XVI cent., which are rather distant dates in relation to each other 23. 

Our discussion of the possible influence of the bridges in neighboring 
countries on the "pointed arch" shape of the Anatolian bridges can be 
continued with the examples from other regions. On two examples from 
Iraq in the south, the Altın bridge from the IX th cent 24. and the Habur 

19  The Fars, Horasan and Bahtiyar provinces contain monumental bridges which are 
also the earliest Islamic bridges in Iran. The foundations of most of these bridges date to 
the Sassanide period. The contributions of the Roman engineers are apparent on some 
bridges. (Pope, A.U., "Bridges, Fortifications and Caravanserais" -A Survey of Persian art-
II. London, New York, 1939, pp. 1228, 1229, Fig. 435). For the Iranian bridges, also see, 
Ghirsman, R., "Iran, Parthians and Sasanians". London, 1962, p. 137. 

20 Wiesner, J., "Die Kunst des Alten Orients". West-Berlin, 1963, p. 152, Fig 34. Also 
see, Godard, A., "Die Kunst des Iran". Berlin, 1964, p.137, Taf. l ı o, 113. 

21  Pope, A. U., "Bridge, Fortifıcations and Caravanserais". A Survey of Persian Art, 
II. London-New York, 1939, p. 1232. 

22  Bretanitsky, L. S., Zodçestvo Az6-beydjana XII-XV vv. i. Yevo Mesto v. Arhitekture 
Perednevo Vostoka, Moskva, 1966, p. 132. 

23 Severov, N. N., "Pamiyatniki Gruzinskovo Zodtchestva".Mosba, 1947. Bretanitsky, 
L. S., Op.cit., footnote on p. 133. 

2°  For details see, Streck, M., "Altın Köprü" article. İslam Ansiklopedisi I, pp. 389-
390. Also see, Sarre, F., -Herzfeld, E., Archologische Reise im Euphrat und Tigris Gebiet, 
Berlin 1920, Band II, p. 326; Buckingham, J. S., Travels in Mesopotamia, London, 1827, 
p. 328. 
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bridge 25, we find that the main arch is pointed but that other arch shapes 
are also used on the secondary openings. 

It is possible to wonder if these two bridge, especially the Habur 
bridge could be the prototypes of the early Anatolian Turkish bridges, 
with respect to the general form and the shape of the arches. However, 
caution must be exercised in considering the Habur Bridge, whose dating 
is not precise. In a region where bridges with pointed arches were built 
even during the Roman period, the two bridges in question should not be 
considered as prototypes, but as examples of a regional architecture where 
buildings with pointed arches were traditional. 

Our knowledge of Armanian architecture in Anatolia is much more 
limited. Our entire data is based on an example introduced by Brosset 26  
and Lynch 2'; the bridge on Arpaçayı, dated to the X-XI cent. at Ani. 
Judging from the information provided and the drawing based on the re-
mains, this is a flat bridge with one main arch, semi-circular in shape. 
The arch has an interesting structure composed of narrow arches ar-
ranged in echelons around the main arch. 

The Armenian influence is especially prevalent in Eastem Anatolia 
and can be traced in the repetiton of the arch structure of the Arpaçayı  
bridge. An example to the same kind of bridge constrııction is the Hatu-

niye bridge at Bitlis, built in the Ottoman period. 

The observations outlined so far lead us to the following conclusion: 
whatever the period in question, the Turkish Anatolian bridges developed 
their own styles and arch shapes in accordance with the local and regional 
architectural influences, rather than showing the stylistic influence of one 
or more particular neighboring country. 

The pier, one of the architectural elements of the bridges, does not 
have a well established placement on the Turkish Anatolian bridges until 
the Ottoman period. Piers are especially important for flat bridges with 
several spans. We find that in every instance the most convenient form for 
the individual case was found and adopted. The "pier-noses" are usually 

" Preusser, C., Nordmesopotamische Baudenktnler. Leipzig, 1911, pp. 22-23. Also, 
Beli, G. L., Amurath to Amurath. London 1911,    p. 289. 

26 Brosset, M., Les ruines d'Ani, St. Petersburg, 186o, p. lo, Pl. 
27  Lynch, H. F. B., Armenia: Travels and Studies, Vol. I. London, 'gol , p. 76. 
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triangular prismic in shape, while the "pier-backs" are cylindirical or poly-
gonal prismic. On a few bridges we observe pylons set on the pier-noses 
and the pier-backs. An example is the Hasan Keyf bridge (1155-1175), 
one of the very first Turkish bridges in Anatolia and notable for its monu-
mental construction and its decorative figures in relief'. (Fig. 13-16). 
Naturally, the pylons set on the piers are reminiscent of the Iranian 
bridges. Being one of the main elements of the bridge in Iran, the pylon 
has been developed into many difTerent forms and variations (e.g.Erdebil-
Çelhoren, Kerrnanşah-Köhne bridges). 

The pier was used on the Roman and Byzantine bridges in the same 
way as it was used on the Turkish Anatolian bridges. The variations re-
quired by natural condit ons were the paralels of the variations that ap-
peared in the seljuk preiod (e.g. Ankara-Ak Köprü "1222", Halil Viran 
bridge-Diyarbakı r-Eğil "i 220", Kırşehir-Konya-Kesik Köprü " 248") 
(Fig.17). and in the Beylik period (Ceyhan-Göksu bridge "XIV th cent", 
Karaman-Ermenek-Blçakçi bridge and Gravga bridge "XIV th cent. (Fig. 
6), (Fig. 18-19). 

The placement of the pier and the shape of the pier-nose and the 
pier-back finally were giyen a set pattern on the Ottoman bridges. The 
triangular-prism shaped pier-nose and the semi-cylindirical or the poly-
gonal pier-back were almost invariably used. 

Whether it was the Seljuk, the Beylik or the Ottoman period, the size 
of the pier remained within reasonable bounds, as it was true with the 
other elements of the bridge, an unnecessary show of grandeur was not 
adopted. The only exeptions are some early bridges built on ancient 
foundations where the pier has considerable volume (Köprüpazar', To-
kat-Hichrlik bridges) (Fig. 20). 

Another important element of the bridge, the "parapet", is rather 
hard to distinguish on Turkish Anatolian bridges up to the Ottoman peri-
od. However, we can say that it was built according to an unchanging 

28  The bridge is built across the Dicle on the Batman-Gercüş-Midyat road; for the 
structural characteristics, ornamentation and dating of the bridge, see, İlter, F., "Eine 
Gruppe der frühtürkischen Brücken in Südostanatolien", 1\16-ne Congr6 International d'art 
Turc. Aix-en-Provence, 1976, pp. 97-104; also, İlter, F., Osmanlı lara kadar Anadolu Türk 
köprüleri, 1978, Ankara, pp. 49-58. 

29 On the Antalya-Manavgat-Alanya road, near the Belkıs ruins. 
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form until the Ottomans. This consisted of the spandrel wall built up to 
the top of the parapet without a break. Its beginning was not delineated 
on the outer face of the spandrel. Although, due to its exposed position, it 
is the most vulnerable part of the bridge to the force of outside elements 
and can easily be giyen a diflerent shape, we are able to form an opinion 
from the surviving examples. The inscription on the parapet of the Pazar 
Suyu bridge proves that it has reached us in its original form. On the 
other hand, the inscription appears set in a constrııction which is diflerent 
in the shape of the parapet stones from the rest of the bridge on the To-
kat-Yeşilırmak bridge. On some bridges where definite dating is possible 
owing to the presence of the inscription, these elements are definitely not 
the originals; the examples are the Tekgöz bridge on the old Kayseri-An-
kara road; the Kesik Bridge of Kırşehir "1248" 30, the Ak Köprü of Ankara 

222 3 ' (Fig. 2 1 -2 2). 

We also find that some bridges were built without the parapet in the 
Seljuk Period. An example is the Haburman Bridge, from XII th cen-
tury 32  (Fig. 23). Another example, according to Evliya Çelebi is the Mala-
badi bridge which had iron railings instead of a stone parapet 33; the pre-

sent ones were built quite recently. 

The variations of the parapets are easily summarised. They were 
above all also functional and adorned. The cross-section was rectangular; 
their top was slightly rounded in shape. 

3° The inscription of the bridge, together with the inscription of the neighboring cara-
vanserai was first published by özgüç, T. Akok, M.; the bridge was accordingly dated to 
H. 646 (1248 A.D.) to the reign of Keykavus II, son of Keyhusrev II ("üç Selçuklu Abide-
si, -Dolay Han, Kesik Köprü Kervansarayı  ve Han Camii". Belleten XXII, 86. Ankara, 

1958, p. 251 cont.). 
3' The bridge has two inscriptions: one gives the date of the building (Mübarek Ga-

lip, Anadolu'da Türk Aşar ve mahkukat Tetebbuatına Esas, Ankara II, İstanbul, 1928, p.5); 
the other inscription is supposed to belong to the architect who built the bridge (Akyurt, 
Y.Türk İslam Kitabeleri, I. Kısım, "Ankara Kitabeleri". Cilt XI, Ankara 1942,p.57-In the 
archives of the Turkish Historical Association, unprinted). We agree with the interpretation 
of the latter inscription. 

32  The Haburman bridge is on the Ergani-Çermik-Siverek road, built across the Sinek 

stream, an estuary of Fırat. see, Konyar, B., "Diyarbakır Yıllığı" Cilt III 1936; Gabriel, A., 
"Voyages Archaeologiques dans la Turquie orientale I". Paris, 1940, pp. 258-259, Kırzıoğlu, 

F., "Çermik Kasabası  üzerine notlar." Kara Amid, No. 1, İstanbul 1956, pp. 277-278; İlter 

(Tunçdağ), F., Artukoğullan Sanat Eserleri, Ankara, 1963, Ph. D. thesis presented to the 
faculty of Letters, Ankara University -unprinted- pp. 114-116; Çulpan, C., op. cit. p.49 (des-
scribed as the Çermik bridge). 

33  Evliya Çelebi, "Seyahatname", V, p.78. 
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This generalization is valid for both the Seljuk Anatolian bridges and 
for those built in the Beylik period (e.g.the "Ala Köprü" across the Dra- 
gon stream on the Anamur-Ermenek road, the Ceyhun, Bıçakçı  and Grav-
ga bridges.). 

Due the small number of the surviving examples, our data on the 
parapets of Roman and Byzantine bridges is Anatolia is limited. Although 
their presence are discernible on the few examples, due to evident altera-
tions it is not easy to make an evaluation. 

This element of the contemporary Iranian bridges is similar to the 
Early Anatolian bridges in being simple in form but varied in construc-
tional characteristics. 

It was finely perfected by the Ottomans. A cornice deleniated the le-
vel of the floor of the bridge on the outer surface of the spandrel wall and 
therefore it marked the presence of the parapet (Some examples are the 
Edirne Bayezid bridge "1488" 34, Osmancık Koyunbaba bridge "1483", 
Edirne Fatih bridge "1452" 35  (Fig. 24, 25). 

Although there are signs of a special placement for the inscription or 
of inscription pavillions on the pre-Ottoman Turkish bridges, this part of 
the bridge was not yet well defined in all its elements. On the early 
bridges the inscription can be carved directly into the spandrel wall (e.g. 
Tekgöz, Malabadi and Haburman bridges); or it may be an undis-
tinguished constructional element which doubles as the parapet (Köprüpa-
zar bridge). The special place set apart for it, discimible on the Kırşehir- 
Kesik bridge, appears in a better developed form on the Tokat-Hıdırlık 
bridge (Fig. 25A). 

In the Ottoman bridge architecture the treatment of the inscription 
achieved its flnal form; it was set in a special pavilion. Although the monu- 
mental inscription of the Koyunbaba bridge at Osmancık is built sepe- 
rately from the bridge, the inscription of the Geyve Bayezid bridge is 
placed into a special pavillion which contains a mihrabiye as well as the 
inscription and therefore acquires the character of a namazgah 36. The 
Selçuk Hatun bridge at Bursa also has a pavillion (1465) 37. As for the 

" Culpan, C., op.cit., p.1 15-116, lig. 66. 

Çolpan, C., op.cit., p109.  

Çolpan, C., op.cit., pp. 116-11g, figs. 67/3, 67/5-a. 

Çolpan, C., op.cit., pp. 110-11 ; lig. 64/1. 
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Uzunköprü of Edirne, which went through several phases of building, we 
feci that the original construction probably had a special place for the in-
scription ( ı  443). 

The primary building material of the Turkish Anatolian architecture, 
stone is the main material of the bridges as well. In some bridges, bricks 
was used along the stone under the influence of near neighbors, or rather, 
by adoption of the traditional use of bricks in some regions. 

The bridges built in the eastem and southem Anatolia in the pre-Sel-
juk Islamic period use varied materials. Brick is the basic constrııctional 
material of Altın bridge and of the other examples we gaye from Iran. As 
for the Anatolian bridges, the example of Nasraddin has a brick super-
structure 38  (Fig. 26). 

In some bridges, the inner construction of the arches are made with 
bricks. The Haburman and the Hasan Keyf bridges are examples (Fig. 
27). On the Hasan Keyf bridge, the glazed bricks on the outer surface of 
the arches is another Iranian characteristic. Brick was also used to fili in 
the gaps on either side of some pylons and main openings and in the fill-
ing of some small volumes (Fig. 28). 

We can safely assume that the use of stone in Anatolia, rather than 
the brick used by the Iranian Seljuks, reflects the true influence of a re-
gional tradition. 

The main representatives of the tradition of stone construction is of 
course the Roman buildings, the products of the Armenian art are also 
notable. The use of stone material was continued with the Byzantine ar-
chitecture; the influence of Iranian brick buildings are significant but li-
mited to a narrov region. 

Up to the XVI th century, the building material of the bridges were 
rationally determined by using the most available materials: extravagence 

38  The Nasraddin bridge is built on the old Siirt-Kurtalan road across the Botan 
stream. Although it is completely restored we think that the four-arched bridge can be 
dated to the XII. century or to the beginning of the XIII. century. Most of the eariy Tur-
kish bridges in south- eastern Anatolia were built during the time of the Artukoğullan bey-
lik. According to a historical document (Ibn-ül Ezrak, Op. cit., varak 179 b). Fahrettin Ka-
ra Arslan who caused the building of the famous Dicle bridge at Hasan Keyf subsequently 
built a bridge further down Siirt at the banks of (Banaris ?) and another one between Er-
sin and Siirt (at Ecvensebuh). It is not unreasonable to assume that the latter construction 
is the Nasraddin bridge. 
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was avoided. The bridge was simply built at whereever it was possible to 
put a firm foundation into the stream-bed or whereever there was some 
sound architectural remains from an earlier period. As a result, the bridge 
sometimes has a bent or broken appearence. 

Especially on the spandrel wall, the stone masonry does not always 
consist of well-dressed stones. The building is functionally determined by 
the available material. 

From the decorative point of view the Turkish Anatolian bridges are 
plain in appearence. However, a group of bridges in the south-eastern 
Anatolia is the exception; on these examples (e.g. Malabadi, Hasan Keyf, 
Ceziret ibn Umar) we come across a rich program consisting of human 
and animal fıgures, presented within limited possibilities of the bridge 
structure. The reliefs on these structures are similar in theme; they all 
represent the constellations and the planets 39  (Fig. 29-32). 

On leaving the south-east progressing into Anatolia we find that the 
bridges become plainer by abondoning the use of reliefs. The bridges that 
are omamented with the representation of the constellations and planets 
are the earliest ones, built in the XII th century. 

The symbols of the constellations and planets form an important part 
of the decorative program of the Anatolian Seljuk architecture. It is not 
surprising that the middle ages belief in the astrological determination of 
human destiny was reflected with abundant and varied examples on the 
south-eastem bridges. 

The XIII th century Anatolian bridges were almost wholly un-
adomed with figures. However, the Ilhanlı  artistic style had a strong effect 
on Anatolian art beginning from the second half of the XIII th century; 
this influence is evident on the Çobandede bridge (the end of XIII th 
cent.-beginning of XIV th cent.) and notable in its "Baroque" plastic, 
geometrical and plant figures (Fig. 33, 34). 

39  For the astral values of the planets and the constellations figures see, Hartner, W., 
"The pseudoplanetary nodes of the Moon's orbit in Hindu and Islamic Iconographies". Ars 
Islamica, Vol. V, Part 2, Ann Arbor, 1938, pp. 119-122. For the place of the figure in stone 
ornamentation during the Anatolian Seljuk period, see, ogel, S., Anadolu Selçuklularmın 
Taş  Tezyinatı . Ankara, 1966, pp. 90-93. 

4°  The bridge is on the Erzurum-Karayazı  road, 15 km to the east of Hasankale and 
built where the Bingöl stream flows into the Hasankale stream. Beyond this point the fiow 



SELJUK, BEYLIK AND OTTOMAN BRIDGES 	 493 

Among the early Islamic bridges, we are unable to suggest any proto-
types for the kind of ornamentation on the Anatolian bridges mentioned 
above; we are even unable to give any comparable examples from Iran, 
Iraq, Syria or the Caucauses. The bridges of these neighboring countries 
have a similarity to the pre-Ottoman Türkish Anatolian examples, with 
the exception of the south-eastern region, in having a "plain construc-

tion". 

The unadorned style of the Seljuk bridges continued in the Beylik 
period. However, on some examples cycloid gaps were built into the 
spandrel wall over the pier; even though they are constructional in na-
ture, they are notable elements in biinging variation to the appearence of 
the bridge. The Blçakçl and the Gravga bridges within the boundaries of 
the Karaman Beylik are very good examples. However, a trend towards 
the use of figures and figures and motifs appeared with the Ottomans, al-
though it was limited. It usually consists of relief decorations representing 
rosettes or animal heads, set upon the key-stone of the arch or upon the 
spandrel wall above the key-stone. 

The richest example to the decorative school resumed by the Otto-
mans is the Uzunköprü of Edirne. This bridge is a valuable product of 
the Ottoman art, both with respect to its architectural construction and its 
decoration (animal heads, rosettes, intertwined plant figures) 41. 

A generalization of the constructional techniques of the Turkish 
bridges built until the Classical Ottoman period leads us to conclude that 
the tendancy to remain within rational bounds, valid for the entirity of 
the structure, was also apparent in the constructional techniques that 
were applied. This technical tendancy led to the abondenment of the 
semi-circular Roman arch and to the adoption of the "pointed arch", the 
most durable type of arch which is also the most economical with respect 
to the required material. Moreover, the structures acquired finer and 

more delicate lines. 

Until the end of the XV th century, the Turkish bridges do not have 
a symmetrical arrangement. However, the lack of symmetry cannot over- 

is called the "Aras". For the dating of the bridge, see Ünal, R.H. "Les Monuments Isla-
miques Anciens de la ville d'Erzurum et de sa region". Paris, 1968, p. 157. 

41 Gulpan, C., op. cit., pp. 98-105, Fig.59/4-59/1 2. 
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shadow a perfectly balanced structure. Eventually, the buildings did ac-
quire an increasingly symmetrical arrangement; this chracteristic can be 
evaluated as the forerunner of the transition to the Classical Ottoman 
architecture (A good example is the Osmancı k Koyunbaba bridge). 

In addition to being assymmetrical, the bridges of the Seljuk and 
Beylik periods are not built in a straight line, but curve and break as it is 
convenient. However, by the XV th century, the Ottoman bridges had an 
increasing tendancy to acquire a regular structure and to be built on 
a straight line without deviations. 

As the final conslusion of our evaluations, we can say that the at-
tempt towards rationalism is the foremost consideration in the formation 
of the Turkish Anatolian bridges. For this reason, on the Seljuk, Beylik 
and Ottoman bridges, the elements were present only in a context where 
they contributed to the final unity and stability of the entire structure. 
Functionless secondary elements and unnecessary omamentation were not 
adopted in an attempt to create a vision of grandeur. 

With these chracteristics, the bridges form a consistant whole with the 
other contemporary buildings, in sharing the explorative, experimental 
and variable character of the Türkish Anatolian art. 



Fügen Ilter 

Fig. 1 — Dicle bridge. 

Fig. 2 - Malabadi bridge. 
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Fig. aa — Malabadi bridge. 

Fig. 3 — Tekgöz bridge. 
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Fig. 4 — Çeşnigir brpdge. 

Fig. 5 — Ala (Görmeli) bridge. 



Fig. 6 — Bıçakçı  bridge. 

Fig. 7 — Bıçkıcı  bridge. 
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Fig. 8 — Çağlayan bridge. 

Fig. 9 — Koyunbaba bridge. 
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Fig. ı  o — Sinanlı  bridge. 

Fig. ı oa — Büyük Çekmece bridge. 



Fig. ii — Cendere bridge. 

Fig. 12 - Karamağara bridge. 
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1:3 — Hasan Key! bridge. 

Fig. 1 4 — Hasan Itie\ bridge. 



Fig. 15 — Hasan Keyf bridge. 

Fig. 16 — Hasan Keyf bridge. 
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Fig. 17 — Kesik bridge. 

Fig. ı 8 — Göksu bridge. 
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Fig. ı  — Gravga bridge. 

Fig. 20 - Köprüpazar (Belkıs) bridge. 
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Fig. 21 - Tekgöz bridge. 

Fig. 22 - Ak bridge. 
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Fig. 23 — Haburman bridge. 

Fig. 24 — Yeni İmaret (Bayezit) bridge. 
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Fig. 25 — Koyunbaba bridge. 

Fig. 25a — Hıdırlık bridge. 
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Fig. 26 — Nasraddin bridge. 

Fig. 27 — Haburman bridge. 
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Fig. 28 — Hasankeyf bridge. 

Fig. 29 - Malabadi bridge. 
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Fig. 30 — Hasankeyf bridge. 

Fig. 3 — Ceziret İbn Umar bridge. 
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Fig. 32 — Ceziret ibn Umar bridge. 

Fig. 33 — Çobandede bridge. 
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Fig. 34 — Çobandede bridge. 





FATİH VAKFİYESİNE GÖRE XV. YÜZYİL OSMANLİ  
SOSYAL YAPİSİ  

Doç. Dr. MEHMET ŞEKER* 

GIRIŞ: 

Islam-Türk kültür tarihinde sosyal hayâta dâir eserlerin varlığı  üzerin-
de, az da olsa son yıllarda bazı  çalışmalar yapılmaktadır. Yusuf Has 
Hâcib'in Kutadgubilig'i ile Dede Korkut hikayeleri gibi en eski Türkçe 
eserler yanında, devirlerinin yaşayışlan hakkında dağınık da olsa, bazı  
eserlerde, çeşitli vesika niteliği taşıyan belgelerde, tabakât kitaplannda, se-
yehatnâmelerde ve umumi eserlerde bilgiler bulmak mümkün olabilmek-
tedir. Bunlar yanında, doğrudan âdâb ve ahlak konularından bahseden 
eserleri, devirlerinin sosyal hayatlanna dair bir çok çizgiyi ve özellikle ide-
al saydıklan toplum yaşayışına ulaşmak için dikkat edilecek kural ve pren-
sipleri ihtiva edip, okuyuculannı  yönlendirdikleri için daha da dikkatle 
gözden geçirmek gerekir. Bu anlayışla benzeri eserler üzerinde durulursa, 
sonuçta, Islam-Türk kültüründe sosyal hayatın tanınması  imkânına kavu-
şulmuş  olacağına inanıyoruz. 

İşte bu düşünce ile hicn dokuzuncu, milâdi onbeşinci asnn önemli 
şahsiyetlerinden biri olan Fatih Sultan Mehmet (II, 16, Muharrem, 855/ 
18, Şubat, 1451-4, Rebiulevvel, 886/3, Mayıs, 148t)devrinin sosyal yapısını  
incelemek için öncelikle, Fâtihin yazdırdığı  belgelerden işe başlamanın uy-
gun olacağını  göz önüne alarak, müesseseler tarihinin en mühim vesikala-
rından biri olan valcflyeleri elden geçirmeye karar verdik. Bu vakflyelerde, 
hem devrin bayındırlık eserlerini tanıma imkanı  bulmaktaya. Hem de, 
devrin bir çok müesseselennin işleyişi ile bu müesseselerde görevli olanla-
rın özellikleri hakkında bilgiler edinmekteyiz. 

Vakıflar Umum Müdürlüğünün "Fatih Mehmet II Vakfiyeleri" adı  
ile 370 sayfa halinde tıpkı  basım olarak neşredilen Türkçe vakfiye esas alı-
narak, incelemeye çalıştığımız Vakfiyede, h. IX/m. XV. yüzyı lın Osmanlı  
devletinin başkenti olan Istanbul'u ele alarak devrin sosyal hayatı  hakkın- 

* Dokuz Eylül Üniversitesi, Ilâhiyat Fakültesi, Islam Tarihi Anabilim Dalı  Başkanı . 
' Fatih Mehmet II Vakfiyeleri, Ankara, 1938; bu eserde; Fatih'e ait, Türkçe Vakıf ve- 

sikası  ile Arapça Eyytib vakfiyesi ve Eyyüb Zâviyesi vakıf vesikası  bulunmaktadır. 
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da biraz olsun bilgi sahibi olmaya çalışacağız. Fâtih'in h. 875/m. 1470 se-
nesinde kaleme aldı rdığı  bu vesika, şüphesiz ki devrinin anlayışı  ve yaşayı-
şı  hakkında önemli bir belge hüviyetini taşımaktadır. 

I. VAKFİYE'YE GÖRE DEVLET VE HALK 

I — Devlet ve Re'âyâsı  

Fatih vakfiyesinin girişinde, vakfın sebebi anlatılırken insanın kâinâtın 
özü olarak yaratı ldığı  belirtilmektedir 2. Bu anlayışla insanoğlunun emaneti 
iyi kullanması  gerektiğinden, bir çok hayı r ve güzel işler yapması  için bu 
dünyaya geldiği üzerinde durulan 3  Vakfiye'de, aynı  zamanda; Fâtih Sul-
tan Mehmed'in güzel vasıfian sayılmaktadı r 4. 

Bu arada, Istanbul'un 857/1453 senesinde fethinden sonra, bir çok 
bina yapılmasının sebebi olarak; sâdece bir şehrin güzelleştirilmesi değil, 
aynı  zamanda halkının da gönlünü kazanmak olduğu üzerinde durulan 
Vakfiye'nin girişinde', amacın adâlet, diyaneti ve güzel ahlâlu hakim kı l-
mak olduğu belirtilmektedir6. 

a) Müslim ve Gayr-i Müslim Halk 

Bilindiği gibi bir devletin devlet olabilmesi için önemli unsurlarından 
biri, üzerinde yaşanılan bir vatana sâhip olunması, diğeri de bu vatanda 
yaşayanların bulunmasıdır. Yani halkın var olmasıdır. Vakfiyenin özünde 
halkın, gerek millet olarak, gerekse rawyet olarak, Pâdişahın himayesinde 
yaşamayı  kabul edenlerin kastedildiği görülmektedir'. Nitekim, Osmanlı  
sınırları  içinde müslümanların varlığı  belirlenmekte ve bunlar, ehl-i Islam 
tâbiri ile irade olunmaktadı r8. 

Vakfiye'de Müslümanlardan ayrı  olarak ğayr-i müslim halkdan da söz 
edilmektedir. Ğayr-i müslimlerin yaşadıkları  bölgelerin vakıf olarak tahsis 
edildikleri belirtilirken; "İstanbul etrâfinda olub alıdlısı  kabül-i zimmet eden 

karyelırden ve ehl-i islâmdan Devlet-i İslâmiyede mtictımi' olub sâye-nişin-i devlet-
leri olan kaıyelerden ba'zı  sırf müslimin, ba'zı  muhtelit, ba'zı  sırf ehl-i zimmet 
otuz beş  pâre )kaiye 	 "9  şeklinde; müslümanların köylerinden, müslüman 

2  Fatih Mehmet Il Vakfiyeleri, ıı . 
3  Aynı  Eser, 16. 
' Aynı  Eser, 22-35. 
5  Aynı  Eser, 36. 
6  Aynı  Eser, 37. 
7  Aynı  Eser, 28, 47. 

Aynı  Eser, 27, 65, 162 V.S. 

9  Aynı  Eser, 65. 
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ve ğayr-i müslimlerin karışık yaşadıkları  köylerden ve sı rf ğayr-i müslimle-
rin köylerinden bahsedilmektedir. Mesela, Çorlu nahiyesine tabi köyler sa-
yı lırken bu ğayr-i müslim köylerin isimlerinin bile eski adları  ile zikredil-
dikleri görülmektedir I°. 

Bu ğayr-i müslim halkın hıristiyan ve yahudilerden teşekkül ettiği, 
hatta, aynı  mahallede özellikle İstanbul'da, müslümanlarla da birlikte ya-
şadıkları  görülmektedir". 

b) Devletin Halka Bakışı  

Vakfiyede yer alan irâdelerde, yapılan hayratın "mühimmat-ı  halk" 
için olduğu 12  belirtilmektedir. Hatta bir başka ifade de; "...âsdr-: <ani 
mübin ile pür-ziver eylemeğe himmet ve der-i devlet kararlar: maksim-i erzak-ı  
Urnem olmağla âmme-i halkın umiirunu tedânike azimet buyurmağla... "13  denil-
mektedir. Bu iradeden anlaşıldığına göre bütün halkın işlerinin görülmesi-
ne çalışı lması  emredilmektedir.İmarete tayin olunacak Şeyhten bahsedilir-
ken de; "bcib-: lutfu herkese meftiih"" yani inceliği ile kapısı  herkese açık 
olan biri olması  istenmektedir. 

Fatihin vakıflar' arasında sadece, cami, medrese ve benzeri yapılar bu-
lunmayıp çarşılar, değirmenler, han ve hamamlar yanında; kiliselerin de 
bu vakıf eserler arasına dahil edildiklerini de görmekteyiz'. 

Vakfiyenin bütünü incelendiğinde görülecektir ki, devletin hududlan 
içine giren her yerde yaşayan insanlara hizmet götürme anlayışı  hâkimdir. 
Nitekim Vakfiyede yer alan şu beyit bunun açı k ifâdesidir: 

"Hüner bir şehri biinycid eylemekdiir, 

"Re'âyâ kalbin âbcid eyleınekdür. "16  

Aynı  Eser, 67-68. 
" Aynı  Eser, 102-106; Istanbul'da "Edirne% Yahudiler Mahallesr(s. 102-106), 

"Künfoz" (148), "Esbomasya" (s. 150) ve Lis (Lips) (s. 166) gibi mahalle isimlerine rastlan-
maktadı r. 

12  Aynı  Eser, 228. 
13  Aynı  Eser, 72. 
'' Aynı  Eser, 284. 
'S Aynı  Eser, 134-166. 
'" Aynı  Eser, 36; Mahâret, bir kenti bayındır kılmak, halkının gönlünü de şenlendir-

mektir. 

Bel/elen C. L VII, 32 
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2 — Ulemâ ve Ilim Müesseseleri 

Bilindiği gibi, Osmanlılarda Padişah hariç, diğer devlet ricâli çoğun-
lukla ulemâ arasından yetişmişlerdir. Bunun için Osmanlı ların kuruluşun-
dan itibaren ilmiye sını fına ve bunların yetişmesine çok önem verilmiştir. 
İşte Fâtihin Vakfiyesinde de bunun örneğini görüyoruz. 

Fâtih Mehmet, Istanbul'u fethettikten hemen sonra, bir çok boş  kili-
seyi hemen medreseye çevirmiş  ve bunlara gerekli vakıflar tahsis ederek il-
mi faaliyetlerin başlamasına böylece imkan hazı rlamıştır '7. Bunlarla da ye-
tinmiyen Fatih kendi adıyla anılan sekiz medrese ve bu medreselere ek 
olarak Tetimme medreseleri ile bir Daru't-ta'lim bina ettirmiştir. Böylece 
Anadolu'da ilim tahsil etmek isteyenlere, istedikleri alanda, yetişmelerini 
sağlamak için tedbirler almakla kalmamış  ı ,  bazı  teşvik edici tedbirler de 
almış  bulunmaktadı r. Mesela; medreselerin bir köşesine yaptı rdığı  
kütüphanelere, öğretim elemanları  ile öğrencilerin faydalanmalan için de 
kitaplar vakfetmiştir '9. Bunun yanında müderrislerin birçok fazilet ve me-
ziyetleri yanında; nakli ilimlerle de yetişmiş  olmasını  şart koşmuştur 20. 

3 — Esnaflar ve Çarşı ları  

Halkın bir kısmının da ticaretle meşgul olduklarını  bildiğimiz Osman-
lı  sosyal hayatında çarşılann büyük bir yerinin olduğunda şüphe yoktur. 
Alış  veriş  yaparak, halkın ihtiyacını  karşılıyacaklan şeyleri satın alabilecek 
dükkan ve çarşılann sayı larının ne kadar fazla olduğunu anlamak için sâ-
dece Istanbul merkezindeki Fâtih'in yaptırdığı  Vakıf dükkanlarla çarşıları  
tesbit etmek yeterlidir 2 '. Bozahâne, simitçi, kasap, tavukçu, ekmekçi, ma-
rangoz, boyahane, bezirhane, demirci, sabunhane, mumhâne olmak üzere 
vakfiyede sayı lan ve sadece XV. yüzyılda Istanbul'un merkezindeki vakı f 
dülckanlannın sayısı  ı  5o'yi bulmaktadır 22. 

Vakfiye'nin çarşılann tek tek sayılan bölümünü gözden geçirdiğimiz-
de, birinci tabloda da görüleceği üzere; sadece vakfedilen dükkan sayısını  

devrinde Istanbul'da mevcut olan çarşılann muhtelif semtlere dağılı-
mının nasıl olduğunu ve bu çarşılann fonksiyonlarını  da anlamamıı  

'7  Aynı  Eser, 43-44, 46; İsmail Hami Dânişmend, İzahlı  Osmanlı  Tarihi Kronolojisi, 
I, İst., 1971, 264. 

18  Aynı  Eser, 51-53, 60-63. 
19  Aynı  Eser, 53-54. 
20 Aynı  Eser, 6o-61, 262-263. 
21  Aynı  Eser, 96-166; Bakınız, Tablo-1. 
22  Aynı  Eser, 96-166. 
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mümkün olmaktadır. özellikle bu çarşılarda, aynı  işi yapan esnafın 
günümüzde de olduğu gibi bir çarşıda toplandıklarını  da görmekteyiz 23. 

Vakfiye'de vakfa bağlı  çarşı ların adları  ve dükkan sayı ları  (kapı  sayı ları na 
göre) nı  gösterir tablodur : 

Vakfıyenin 
Sayfa No ÇARŞININ ADI VE YERI Dükkan Sayı sı  

73 Bezzazistan'da 849 

74 Sultan Bazarında 286+32 
(huere olarak) 

75 Mahmut Paşa Dükkanları  265 

75-76 Saraçlar Çarşısı  Itü 

76 Ayas Mescidi Mahallesinde Beylik Dükkanlar 35 

76 Ayas Mescidi Mahallesinde bir diğer çarşıda 8 

76 Ayas Mescidi Mahallesinde Kazasker Hamam ı  Yanı nda 1 	ı  

77 Eski Odalar diye bilinen Mahalde bir Bazar ı  o 

77 Hoca Piri Mescidi Mahallesindeki Çarşı  26 

78 Sekban başı  Yakup Bey Mescidi Mahallesindeki Çarşı  
(Halkı n çok rağbet ettiği bir çarşıdı r) 

8 

78 Darphane Dar-ı  Amire yanındaki Dükkan 1 

79 Kulle-i cedide yanı ndaki çarşı  12 

79 Kirişhânede kulle dışındaki çarşı  6 

79-82 Un Kapısı  Çarşısı  (Aynı  adı  taşıyan mahallede) 
(Bu çarşı  da halk arasında çok meşhurdur) ve burada 
Sabunhâneler, Debbağlar ve helvacı lar bulunmaktadı r. 

31 

82-83 Sarı  Tı murcu Mescidi Mahallesi Çarşısı  21 

83 Künfoz Kapısı  Bazarı  22 

83-84 Debbağhâne Bazarı  (Kale dışında ve sahile yakı nd ı r) 27 

84 Sellahhâne (Kasap) Bazarı  (sahile yakı n) 32 

23 Aynı  Eser, 73-9 . 
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Vakfiyenin 
Sayfa No ÇARSININ ADI VE YERI Dükkan Sayısı  

84 Cami-i Kebir-i Atik Ayasofya Çarşısı  39 

84 Ayasofya Mahallesinde bir diğer çarşı  5 

85 Elvanoğlu Mescidi Mahallesinde Kale-i Cedid yakınında 4 

85 Yeni Dükkanlar diye tanı nan Bazar (Ayasofya 
Mahallesinde) 17 

85-86 Balık Bazan (Aynı  adla tanı nan mahallede) ıı  

86-88 Sük-ı  Nehhasin (Bakı rcı lar Bazarı ) 45 

88-89 Dikilitaş  Çarşısı  (Aynı  adla anı lan Mahallede) 
(Burada, bozahane ve pul darphanesi gibi iş  yerleri vardı ) 

79 

89 Odun Kapısı  Bazarı  45 

go-gı  Sabunhane diye bilinen dükkanlar ve odun Kapısı  
yakı nı nda bulunan diğer dükkanlar 31 

YEKÜN 

Toplam 

2036 	Bâb 
Dükkan 

32Bâb Hücre 

2068 

TABLO 1 

Bu çarşılarm bulunduklan yerleri ve özelliklerini de tarif eden vakfiye 
metninden; Bezzazistan ile Sultan Bazarı  hakkındaki ira'deleri örnek olarak 
kaydetmekte fayda mütâlea etmekteyiz: 

"Evkâf-z şerifeleri olan akarâtdan biri bezzazistandır ki, Dekkâkin-i bezzâziye 
(Manifaturacılar) tair olunur. Daru's-saltanatı 's seniyye (Başkent), Mahmiye-i 
Kostantiniyye (İstanbul)'de merhum Mahmud Paşa İmareti kurbünde (yakınında) 
Çak:sağa Mescidi mahallesinde vâki'dür, yüz on sekiz sanduku muştemildir. Tevâ-
biindın olup bunlara muttasıl olan (bitişik) dekâkin (dükkanlar) ile vakf-ı  Şerif-
tendir. Havâli-i Bezzazistanda vâki dükkanlar ki BEZZAZLAR; TAKrECİ-
LER, DERZİLER (Terzi) sâkin olurlar ve Bitpazan dedikleri sükta (çarşıda) 
vâki' olan dekain cemi an (toptan) Bezzâziyeye tdbidir, mecmüa sekizyüz kırk 
dokuz (849) Mb (kapı) dükkândır, cemi an vakf-ı  şeriflerdir" 24. 

24  Fatih Mehmet II Vakflyeleri, 73-74. 
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Fâtihin Istanbul'un ortasına bina ettirdiği câmiin yani Fatih Câmiinin 
yakınındaki çarşı  da şöyle tanıtılmaktadır: »İnşâ buyurduklan câmi-i 
cedid kurbünde medine-i Kostantiniyye'nin vasat:ıl& vâki' Bazar ki 	lcebirdir 
(büyük bir çarşıdır). Deka-in ve hucunit: miışternil ve SULTAN BAZARI de-
rnekle ma'râf ve meddris-i şente (medreselerini) etrâfinı  muhit& (çevirmekte-
dir), ikiyüz seksen altı  bâb (286) diikkân ve otuz iki (32) bâb hucurât: (hücreler) 
mtiştemildir "25. 

4 — Imâlâthâneler 

Yukarıdaki bölümde ele aldığımız çarşılarda çeşitli ticari faaliyetlerin 
yapı ldığı  dükkanlardan bahsettik. Bunlardan başka, vakfiyede belirtilen hel-
vacı  26  simitçi 27, çömlekçi 28, ekmekçi 29, mumhâne", ayakkabı° 3' ve ma-
rangoz 32  gibi imâlâthânelerden de bahsedilmekte ve bu türlü iş  yerlerinin 
varlığından haberdâr olmamıza imkan vermektedir. 

Ayrıca, valufiardan biri olarak gösterilen ve halkın ihtiyacını  karşıla-
mak üzere faaliyet gösteren değirmenlerden söz edilmektedir. Yalnız Istan-
bul'un merkezinde bulunanların sayısının ıo6'ya ulaştığı  bildirilerek bun-
lar sayılmaktadır 33. 

5 — Sosyal Müesseseler 

Fatih vakfiyesinde medrese ve kütüphâne gibi kültürel müesseselerden 
bahsedildiğini yukarıda belirtmiştik. Burada diğer umurni hizmetlere tah-
sis olunabilecek bazı  müesseselerden, vakfiyede işâret edildiği kadan ile 
üzerinde durmak istiyoruz. 

Vâkıfin, saltanat ve devletinin evlâd ve torunlanna intikal ederek daha 
uzun ömürlü olması  niyeti ile hayır eserleri bina ettirdiğini belirttiği 
bölümde; "..tekrâr 	hayrâta himmet ve tecdide azim: buyunıp Dâru's-sal- 
tanatt's-seniyye-i mahmiye-i Konstantiniyye'de...»; Verazâde Câmii, Yeni Cami 
ve Fatih Câmii ile medreselerini yaptırdığını  34  irade ettikten sonra şu 
camilerin inşa ve tamir ettirildiği kaydedilmektedir: Ayasofya Câmii, Mol- 

25  Aynı  Eser, 74. 
26  Aynı  Eser, 82. 

Aynı  Eser, 125. 
25 Aynı  Eser, 130. 
" Aynı  Eser, 151. 
30 Aynı  Eser, 154., 159. 

Aynı  Eser, 156. 
" Aynı  Eser, 138. 
33  Aynı  Eser, 228-240. 
36  Aynı  Eser, 47-52. 
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la Zeyrek Camii, Galata Câmii, Silivri Camii, Câmi-i Cedit, eş-Şeyh Vefâ-
zâde Camii, Rumeli Hisan Camii 35. 

ibâdethânelerden ayrı, özellikle hasta ve yolcular için yaptırılan vakı f 
müesseseler ilgi çelcmektedir 36. Bu iki önemli müessesenin birine Dânı'ş-
şira, diğerine de imâret adı  verildiğini söyleyen Vâkıf 37, bunlardan Dâru'ş-
şira'nın, bir hastalığa yakalanmış  ilaç ve tedâviye muhtaç hastalar için, 
"İmdret-i Sultâniyezhin de, yolcular ve her çeşit misâfirin banndınlması  
için yaptırıldığını 38  belirtmektedir.Bu eserlerin özelliğini anlatan bir şiirin-
de Vakfiyeye alındığını  görmekteyiz. O da şöyledir: 

"Kesilmez mini bir dem çim meh-i c iyd, 

"Seher tâ şâm hemçün kurs-t hurşid, 

"Mü/zenci Cennet-6d dürlü nı̀  met, 

"Salâdur yiyip içen cdna minnet, 

"Döşenmiş  sofra-i zerrin şeb u n2Z, 

"Misdl-i mihr u mdh-t diem -efri2Z, 

"Huddyd sâhibin ğark-z ni am kt4 

"İki âlemde ddim muhterem kıl "39  

Burada zikri geçen İmaretten ayrı  olarak, Istanbul'a gelecek olan mi-
sâfirlerin kalmalan için hanlar yaptırıldığı  kaydedilen vakfiyede; bunların 
yerleri ve sayıları  hakkında da bilgiler verilmektedir. "Bey Kârbansarayı" 
diye tanınan Sultan hanı  Diye Hatun Mescidi mahallesinde ve "doksan 
sekiz bâb hucurâti müştemildir". "Bodrum kârbansarayi" diye bili-
nen ve Eski Saray civarında yaptırı lan hân ise. "otuz bir bâb hucurâti 
müştemildir". Ayrıca, Odun Kapısı  mahallesıı,:=. ki han ile, Taht-ı  
Kalca mahallesindeki "Yemiş  Kapanı" da zikri geçen diğer hanlardandır". 

" Aynı  Eser, 57; Vakfiyede, Fatihin birçok kiliseyi camiye tahvil ettiğine dair yazı lan 
şu beyitte dikkat çekicidir: 

rıktı  hezaı  tnitgedeyi mesctd eyledi, 

"fiiikus yerlennde okuttu ezanlan" Fatih Mehmet H Vakfiyeleri, 46. 
36  Fatih Mehmet İİ . Vakfiyeleri, 55. 
37  Aynı  Eser, 56, 57. 
38  Aynı  Eser, 63. 
39  Aynı  Eser, 56. 

Aynı  Eser, 91. 
41 Aynı  Eser, 92 . 

42  Aynı  Eser, 92-93. 
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Halkın yararına yapılan müesseselerden biri de, Fatih Valdiyesinde; 
"cümlesini mesâlih-i hayrât-ı  şerifeleri için Vakf buyurdular" diye-

rek sayılan hamamlardır. Bunlar; Taht-ı  Kalca, Hammam-ı  Yehild, Sinan 

Paşa, Alaca, Sırt, Kazasker, Azebler, Balat Kapısı , Çavuşbaşı, Kulle ve Fa-

tih Câmii yanındaki hamamlardır". 

Dâru'ş-Şira, Imâret, han ve hamamlar Fatih devrinin sosyal hayatın-

da, halkın yararına olmak üzere, birer vakıf müessese olarak yaptırdmış  
olmaları, sadece ibâdethâne ve kültür kurumlarına değil, ihtiyacı  duyulan 
sosyal müesseselere de ne kadar ehemmiyet verildiğini göstermektedir. 

Kaldı  ki, bunlar, sadece Fâtih Vâkfiyesinde zilcredilenleridir. Diğer devlet 

ricâli ve eşrâfin yaptırdıklan bu sayı lanlann dışında kalmaktadır. 

II — VAKFIYE'YE GORE ŞEHIRLEŞME VE YERLEŞIM 

Fatih Vakfiyesinin muhtevâsı  gözden geçirilince, bir çok hususta oldu-

ğu gibi, dönemin şehircilik anlayışı  hakkında da bilgi sahibi olmamııı  
mümkün kılacak bazı  bilgilere rastlamaktayız. Gerek şehrin mahallelerinin 

oluşumu, gerekse halkın yerleşimi hakkında elde edilen bilgileri değerlen-

dirmeye gayret edeceğiz. 

I — Şehirleşmede Rol Oynayan Faktörler 

Vakfiyede özellikle Istanbul'un XV. yüzyıldaki konumu hakkında bil-

giler bulmaktayız. Mahalleler, kaleler, mâbetler, çarşılar, hanlar, hamam-

lar v.s. yapılar hakkındaki mevcut bilgiler yanında; "nüzhetgâhn yani pik-
nik ve gezinti yeri olarak faydalanılan ve "zeytinlikn denilen bir yerden de 

bahsedilmiş  olması  ilgi çekicidir". 

Istanbul'un fethinden sonra, yerli halkın işlerini görme ve ihtiyaçlarını  
giderme" düşüncesiyle çeşitli tedbirlerin alındığı  görülmektedir. Bu 

düşünce ile çeşitli sanatkâr ve meslek grubunun Rumeli ve Anadolu tara-

fından Istanbul'a gelerek yerleşmelerine ve Istanbul'da icrây-ı  faâliyette 

bulunmalanna imkan hazırlamak üzere tedbirler alındığı, Vakfiyede söz 

konusu edilmektedir". Bu ve benzeri tedbirlerin şehrin gelişmesine katkısı  
olduğunu söylememize imkan vermektedir. 

" Aynı  Eser, 93-94. 
" Fatih Mehmet II Vakfiyeleri 4o, Buranın Rumeli Hisannın zemin kısmı  olduğuna 

dair mütalea için bakınız: Vakfiyelerin Takdiminde yazılan: "Fatih Mehmet II'ye Ait Vakıf 

Vesficaları" başlıklı, imzasız giriş, g. 
" Fatih Mehmet II Vakfiyeleri, 36, 72. 

4" Aynı  Eser, 36. 
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Yine, Valcliye'nin bize bildirdiğine göre, hem bizzat Fatih'in kendisi-
nin, hem de diğer ricalin yaptırdıklan çeşitli mimari yapılar da şehrin ge-
lişmesinde ve mahallelerin oluşmasında rol oynamıştır diyebiliriz. Özellikle 
değişik şahısların mescidleri sebebiyle birçok mahalle adının mescidler çev-
resinde oluştuğu gözönüne alınarak, verildiğini söylememize imkan vere- 
cek örnekler bulunmaktadır. Mesela; "Küçülthacı  Mescidi Mahallesi" 
"Çelebioğlu Mescidi Mahallesi", "Mercanağa Mescidi Mahallesi" 
ve "Cstad Ayan Mescidi Mahallesi" 9a v.b. bunlara birer örnek teşkil et-
mektedir. 

Bunun yanında yeni yapılan bir müessesenin de mahallenin ismini 
etkilediğini söyleyebiliriz. "Azebler Hamamı  Mahallesi" 51 nin yapılan ha-
mamdan dolayı  bu adı  aldığını  görüyoruz. Yine bir mahallede çeşitli çarşı  
ve meslek grubunun varlığı  da buranın adını  etkilemektedir; "Sultan Ba-
zarı"52  "Bozahâne Mahallesi"53, "Yeni Bezzaz Mescidi Mahallesi' 
ve "Salc-ı  Nehhisin" gibi mahalle adları, belli meslek mensuplarının 
bir arada bulunmaları  sebebi ile kendi iş  sahalarının adları  ile tanınmalan 
ve anılmalanna yol açtığı  söylenebilir. 

Ulernadan bazılannın oturdukları  veya ilmi faaliyette bulundukları  
semtlerde onların adları  ile anılmalanna sebeb olmuştur. Mesela; "Mef-
har-ı  Ulemây-ı  Rılm (Anadolu alimlerinin öğülmüşlerinden) Molla 
Hüsrev Mescidi Mahallesi"", "Fahru'l-Ulemâ (Alimlerin öğülmüşü) 
Hızır Bey Çelebi Mahallesi' ve "Karalcâdi Mahallesi" gibi mahalle 
isimleri, şahsiyetlerini mahallelerine kabul ettirmiş  kimselerin adları nı  taşı-
maktadır. 

Bunun yanında, eskiden mevcut eserlerin de semt ve mahalle isimleri 
olarak verilmelerinde rol oynadılclannı  görüyoruz. Ayasofya Mahallesi <>, 

'7  Aynı  Eser, 1 13-114.  
" Aynı  Eser, 114. 
" Aynı  Eser, 123. 
5° Aynı  Eser, 158. 
Il  Aynı  Eser, 124, 128. 
52  Aynı  Eser, 142. 
" Aynı  Eser, ı og. 
" Aynı  Eser, 120, 16o. 
55  Aynı  Eser, 16o. 
56  Aynı  Eser, 138-139. 
57  Aynı  Eser, 98, 123, 133. 
56  Aynı  Eser, 96. 
" Aynı  Eser, 96. 
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"Aya Kenisesi 	 "Lis (Lips) Manastır' Mahallesi"' nin adları  
bunlara örnek olarak gösterilebilir. Ayrıca, şehrin kaplarından bir kısmı-

nın adları  da mahalle adı  olarak Vakfiyede geçmektedir. "Fener Kapısı", 

"Edirne Kapısı" "İsa Kapısı" ve "Odun Kapısı" ile "Iskele Kapısı" mahal-

leleri" bunların örneklerindendir. 

2 — Halkın Yerleşim Durumu 

Istanbul'da dint cemaatlerin yerleştikleri semtlerin de, o dini cemaatin 

dinlerine göre mahalle adı  olarak verilmiş  olduğunu Valcfiyeden öğren-

mekteyiz. "Edirneli Yahudiler Mahallesi"" bunun en belirgin örneğidir. 

Gerçi Istanbul'da hem hristiyan ve yahudilerin, hem de müslümanların 

bir arada oturdukları  mahallelerin daha Fâtih devrinde var olduğunu bu 

Vakfiye bize açıkça göstermektedir". Hatta, Fâtih'in müslümanlar için 

Vakıf eserler yaptırdığı  gibi; hınstiyanlar için de kilise yaptı rarak vakfetti-

ğine dâir şu ifâ'de; şehir halkının tüm ihtiyaçlarını  yöneticilerin dikkate al-

dıklanna güzel bir örnek olsa gerektir: "Seyyidi Ali Mahallesinde olan keniseyi 

Vakf buyurup evkâf-ı  şerifelerine ilhak buyurmuşlardır"". 

Yukarıdaki bölümlerde de belirttiğimiz gibi gerek yahudi ve hıristi-

yanlar gibi gayr-i müslimler, gerekse müslümanlar bazı  mahallelerde içiçe, 

yanyana yaşamışlardır. Hatta, ticari hayatı  da beraberce sürdürdükleri 

görülmektedir. 

Bu arada, özellikle yahudi isimleri ile müslüman isimlerinin benzer-
likleri sebebiyle birbirleriyle kanşmaması  için Vakfiyede farklı  imlâ kulla-

nı ldığını  görmekteyiz. Mesela; Musa kelimesi, müslümanlar için sinle 

( 	) yazılırken yahudiler için sad'Ia ( 	) yazılmaktadır". Bu örnek- 

leri artırmak mümkündür. Bu durum, müslümanlarla gayr-i müslimlerin 

bir arada yaşadıklarına açık bir örnek olsa gerektir. 

Şehrin yerleşmesinde meslek grublannı n da rol oynadığına yukarıda 

işaret etmiştik. Valcliyeden elde ettiğimiz bilgilere dayanarak hazı rladığımız 

Tablo-ı  ve Tablo-2'de bu durum açı kça görülmektedir. 

60 Aynı  Eser, 137. 
61  Aynı  Eser, 166. 
62  Aynı  Eser, 147-150, 154-155. 
63  Aynı  Eser, 9g-ı o4. 
" Aynı  Eser, 104-106. 
65  Aynı  Eser, 166. 
66  Aynı  Eser, bol. 
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Fatih Vakfiyesinde Ğayr-ı  Müslim Halkın Yerleşimi' 

VAKFİYENİN 

Sayfa 
No.su MAHALLE ADI YERLEŞIM DURUMU 

too-ı  ot Edirneli Yahudiler Mahallesi "Kavde nam avret" menzili 

ı  ol Aynı  Mahalle Yahudilere ait iki menzil 

102 Aynı  Mahalle "Kostra" adlı  bir yahudi hanımın 
menzili 

103 Aynı  Mahalle — Beş  yahudi 
— "Komnati" adlı  hı ristiyan bir ha-

nıma ait olmak üzere 6 menzil 

104-106 Aynı  Mahalle'de Balık Pazan 
yakı nında 

— Hı ristiyan ve Yahudilere 
ait i 2 menzil 

t 34 Hızı r Bey Çelebi Mahallesi Bir kilise ile üç dükkan vardır. Bir-
birine bitişiktir ve kilise Fatih vakfı-
dır. 

166 Lis (Lips) Manastı rı  Mahalle-
si Hı ristiyan 	Aleksi'nin 	mülkü-Fatih 

Vakfı  bir kilise mevcuttur. 

TABLO 2 

SONUÇ 

Fatih vakfiyesinde devlet adamlarının özellikleri ele alını rken; kainatın 
özü olarak kabul edilen insana hizmet anlayışının hakim olması  gerektiği 
vurgulanmaktadır. Bu anlayışla, müslim ve 'ğayr-i müslim ayınmı  yapı l-
maksızın herkese hizmet etme noktasının esas alındığı  üzerinde durulmak-
tadı r. 

İstanbul'un fethinden hemen sonra, ilim müesseselerinin faaliyete ge-
çirilerek bilginlerin buralara çekilmesi için gerekli tedbirlerin alınmış  oldu-
ğuna dâir bilgiler veren Vakfiye, kütüphanelere temin edilen vakıf kitapla- 

Bu tabloda südece, ğayr-i müslim unsurlara örnek olmak üzere bir kısmı nı n yerle-
şim durumu gösterilmiştir. 
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nn öğretmen ve öğrencilerin yararlanmaları  için vakfedildiğini göstermek-

tedir. 

Ayrıca, fetihten sonra, şehrin imânna da önem verildiğini görmekte-

yiz. özellikle, ihtiyaç duyulan alanlarda meslek mensuplarının Istanbul'a 

getirilerek bunlara dükkanlar ve çarşılar yaptınlıp güven ortamı  içinde 

yerleşip çalışmalarının sağlandığı  görülmektedir. Çeşitli meslek mensupla-

rının bir arada, bir site halinde faâliyette bulunmalarını  sağlamak için çar-

şılar yaptınlmış  olması  günümüzdeki uygulamaları  andıran modem te-

şebbüsler olarak düşünülebilir. 

Halkın sosyal ihtiyaçlarını  da dikkate alan Fâtih'in cami, imâret, 

dârü'ş-şifâ, han, hamam ve benzeri sosyal müesseseleri vakıf eseri olarak 

yaptırmış  olması  da ilgi çekici bir uygulama olarak görülmektedir. 

Fatih devrinin Istanbul'unda, mahallelerin oluşumu ve şehirleşmede 

rol oynayan faktörleri tesbit etmek için Vakfiye önemli bir vesika hüviye-
tindedir. Buna göre; Istanbul'daki mahallelerin, meslek mensuplarının 

yerleşmelerine halkın ileri gelenlerinin özelliklerine, dini durumlarına göre 

isim aldıkları  görüldüğü gibi, şehrin fiziki gelişmesinde rol oynayan yapı-

ların da bunda rolü olduğu görülmektedir. 

Şurası  bir gerçektir ki, Fâtih Vakfiyesi, XV. yüzyılda Istanbul'un, 

müslümanlarla ğayr-i müslimlerin içiçe ve beraberce yaşadıkları  bir şehir 

olduğunu açıkça göstermektedir. 





TAHRİR DEFTERLERİNE GÖRE VEZİRKÖPRÜ 
YÖRESINDE ISKAN VE NÜFUS (1485-1576) 

MEHMET ÖZ* 

Ülkemizde olsun Türkiye dışında olsun "tahrir defterleri"ne dayalı  

araştırmalarda son yıllarda bâriz bir artış  görülmekte ve bu sürede pek 
çok yörenin demografik, sosyal ve ekonomik tarihi ile ilgili muazzam bir 
veri yığını  ilgililerin dikkatine sunulmaktadır. Böylece, Osmanlı  sosyo-eko-

nomik tarihine dâir görüşleri daha sağlam bir zeminde tartışmak ve irde-

lemek imkanı  belirmektedir. Bu çalışmamızda, 15-16. asır tahrir defterleri-

nin yardımiyla, bugünkü Samsun ilimizin Vezirköprü ilçesinin 1485-1576 

arasındaki demografik ve sosyal durumunu ortaya koymak süretiyle bu 

alandaki araştırmalara, küçük de olsa bir katkıda bulunmaya çalışacağız. 

Bunu yaparken, sadece Vezirköprü'delci durumu tasvir ve tahlille yetinme-

yecek, daha önce yapılan benzer araştırmaların verileri ışığında bazı  karşı-

laştırmalar yapma yoluna da gitmeye çalışacağız. 

Yörenin nüfusu ve toplum yapısı  üzerindeki tespit ve tahlillere geçme-

den önce konu ile ilgili kaynakları  ve yörenin o zamanki idari statüsünü 

kısaca ortaya koymanın gerekli olduğu açıktı r. Bunu müteakip yöredeki 

yerleşim yerlerinin kısa bir tanı tımı  yapı lacak ve daha sonra da nüfus ko-

nusu incelenecektir. 

Kaynaklar 

incelememiz üç ayrı  döneme ait tahrir kayıtlanna dayanmaktadı r: 
1485, 1520 ve 1576. incelenen belgeler Rum Eyâleti'nin bu tarihlerde ya-

pılan genel tahrirlerinin sonuçlarını  yansı tı rlar. Bu eyâlet, bizim bilgileri-

mize göre, 1455 ve 1554 civarlannda da tahrire tabi tutulmuş, ancak bu 

tahrirlerden yöremizle ilgili her hangi bir belge elimize geçmemiştir. Yine, 

yörenin fethi sonrasında yapılmış  olması  gereken ilk tahrirden de her han-

gi bir iz kalmamıştı r. Bilindiği gibi, bu yörenin tamamı, Yörgüç Paşa'nı n 

Canik seferi sırasında kesin bir şekilde Osmanlı  idaresine geçmiştir(' 427- 

Hacettepe Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Tarih Bölümü. 
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28) 1 . Bu sırada bazı  komşu yörelerin Yörgüç Paşa'nın kardeşi Hızır Paşa 
tarafından tahrir edildiği biliniyor'. Yöremizin ilk tahriri de yine bu Hızı r 
Paşa tarafından yapı lmış  olmalıdı r. Yine 1455'te, bütün Rum Eyaleti gibi, 
Vezirköprü yöresi de Umur Bey adlı  bir emin tarafından yazı lmıştı r 3, an-
cak ne bu tahrire, ne de Atai Bey'in yaptığı  1554 tarihli tahrire ait yöre-
mizle ilgili defterlere arşivde rastlanamamıştır. 

Elimizdeki kaynaklara gelince; 1485'te Tâceddin adlı  bir emin' tarafın-
dan gerçekleştirilen tahririn sonunda derlenen defterlerden TT 37'nin 571-
672. sayfaları  arası  yöreye hasredilmiştir. Bu defterin diğer kısımları  
bugünkü Samsun, Ordu ve Giresun yörelerine aittir. İkinci kaynağımız 
Rum ve Karaman eyâletlerinin "nüfus ve hası lat icmali” olarak tanımlaya-
bileceğimiz TT 387'dir. Bu defterin Vezirköprü yöresine ait mufassalı  eli-
mizde yoktur. Defterin 681-694. sayfaları  arası  Vezirköprü'ye ayrı lmıştı r. 
Takriben 1520'de hazı rlanan ve ilyazzast Mehmed bin İbrahim'in derledi-
ği bu defterde, iskan yerlerinin nüfus ve gelirleri özet olarak verilmektedir. 
Trabzon sancakbeyi Ömer Bey tarafından yapı lan son tahrire ait 1576 ta-
rihli Amasya Livası  Mufassal Defterinin ikinci cildinde (TK 34) ise Ve-
zirköprü yöresi 20-100 varakları  arasında yazılıdır 5. 

idari' Durum 

15 ve 16. yüzyı llarda iki ayrı  nahiye/kaza (Gedegra ve Kocakayası ) 
halinde teşlcilatlandırı lan yöre, fetihten sonra Amasya'daki şehzade sanca- 

' Yörgüç Paşa'nın Canik harekatı  için bkz. Atsız(haz.), Osmanlı  Tarihine Alt Takvımler, 
Istanbul 1961, S. 103; Aşıkpaşazâde, De Altosmanische Chronık des Asıkpaiazade, yay. F. Gie-
se, Neudruck des Ausgabe 1929, Osnabrück 1972, s. 1o3; Neşri, Kıtab-ı  Cihannıima, haz. 
M.A.Köymen-F.R. Unat, Ankara 1957, S. II, S. 601-603; İ.H. Uzunçarşılı , Osmanlı  Tarih:, c. 
I, Ankara 1982, 4. bs., ss. 403-406. 

Bkz. B. Yediyıldız, Ordu Kazası  Sosyal Tarihi, Ankara 1985, s. 7 vd.; M. Öz. Populaii-
on Taxation and Regional Economy In the Dıstrict of Canik (1455-1576), Yayınlanmamış  Doktora 
Tezi, Cambridge 199o, s. 6. 

' Msl. bkz. TT 37, s. 629. Gedegra'nın Koğalu Köyü'nde mukim bir grup ile ilgili bu 
kayı t şöyledir: "Veledân-ı  Şeyh Mezid, Umur Beğ  Defteri'nde nesne virügelmemiş  deyu 
kaydolunmuş". Umur Beğ'in 1455 civannda Rum Vilâyeti'ni tahrir edişiyle ilgili olarak 
bkz. M.T. Gökbilgin, XV ve XVL Anılarda Edirne ve Pasa Lıvası, İstanbul 1952,   S. 539 Yedi-
yı lsız, aynı  eser, s. 6-12; Öz, aynı  tez, s. 6 vd.; M.A.Cook, Populatıon Pressure ın Rural Anato-
ha, 1450-1600, London 1972, s. 51. 

' Yediyıldız ve Öz'ün yukanda zikredilen eserlerinin yanısıra şuraya bakı lmalıdır: Ah-
met Şimşirgil, Osmanlı  Taşra Teşkılâtında Tokat (1455-1574), Yayınlanmamış  Doktora Tezi, 
Marmara Üniversitesi, 1990, s. 3. 

5  Bu son tahrirle ilgili olarak Öz ve Şimşirgil'in tezlerine bkz. 
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ğına bağlanmış  olmalıdır. 1485'te yörenin beş  nâhiyeden oluştuğunu 
görüyoruz: Simre-i Taşan, Kabakoz, Gaziler Ovacığı, Göl tâbi-i Kocakaya-
sı  ve Zeytun tâbi-i Kocakayası. Aynı  döneme ait TT 41 numaralı  icmâl-
den, Simre-i Taşan ve Kabakoz'un Gedegra Nahiyesine bağlı  nâhiyeler ol-
dukları  anlaşı lı r. Göl ve Zeytun'un Kocakayası  Nâhiyesine bağlı  oldukları  
açı k olmaktı  beraber, Gaziler Ovacığı 'nın durumu belirsizdir. Bu-tâbir 
câizse-alt nâhiyenin &yani gelirlerinin Gedegra zaimi Tâceddin Bey'e ait 
olmasına bakı lı rsa Gaziler Ovacığı 'nın da Gedegra Nâhiyesi'ne tabi oldu-
ğu söylenebilir. öte yandan, 152o'de, toplam 8 köyden oluşan bu nâhiye-
nin 7 köyünün Kocakayası  Kazasında, sadece bir köyünün Gedegra'da 
yazı ldığını  görürüz. "Alt veya bağlı  nâhiye"lerin verilmediği bu defterde 
Gaziler Ovacığı 'nın Kocakayası 'na bağlı  yazı ldığı  bellidir. Son defterde ise 
"alt/bağlı  nâhiye"ler yine yazılmış  ve bu defa Gedegra Kazâsmı n merkez, 
Kabakoz ve Gaziler Ovacığı  nâhiyelerinden oluştuğu açıkça belirtilmiştir. 
Yine bu son defterde yöredeki diğer kazanın adı  Zeytun olarak verilmiş  ve 
Kocakayası  ise bir nâhiye olarak yazı lmıştı r. Bu bilgiler ışığında yörenin 
idari taksimatı  şöylece özetlenebilir: 

Tablo I: Vezirköprü Yöresinde idari Taksimat ( ı  485-1576) 

ı  485 ı  52o ı  576 

N.-i Simre-i Taşan 
N.-i Kabakoz 

Nâhiye-i 
Gedegra 

K.-i Gedegra K.-i Gedegra 
N.-i Kabakoz 

N.-i G. Ovacığı  N.-i Gaziler Ovacığı  Nahiye-i 
Kocakayası  (?) 

N. Göl 
N. Zeytun 

Nâhiye-i 
Kocakayası  K.-i Kocakayası  

K.-i Zeytun 
N.-i Kocakayası  

Gerek 15 ve 16. ası rlarda, gerekse sonraki yüzyıllarda bu iki kazâ 

Amasya Sancağına bağlı  kalmaya devam etmiştir. Sadece TT 387'de bu 

ikisinin Canik'e bağlı  gösterildiğini görmekteyiz ki, başka bir yazımızda 

bunun ya sehven böyle yazı ldıgı nı  ya da bu durumun bir kaç yı llık kısa 

bir uygulama (I 52o civarı) olduğunu belirtmiştik 6. 

M. Öz. "Tahrir Defterlerine Göre Vezirköprü Yöresinde Malikane-Divani Sistemi". 

Vakı flar Dergisı  'nin XXIII. sayısında yayınlanı yor. Muhtemelen 1523-25 arasında tertip olu- 
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idari durumla ilgili tespitlerimize son vermeden önce şu hususu da 
vurgulamakta fayda var: Kullanı lan terminolojide nâlzı:ye terimi hem daha 
geniş  bir birimi,hem de o birimi oluşturan alt-birimleri ifade etmektedir. 
Üst-birim olarak ndhiyehin bu yörede ve civar yerlerde kaza'ya tekâbül et-
tiğini gösteren deliller vardır. En azından coğrafi yönden bir kazd ile "üst-
nahiye" aynı  sınırlara sahiptir. Nitekim 15. asrın Gedegra ve Kocakayası  
nahiyeleri 16. asırda kazd olarak zikredilmişlerdir. Bu durum, 15. yüzyı lda 
kazd 'nın bir idari birim olarak var olmadığını  göstermez; yalnızca, tahrir 
heyetlerinin şu veya bu sebeple "nâhiye" terimini kullandıklarını  gösterir. 
Nitekim, TT 37'de Gedegra ve Kocakayası  Icadı  ları  ile ilgili bir kayı t var-
dır' ki, bu da bu "üst-nahiye"lerin aslında birer kadı lık bölgesi veya kazd 
olduklarına delâlet eder. 

rerleşim rerlın ve Cemaaller 

Bu noktada yöredeki yerleşim durumu ve yukarıda adı  geçen nahiye-
lerin coğrafi mevkileri üzerinde durma= gerekecektir. Yöredeki nahiyele-
re bağlı  yerleşim birimlerinin (köy ve mezraaların) harita üzerindeki ince-
lenmesinden, Kocakayası  (Zeytun) kazasına bağlı  köylerin bugünkü Ve-
zirköprü'nün merkez bucağının batı  kesimiyle Mezraa bucağında yer al-
dıkları  anlaşı lıyor. Yine Göl nâhiyesinin bazı  köyleriyle Gaziler Ovacığı'na 
bağlı  bir kaç köyün Beşpınar bucağında bulunduğu göze çarpıyor'. Def-
terlerde geçen köylerin yansından çoğunun yerini tespit etmek mümkün 
değilse de,tespit edilebilenlere bakı larak Gedegra kazasının bugünkü Ve-
zirköprü'nün merkezi kısımlarıyla doğu kesimini, Kocakayası'nın ise batı  
kesimini kapsadığı  sonucuna vanlabilir. Kocakayası , Osmanlı  fethi önce-
sinde Kocakayası  kalesi hâkimi Haydar Bey'in kontrolünde idi. Buranın 
bugünkü Büyükkale olabileceği öne sürülmüşse 9  de, Kocakayası  nâhiyesi 
köylerinin harita üzerinde incelenmesinden bu ihtimalin zayı f olduğu orta-
ya çıkar. Büyükkale bugünkü Vezirköprü'nün merkez bucağının güneyin-
dedir ve burayla Kocakayası  nâhiyesine ait köylerin bulunduğu Beşpınar 
bucağı  arasında o zamanki Gedegra'ya bağlı  Başalan, Esen, Boruk gibi 

nan TT 95 numaralı  tımar icmâlrrıden (s. 93 vd.) Gedegra Nâhiyesi'nin Amasya Livâsı'na 
bağlı  olduğu açıkça görülüyor. 

TT 37, s. 661. 

Bu karşı laştımıaları  yaparken şu kaynaklardan faydalandı k: Köy Envanter Etudlenne 
Core Samsun, Ankara ı  968; Cumhunyetın 59. Yılında Samsun-1973 Il Yı llığı, Ankara ı  974. 

9  K. Dilcimen, Canık Beylen, Samsun 1940, S. 56-57. 
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yerleşimler bulunmaktadır. Bizce Kocakayası  ismi bugünkü Eğrikale'nin 
bulunduğu ve eski adı  Kocakaya olan yere aitti ki burası  Mezraa bucağı-
nın kuzeyine düşmektedir I°. 

Yörenin 1485'te en büyük alt-nâhiyesi konumundaki Simre-i Taşan, 
adını, muhtemelen Mesud b. Kıllçarslan'ın kurduğu Simre çiftliğinden ve 
zamanla burası  etrafında teşekkül eden idari-coğrafi bölgeden almıştır". 
Başlangıçta Simre olarak geçen bu birimin, İlhanlı  hâlcimiyeti sırasında 
ortaya çıkan mahalli beylikler döneminde Taşanoğullan ve Kubadoğullan 
arasında bölünmesiyle ikiye ayrı ldığı  ve bugünkü Vezirköprü'nün merkez 
bucağına tekâbül eden kısmın Simre-i Taşan, bugünkü Havza'ya tekâbül 
eden ve Kubadoğullannın denetimine giren lusmın ise Simre-i Lâdik adını  
aldığı  varsayılabilir 12. 

Yöredeki iskan yerlerinin ve cemaatlerin durumunu bir tabloda 
gösterdik (Tablo II a-b). Buradan da anlaşılacağı  üzere, 1485'te Gedeg-
ra'da ı  o7 meskün, 3 gayrımeskün köy; 8 meskün, 29 gaynmeskün mezraa 
ve 14 cemaat kayıtlıydı. 1520 civarında Gedegra kazâsındaki cemaat ve 
meskün köy sayısı  aynı  kalmışken, gaynmeskün köy sayısı  6'ya, meskün 
mezraa sayısı  g'a çıkmış, gaynmeskün mezraa sayısı  ise 23'e düşmüştür. 
Yöredeki iskan durumunun bu istikrarı  1576'da da sürmüş  ve Gâziler 
Ovacığı'nın 8 köyünün de katılmasıyla meskün köy sayısı  ı  g'a çıkmıştır. 
Bu dönemde, Mric-ez-defter yazılı  bazı  mezraalann eklenmesiyle meskün 
mezraa sayısı  ı 7'ye, gaynmeskün mezraa sayısı  da 3o'a çıkmıştır. Kayı tlı  
cemaat sayısı  da ı  4'den 2o'ye yükselmiştir. Bu cemaatler belirli köylerde 
yazılmışlarsa da nüfuslan ayrı  ayrı  verilmiştir. Vergileri genelde köy hâsıl-
lanyla birlilte verilmişse de özellikle Etrâlciye cemaatlerinden elde edilen 
gelirlerin malısid-i Etriikiyı  kısmı  13  ayrıca yazılmıştır; zira bu gelir timar sâ-
hibine değil Etrâkiye siihibine tahsis edilmiştir. 

'° Krs. Cumhuriyetin sa Tılında Samsun, s. 89. Burada köy, Kocakaya (Eğrikaya) olarak 
verilirken haritalarda Eğrikale olarak geçiyor. 

" H. Hüsameddin, Amasya Tarihi, Istanbul 1927, c. III, s. 24; Dilcimen, aynı  eser, s. 
19. 

12  Bu beylikler için yukarıdaki dipnotta zikredilen eserlere bakılabilir. Simre-i Ladik 
adı  tahrir defterlerinde bugünkü Havza yöresi için kullanılmaktadır. Mesela bkz. TK 34. 

I3  Böyle kayıtlar için msl. bkz. TT 37, s. 584, 587, 591, 592 vs. 

Bellek,: C. LVII, 33 
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TABLO ila: 

VEZIRKÖPRCT YÖRESINDE ISKAN YERLERI VE CEMAATLER: 
GEDEGRA 

Tarih Nahiye K ö y 
meskân G. meskân 

Mezraa 
meskün g. meskim 

Cemaat 

1485 

Simre-i Taşan ioo 3 8 28 14 

Kabakoz 7 — I 

GEDEGRA (top) 107 3 8 29 14 

1520 GEDEGRA (kaz.) 107 6 9 23 1 4 

1576 

Gedegra 104 5 I 6 29 19 

Kabakoz 7 1 i — 

Gaziler Oya. 8 — — 1 

TOPLAM 119 5 17 30 20 

Not: 1485 ve 1576'da Gaziler Ovacığı 'na bağlı  gözüken bir köy, 1520'de Gedegra ka-
zasına dhildi. 152o'de Gaziler Ovacığı 'nın diğer 7 köyü Kocakayası  kazasıyla yazılmıştır. 
Son tahrirde (1576) ise bu nâhiyenin köylerinin hepsi Gedegra kazasına tabi idiler. 
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TABLO IIb: 

KOCAKAYASI (ZEYTUN) 

Tarih Nahiye K O Y MEZRAA 

Meskün g. meskün meskün g. meskün 

1485 

Gl Ovacığı  8 — 

Göl 17 3 2 2 

Zeytun '4 — 

K. KAYASI (toplam) 36 3 2 2 

1 520 K. KAYASI 38 3 3 3 

ı  576 

Zeytun 17 1 1 

K. Kayası  2! 2 i 4 

ZEYTUN (kaza) 38 3 ı  5 

Not: Görüleceği üzere, 14.85'te ve 152o'de bütün yöreye Kocakayası  Nâhiyesi/Kazâsı  
denilirken, 1576'da Zeytun olarak geçen alt-nâhiye 1576'da Kocakayası  olarak kaydolun-

rnuştur. 

Kocakayası 'na gelince; 1485'te, Gâziler Ovacığı 'nın 8 köyünü de ka-

tarsak, toplam meskün köy sayısı  39, meskün mezraa sayısı  ise 2'dir. 

Yörede 3 köy ve 2 mezraa gayrımeskündu. 1576'da Gaziler Ovacı gı  Ge-

degra'ya dahil olmakla beraber yörenin yerleşim birimi sayısı  aynı  kalmış-
tır: 38 meskün köy, ı  meskün mezraa, 3 gayrımeskün köy ve 5 gayrımes-

kün mezraa. Tıpkı  Gedegra'daki gibi burada da hiiric-ez-defter mezraaların 

yazı lmasıyla bu durum ortaya çıkmış tı r. 

Kısaca belirtmek gerekirse 485-1576 arasında yörenin yerleşim duru-

mu istikrarını  korumuşa benziyor. Yalnızca 16. yüzyı lın ikinci yarısında az 

sayıda yeni mezraanın kullanıma açı ldığı  ve yine az sayıda gayrımeskiın 

birimin yerleşim yeri hâline geldiği söylenebilir. Şurası  muhakkaktır ki, 
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bahsettiğimiz istikrar tablosu elimizdeki defterlerin tanzim tarihleri civarı-
na aittir. Bir başka deyişle, 1485-1520 arasındaki 35 yı llık ve 1520-1576 
arasındaki 56 yı llı k dönemlerde bu yörede bazı  karışıklı kların ve neticede 
bazı  yerleşim yerlerinin geçici boşalması nın meydana gelmiş  olması  ihti-
mâli vârittir. Bizim bahsettiğimiz istikrar "uzun vadeli" olup kısa dönem-
deki dalgalanmaların varlığı  ihtimâlini nakzetmez. 

Bu noktada, eklerde verilen "iskan Yerlerinde Nüfus" tablosunun 
düzenleniş  biçimiyle de bağlantı lı  olarak, köylerin defterlerde nasıl bir sı-
rayla yazı ldığı  hususuna değinmeliyiz. Köylerin yazı lı§ sı rası nın, coğrafi bir 
anlamı  olması, yani birbirine komşu köylerin sı rayla yazı lması  durumun-
da hem nâhiye sını rlarını  tespit etmek kolaylaşacak, hem de bugün artık 
adına rastlamadığımız yerleşim birimlerinin, onlara komşu köylerin duru-
muna göre yerlerini tespit etmek imkanı  doğacaktır. Gerek bu çalış-
mamızda, gerekse Canik Sancağı  hakkında incelememizde 1485 ve 1520 
tarihlerine ait defterlerde yerleşim birimlerinin, birkaç istisna dışında aynı  
sı rayla yazıldıklarmı  ve bu yazı lı§ sı rasının coğrafi yönden tutarlı  olduğunu 
görmüş  bulunuyoruz. Vezirköprü yöresi için 1520 tarihine ait mufassal 
deftere sahip olmadığımızdan ve kullandığımız icmal defterleri de yerleşim 
birimlerini dirlik türüne (has, timar ve zeamet, kale merdi timarı , evkaf ve 
emlak) göre tasnif ettiğinden, ilk bakışta 1485'teki sı ralama ile ı  52o'deki-
nin aynı  olmadığı  zannına kapı lınabilir. Ancak yakından bakı ldığında, her 
bir dirlik türüne ait köylerin kendi içlerindeki sı ralamasının bizim 1485 ta-
rihli defterlerde tespit ettiğimiz sıralamayla uygunluk arzettiği görülecektir. 
Köylerin çoğu timar ve zeamet kategorisine girdiğinden bu durumu 
müşahede etmek kolaylaşmaktadır; yalnızca arada bazı  köyler görülme-
mektedir, zira bunlar has, vakıf veya mülk olarak tahsis edildiklerinden 
o tür dirliklerle ilgili kısımda yazı lmışlardır. 1576'da ise sı ralama büyük 
ölçüde değişmiştir. Gerçi daha önce ardarda yazı lmış  bazı  köyler bu 
dönemde de birlikte yazı labilmiştir; ama bir bütün olarak bakı ldığında 
köylerin sı ralamasını n tamamen değiştiği görülür. Belki de bu tahriri ya-
pan heyet köyleri daha değişik bir sı rayla gezmişti. Yine de, yerlerini tes-
pit edebildiğimiz köylerin durumlarından, 1485-1520 dönemindeki sı rala-
manın daha mantı k i olduğu sonucu çı karılabilir. 1576'daki durumun se-
bebini şimdilik izah edebilecek bir delile sahip değiliz.Son olarak şunu be-
lirtelim ki, ekteki listede köy ve mezreaları  1485'teki sı ralama esas alınarak 
verdik; zira bizce bu sıralama alfabetik bir sıralamadan daha avantajlıdı r 
ve okuyucuya bugünkü durumu kesin olarak bilinemeyen köy ve mezraa-
ların tahmini yeri hakkı nda bir fikir verebilir. 



VEZİRKÖPRÜ YÖRESİNDE İSKAN VE NÜFUS 
	

51 7 

Yöre nüfusuna geçmeden önce belli başlı  bazı  yerleşim yerlerini - loo 
neferden fazla nüfusa sahip yerleri - zikredelim. Bunların başında 
bugünkü Vezirköprü'ye adını  veren ve defterlerde ilk sırada yazılan Köprü 
köyü gelir. 1576'da 363 nefer, yâni yetişkin erkek nüfusa sâhip olan bu 
köyün toplam nüfusu yaklaşık '000 civarındaydı. Buna mukabil Gedegra 
kazâsının merkezi konumundaki Nefs-i Kal'a-i Gedegra'nın dört mahalle-
sinde 97 kişi kayı thydı. Kaledeki muhafızları  ve muhtemelen burada ika-
met eden idari görevlileri katarsak bu sayının 120-130 nefer, yani 350-4.00 
kişilik bir nüfus olarak tahmin edilebileceği kanaatindeyiz. Nüfusu loo ne-
fer'in üzerindeki diğer köyler şunlardır: Gedegra Nâhiyesi: Ayvalu(io1), 
Akviran(127), iki Etrâkiye cemaatına sahip Saraycık( ı 28), Beş1ü(lo8), Çal-
man( ı  o ı  ), Taşluöyük(15 ), Yağınözü(115), Ulhan(?)(137), Esen( ı  o7), Ça-
vuldur(153), İlalch(12o), ildik( ı  45), Beyviranı(2oo), Eğcleş( 148), İremağa-
cı( ı  27), Gulam( 04), Borukgöl(123), Doyran(247), İncesu( ı  38), Adate-
pe(23 ); Kabakoz'da: Kanlıcı(127), Gaziler Ovacığı 'nda: Karaköy(158); 
Zeytun'da: Garibler( ı 34), Karanar(ı 4.6), Ankara(172), Erim(ı39),Kozha-
yat(t14.), Çay(149), Ulağu(128), Konac(?)(1o7); Kocakayası 'nda: Nefs-i 
Göl(149), Çetlü(?)(125), Hasbeğ(134), Sarayclk(189), Sı rbaşmak(ı 6o), Kaza-
nalan(156), Boğa(21o). 

Nüfus ve Toplum 

Yöre nüfusuyla ilgili olarak defterlerden elde ettiğimiz verilen i değer-
lendirmeye geçerken bir hususu vurgulamakta fayda vardı r: Tahrir Defter-
leri "nüfus sayım" yapı lmak üzere değil, vergilendirilebilir yetişkin erkek 
nüfusu tesbit gâyesiyle hazı rlanmışlardır. Bu bakımdan defterlerde, bülüğ  
çağının üzerindeki evli veya bekâr erkek vergi mükellefleri yazı lıdı r. Bunla-
rın yanında vergiden tamamen ya da kısmen muaf olan bazı  kişi ya da 
gruplar da kayıtlıdır. Bunlardan kısmen vergiden muaf olanlar, pirinç üre-
timi, madencilik, derbendcilik vb. görevler ifâ eden ve aslında re'âyâ'ya 
dahil olan kişilerdir. 15. yüzyılda vergiden tamamen muaf olan müsellem-
ler, sayyâdlar vb. gruplar ise bir sonraki asırda raiyyet statüsüne indiril-
mişlerdir. Bunu, ı 52o'deki defterde sıkça rastlanan "el-müsellemiye, raiy-
yet fermude şüd", "el-mu'af raiyyet şüd” gibi ibârelerden ve bu grupları n 
ödemekle yükümlü oldukları  vergilerin "hâsırlarının verilmesinden anla-
maktayız. 

Defterlerdeki verilerin ışığında yöre nüfusunun ve bu nüfusun yapısını  
incelemeye raiyyel statüsündeki kişilerden başlayacağız. Bu incelemede as-
keri sınıfa mensup timarlı lar ve mülk sahipleri ile diğer kişiler ayrıntı lı  
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olarak ele alınmayacak, temelde re'âyd ve yukarıda bahsettiğimiz, defterlere 
kayıtlı  gruplar üzerinde durulacaktır. Burada hemen, kayı tlı  nüfusun 
yüzde 9o'dan fazlası= razy yet olarak yazıldığını  belirtelim (1485'te % 9 2 , 

152o'de %97-98 ve 1576'da °k 97-98)14. Başlıca raiyyet kategorileri, çift, 
nim-çift, ekinlii-bennâk, caba-bennâk ve miicerıed'dir. Sayıca az bazı  kişiler ise 
hdriç raiyyet olarak kayıtlıdır. Bilindiği gibi defterlerde kişilerin statüsünü 
gösteren bu ibâreler bir yandan kişinin tasarruf ettiği toprağın 
büyüklüğçrne (çift, rdm, bennâk), öte yandan da evli olup olmamasına göre 
(mtizezwec-miicerred) kullanılmaktadır. özelde bu yörede, genelde Rum Eyâ-
leti'nde bu tâbirlerin anlamlannı  bir başka makalemizde 15  ayrıntılı  olarak 
tartışuğımızdan burada sadece kısa tanımlarla yetineceğiz. Çift terimi, bir 
çiftlik miktarı  toprağa mutasamf raiyyet-daha doğrusu o raiyyetin toprağı-
için kullanılırdı. Bir çiftlik, ya da iki ökiizliik yerin büyüklüğü sancaktan 
sancağa değişebiliyordu. Rum Eyâleti'nde iyi kalitede(l) topraktan 8o, 
orta halli (mutavassı tu'l-hâl) topraktan roo ve düşük kalitede (ednâ)toprak-
tan 130 dönüm yer, bir çiftlik itibar ediliyordu ". Tam bir çift'e sahip bir 
raiyyet, bunun karşılığında 57 akçe rem-i çift ödemekle yükümlüydü. Tam 
çiftliğin yarısına sahip olanlar nim (çift), yarım çiftlikten az yeri olanlar 
(ekinliı) bennâk ve üzerinde kayıtlı  toprağı  olmayanlar ise caba (bennâk) ola-
rak yazılmışlardır. Bekar yetişkin erkekler ise miicerıed olarak kayıtlıdırlar 17. 

Defterlerde, yetişkin erkekler baba adlarıyla birlikte yazılırlardı  (bazı  
istisnalar, yani baba adının yazılmadığı  durumlar vardır). Bir köydeki kişi-
ler yazıldıktan sonra toplam neler sayısı, çift, nfm, bennâk, caba, miicerred, 
pir-i fâmi, drnii vb. sayılan verilir. Burada bir aynntıya dikkati çekmek isti-
yoruz: çift, nim ve bennak sayı sı  olarak verilen rakamlar tam olarak böyle 
yerlere mutasamf kişilerin sayısı  değildir; bunlar, yazılan köydeki kayı tlı  
çift, nimpft ve bennâk büyüklüğündeki çiftliklerin sayılandır. Dikkat edilirse 
bazen neferen rakamıyla çift, nim, bennak, caba, mıicerıed vb. rakamlannın 
toplamı  birbirini tutmaz. Bunun sebebi, bazı  durumlarda bir kişinin me- 

14  Krş. M. Öz, "Tahrir Defterlerine Göre Canik Sancağı 'nda Nüfus (1455-1643)", On-
dokuzmayis Unıversıtesı  Eğıtım Fakültesi Dergin, sayı  6, Samsun 1991, ss. 173-205. 

IS  Aynı  makale, s. 178 vd. Genelde resm-i çift sistemi için bkz. H. Inalcık, "Osmanlı lar-
da Raiyyet Rüsumu", Belirten, XXIII (1959), ss. 575-610. Aynca bkz. Yediyı ldız, Ordu, ss. 
71-76. 

Bkz. TT 387 (1520 tarihli)'deki kanunnâme, s. 349. Metnin yayınlanmış  hali için 
bkz. Yediyı ldız, Ordu, s. 151. 

17  Aynı  yerler. 
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sel â 1,5 çiftliğe veya bir nim ve bir ekinlü'yere sahip olmasıdır. Defterde 

çift ü rı fm, nin: ü nîm, ?dm ü bennâk şeklinde yazılan kişilere sıkça rastla-

nı r.Böyle yerlere sahip olan kişilerin iki farklı  toprak parçasını  (mesela biri 

nim diğeri ekinlü) tevârüs ettiği anlaşı lı r 18. Biz tablolarda kişi sayı larını  ve-

rirken bu şekilde yazılanların sahip oldukları  yerlerden büyük olanına iti-

bar ettik; yani bir çift ve bir nim 'e mutasarrıf bir kişiyi çift olarak göster-

dik. 

İcmal niteliğini haiz 1520 tarihli defterde ise nüfus hâne ve mücerred 

olarak tasnif edilmiştir. Buradaki hâne kategorisinin çift, ?fm, bennâk ve ca-

ba ları  ihtiva ettiğine yukarıda zikredilen makalemizde işaret edilmiştir 19. 

Bahsettiğimiz raiyyet kategorilerinin toplam re Wyci sayısı  içindeki oran-

ları, toplumun demografik ve sosyo-ekonomik yapısı nı  izah etmek bakı-
mından önemlidir. Öncelikle şunu belirtmeliyiz ki, toplam kategorize edil-

miş  raiyyet sayısı  Gedegra'da, 14.85'te 2388, 1576'da 8405; Kocakayası 'nda 
14.85'te 1044, 1576'da ise 3125 idi (Gedegra'daki 535 neler, 1485'te Koca-

kayası  ile birlikte hesapladığımız Gaziler Ovacığı 'nın yetişkin erkek nüfu-
sun bu iki dönem arasında yüzde 235 oranında bir artış  kaydettiği gibi 

bir görünüm ortaya çı kmaktadır. Bununla beraber, bu verilen i biraz ihti-

yatlı  değerlendirmek durumundayız; zira bu artışın önemli ölçüde kayı tlı  
bekâr (mücerred) nüfustaki patlamadan kaynaklandığı  aşikardı r. Şöyle ki, 

1485-1576 arasında Gedegra'daki bekarların sayısı  ise 24 ı  'den 1665'e çı k-

mıştır. Yani yetişkin bekar erkek sayısı  yüzde 725'lik bir artış  göstermiştir. 

Buna mukabil, eğer hâne kategorisini, yâni çift, nim, ekznlü ve caba topla-

mını  esas aldığımızda artış  nisbeti yüzde ı o6'dır. Doksan yıllı k bir dönem-
de nüfusun iki katına çıkması  normal karşı lanmalıdır, ama buradaki me-

selemiz mücered rakamlarmın izah edilmesidir. 

14.85'te kayı tlı  raiyyet nüfusunun yüzde 21'ini teşkil eden bekarların 

re'âyâ içindeki oranı  152o'de yüzde 31-32'ye, 1576'da ise yüzde 5o'nin 
üstüne çı kacaktır. Daha önce başka bir vesileyle işaret ettiğimiz gibi ' Co-
ok bu meseleyi irdelerken çeşitli ihtimallere dikkat çekmiştir. Mücerredlerin 
kaydedilmesinde esas alınan kıstasın değişmiş  olabileceği, nüfus artışı  neti-

cesinde geç evlenmelerin yaygınlaşmış  olabileceği vb. üzerinde duran Co-

ok 2i,bu konuda kesin bir yargıya varmaktan imtina etmiştir. Bizce de bu 

Krş. Cook, aynı  eser, s. 70. özellikle TK 34'de böyle birimlere siklikla rastlanı r. 

Öz, "Canik Sancaği'nda Nüfus", s. 181; krş. Cook, aynı  eser, s. 65. 
20  Öz, ayn ı  tez, ss. 72-74. 

21  Cook, aynı  eser, s. 26-27. 
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iki ihtimal şu veya bu ölçüde etkili olmuş  olmalıdır. Yani bekârlann kay-
dedilmesine 16. yüzyılda, bilemediğimiz bir sebepten, daha fazla özen 
gösterilmeye başlandığı  ve aynı  zamanda nüfusun artması  yüzünden ev-
lenmenin bir ölçüde zorlaştığı  düşünülebilir. Bu iki faktör bir araya geldi-
ğinde kayı tlı  bekar sayısının bir önceki yüzyıla oranla inanı lmaz boyutlar-
da artmış  görünmesi normal sayı labilir. 

İki dönemin karşılaştınlmasından çıkan bir başka önemli sonuç ta, 
daha önce Cook, İslamoğlu-İnan ve Yediyıldız gibi araştıncı lann eserlerin-
de ortaya koydukları  bir hususun, caba sayısındaki artışın teyid edilmesi-
dir 22. Üzerinde kayı tlı  toprağı  olmayan evli raiyyet durumundaki caba 21a-
nn sayısı  şöyle idi: Gedegra'da 1485'te 604, 1576'da 2906; Kocakayası 'nda 
14.85'te 206, 1576'da ı o99. Buna karşı lı k çift kaydedilenlerin sayısı  azalmış-
tır. 1485 ve 1576 dönemleri karşılaştırı ldığında, Gedegra'da çift sayısı  
173'den t 19'a, Kocakayası 'nda ise 18'den 2'ye düşmüştür. Witn-çift sayısı  
ise Gedegra'da 872'den 780'e, Kocakayası 'nda 295'ten İİ  ı 'e düşmüştür. 
Yörenin bütününde ekinlıi-benna sayısı  çok az bir artış  göstererek 546'dan 
583'e çıkmıştı r. 

Bu istatistik i mâlumat ilk bakış ta, nüfus artarken re'âyânın elindeki 
toprak miktarının azaldığı  intibaını  verir; ancak böyle bir görüntü yanı ltı-
cıdır. Başka bir vesileyle belirttiğimiz gibi' kayı tlı  raiyyet isimlerinin altı n-
da, o kişilerin tasarruf ettikleri belirtilen çift, nim-çift ve ekinlü-benna 
büyüklüğündeki arazi miktarlanna bakarak gerçekten ekili olan veya kul-
lanılan arazinin miktarını  bulmak mümkün değildir. Zira defterlerdeki 
vergi (pft-nim ve bennâk resimleri) ve zemin kayı tlanndan da kolayca anlaşı-
lacağı  üzere, bazı  yerler zemin adı  altında kaydedilmiş  ve buraların sahip-
leri zeminlerinin büyüklüğüne göre çift, ?din, bennâk veya dönüm resmi öde-
mişlerdir. Bu zemin sahiplerinin çoğu defterde caba veya mticerred yazı lan-
lar olmakla beraber aslında üzerinde kayı tlı  çift, nim-çift veya ekinlü-bennâk 
miktarı  yeri olanların dahi bazen zemin tasarruf ettikleri görülmektedir 25. 

22  Aynı  «Cr, s. 97'deki listeler; H. Islamoğlu-Inan, Osmanlı  İmparatorluğunda Devlet ve 
Köylü, Istanbul 1991, s. 209, Tablo IV. 5. (Yalnız bu son tabloda "caba"nın bekar olarak 
gösterilmesi yanlıştır. Rum eyaleti>nde "caba"lann statüsüyle ilgili olarak aşağıdaki nota 
bkz.); Yediyıldız, Ordu, s. 70, Tablo VII. 

23  Bkz. TT 387, S. 349; Yediyıldız, Ordu, s. 150. 
24  ÖZ, ayn ı  tez, s. 62, 71; krş. Cook, aynı  eser, s. 38-77. 
25  Bunun için özellikle 1574-76 tarihli TK 26, TK 33, TK 34 vb. defterlere bakılabilir. 

Aynca bkz. Cook, ayn ı  eser, s. 38; öz ayn ı  tez, 72. 
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Bununla beraber, topraksız köylülerin (caba ların) önemli bir kısmının 

şu veya bu şekilde her hangi bir toprak parçasına tasarruf edemedikleri de 
hemen hemen kesindir. Gerek zeminlerin gerekse ormanda açı lan (balta 

yerleri) toprakların önemli bir bölümüne mutasarrıf olanların aslında caba 

yazılan kişiler olmasına rağmen, söz konusu toprakların giderek artan caba 

nüfusun ihtiyacını  karşılamaktan uzak olduğu açıktır.Bu noktada şu husu-
sa dikkati çekmemiz gerekiyor: Her hangi bir toprağı  yok gözüken caba la-
rın önemli bir kesimi aslında defterde çift, nin: veya bennâk yazılan kardeş  
veya akrabalarıyla aynı  toprağa mutasarnftı. Defterler bu durumu "me'a 
biradereş” vb. notlarla göstermektedir. Böyle yerlere ortak tasarruf edenler 
bu toprağı  müştereken veya ayrı  ayrı  işliyor olabilirlerdi; ancak Osmanlı  
merkezi yönetimi açısından raiyyet çiftliğinin hukuki bütünlüğünün ko-
runması  esas olduğu için defterde böyle yerler tek bir kişinin üzerine kay-
dedilirdi 26. Bütün bunlardan çıkan sonuç, Cook'un da belirttiği gibi, top-

rak dağı lımının ilk bakışta görülenin aksine nisbeten eşitlikçi olduğudurr. 

Yöredeki re'âyânın durumunu bu şekilde izah ettikten sonra büyük 
çoğunluğu re'âyâ olmakla beraber sosyo-ekonomik durumlarından dolayı  
sıradan raiyyetlerden ayrılan bazı  gruplara ve muaf kaydedilen kişilere te-
mas edeceğiz. Bunların başında defterlerde Etrâkiye ve seyrek olarak da 
yörükân olarak anılan konar-göçer cemaatler gelir. Defterlerdeki kayıt 
usülünden bunların aslında kaydedildikleri köy ve mezrealarda ikamet et-
tikleri ama henüz tam anlamıyla yerleşikliğe geçmedikleri anlaşılır. Bu şe-
kilde kaydedilenler aslında yukarıda zikrettiğimiz kategorilere (çift, nfın 
vb.) dahildirler; bu yüzden tablolarda bunların sayı larını  parantez içinde 
gösterdik. Bununla beraber vergilendirme açısından bunların farklı  bir 
statüye tabi oldukları  anlaşılıyor. Bunu Etrâkiye'nin kayıtlı  olduğu köyle-
rin vergi rakamlanndan çıkarmak mümkün olduğu gibi, özellikle son def-
terde Etrâkiye cemaatine sahip her birimle ilgili sayfalarda, bunların vergi-
lerinin ne şekilde tahsis edildiğine dair açıklayıcı  derkenarlardan da 
görmekteyiz. Bunlardan tipik olan bir örnek şöyledir: 

"İşbu kaıyınin re'âyâsında mukayyed olan bennalerinden sâhib-i arza oniiç 
akça ve 	niyâbete beş  akçe ve caba bennâklerinden sâhib-i arza sekiz 
akçe ve sâhib-i niyâbete beş  akçe ve Etrâkiye reliyâsz tuttuğu ökiizliikkrden 

26 Cook, aynı  yer, not I. Vezirköprü yöresi için aynı  duruma TK 34'de sıklıkla rastla-
nıyor. 

27  Cook, aynı  eser, s. 37. 
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(yani yanm çiftlerden) sâhib-i arta yedi buçuk ve niyâbete dahi kezâlik yedi 
buçuk akçe; maadası  Etniklye sâhibine ve eker bennâk ile caba bennâkden 

niyibete beşer akçe ve maadası  sâhib-i Etraly.  eye olduğu tafsfl ve tas- 
rih 	»28. 

Benzer kayı tlardan da yararlanarak şu sonuca vanyoruz: Yörede 57 
akçe olan çift resmi 'nin 27 akçesi Etrâkiye sâhibine, yani Etrakiye'nin tabi 
olduğu timar (zeamet veya has) sahibine, 15 akçesi sâhib-i arza, yani Etrâ-
kiye'nin toprağını  kullandığı  timarlıya ve 15 akçesi de niyâbet hissesi sahi-
bine aitti. (Serbest timarlarda niyâbet gelirinin ayrıca yazı lmadığı  ve sâhi-
b-i arza ait olduğu mâlumdur). Bennak(ekin1ü) resminin 8 akçesi Etrâkiye 
sahibine, 5 akçesi timarlıya ve 5 akçesi niyâbete, caba resminin ise 8 akçe-
si Etrâkiye sahibine ve 5 akçesi niyâbete tahsis ediliyordu. Aynı  yerlerdeki 
âdet-i ağnam ve bâcl-ı  heva gelirleri ise Etrakiye sahibi ile niyâbet hissesi-
ne mutasamf olan kişi tarafından eşit olarak bölüşülüyordu'. 

Etrâkiye yazılanlann kır nüfusu içindeki oranına gelince, 1485-1576 
arası nda tedrici bir azalmanın vuku bulduğu gözleniyor. Gedegra kazası n-
da 1485'te 386 kişi böyle yazı lmışken bu sayı  152o'de 292'ye düşmüş ; 
1576'da ise 539'a çı kmıştır. Ekteki tablolardan anlaşı lacağı  üzere genel 
nüfus içinde Etrakiye'nin payı  1485'te yüzde 15'in hemen altındayken 
1576'da yüzde 6 civarında kalmıştır. Kocakayası 'nda ise sadece 1485'te 
Göl nahiyesine bağlı  Saraycı k köyü halkı  bu şekilde yazı lmıştı r (70 kişi). 
TT 37'de "yörük bennakler" olarak geçen bu köyün halkı  (TT 37, S. 658), 
1576 tarihli TK 34'de ise (v.1 o3 a-b) 68 caba ile 121 ınticerred'den ibaret 
olarak gösterilmiştir. Bu tarihte, evli olanların caba, yani caba-bennâk kayde-
dilmelerini ve 1485'te aynı  köy halkının yOriik bennâkkr olarak nitelenmesi-
ni dikkate alı rsak aslında bu köy halkının statüsünü 1576'da da aynı  ol-
duğu sonucuna varabiliriz. Buna göre Kocakayası  nüfusunun 1485'te 
yüzde 6'sı , 1576'da ise yine yüzde 6'sı  röriik bennâk statüsündeydi. 

Etralciye'nin yanında "özel statülü raiyyet" olarak nitelenebilecek bir 
başka grup da çeltükçülerdir. Gerçi defterlerde bu ad altında yazı lı  bir ce-
maat yoksa da Gedegra'ya bağlı  Çeltek köyü halkının çeltük hizmetini ifa 
ettikleri ve bunun karşı lığında da çift resmibi sabit ve düşük bir oran üze-
rinden ödedikleri görülüyor. 3°. 

" TK 34, v. 50a. 

2<)  Ayni yer. 

TK 34, v. 32b. Buradaki kayı t şöyledir: "mezbur karye re'âyâsı  mâdâmki çeltük 
hidmetin ideler, çiftlüsü ve ekinlüsü ve cabası  onbeşer akçe virürler". Vergi miktarlarından, 
bunun on akçesinin sipahiye, 5 akçesinin mydbıt'e ait olduğu anlaşılıyor. 
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Bir başka grup ise 15. yüzyılda yardımcı  askeri hizmetler ifa eden kır 
kökenli müsellemlerdir ki, bunlar, diğer bazı  muaf gruplar gibi, 16. yüzyı l 
başlarında raiyyet statüsüne geçirilmişlerdir 31. I 485'te Gedegra'da 69 

müsellem, Kocakayası 'nda ise 6 müsellem kayıtlıdır; 1576'ya gelindiğinde 

Gedegra'daki müsellem sayısı  249 çıkarken Kocakayası 'nda hiç bir müsel-

lem kaydedilmemiştir. Kabaca ifade edersek, Gedegra kır nüfusunun 

yüzde 3 kadarı  müsellemlerden oluşmaktaydı. 

Diğer bir grup ise bazen "el-muafiye" genel başlığı  altında toplu ola-

rak yazılan, bazen de "zâviyedar", "imam ve hatib" gibi terimlerle yaptığı  
işler belirtilen bir takım kişilerden müteşekkildir. Bunların büyük çoğunlu-

ğu, tıpkı  müsellemler gibi, 16. yüzyılda raiyyet statüsüne indiıilmiştir 32. 

Bu durumdaki kişilerin sayıları  tablolarda gösterilmiştir. Topluca ifade et-

mek gerekirse bunların sayısı  Gedegra'da 1485'te 94 iken (cY0 2.8) 1576'da 

191'e çıkmış  (°/0 2.2); Kocakayası'nda ise 3ı  'den (Y0 2.6) 19'a (<3/0 0.6) 

düşmüştür.Bu grubun her iki dönemde de 2 kişisi "duagıi" olarak yazılı-
dır. Bunlara ek olarak, Gedegra'da 1485'te 15 kişi "ama", "pir-i fâni" vb. 

olarak yazıllyken aynı  dönemde Kocakayası'nda 18 kişi bu şekilde kaydo-

lunmuştu. Yine aynı  dönemde Gedegra'da 20 kişi sipahizâde, 8 kişi kuş-
çu, ı o kişi hizmetkâr, 5 kişi kale hizmetkarı  olarak yazı lmıştır. Yörede ay-

rıca g kişilik bir Koyun Baba müridleri cemaatı  vardır33. 1576'da ise sipa-

hizâde sayısı  (Gedegra'da) 3o'a çıkarken 18 kişi tülekçi ve kayacı  (kuş  ye-

tiştiricileri) olarak kaydolunmuştur. Ayrıca 4 kişi de kale hizmetkârı  göre-

vini yürütüyordu. Bu dönemde 22 kişinin "hâric raiyyet" olarak deftere 

kaydedildiğini de görmekteyiz. Bunlar daha önce deftere yazılmamış  veya 

her hangi bir sipahiye bağlı  olmayan kişilerdir 34. 

Osmanlı  taşra toplumuna ilişkin bilgilerimiz ve yukarıda anlatılanlar 

ışığında Gedegra ve Kocakayası  kazalarının her birindeki sosyal yapıyı  şu 

Krş. Yediyı ldız, Ordu, s. 81-82; öz, "Canik Sancağında Nüfus", s. 187. 

32  öz, ayni yer. TT 387'de "el-muafiye timar-şüd", "el-muafiye raiyyetşüd" gibi ibârele-

re rastlanı r (s. 630, 665, 687 vs.). Osmanlı  vergi sisteminde muaflık meselesi için blcz. Inal-

cık, ayn ı  makale, ss. 598-601. 

33  Bkz. TT 37, s. 590. Çeltek köyündeki bu topluluğun türbesi Osmancık'ta bulunan 

ve Fatih ve II. Bayezid dönemlerinde yaşadığı  anlaşılan Koyun Baba'ya bağlı  olduğu ileri 

sürülebilir. Koyun Baba ile ilgili menkabeler ve türbesi için bkz. rurt Ansiklopedisi, C. 3, ss. 

2093-94 ve 2101. Zeki Gürel'in Koyun Baba hakkında Türk Kültür Tarihi Içerisinde Ço-

rum Sempozyumu (26-27 Temmuz 199 O'na sunduğu bildiri yakında yayınlanacaktı r. 

34  Osmanlı larda "hâric raiyyet" meselesinin çeşitli yönlerini ayrıntı lı  olarak irdeleyen 

bir araştırma için blcz. Oktay özel, "XV-XVII. Yüzyıllarda Osmanlı  Toplumunda "Hâric 

Raiyyet", Türk Dünyası  Araştırmalan Dergisi, 43 ( ı  986), ss. 159-17 1. 
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şekilde tanımlamak mümkündür: Her bir kazada sivil (adli-idari) idarenin 
başıda /cadı  bulunmakta ve /cadı  idareyi bizzat ve/veya ndibleri marifetiyle 
yerine getirmekteydi. Kadı  'nı n maiyyetinde bazı  görevlilerin bulunduğu ve 
asayiş  ile ilgili meselelerde zaim ve sipahilerle işbirliği yaptığı  belirtilmeli-
dir. Yine her bir kazanın birer zeamet olarak teşkilatlandığı  ve özellikle 
1485 civarında Gedegra zaimi olan Tâceddin Beğ'in oldukça nüfuzlu bir 
kişi olduğu anlaşı lmaktadır'. Gedegra kalesinde kaleyi korumakla 
yükümlü askeri görevliler, kalenin çeşitli ihtiyaçlarını  gören hizmetkarlar 
ve son olarak da bazı  reayanın bulunduğu anlaşı lıyor ki, bu reayânı n da 
kalenin bazı  işlerinde çalıştığı  anlaşı lıyor'. Kır kesiminde sipahiler ve az 
sayıda mülk sahibi toplumun en üst tabakasını  oluştururken sipahizadeler, 
müsellemler, zaviyedarlar, imam ve hatibler gibi muaf veya yarı-muaf ke-
simler onlan izliyordu. Sipahiler savaş  zamanında sefere gidiyor, barış  za-
manında ise köylerde asayişi sağlıyor ve köylüleri denetimi altında tutu-
yorlardı. Hiç şüphesiz sipahilerin bu denetimleri sı k sı k köylü üzerinde bir 
baskıya dönüşebiliyordu. Böyle durumlarda kadı 'nın görevinin önemi ve 
dengeleyici rolü ön plana çı kıyordu. Tabianyla, kadı 'ların her zaman adil 
ve dürüst oldukları  söylenemezse de, Osmanlı ların taşra idaresinin askeri-
idari ve adli-idari kollarını  bir denge içinde teşkilatlandı rdı klan belirtilme-
lidir". 

Kı r toplumunun büyük kısmı  sı radan köylülerden oluşuyordu. Büyük 
ölçüde hububat tanmı, bir ölçüde hayvancı lık ve daha küçük çapta da 
meyve-sebze yetiş tiriciliğiyle uğraşan yöre köylüleri, bu faaliyetlerden elde 
ettikleri ürünün belli bir miktarını  (tarım ürünleri için yüzde 20'sini) sipa-
hilere, vakıflara veya mülk sahiplerine vergi olarak veriyorlardı ". Sahip ol-
duldan toprakların büyüklüğü bakımından köylüler arasında bazı  farklı lı k-
lar bulunduğu bir gerçektir; ancak yine de toprak kullanımında çok 
büyük eşitsizliklerin olmadığı  söylenebilir. Kır toplumu içinde özellikli bir 

35  Bkz. 1485 (takriben) tarihli TT 41, ss. 12-14. Buradan Tâceddin Beğ'in toplam yı l-
lık gelirinin 95.572 akçe olduğu, bunun 3215 akçesinin mülk olarak tasarruf edildiği anlaşı-
lıyor. TT 37'deki iki kayı ttan (s. 579, 589) daha sonra iki köyün kendisine temlik edildiği 
anlaşılıyor. 

Blcz. Ekteki Tablo IV'ün altındaki not. 

37  H. Inalcık, The Ottoman Empire-The Classical Age, 1300-1600, Ing. terc. N. Itzkowitz-
C. Imber, London 1973, S. 104- 

Rum Eyâleti'nde miilikâne-divani sistemi uygulanmaktaydı  ye öşür oranı  beşte bir 
idi. Bu sistemle ilgili olarak bkz. Ö.L. Barkan, "Malikâne-Divani Sistemi", Türkiyede Toprak 
Meselesi, Istanbul 1979, ss. 151-208. Sistemin Vezirköprü yöresindeki uygulanışı  için 6 nu-
maralı  dipnotta zikreilen makalemize bakı labilir. 
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grup, aslında yerleşikliğe geçmiş  olmakla beraber henüz konar-göçer hayat 

tarzını  tamamıyla terketmemiş  olan "Etrâkiye" idi. 

TABLO III: VEZIRKÖPRÜ YÖRESINDE KAYITLI VE TAHMINI 
NÜFUS 

(Nefs-i Kal'a-i Gedegra Dahil)* 

Nâhiye/Kazâ I 485 1520 1576 

Nefer Tah. Nüf. Nefer Tah. Nüf. Nefer Tah. Nüf. 

Gedegra 2678 8034 3605 10815 8712 26136 

Kocakayası  
(Zeytun) 1157 3471 1537 4681 3144 9432  

Toplam 3838 ı  5o5 5142 15426 ı  1856 35568 

(x) Tahmini nüfus, (nefer x 3) formülüne göre hesaplanmıştır. Yörede takriben ıoo ti-

mani, 60-65 mülk sahibi bulunmaktaydı. Timar sahiplerinin maiyyetleri ve aileleriyle mülk 

sahibi bulunmaktaydı. Timar sahiplerinin maiyyetleri ve aileleriyle mülk sahiplerinin ailele-

rinin tahminen 800- ı  000 kişi olduğunu farzedersek, yukarıdaki toplam nüfusa bu rakamı  
ekleyip görenin toplam tahmini nüfusuna ulaşınz. 

Yöre nüfusundaki değişmelere baktığımızda, Nefs-i Gedegra'nın nüfu-

sunda pek kayda değer bir değişikliğin olmadığı  görülür. 1485'te beş  ma-

halleden oluşan Nefs-i Kal'a'nın bir mahallesi 16. yy.da ortadan kaybol-

muştur. Kale içindeki kayıtlı  nefer sayısı  1485'te 62, 152o'de 58 ve 1576'da 
97 idi. Bununla beraber ilk iki dönemde kaydedilenlerin tamamına yakı-
nını n hâne olması  muhtemelken, 1576'daki hâne sayısı  54 olduğundan kale 

nüfusunda pek bir değişiklik olmadığı, kale muhafızları  hariç toplam tah-

mini nüfusun 300 civarında bulunduğu ve kale muhafızları, kadı  ve maiy-

yeti hesaba katı ldığında yaklaşık 350 kişinin kalede yaşadığı  söylenebilir. 
Bu hâliyle Nefs-i Kal'a-i Gedegra mahallelere bölünmüş  olmakla beraber 

orta boy bir köy hüviyetindedir. 

Kır kesiminin nüfusunda ise, gerek 1485-1520, gerekse 1520-1576 ara-

sında kayda değer artışların vuku bulduğu gözleniyor. Bir bütün olarak 
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yörenin nüfusu 1485'te tahminen 1 1 -12.000 kişi iken bu sayı  1520'de 15-
'6 bine, 1576 itibariyle ise 35-36 bine yükselmiştir". Böylece 1485-1576 
arası nda yöre nüfusunun yüzde 200 oranı nda arttığı  ve 1520-1576 arası  
esas alı ndığında ise artışın yüzde 130 civarı nda gerçekleştiği söylenebilir. 
Bu çapta bir nüfus artışı  16. yüzyı l Anadolusu'nun diğer bazı  yörelerinde 
de de gözlemlenmiş  ve bu asrı n ikinci yarısındaki sosyal huzursuzlukları n 
en önemli sebeplerinden birisi olarak telakki edilmiştir'. 

Yöre nüfusunun yapısı  ile ilgili olarak son bir hususu da belirtelim: 
15 ve 16 ncı  yüzyı l tahrir defterlerinin incelenmesinden yöredeki nüfusun 
tamamen müslümanlardan oluştuğu, yani yörede gayrimüslimlerin yaşa-
madığı  anlaşılmaktadı r. Bundan da bu yörelerin Türkleşme ve İslamlaşma 
sürecinin Osmanlı  fethinden önce tamamlandığı  sonucu çı karı labilir. 

Sonuç 

Bütün bu anlatı lanlardan nası l bir sonuç çıkarabiliriz? 1520'den önce-
ki dönem, Yavuz Selim'in Şah Ismail taraflarına karşı  düzenlediği harekatı  
da kapsadığından, orta-kuzey Anadolu'nun demoğrafik tarihinde bu döne-
min doğal gelişmeler kadar, göç, yeni yerleşmeler vb.ye  de sahne olduğu-
nu düşünmek yanlış  sayı lamaz. Bununla birlikte, iskan yerlerinde müşa-
hede olunan istikrar, bu dönemde yöremizde meydana gelmiş  olması  
muhtemel sarsı ntı  ve çalkantı ların büyük boyutlarda olmadığını  
düşündürüyor. Her şeye rağmen yöreden dışarıya ve dışarıdan yöreye bazı  
göçlerin vuku bulmuş  olabileceği kuvvetle muhtemeldir'. 1520-1576 ara-
sındaki nüfus artışının Anadolu'nun pek çok yöresinde de görülmesi, bize 
bu artışın büyük ölçüde tabii bir artış  olduğunu düşündürmektedir. Bu 
büyük çaptaki nüfus artışının beraberinde bir takı m meseleleri de getirdiği 
ve nüfus tazyiki yüzünden yaşanan bunalımlı  bir dönemden sonra Anado- 

" Bu tahminler, ilgili tablodan da anlaşı lacağı  üzere, nefer x 3 formülüne dayanı r; 
ancak 1576'da bekkların nüfusun neredeyse yansım teşkil ettikleri hesaba katı lı rsa bu 
forrnülle bu dönemin nüfusu öncek dönemlere göre oldukça yüksek çıkar. Bir hâne'nin 5 
kişiden oluştuğu varsayı mıyla nüfusu hesaplarsak yöre nüfusu 14.85'te yaklaşık 15.000; 
1520'de 18.00o; 1576'da ise 29-30.000 olarak tahmin edilebilir. Tahrir defterlerindeki ra-
kamlara dayanarak nüfusun nası l hesaplanabileceği konuslyla ilgili tartışmalariçin bkz. N. 
Göyünç, "Hane Deyimi Hakkı nda", IUEF Tarih Dergisi, 32 ( '979), S. 331-48. 

' Bu konu Cook'un eserinde aynntı lı  olarak tartışı lmış tı r. 
41  Krş. Islamoğlu-inan, aynı  eser, s. 173 %,c1. Ayrıca bkz. aşağıda s. 535. 
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lu'nun genel nüfusunda hatın sayılır bir azalmanın meydana geldiğini 
ima eden bazı  delillere sahibiz 42. Ekilebilir arazi miktanndaki genişleme-
nin nüfus artış  hızının çok gerisinde kalması, tarım teknolojisinde verimli-
liği büyük çapta arttı rmağa yarayacak yenililderin görülmemesi dikkate 
alınırsa, 17 nci yüzyıl başlarında nüfusta bir azalmanın meydana gelmesi-
ni tabii karşılamak gerekir. 

EKLER 

TABLO IV NEFS-İ  GEDEGRA VE MAHALLELERI 

Mahalle 
ı  485 
Nefer 

1520 
Nefer 

1576 

Nefer müzev. müc. müderris 

I -Kaledibi 26 23 38 21 16 ı  

2 - Hatib 19 ı  7 22 14 8 

3 - Dere ı  o 9 21 IO I l 

4-Kal'a-i küçük 4 5 16 9 7 

5 - Germiyon 3 x x 

Kale merdleri — 20 - 

TOPLAM 62 54+20 97 54 42 i 

Gedegra halkının vergilerden muafiyeti bütün defterlerde belirtilmiştir: "kal'a civarında 

oldukları  eclden kadimden rüsiım-örfiye ve behrehat ve avanz-ı  divaniye virügelmemişler, 
girü hemân ber-karar virmeyüb mu'af ve müsellem olalar; amma resm-i tezvic ve cerime 
vaki oldukca subaşıya virügelmişler, girü vireler." Bkz. TT 37, s. 6o6. Bu kayıt özü aynı  
kalmakla beraber, bazı  değişikliklerle müteakip defterlerde tekrarlanmıştır. Krş. TT 387, s. 

681; TK 34, v.41 a. Bunlarda resm-i tezi& ve eerfine 'nin kime verildiği belirtilmemiştir. 

42  Bkz. M. Öz, "Canik Sancağında Nüfus", . 198, 204-205. 
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TABLO Va: 

GEDEGRA NAHİYESİ  NÜFUSU (1485) (Nefsi Gedegra hâriç) 

Nahiye Nefer Çift Mm Bennak Caba Mücerred m.v. Etrak Diğer 

S. Taşan 2350 16o 764 249 554 399 26 (386) 198 

Kabakoz 268 13 1o8 13 50 50 2 — 32 

TOPLAM 2618 i73 872 262 604 449 28 (386) 230 

Açıklamalar : Etrak ka egorisinin 20'Sİ  "Diğer", kalanı  ise çift, bennak, caba ve mücer-
red arasındadır. Gedegra'da 46 zaviyedar, 12 imam ve hatib, Kabakoz'da ise ı  zaviyedar 
"Diğer" sütununa dahil olan "muarlar arasındadır. "Diğer" sütunu şu unsurlardan oluşu-
yor: Gedegra'da 49 müsellem, 65 muaf, 20 sipahizade, 8 kuşçu, 2 duagu, 10 ama, pir-i fani 
vb., 20 Etrak, to hizmetkk 5  kale hizmetkan ve 9 kişilik müridan-ı  Koyun Baba; Kaba-
kofda 20 müsellem, 7 muaf, 5 ama vb. "m.v.", yani "mea veledihi" sütununda gösterilen-
ler, defterde babalanyla birlikte yazılmış  ve "noter" rakamına dahil edilmiş  olmakla bera-
ber, tek tek nüfus kategorilerinde yer almayan kişilerdir. 

TABLO Vb: 

KOCAKAYASI NAHİYESİ  NÜFUSU (1485) 

Nahiye Nefer Çift Mm Bennak Caba Mücerred m.v. Etrak Diğer 

G.Ovaciği 23 ı  4 105 3 t 38 35 5 — 13 

Göl 529 14 127 98 91 106 5 70 18 

Zeytun 397 — 63 155 77 57 33 — 12  

TOPLAM 1157 18 295 284 206 198  43 70  43 

Açıklamalar : "Diğer' sütunu, G.Ovacığı'nda 5  müsellem, 7 ama vb. ve  t şerik(?)'ten; 
Göl'de t müsellem, rt muaf, 6 ama vb. den; Zeytun'da ise, 7 muaf ve 5 ama vb. den oluş-
maktadır. 
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TABLO VIa/ ı  

GEDEGRA KAZASI NÜFUSU (1520) (Nefs-i Gedegra hâriç) 

Nefer 	Hane Mücer. müsel. muaf Etrak 	s.zâde 	zav. diğer 

353 ı 	207 	980 	61 	21 	292 	IO 	27 	69 

Not: "Diğer" de 13 pir-i fâni, 2 malül, 7 imam, 7 sayyad, 29 kişilik 2 cemaat, 6 kişilik 

veledan-ı  Seyh Mezid, 5 kişilik kale hizmetkân vardır. Etrak'in 90'ı, muaflann ise 5'i 

mücerred'dir. 

TT 387'de verilen nüfus toplamında ise Etrak, muaf ve imam ve sayyadlar hariç "diğer 

" sütunundakiler "re'âyâ" arasında yazılmıştır. Aynca Gedegra kalesi halkı  da bu toplama 

dahildir. 

Defterde verilen toplam rakamlar şöyledir: 

TABLO VIa/2: 

Nefer kadı  imam 	sip. 	zâvi- 	say- 
hatib zâde yedar yad 

müsel- 
lem 

mül. 
kale 

R eâ ya 
hâne mücer. 

Top. 

3595 ı 	7 	9 	24 	7 62 20 2397 	1093 3490 

Bizim tek tek kayıtları  toplayarak bulduğumuz yukarıdaki toplama (3531) Gedegra ka-

lesi nüfusunu (54 raiyyet ve 20 kale mülazımını) eklersek 3605 rakamına ulaşınz. Defter 

toplamı  her ne kadar 3595 ise de, toplamı  oluşturan rakamlara bakı ldığında bunun 3620 

olarak düzeltilmesi gerektiği görülür. Defter toplamı nda, pir-i fani ve malül yanlanlar 

mücerredlerle birlikte toplanmıştı r. 

TABLO VIb: 

KOCAKAYASI KAZASI NÜFUSU (1520) 

o) 

b) 

Nefer 
(Rey) 

hane müc. p.nat. 
mâlül 

müsel- 
lem 

zaviye- 
dar 

merdân kadı  GENEL 
TOPLAM 

1537 1063 467 7 8 6 Il 1 ı  563 

1588 1114 474 9 ı  t 51614 ı  

Not: a) kısmı  bizim hesabımızın sonucunu, b) kısmı  ise defterdeki top am rakamlan 

yansıtıyor. Aradaki farkın sebebi, "evkaf ve emlak" faslındaki hane sayısı nın aslında 72 iken 

123 olarak gösterilmesinden kaynaklanmıştır. Öbür fasıllann (Hassa-i hümayun, kale merdi 

timarlan ve erbab-ı  timar) sonuçları  ile bizim sonuçlarımız ise tıpatı p aynı  çı kmış tı r. 
Belleten C. LVII, 34 
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TABLO VIIa: 

GEDEGRA KAZASI NÜFUSU (1576) (Nefsi Gedegra hariç) 

Nahiye Nefer Çift Nim Bennak Caba Mücerred Etrak Diğer 

Gedegra 7570 io6 592 304 2532 3826 (539) 210 

Kabakoz 510 9 i oo 7 I 7 t 223 — — 

G.Ovacığı  535 4 88  24 203 216 — — 

TOPLAM 8615 t 19 780 335 2906 4265 (539) 210 

Açıklamalar : Etıokiyehin parantez içinde yazılmasının sebebi, diğer sütunlardaki ra-
kamlara dahil olmasındandır. Yine yukarıdaki kategorilere dahil diğer bazı  zümreler şunlar-
dır: Gedegra'da: 42 muaf (raiyyet olmuş), 30 sipahizâde, 145 zâviyedar ve zâviye reâyası , 
18o müsellem, 18 kayacı  ve tülekçi, 4 kale hizmetkân, 2 duaguy, 2 imam-hatib, 22 hariç 
raiyyet ve 172 kişilik muhtelif cemaat mensubu. Kabakoz'da 40, Gaziler Ovacığı 'nda ise 29 

müsellem. 

TABLO VIIb: 

ZEYTUN KAZASI NÜFUSU (1576) 

Nahiye Nefer Çift Nim Bennak Caba Mücerred Diğer 

Zeytun 1380  — 54 129 450  745 2 

KOCakayaSI I 764 2 57 t i9 649 920 t 7 

TOPLAM 3144 2 I I I 248 1099 I 665 19 

ISKAN YERLER' VE NÜFUS (1485-1576) (Nefer olarak) 
Nahiye-i Gedegra 

Birim 1485 1520 1576 

ı  - K. Köprü 50 t 25 363 

2 - K. Doyran 102 164 254 
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Birim 1485 ı  52o 1576 

3 - K. Kayalu 1 4 23 67 

4 - K. Adatepe 69 95 23! 

5 - M. Lalacuk 
6 - K. Akviran maa M. Temürtaş  (1520 ve 30 55 168 

1576'da K. Alcviran ve M. Demrek (?) 
7 - K. Karapı nar — — 

8 - K. Avdun 53 88 144 

9 - K. Küşne 5 3 9 
ı o - K. Çaltucak 3 10 12 

1 ı  - K. Kavraz 19 38 77 
12 - K. Eğdeş  44 6g 148 
13 - M. Kohac (?) 
14 - K. Karkucak 31 37 49 
15 - K. İrem 25 40  74 
16 - K. İremağacı  38 71 127 

17 - K. Taşluöyük 25 31 151 

18 - K. Bedne 31 ı  3 40  
19 - K. Çekmedan 12 19 76 

20 - M. Çalmancı k — — (K.) - 

21 - M. Şeyh Aziz ve M. Buruncuk ı  6 18 44 
22 - K. Gedür 26 16 124 
23 - K. Kabaklu 1 2 16 36 

24 - M. Yumrı(ca)taş  4 -- 
25 - M. Göl 5 -- — 
26 - K. Ayvalu 26 26 lo ı  
27 - K. Kuyucak ve 22 - 85 

M. Virancık ? ? __ 

28 - K. Bayramköy 16 19 44 
29 - K. Gulam 29 66 104 

3o - K. Çakı roba mea Kebesüz 5 7 24 
31 - K. Bulutalan 28 28 51  
32 - M. Simre — — — 
33 - K. Çeltek 47 64 85 

34 - K. İncesu 43 75 1 94 
35 - K. Çalman I 7 53 bol 

q6 - K. Göbek ı  5 ? 39 
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Birim 1485 1520 ı  576 

37 - K. Sultangazi — — 7 
38 - M. Viran-ı  Küçük — — 
39 - K. ilbeğ  to ı  3 44 
4o - K Zirne (?) 34 36  77 
41 - K Çokşükürden 4 12 25 
42  - K. Yenitam 19 23 58 
43 - K. Yağcı  21 20 119 
4.4 - K. Karacaviran 8 12 52 
45 - K. Kulyarış  22 20 14 
46 - K. Filak (?) 15 14 28 
47 - K oğürlü 14 16 55 
48 - K imircik-i Küçük ve K. imircik 15 14 41 
49 - K Musacık 22 25 58 
50 - K. Tahir ı  7 22 51 
51 - M. Astavlaz — — ı  
52 - M. Değranos — — — 
53 - K. Güder 6 9 22 
54. - M. Kürtyazı/Güderyazı  — — — 
55 - K Külek 47 42  47 
56 - K. Kökse (Göğse) 41  41 58 
57 - K Yağanözü 14 32  115 
58 - C. Beşlü 21 14 (K) ı  16 
59 - K Yağıbasan nd. Sürlü 25 27 21 
6o - M. Kebir 1 4 3 
61 - M. Elmalu 4 2 (K) 17 
62 - K. Göllüalan 3 Il 59 
63 - K. Samukalan 6 6 26 
64 - K. Kozlukuyu — — — 
65 - K. Şeyhköy — 3 26 
66 - K. Karaovacık 3 ? 4 
67 - K Zaviye-i Şeyh ümmet 5 1 (sadece zav.) 
68 - K Göynükhisarı  25 28 85 
69 - K. Kalyon (?) 14 23 44 
70 - K Teslimviranı  6 14 32 
71 - M. Kozpınarı  4 5 20 
72 - K. ishakalan 9 8  to 
73 - M. Orem (Arım) viranı  3 2 - 
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Birim 1485 ı  52o 1576 

74 - K. Kızılcaviran to 16 35 
75 - K. Anarlu (be-nam-ı  Mardarsu) 59 58 76 

76 - M. Kırancebi (?) — — — 

77 - M. Akviran — 8 ? 

78 - C. Etrakiye-i Saraycık ve M. Narlu 86 105 228 

79 - K. haklı  48  79 ı  20 

8o - K. Derekürt 24 27 64 

81 - M. Viranhamid — — — 

82 - M. Çukurviran — — — 

83 - K. Halkahavlı  12 13 39 
84 - K. Kı lıçgüney 14 16 35 
85 - K. Borukgöl 17 32 123 

86 - K. Martaz 24 19 43 
87 - K. Yahyaköy 13 ı g 21 

88 - K. Karacaviran(-1 diğer) 3 5 15 

8g - K. Bahşayiş  27 20 61 

- K Kariu/Kırlu 90 	K. 
gi - K. Çal(ı) köy 

17 
8 

30 

ii 
52 
20 

92 - K. Kovacık io ı  ı  52 

93 - K. Timarcık 4 7 23 	i  

94 - K. Ankalan 2 5 23 

95 - M• ( 	7) 2 - - 

96 - K. İldöndü 37 41  40  
97 - K. Gökçe 28 26 53 
98 - K. Kiraslu 24 22 37 
gg - M. Devletşah — — — 

ioo - K. Üreğir nd. Çerisayan 17 ı  g 36 

101 - K. Şeyhyeni 27 33 34 
102 - K. İ lmiş  (İlmen ?) 17 30 67 

ı  o3 - K. Acıkovuk (Acı kuyu) — — 

104 - M. Virancık 2 2 (K.) g 

105 - K. Elmalu 2 --- - 

106 - K. Sülemiş  g 16 27 

107 - K. Saraycık 25 36 48 

ı o8 - K. Yazıkürd ii 20 21 

iog - K. Buçukçift 13 14 35 
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Birim 1485 1520 1576 

ı  to - K. Kulağuz 12 18 47 
111 -K. Kavuşub 12 41 58 
112 - K. Koğalu 28 13 32 
113 - K. Belviran 14 5 to 
114 - K. Çayçukuru — — — 
115 - K. Başalan 3 27 (M.) ı  
116 - K. Esen 35 44 107 
117 - K. Toğan 13 to 6 
118 - K. Esenbeğ  50  49 91  
119 - K. Dikenlüce 3 8 28 
120 - K. Ortaklu/Ortaklar 29 48  73 
121 - K. Çavuldur (1576'da M. Çavuldur 81 102 153 
ve Çobanviranı  ile birlikte) 
122 - M. Kayalu — — (K.) — 
ı  23 - K. Koğabumu 15 34 loo 
124 - K. Garetbükü 8 13 44 
125 - K. İldengüney 28 25 39 
126 - K. Sitti (?) 2 — (M.) — 
127 - K. İ ldik 40  44 1 45 
ı  28 - K. Çömi 3 13 31 
129 - K. Beğviran ve M. Etsandı k 85 144 K.B. viran: 200 

K. Ersandık: 87 

1520 ve 1576'da ilave olunan köy ve mezraalar: 

Birim 	 1520 
	

1576 

	

- M. İtkulu 	 2 
	

8 
2 - M. Çergan (?) 

	

3 - M. Adalı 	 2 
4 - M. Tabanıyassı  ( ı 52o'de M. Susus ile) 
5 - M. Uzunlu 
6 - M. Karando 
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Birim 1520 1576 

7 - M. Kubaşdan (?) — (K.) 6o* 
8 - M. Çeltek x — 
9 - M. Şeyh 	 x 11 

ı  o - M. Küçüköğürlü x 3 
i I - M. İ.:Jryan x 4 
I 2 - M. Halil Baba tabi-i K. Güllüalan x 29 

1 3 - M. Kozoluğu tabi-i K. Güllüalan x 15 

14 - C.-i Kılıç v. Halil** x 172 

15 - M. Toğanşah x — 

16 - K. Oğuzlu (hâli ve harab) x — 

17 - M. 	 tabi-i K. Bahşayış  x — 

18 - M. Mehmed ve mezâri der K. Doyran x — 

19 - C. Etrakiye-i Geçili x 71 

* "Şarklu tâifesi gelüb şenledib ziraat ider" (TK34, v.48a). 

*e "Dulkadir'den gelmiş  cemaatdir" (TK 34, v. 52a). 

Açı klamalar : K: Karye, M: Mezraa, C.: Cemaat, x: Bu tahrirde yok; -: nüfus yok. 
Önceden mezrea olup sonradan karye olan yerlerin durumu ilgili sütunda nüfus rakamı  ve-

rilmeden gösterilmiştir. 

Nahiye-i Kabakoz 

Birim 1485 1520 1576 

i - K. Kanlıcı  (?) 50 51 127 

2 - M. Şeyhler 7 9 18 

3 - K. Saraycı k 44 59 93 
4 - K. Ballık 15 16 18 

5 - K. Başacı k 55 60  93 
6 - K. Kank 23 34 55 
7 - K. Çal 2 7 30  49 
8 - K. Kızı lcakoy 47 51  58  
9 - M. Esenlüyeri x x — 

Not: Kabakoz bütün dönemlerde Gedegra'ya bağlı  idi; 152o'de nahiyeler yazılmadı-

ğından bu köyler Gedegra köyleri arasında verilmiştir. 
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Nahiye-i Gaziler Ovacığı  

Birim 1485 1520 1576 

I - K. Karaköy 8o 91 158 
2 - K. Kürd 22 27 50 
3 - K. Balıldu (Balıklar) 16 20 6o 
4 - K. Yedideresi 19 18 57 
5 - K. Durucasu 5 Il 40 
6 - K. Kanutatlu 14 9 10 
7 - K. Salur 36 58 89 
8 - K. Kozalan 39 33 7' 

Not: ı  szo'de Yedideresi köyü Gedegra, diğer köyler Kocakayası  kazası  içinde yazılıdır. 
1576'da bütün nahiye Gedegra'ya bağhydı. 

NAHİYE/KAZA-İ  KOCAKAYASI (ZEYTUN): Nahiye-i Göl (Kocakayası) 

Birim 1485 1520 1576 

ı  -K./Nefs-i Göl 44 71 152 
2 - M. Sorukderesi — 6 (K) 55 
3-K. Kurdgirrnez ı  o I 6 29 
4-K. Has(an)beğ  24 65 1 34 
5-M. Balıklısu to 20 ? 
6-M. Koramazözü 5 6 32 
7-K. Alanınşeyh 3 3 22 
8-K. Sırbaşmak 16 53 ı6o 
9-K. Daruçay 58  64 91(x) 

ı  o-K. Cebelü (Çetlü ?) 12 34 125 
ii-K Saraycık 70 69 189 
ı  2 - K. Artuncası  (?) 23 21 28 
I3-K üreğir — — — 
ı  4-K. Çaltulu/Çaltular to 26 55 
ı  5-K. Kızıllcilise 9 — (M) 6 
16-K. Çit(köy)(xx) 92 107 25(x) 
17-K. Akçaköy(x) x 139 
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Birim 1485 1520 1576 

I 8-K. Arım(x) x 3 
19-K. Yenice 15 6 21 

20-K. Kayı lar 5 4 
2I-K. Çayıryazı  (?) x x 26 

22-K. Kıranalan 26 57 156 

23-K. Viyacık/Dibacık — — 

24-K. Boğa 55 77 210 

25-K. Oruc 30 27 65 

26-K. Susuz 17 32 8o 

Not: (x) işaretli üç köy ı  576'da kayı thdır. (xx) işaretli köye 152o'de Arım ve Akçaköy de 

dahil. 

Nahiye-i Zeytun 

Birim 1485 1520 1576 

ı  - K. Kırlar 43 7° 1 46  
2 - K. Ankara 43 57 172 
3 - K. Ulağu 36 58 128 
4 - K. Garibler 41 62 134 
5 - K. Konac 53 52 107 
6 - K. Kozhayat 38 50 114 
7 - K. Çay 51 72 149 
8 - K. Yarbaşı  9 9 8 
9 - K. Eşekbükü 9 24 83 

ı o - K. Pelidcik (x) 12 9 13 
ıı  - K. Ulukol (xx) 14 19 48  
I 2 - K. Kamilköy (xx) 30 30 75 
13 - K. Saraycı k 2 1 -- 
14 - K. Zeytun-1 Küçük 16 33 69 
15 - M. Kozcuğaz x — — 
16 - M. Kovanalan x — x 

(x) Bu köy ı  52o'de Gedegra'da yazılı. 
(xx) Bu köyler ı  576'da Kocakayası  nahiyesinde yazılı. 
Not: Yukarıda yazılanlara ilaveten Kocakayası 'na bağlı  gayrımeskun üç mezraa daha 

vardır. Bunlardan Buğra ve Garetalanı  hem 152o'de hem 1576'da yazılıdır; Çayıryazı  
köyüne bağlı  adı  belirtilmeyen mezraa ise sadece 1576'da kayı tlıdır. 





OSMANLI - YAHUDI ILIŞKILERINE GENEL BİR BAKIŞ  
Doç. Dr. GÜLNIHAL BOZKURT* 

GIRIŞ  

Bu araştı rmada, Osmanlı  Devletinde yaşamış  olan Yahudilerin huku-
ki, dini ve sosyal konumları  hakkında çok kısa genel bilgi verildikten son-
ra, 19 yy. da Yahudileri ve Osmanlı  Devletini ilgilendiren bazı  önemli so-

runlar, İngiliz, Amerikan ve Alman Arşiv belgelerinden birkaç örnekle or-
taya konulmuştur'. 

Önce, Yahudilerin Osmanlı  hukuk sistemi içindeki yerleri Tanzimat 
öncesi ve sonrası  Osmanlı  Hukuku açısından ana hatları  ile ele alınmıştır. 
Daha sonra, bu hukuksal çerçeve içerisinde, Osmanlı  Devleti'nin Yahudi-
lere karşı  genel tutumu, kan iftirası  nedeniyle diğer gayrimüslim Osmanlı  
uyruklanyla Yahudiler arasındaki çatışmalar ve nihayet, Siyonizm ve bu 
akımla ilgili Osmanlı  Politikası  başlıkları  altında, ilgili konular bazı  arşiv 

belgeleriyle kronolojik bir sı rayla incelenmiştir. 

Bu başlıklann her biri ayrı  birer çalışmanın konusu olabilecek kadar 

kapsamlı  ve önemlidir. Amacımız, bu inceleme ile Osmanlı  Devleti'nin 
Yahudilere kucak açmasının 500. yı lının kutlandığı  1992 yı lında, Osmanlı  
Devletinin Yahudileri önce uyruğu olarak benimseyip topraklarına yerleş-
tirmek, sonra da sorunlarına titizlikle eğilmek konusunda gösterdiği engin 

hoşgörüyü bir kez daha gündeme getirmektedir. 

I — TANZIMAT ÖNCESI DÖNEMDE GENEL OLARAK 0S-
MANLI YAHUDILERI 

Bilindiği gibi, Osmanlı  Devleti teokratik bir devletti ve Islam Hukuku-
na dayanıyordu. Bu hukuka göre, İslam topraklarında yaşayan müslüman 
olan ve olmayan insanların hukuki statüleri farklıdı r. Osmanlı  Devletinde 

Müslümanlara İslam Kamu ve Özel Hukuku hükümleri uygulanırken, çe-

şitli din ve mezheplere mensup gayrimüslimler ise -ki bunlara "Zimmi" adı  

A.Ü.Hukuk Fakültesi Hukuk Tarihi Anabilim Dalı  Başkanı. 
' Bu makale, 31 Mayıs-4 Haziran 1992 tarihleri arasında Istanbul'da düzenlenmiş  

olan Uluslararası  Sempozyum'a sunduğumuz Ingilizce tebliğin biraz kısaltı lmış  tercümesi- 

dir. 
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verilirdi 2- İslam Hukukunun "zimmet" adıyla düzenlendiği hukuksal çer-
çeve içinde yaşarlardı. Yahudiler ve çeşitli mezheplere mensup Hıristiyan-
lar Devlet'in insan unsurunun önemli bir bölümünü oluşturuyorlar ve din 
ve mezheplerine göre "Millet" 3  adı  verilen gruplar halinde, kendi din ve 
kültürlerini koruyarak ve Devletin güvencesi altında yaşıyorlardı. 

Her "millet", kendi içinde hiyerarşik olarak ve mensup olduktan dinin 
hükümlerine bağlı  kalınarak düzenlenirken, dini başkanları  aracılığıyla 
belli ölçüde devlet denetiminde ve devlete bağlı  olarak yaşamaları  sağlan-
mıştır. Her dini grubun en yüksek rütbeli din adamlarından biri kendi 
cemaati tarafından ve o grubun şefi olarak seçilmiş  ve Padişahın bir berat 
ile kendi topluluğunu düzenlemek ve yönetmekle görevlendirilmiştir. 
Böylece müslüman olmayan gruplar, Osmanlı  egemenliğinde, ama devlet 
içinde devlet gibi, belirli, geniş  bir özerldikten yararlanarak kendi din, hu-
kuk, ve eğitim alanlarındalci geleneklerini sürdürdüler. 

Millet sistemiyle, hem gayrimüslim gruplara kendi din, kültür ve özel 
hukuldannı  koruma imkanı  veriliyor, hem de Müslümanlardan belli 
ölçülerle ayrılarak "dini hassasiyet" korunmuş  oluyordu. 

Böylece müslüman olanlar ve olmayanlar aynı  devlet yönetimi altın-
da, yanyana ama farklı  hukuk kurallarına tabi olarak yaşamışlardır. Millet 
grupları, bir müslüman devlette, müslümanlarla yanyana yaşamanın getir-
diği bazı  sosyal (kıyafette) ve dini (ibadet özgürlüğünde) lusıtlamalara uy-
ruk tutulmuşlardı. Ayrıca askere alınmazlar, buna karşın devletin koruma-
sından yararlandıkları  için bir vergi (cizye) öderlerdi. 

Fatih döneminde bir sistem şeklini alan "Millet" uygulaması  Tanzi-
mat'a kadar sürdü. Tanzimat'tan sonra din kıstasına dayanan "zimmet" 
statüsü kaldınlarak, müslüman olan-olmayan ayrımı  yapılmaksızın "Os- 

2  Bazı  araştırmacılar İslam topraklarında yaşayan gayrimüslimlerin hukuki durumları-
nı  "Aman" kavramına dayandırarak açıklamışlardır ki, zimmet ve "aman" birbirinden tama-
men ayrı  iki hukuk kurumudur. Geniş  bilgi için bkz. Gülnihal Bozkurt, "İslam Hukukunda 
Müstemen", Prof.Dr. Fadıl Hakkı  Sur'a Armağan, Ankara ı  g83, sh. 361-379. ve Gülnihal 
Bozkurt, "İslam Hukukunda Zimmilerin Statüleri" Kudret Ayiter'in Anısına Armağan, g 
Eylül üniversitesi HFD. C. 3. sa. 4 İzmir, 1987, s. 115-156. 

3  "Millet" gruplarının oluşumu ve tarihsel gelişimi için bkz. Gülnihal Bozkurt, Alman-
İngiliz Belgelerinin ve Siyasal Olayların İşığı  Altında Gayrimüslim Osmanlı  Vatandaşlarının 
Hukuki Durumu, Ankara, ı  g8g, S. 12 vd. 
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manlı  Vatandaşı" kavramı  kondu ve Osmanlı  uyruklan arasındaki hukuki 
statü farklılı klanna kısmen' son verildi. 

Yahudiler de, diğer gayrimüslim guruplarla yukarda belirlediğimiz te-
mel çerçeve içerisinde ve aynı  hoşgörüden yararlanarak Osmanlı  yöneti-
minde yüzyıllarca huzur içinde yaşadılar 5. 

Osmanlı  topraklarında yaşayan Yahudilerin bir bölümü fetihlerle, Os-
manlı  yönetimine tâbi olurken, önemli bölümü ise, bulundukları  ülkelerde 
dinleri yüzünden gördükleri zulüm ve baskıdan kaçarak kendilerine kucak 
açan Osmanlı  Padişahlarınca bu topraklara yerleşmişlerdir. 

Sultan Orhan (1326-136o) Yahudilere Bursa'da bir mahalle ve Sina-
gog inşa izni verirken, Sultan I. Murat (1360-1389) Edirne'yi aldığında 
Edirne Hahambaşısını  Rumeli'deki tüm Yahudiler üzerinde yetkili lulmış- 
tl 6  

Hahambaşı  İsak Sarafati, Ortaçağ  Katolik Avrupasında zulüm gören 
Yahudileri "haçın gölgesinden hilâlin gölgesine çağırmıştı 7. 1 376'da Maca-
ristan'dan, ı  394.'de Fransa'dan göç eden Yahudiler Osmanlı  topraklarına 
yerleştirildiler. 

1415'de İspanya'dan göç eden yeni bir Yahudi grubu ise Bursa'ya 
yerleştirildi. 

Fatih Sultan Mehmet, Rum ve Ermenilerden sonra, Yahudileri de 
Hahambaşının başkanlığında millet olarak düzenledi. Fatih Bizans Ha-
hambaşısı  Moşe Kapsali'yi Hahambaşılığa atadı. 

"Kısmen" diyoruz; çünkü gayrimüslimlerin Tanzimat öncesi ayrıcalıkları  Tanzimat-

tan sonra da, Islahat Fermarnyla olduğu gibi, hep teyit edilerek devam etti. 

' Bazı  yazarların (blcz. Heskel M. Haddad, Jews of Arab and Islamic Countries, N. 1, 

sh. 51 ve A. W. Liberles, "The Jewish Communitiy of Turkey The Balkan Jewish Commu-

nities N. Y. London, S. ı  3o. Yahudilerin Osmanlı  Devletinde ikinci sını f vatandaş  olarak 

kaldıkları  fikrine yukarda belirlenen hukuki çerçeve nedeniyle katılamıyoruz. Yahudiler, di-

ğer gayrimüslimler gibi, İslam Hukukuna uygun olarak "zimmi" statüsünde yaşamışlar ve 

zaten Tanzimat'a kadar "vatandaş"da sayılmamışlardır. Çünkü yine İslam Hukukuna uy-

gun olarak, Osmanlı  Devletinin sadece müslüman vatandaşları  (ki din, vatandaşlığın kı stası-
dır) vardır. Cayrimüslimler ise "korunanlardır"ki, Devlet, Haddad'ın da belirttiği gibi (age., 

sh. 5) onlan 1839'dan önce de korumuştur. 
' Orhan Münir, Minderheiten im Osmansichen Reich und in der Türkei, Köln, 

1937, s. 106. 
7  Stanford J. Shaw, "Christian Anti Semitism in the Ottoman Empire", Belleten, C. 

LIV, Sa. 2 ı  1, Aralık 1990, Ankara, 1991 s. 1097 vd. (s. ı  o73-1149). 
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Fatih döneminde, Almanyadan gelen bir grup Yahudi de Osmanlı  
topraklarına yerleştirildiler (1470). 

II. Beyazid döneminde, 1492'de İspanyadan (Sephardims) ve 1497'de 
Portekiz'den kaçan yüzbinlerce Yahudi Osmanlı  topraklarına kabul edile-
rek yerleştirildi 8. Yerel yöneticilere onların giriş  ve yerleşmelerine karışıl-
maması, iyi kaqılanmalan, tersine davrananların ölümle cezalandırılacak-
ları  bildirildi. Gelen Yahudiler İstanbul, Selanik, Edirne gibi şehirlere yer-
leştirildiler. 

Birbirlerinden farklı  kültürlere sahip çeşitli Yahudi guruplar 9  yüzyı l-
larca Osmanlı  hoşgörüsü ve koruması  altında her türlü dinsel baskıdan 
uzak olarak yaşadılarm. 

Yahudiler, Osmanlı  Devletindeki diğer Hıristiyan guruplarla hak ve 
mükellefiyetler bakımından eşit tutulmuşlar, onlar için daha farklı  bir uy-
gulama geliştirilmemiştir. Bu nedenle, Tanzimat'a kadar olan dönemde 
Osmanlı  Devletinde yaşayan gayrimüslimler için getirilen hukuki ve sosyal 
düzenlemeler " Yahudiler için de geçerlidir ve onlara tanınan ayncalık ve 
getirilen sınırlamalann temelinde İslam Hukukunun zimmet kurumuna 
uygunluk yatmaktadır. 

" Bazı  yazarlarca Osmanlı  Devleti'nin Yahudilere kucak açması  sadece pragmatik ne-
denlere dayandınlıyorsa da, Osmanlı  Yöneticilerinin gösterdiği olağanüstü hoşgörü ve in-
sanlık unutulmamalıdır. Blez. Jacop Barnai, Sephardi Jews in the Ottoman Empire, 199o, 
Jaru Salem. 

9  İspanya, Portekiz, Hollanda, İtalya'dan gelen Yahudilerin yanısıra, Buhara'dan gelip 
Kudüs'e yerleşen, özel bir koloni kuran Yahudiler, Yemenli Yahudiler ve Doğu Avrupa'dan 
Alman Yahudileri gibi. Bir de 8. yy.da Babil'de ortaya çıkmış  olan Karait'ler vardı  (Kurt 
Hassel, Des Türkische Reich, Tübingen 1918 S. 153 O. Münir, age., s. lo6; ve Gudrun 
Krâmer, "Die Juden als Minderheit in Agypten, 1911-1956, İslamiche Toleranz im Zeichen 
des Antikoloniolismus und des Antizionismus" SAECULUM, XXXIV, Heft ı , (1983) 
München, s. 37-42. 

ta Osmanlı  topraklarında pek çok sayıda Sinagog inşa edilmiştir. Göç öncesi hiç Ya-
hudi topluluğu olmayan Izmir'de 17 yy. başlarında 6 Sinagog inşa edildi. Barnai, age., s. 
22. Yahudilere iyi davranıldığı, tüm imkânlardan yaralandıklan, çoğunun zengin oldukları-
na ve Hıristiyanlardaki Yahudi karşıtlığına dair bkz. George G. Arnakis, The Ottoman Em-
pire and the Balkan States to 1900, vol. I, New York, 1969, s. 380 vd. Aksi görüş  için bkz. 
Austin, Jews in An Arab Land, Libya, 1835-1970, Renzo da Felice (Tr. Judith Roumani). 

Yahudilerin bu dönemdeki sosyal yaşamlarına ve kıyafetlerine ilişkin olarak bkz. Ja-
cop M. London, Jews in Ninettenth-Century Egypt, New York, 1969, s. 107, 109. 

" Tanzimattan önceki dönemde gayrimüslim Osmanlı  Vatandaşlarına Ilişkin Hukuki 
ve Sosyal düzenlemeleriçin bkz. G. Bozkurt, age., S. 14-42. 
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— TAN İMAT'TAN SONRA OSMANLI YA HU D ILERI 

1839 Tanzimat Fermanı 'nın kapsadığı  ilkeleri gerçekleştirmek için hu-

kuk alanında yapı lan çalışmalarla zimmet kurumu yerini yeni kıstas ve 
kavramlara bı raktı . 

Tanzimat sonrası  dönem için diğer gayrimüslim gruplarla Yahudileri 
ayı ran en önemli fark, diğer gurupların milliyetçilik bilinciyle Devletten 
ayrı lma mücadelesine girmelerine karşın, Yahudilerin Devlet'e bağlı  kal-
maları, yüzyılın sonlarında ortaya çı kan Siyonizmi de desteklememeleridir. 
Yahudilere ilişkin en önemli sorun ise, özellikle yeni göç eden Yahudile-
rin Kutsal Topraklara yerleşmek istemelerinin doğurduğu "Filistin" soru-
nudur. Bu nedenle biz bu başlık altı nda Osmanlı  Yahudilerinin Tanzimat 
sonrası  durumunu inceleyecek, sonra da ayrı  bir başlıkla Filistin sorununa 
değineceğiz. 

A — Genel Olarak Hukuki Durumlar: 

Tanzimat'tan önce II. Mahmut'un "Ben tebaamın müslümanını  ca-
mide, Hıristiyanı nı  kilisede, Musevisini de havrada fark ederim. Araların-
da başka bir fark yoktur. Hepsi hakiki evlâdımdı r"12 , şeklindeki sözlerini, 
Abdülmecit 1846'da "din ve mezhep ayrı lığını  tebaanın şahsi işidir. Vatan-
daşlık hakları  ile ilgisi yoktur. Aynı  idarede, aynı  ülkede yaşadığımız hal-
de ayırım yapmak yanlıştır" diyerek teyit ediyordu 13. Şu halde ilk kez teo-
kratik bir ülkenin hükümdarları, siyasal haklarla din işlerinin ayrı  olduğu-
nu dile getiriyorlardı. 

1853 yı lında tüm cemaat şeflerine yollanan birer fermanla onların eski 
imtiyazlanna saygı  gösterildiği de açıklanıyordu ". 

1856 Islahat Fermanıyla zimmileri "vatandaş" haline getiren haklar 
vurgulanı rken, bir yandan da millet şeflerinin eski hakları  teyit edilerek, 
müslüman olan ve olmayanlann eşitliği ilkesi konusunda yine çıkmaza 
sürükleniliyordu. Ancak, Millet Sisteminin yapısına getirilen bir değişiklik- 

2  R. Kaynar, Mustafa Reşit Paşa ve Tanzimat, Ankara 1954, S. ı  oo. 

13  H. Inalcık, "The Nature of Traditional Society "Political Modernization in Japan 
and Turkey Ed. E. W. Dankwart- A. Rustow, Princeton, 1964, s. 56. 

14  Bu ferrnan için bkz.: Correspondence Respecting the Rights and Priyileges of the 
Latin and Greek Churches in Turkey, Presented to both Houses of Parliament by Com-
mand of Majesty, 1854, London, sh. 290 Belge No. 258 ve Abdülmecit'in 1840 tarihli Ya-
hudilerin Hakları nı  teyit eden fermanı, Ma'oz, Moshe, Studies on Palestine During the Ot-
toman Period, Jerusalem, 1945, s. 263, 206. 
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le, cemaat şeflerinin ellerinden dünyevi yetkileri alınarak, her cemaat için 
kurulacak meclislere din adamı  olmayan cemaat üyelerinin katı lımı  da 
sağlanıyordu. Cemaat liderlerinin cemaatlerce hep şikayet konusu edilen 
vergi koyma yetkileri de ellerinden alınarak, onlara maaş  bağlanıyordu. 

Gayrimüslimlere, devlet hizmetine ve tüm askeri ve sivil okullara gire-
bilme hakkı  tanınıyordu. Gayrimüslimler üzerindeki zimmet statüsüne da-
yanan diğer sosyal kısı tlamalar da giderek ortadan kalkıyordu '5. 

Osmanlı  Yahudileri diğer cemaatlerden farklı  olarak, kendilerine tanı-
nan geniş  hürriyet ve imtiyazlardan memnun oldular ve bunlardan sessiz-
ce yararlandı lar. Diğer topluluklar Avrupa Devletlerince bağımsız birer 
ulus olma yolunda desteklenirken, Yahudiler dinsel bir gurup olarak yaşa-
mayı  sürdürdüler. Tanzimat sonrası  reformlar, zimmet statüsünün kaldı-
rı lması  ve müslüman gayrimüslim eşitliğini sağlarken,diğer gayrimüslim 
cemaatler bu yeniliklerden çeşitli nedenlerle 16  memnun kalmadılar. Patrik-
teri Protokolde diğer cemaat liderlerinin önünde yer alan ve zimmiler 
içinde en imtiyazlı  gurup olan Rumlar (tercümanlı k, Eflak-Boğdan Beyliği 
gibi işler için seçimler Rumlar arası ndan yapı lıyor ve böylece bir ölçüde 
devlet idaresine katı lıyorlardı) "Devlet bizi Yahudilerle beraber etti. Biz is-
lamın üstünlüğüne razı  idik" diyerek ayrıcalı klarını  kaybetmeye tepki 
göstediler 

Reformlar sonrası  kurulan eyalet ve liva meclislerine Yahudi temsilci-
leri de alındı  ". Ocak 184.9'da eyaletlerin yönetimine ilişkin çıkarı lan 
yönetmelikle Eyalet Meclisleri kuruluyordu. Valinin bulunduğu yerlerde 
metropolit veya hahambaşı  gibi ruhani reislerle 2 nefer kocabaşılar da, 
meclise girdiler". Bu meclislerde bulunan müslüman ve gayrimüslim üye-
lerin seçim usullerini ve reylerinin doğru olarak kullanı lmasını  sağlamak 
amacıyla bu meclislerin nizamnameleri Meclis-i Vâlâ'da tekrar gözden ge-
çirilirken, her cemaat şefinin l'er yıl için seçeceği l'er memurun görüşme- 

Kilise ve Sinagog yapımı  ve tamirine ilişkin tüm engellerin kaldı nldığına dair Biral 
Şimşir, Osmanlı  Ermenileri, Ankara 1986, S. 141. 

16 Bu konuda geniş  bilgi için bkz. G. Bozkurt, age., s. 62 vd. 
' 7  Cevdet A. Paşa, Tezakir, Ankara, 1986, C. 1-12, s. 68. 
'8  Metropolit ve Hahamvekili olan bölgelerde bunlann, yoksa birer kocabaşlann mec-

lise dahil olmalan yolunda Padişaha Meclisi Ahltkn-ı  Adliye'den yazılan Arz tezkeresi için 
bkz. R. Kaynar, MRP ve Tanz. Ankara 1985, S. 244. 

19  M. Çadı rcı , "Tanzimattan Cumhuriyete "Ülke Yönetimi", TCTA, C. 1, sh. 212. 
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lere katılması nı  sağlanması  kararlaştı rı lmıştı. Gayrimüslimler, idari meclis-
lerin yanısı ra, Batıdan alı nan yeni kanunları  uygulamak üzere kurulan Ni-
zamiye mahkemelerinde de üye olarak bulunmak hakkına kavuştular'. 
Batıdan alınan kanunların uygulanacağı  bu mahkemelere eşit sayıda 
müslüman ve gayrimüslim üye seçilecekti.Gayrimüslimler dilerlerse kendi 
dini mahkemelerine gidebileceklerdi. Mahkeme ilâmları  Türkçe yazı lacak, 
ana metin, mahkemenin bulunduğu yerdeki halk çoğunluğunun konuştu-
ğu dillere de tercüme edilecekti. 

Ülkede uygulanacak kanun, tüzük tasarı larının hazı rlayacak Şuray-ı  
Devlet (kur. 1868)'e de gayrimüslim üyeler alınarak onların da yasama iş-
lerine katı lması  sağlandı. Şura-i Devletin açı lış  konuşmasını  yapan Sultan 
Abdülaziz (lo Mayıs 1868), "Mezhep farkı  gözetilmeksizin bütün uyrukla-
rın aynı  vatanın evlatları" olduğu belirtiyordu 21. Gayrimüslimlerin 
müslümanlara karşı  şahitlik edememeleri ve mirasta din ayrı lığı= intikal 
manii olması  gibi İslam Hukuku kuralları  da artık uygulanmıyordu 22. 

1865 Islahat Fermanının hazı rlanışı  sı rasında İngiliz, Fransız ve Avus-
turya Elçileri, "milletler"in yeniden organize edilmelerini savunmuşlardı . 
1856 fermamyla her topluluktan kendi yönetimlerini düzenlemek amacıyla 
birer komisyon kurmaları  istendi. Ali Paşa bu konuda cemaat şellerine 
yolladığı  bir buyrultu ile kurulacak komisyonlarla kendi içişlerini 
yürütmek üzere birer nizamname hazı rlamalarını  istedi 23. Her milletin ha-
zı rladığı  nizamnameler Babı-ı  Ali tarafından onaylanarak yürürlüğe gir-
di 24. 

20 Geniş  bilgi için bkz. Gülnihal Bozkurt, age., s. (Austin, Jews in an Arab Land, 
Libya, 1935-1970, isimli kitabında, "bir Yahudi taciri öldüren bir Arabın yargı lanmasında, 

topluluğu temsilen iki Yahudi ve bir rabbinin bulunduğunu, bunun alışı lmış  uygulamaya 
aykın olduğu" örneğini verirken (s.18), Mangredo Conperio'nun "Doğu devletlerindeki İsra-

illerin yalnız halk değil, hükümet üzerinde de artık büyük etkisi olduğu" fikrine katı ldığını  
yazıyor. Austin'in, "mahkemelerde Yahudi temsilcilerin Israillilerin etkisi sonucu hazı r bu-

lunduğu" fikrine katı lm ıyoruz. Bu, Tanzimat sonrası  yeni Ceza Kanununun uygulanma 
şeklinden, nizamiye mahkemelerinin sisteminden gelmektedir, Yahudi etkisinden değil. Ka-
til bir Hı ristiyan olduğunda, yeni uygulamaya uygun olarak, Hıristiyanlar da mahkemede 
üye olarak bulunacaklardı . 

2 ' E. Z. Karal, Osmanlı  Tarihi, C. 7, S. 148. 
22  G. Bozkurt, age., s. 13 ve t 15. vd. 
23  F. D. Great Britain Parliamentary Papers, 1856, vol. 61, Accounts and Papers, Vol. 

24 "Correspondence respecting Christian Privilages in Turkey", s. 38. 
24  G. Bozkurt, s. 170 ve dev. 

Belleten C. LVII, 35 
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Fuat Paşa düzenleme yapmak üzere lâiklerden ve din adamlarından 
oluşan bir komisyon kurmalannı  Yahudilerden de bir mektupla istedi 25. 

Yahudilerin hazıladığı  Nizamname 1865 yı lında Bab-ı  Ali tarafından 
onaylandı  26. 20 din adamı  ve 6o laik kişiden oluşan Umumi Meclis'in 
seçtiği 9 üyeden oluşan Cismani Meclis, yine Umumi Meclis'in seçtiği 7 
hahamdan oluşan Ruhani Meclis Yahudi topluluğunun dini ve dünyevi 
işlerini görecekti. Yerel Meclisler kendi hahamlannı  seçeceklerdi. Bunlar 
Hahambaşına bağlı  olmadıkları  için eyaletlerdeki düzenleme de Nizamna-
me'de gösterilmişti. 

Böylece Yahudilere diğer müslüman olmayanlara olduğu gibi bir yan-
dan müslümanlarla birlikte Batıdan kabul edilen yeni kanunlar uygulanı-
yor, bir yandan da kendi sosyal ve dini kurallarına tabi olmakta devam 
ediyorlardı. 

B. rahudilere Karş: Genel Tutum 

Devletin müslüman olan ve olmayan diğer unsurları  gibi çöküşten et-
kilenen ve ortak sı kıntı lar yaşayan Yahudilere karşı  Osmanlı  yönetimi hiç 
bir dönemde inanç veya kökenleri nedeniyle olumsuz bir yaklaşım sergile-
memiş, onları  diğer gayrimüslim unsurlardan farklı  bir muameleye tabi 
tutmamıştır 27. 

ABD'nin İstanbul Başkonsolosu H. Maynard 26 Haziran 1877 tarihli 
raporunda 28, "Türklerin Yahudilere Batı  Avrupa ülkelerinin bazılarından 
çok daha iyi davrandı klarmı, İspanya'dan kovulduklannda Türkiye'de bir 
sığınak bulduklarını, ardgelenlerinin bugüne kadar geldiklerini, kullandı k-
ları  İspanyolca ile diğer Yahudilerden ayrı ldı klannı, Yahudilere Hı ristiyan- 

25  Metin için bkz. Young G. II, S. 145-146. Başbakanlık Arşivi-Irade Hariciye 6962, 15 
m• 1273 Yahudi Milletinin tesviye-i umur-ı  mahsusası  zımnı ndamillet meclisi teşkiline ve in-
tihabolunan azasına dair. 

26 Düstur I, C. II, 962, 975. "Hahamhane Nizamatı" 23 Şevval-1281. 
27  Ingiltere'nin Edirne konsolos Yardımcısı  Blut, 4 Nisan 1867 tarihli raporunda Os-

manlı  Devletinde Türk, Hıristiyan, Yahudi olsun tüm yanlann despotik olduklarını  ve fa-
kir sı nıfları  zenginlerden kanuni miktardan daha fazla ödemeye zorladıklarmı  yazmaktadı r. 
Foreign Office, London, State Papers, Great Britain, Accounts and Papers, LXXV, 1867, 
34, S.  45. 

28  Horace Maynard'dan Mr. Evarea, Papers Relating to... No 162, the Foreign Relati-
ons of U. S. Washington, 1877, Dec. 3, S. 594, (Virginia üniversitesi, Charlottesville, ABD), 
Hugo Grothe, 1915 de yazdığı  kitabında, Yahudilerin hakları na bütün ülkelerden daha faz-
la Türkiye'de dikkat edildiğini yazmaktadır (Under und Völker der Türkei, Leipzig, 1915, 
S. 221 vd). 
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lardan daha iyi davranı ldığı  izlenimini edindiğini, Hahambaşının çok etkili 

olduğunu" yazmaktadı r. 

Devlet, tüm gayrimüslim uyruklanna eşit davranmakta, aralarında bir 

ayı rım yapılmamaktadı r 29. Yukarıda da belirtildiği gibi, hukuk sistemi de 

bu şekilde düzenlenmiştir. 

Dışişleri Bakanı  Ali Paşa, Londra Büyükelçisi Musurus paşa'ya 30 

Kasım 1865 tarihli mektubunda, "1856 fermanıyla cemaat şefierinin dini 

ve yargısal haklarının devam ettiğini, ancak bunun yanısıra, herbirine eşit 

hakların tanındığı , din hürriyetlerini engelleyen hiç bir yasa olmadığını , 
tüm kutsal kitaplarının imparatorluğun her tarafında bası ldığını, Osmanlı  
Devletinde yaşayan tüm Hıristiyan ve Yahudilerin Avrupa'da sahip olmak-

tan mutluluk duyacakları  her haktan yararlandı klarını" yazmaktadı r 3°. 

Yahudiler 1876 Anayasasının kabulü ile, diğer milletlerle birlikte 3' 

Meclis'te de temsil edilmeye başladılar. 

1876 Anayasasına göre, Osmanlı  tâblyetinde bulunan herkes hangi 
din ve mezhepten olursa olsun, istisnasız Osmanlı  tabir olunacaktı  (Md. 

8). Anayasa'da müslüm olan ve olmayan uyruklann hak ve görevlerdeki 

eşitliğine değinilirken (Md. ı  7) 32,bir yandan da ı l. md. ile, "Milletlere ve- 

Devlet, Hıristiyan ve Yahudi unsurlar arasında hiç bir ayırım yapmamıştır. 

Müslüman olan-olmayan ayırımı  Devletin dininden ileri gelmektedir ve bu din, kitaba bağlı  
olanlar arasında hiç bir aynm yapmaz, hepsine eşit hoşgörüde davranır. Istanbuldaki Ame-

rikan Büyükelçiliğinden, Mr. Morris 21 Mayıs 1863 de Washigton'a, Mr. Seward'a yazdığı  

raporda, Osmanlı  Devletindeki Hıristiyanlann Avrupa'nın en aydın ülkelerinde bile olma-

yan bir vicdan hürriyetinden yararlandıklannı, askerlik yapmadıklarını, az vergi ödeyip 

Müslüman nüfustan daha fazla imtiyazdan yararlandıklannı  yazmaktadır (Papers Related 

to... pan IV, Washigton, 1865, s. 368-369). 

3° Papers Relating to Foreign Affairs Accompanying the Annual Message of the Presi-

dent to the First Session. Thirty-Ninth Congress. Part III, Washington, 1866, s. 281-283. 

Mr. Maynard 17 Aralık 1877'de yazdığı  raporda, Meclis-i Mebusanın açılışında 

Sultanın bir konuşma yaptığını, meclis başkanının Bir Bulgar olan Mikhalaki Efendi oldu-

ğu yazmaktadır. Rapers Related to...Dec. 2. 1878, s. 852-53, No. 207 (Mr, Maynard'dan 

Mr. Evart'a). 
" Mr. Maynard aynı  raporda "Padişahın Meclis-i Mcbusan'ın açılışı  dolayısıyla yaptı-

ğı  konuşmada, "Anayasanın gayrimüslim vatandaşların haklarını  garanti ettiğini, kanun 

önünde tamamen eşit olduklarını, hak ve görevlerde de eşitliği kabul ettiklerini, bu nedenle 

askerlik hizmetini paylaşmalannın da doğal olduğunu, bunun görevlerin başında geldiğini 

ve eşitliğin de kaynağı  olduğunu, ama buna hazır olmadıklarını  gözlediğini, hükümetin 

gayrimüslimleri de askere almak için liste yapmaya kararlı  olduğunu" söylediğini" yazmak-

tadır. Papers Related to.. Dec. 2, 1878, S. 852-853 No. 207. 
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rilmiş  olan mezhep imtiyazlan" teyit ediliyordu. Aynı  şekilde, 25 md. ile 
verginin tüm Osmanlı  tebaasından din ve ı rk farkı  gözetilmeksizin alınaca-
ğı  belirtilirken, din ve mezhep imtiyazlan devam ettiği için millet gurupla-
rı ndan kendi şefleri çeşitli mezhep vergilerini toplamaya devam ediyorlar-
dı '. Görülüyor ki, 1876 Anayasası  da Millet sistemini sürdürmekte, re-
formlara ve kanun önünde eşitlik çabalarına rağmen müslim olan ve ol- 

1876 ve igog Anayasalanndaki "askerlik görevindeki eşitliğe" dair maddelere rağmen 
gayrimüslimler askere gitmediler ve bedel ödediler. Sadece 18g1-92 de Rusya'dan çok sayı-
da Yahudinin kaçıp İstanbula sığınması  üzerine II. Abdülhamit Yahudilerden oluşan bir 
askeri birlik kurmak istedi ve Hahambaşı  Moşe Levi'yi 1893 de çağırarak bu düşüncesini 
bildirdi. Ruhani Meclis de bu doğrultuda bir karar aldı. (Galanti Avram, Türkler ve Yahu-
diler, İstabul 194.7), s. 19). 

Metinde, Türklerin ispanya'dan koyulan Yahudilere kucak açtığı, Abdülmecid ve 
Abdülaziz'in kan iftirasının yalan olduğunu bildiren fermanlar çıkardıkları, II. Abdülha-
mid'in de Rusya'dan kaçan Yahudileri kabul ettiği belirtilerek, bunların karşılığında Yahu-
dilerin Osmanlı  ordusunda hizmet edecekleri, bu ricanın Padişaha iletilmesi istendi. Padi-
şah bunu memnuniyetle karşılayarak belgeyi Heyet-i Vükela'ya verdi. Ancak diğer gay-
rimüslim unsurlarda tepki doğurabileceği endişesiyle karar ertelendi, ve tatbik edilmedi. 

Düstur I, C. 5, sh. 445-446, No. z ı  o: 
Musevilerin aidatı  mezhebiyelerinden olan kabele resminin tahsiline tarafı  hükümetten 

muavenet olunması  hakkında iradeyi seniyeyi mübelliğ  tahriratı  dahiliye (13 cemaziülahır 
1303, ii Mart 1302). 

Aidatı  mezhebiyelerinden bulunan kabele resminin layıkile istifa olunamamakta oldu-
ğu cihetle olbabdaki fermanı  âlinin tecdid istidasını  havi Hahambaşı  kaymakamlığından 
atebei seniyeye takdim olunan arızadan dolayı  şerefmüteallik buyrulan iradei seniyei cenabı  
padişahı  üzerine Divanı  Hümayun Kaleminden ita olunan iktaza varakası  Meclisi Mahsusu 
Vükelada ledelmutalea mealine göre yahüd milletinin beyinlerinde bey olunan peynir ve 
lühum ve hamrin beher kıyesinden narhı  carisinden ziyade ayinleri üzer zam ve ilave olun-
makta olan akçenin Edirne ve tevabii Hahambaşısı  marifetile tahsil ve Millet Sandığında 
hı fzettirilerek umuru millete sarfolunması  hakkında Hahambaşı  takriri ve mefsuh Meclisi 
Valayı  Adliye karan üzerine Edirne ve yine bu mealde Aydın valilerine üç kı ta emri ah 
tasdir olunmuş  isede Dersaadet için böyle bir emri'ah ısdanna dair kayı t ve malürnata des-
teres olunmayıp ancak Hahambaşı  kaymakamlığı  beratı  alisi şurutunda "yehud taifesinin 
senevi üzerlerine edası  lazım gelen riisumatı  miriye ve dasadduk akçeleri ve kabele tabir 
olunan sandığın rusumat ve masarifat ve hahambaşılık aidatı  verilmekte teallül ve tereddüt 
olunmaya" deyu mukarrer olduğu cihetle hahambaşı  kaymakamlığının istidası  muvafıkı  şu-
rut göründüğü anlaşılmış  ve zikrolunan kabele resminin hahambaşılık beratında münderiç 
olmasına ve bununda elhaleti hazihi milleti merkume beyninde cari bulunmasına nazaran 
emri ali tasdirinden sarfınazarla mezkür resmin kernakan tamamen istihsaline muavenet 
olunması  zımmunda Emaneti Celilei Asafanelerine tebligat icrası  tensib olunmuş  ve olveçhi-
le ifayı  muktazası  hususuna tarafı  samimi sadaretpenahiden bilistizan iradei seniyei cenabı  
padişahi şerefmüteallik buyurulmuş  olmağın bermucibi iradei seniye icabı  halin ifasına hi-
memi aliyei düsturileri derkar buyrulmak babında. 
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mayanlar ayrı  guruplar halinde Osmanlı  toplumunu oluşturmaya devam 

etmektedirler 34. 

C. — Filistin'de Yahudi Yerleşimi 

19. yy.'ın bir özelliği de Balkanlardaki karışıklıktan etkilenen bazı  Ya-

hudilerin Selanik'e, Rusya'daki baskılardan kaçan pek çok Yahudinin ise 

Filistin'e göç etmeleridir35. İngiliz konsolosu J. Finn, Büyükelçi S. Can-

ning'e yazdığı  bir raporda 36, bu Yahudilerin Filistin'deki Yahudilerin 

önemli bir bölümünü oluşturduklarını  ve İngiliz korumasında olduklarını  

yazmaktadır. 

İngiltere'nin Rusya'dan Filistin'e göçeden Yahudileri korumaya başla-

ması  1839 yılında başlamıştır. 1839 Ocak ayında Kudüsteki İngiliz konso-

los yardımcısına Londra'dan, "Yahudileri korumalannın artık görevlerinin 

bir 	gereği olduğu" direktifi verilmiştir37. ı84.1 'de istanburclaki İngiliz 

Büyükelçisi, kendi görev bölgesinde adaletsizlik ve kötü davranıştan acı  çe-

ken Yahudilere ilişkin rapor vermelerini konsoloslarından istemiştir 38. 

20 Ocak 184.3'de Suriye'deki İngiliz başkonsolosuna (Hollanda konso-

losluğu bulunmayan Suriye'de oturan) Hollanda vatandaşı  Yahudileri ko- 

Cemaat Şefierinin seçimleri de, eskisi gibi, Padişah beratı  ile tasdik edilmektedir. 

Bkz. Düstur I, C. 5, sh. 446, No. ıı i, Ermeni Katolik Patriği ve Kilikya Katogikosu Hasan 

Efendinin istifası  üzerine usul ve kaidesi veçhile seçilmiş  Ermeni Katolik Patriği ve Kilikya 

Katogikosu İstepan Bedros Azaryan Efendinin memuriyetini muyazarmmın 2 1 cemaziyelahir 

1303 tarihli beratı  âfişan sureti. 
's  Osmanlı  Devletinden ayrılan topraklarda yaşayan Musevilerle ilgili problemlere da-

ir, Mr. Morris-Mr.Seward (Wash.-İst.yazışmalan, Papers relating to...part II, Wash 1868 s. 

2- 14, Mayıs 1867 yazışmaları. 
36  7 Kasım 1851, Stillman, ag.e., s. 356. IV. 
Bu Yahudiler kendi aralarındaki en basit sorunlarına kadar her konuda İngiliz konso-

losundan yardım istemişlerdir. örneğin, "Et kesiminde bir Yahudi grubun (Sephardim) te-

keli olduğunu, diğer Yahudilerin koruyucu konsoloslan (!) olarak Prusya, Avusturya ve İn-

giliz Konsoloslarına yolladıklan şikayet mektubuyla fiatlann fazIalığından topluluğun fakir-

lerinin et alamadıklarını  (Yahudilerin kendi içlerinde de çatışma var) belirttiklerini ve teke-

fin bitirilerek başkalarına da, müslümanların da yararlanabileceği, dini şekle uygun kesim 
yetkisi verilmesine dair "Ingilizlerin Kudüs konsolosu Noel Temple Morre'un 19 Mart 1867 

tarihli mektubu (Stillman, s. 365-366). 
37  To Vice-Consul Young, No. 2, 31 Ocak 1839, British Documents on Foreign Affa-

irs, Reports and Papers From the Foreign Office, Confidental Print. Ed. Kenneth Bourne-
D. Cameron Watt, Series B (1856-1914) vol. 6 s. 168 Doc. 87 "Memorandum Relative to 
the Grant of British Protection to Foreign Jews in Palestine "Alfred S. Green 16 Ocak 1873 

s. 168. 
38 2 1 Nisan 1841, Circular age., s. 168. 
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ruma yetkisi verilmiştir'. 1837'de de Suriye'deki Rus konsolosu, Suriye'de 
oturan bazı  Rus tabiyetli Yahudilere İngiliz koruması  tanınması  talebinde 
bulunmuştur'''. Uygulamada, Rusya'dan göç eden Yahudilerin pasaportla-
nna Osmanlı  hükümetince vurulan bir damga ile onlara Filistin'de t yı l 
kalma süresi tanınmaktadı r 41. İngiliz konsolosu, "Rus hükümetinin bu 
Yahudilere ters davranmak istemediğini ancak bir yandan da kendi 
düzenlemelerinin dışına çıkarak, gönüllü olarak bir başka ülkede yerleşen 
uyruklanna tam koruma vermediğini, Hı ristiyanlann Yahudilere olan kar-
şı tlığının çok güçlü olması  nedeniyle Yahudilerin hep sı kıntı  ve güçlükler 
içinde olduklarını, Yahudilerin avukatlığını  üstlenmelerinin hep lehlerine 
çalıştı kları  Rumlar üzerindeki etkileme zarar verebileceği için de bundan 
kaçındığını" yazmaktadır. Burada ilginç olan, Rusya'nın Rumlar' gücen-
dirmemek gibi "dış", kanunlarına uymayan Yahudilere tam destek vermek 
istemeyişi gibi "iç" nedenlere dayanarak, kendi uyrukluğunu taşıyan Ya-
hudileri İngiltere'nin koruyuculuğuna devredebilmesidir.Böylece, Osmanlı  
Yahudilerinden farklı  hukuki konumda olan bir Yahudi grubu yaratı l-
makta ve İngiltere kapitülasyonlara dayandı rdığı  koruma hakkı  ile, Os-
manlı  iç hukuk düzenlemelerine müdahale etmekte, Osmanlı  toprakların-
da yaşam niyeti ile gelip yerleşen bu insanlara Osmanlı  hukukunun dışın-
da kalma fırsatını  tek taraflı  olarak tanıyabilmektedir 42. Osmanlı  Devleti 
ise tamamen insani amaçlarla, bu insanlara ülkede oturma hakkını  tanı-
maya devam etmektedir. 

İngiliz Hükümeti, 1848 Kasım'ında, Rusya'nın Filistin'e yerleşmiş  
Rus Yahudilerini koruma isteğini kabul etmiştir 43. Rus Yahudileri, İngiliz 
korumasına geçmek veya Osmanlı  hükümetinin yönetimine bırakılmakta 

" To Sir S. Canning No. 7, January 20, 1843, age., s. 168. 
Colonel Rose, No, 18, March 27, 1847, s. 16g. 

41  İngiliz konsolosu Colonel Rose, Yahudilerin pasaportlannın süresi dolmasına rağ-
men bu bölgeden ayrılmak istemeyişlerini dinsel nedenler, yani kutsal topraklarda yaşama 
ve ölme arzusuna dayandırmaktadır. Colonel Rose, 27 Mart 1847, age., s. 169. 

42  Osmanlı  Devletinin vatandaşlığını  istemedikleri halde bu ülkede yaşamak isteyenleri 
koruyan pek çok Devlet ve bundan doğan pek çok problem Osmanlı  Hukuku açısından 
hep sürmektedir. Bu konuda bkz. G. Bozkurt, "ABD Vatandaşlığı  iddiasında Bulunan Os-
manlı  Vatandaşlanna Dair Bazı  Amerikan Belgeleri", Prof. Dr. Jale G. Akipek'e Armağan, 
Konya, 1 gg , S. 177-189. 

43  Bu koruma hakkının Devletler Hukuku, özellikle Osmanlı  Vatandaşlık Hukuku ba-
kımından yarattığı  olağanüstü kapsam ve sayıdaki sorunlar üzerine İngiliz Hükümeti de 
"Bu konudaki kanundışı  duruma son vermek amacıyla, Osmanlı  Hükümeti'nin Ingiltere hi-
mayesinde yaşayan Rus Yahudilerini kendi vatandaşı  sayma karannı  1887 yılında kabul et- 
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serbest bırakı lıyorlardı. Yahudilerin pek çoğu İngiliz korumasına geçtiler". 

İngiliz Hükümetri'nin bu kararı  üzerine Londra'da oturan etkili Yahudiler 
Lord Palmerston'a sıcak şükranlarını  sundular'''. 

Böylece Kutsal Topraklar'a yerleşen "İngiliz korumasındaki" Yahudi-

ler'in sayısı  giderek arttı. 

D. Yahudilere rdnelik Saldırı lar 

Yahudilerin göçlerinden ve ekonomik hayatta oluşturdukları  etkinlik-
lerinden rahatsız olan Hı ristiyanlarla aralarında büyük çatışmaların çıkma-
sı  da 19. yüzyı lın özelliklerindendir. Yahudiler, haklarında çıkarılan bazı  
asılsız söylentiler" nedeniyle Hı ristiyanlardan büyük baskılar gördüler ve 
saldırılara uğradı lar'''. Bu konuda 184.0'a kadar pek az olay görülmüşken, 
184.43 yı lında Şam'da Hıristiyanlarm Yahudilere saldınlanyla ortaya çıkan 
ciddi olaylar üzerine Abdülmecid ı  84o'da bir ferman yayınladı ". İstanbul 
Kazaskerine yazılmış  olan bu Ferman şöyledir: "Yahudiler Passover bay-
ramlanndan kanlannı  kullanmak üzere insan kurban etmekle suçlanmak-
tadırlar. Bu düşünceyle Şam ve Rodos'ta, İmparatorluğumuz vatandaşı  
olan Yahudiler başka milletlerce öldürülmüşlerdir. Bu iftiralar tarafımız-
dan duyulmuş, Rodos'tan getirilen Yahudiler yeni kanunlara göre yargı-
lanmış  ve suçsuzluklannı  kanı tlamışlardı r. Adalet ve eşitlik bunu gerektir-
miştir. Bunun yanısı ra, ulema, Yahudilerin dini kitaplarını  kontrol etmiş, 
dini literatürlerini taramıştı r. Sonuç, Yahudilerin kesinlikle insan kanı  kul-
lanmalannın yasaklandığı  ve hayvan kanı  kullandıklandı r. Bu nedenle on-
lara karşı  yapı lan suçlamalar iftiradı r. Bu nedenle ve halkımıza duyduğu-
muz sevgi için, Yahudi Halkına gerçekle ilgisi olmayan suçlamalar yönel- 

miştir. F. O. 78/3999, No. 287 e ilişik No. 68 ve F.O. 78/2375 A, Elliot'dan Earl Granvil-
le'e, 1872, Rus Hükümeti, Jaffa'daki Rus Yahudilerine Pasaportlannı  yenileyerek 6 ay için-
de Rusya'ya dönmelerini veya başka bir Devlet koruması na bı rakı lacaklannı  bildirdi (23 
Mart 1849) age., S. 170. 

" Konsolos Finn, No. 58, 24 Kasım 1849, O tarihte Tiberias ve Safed'de 622 Yahudi 
(225 aile) Ingiliz koruması ndaydı. Bourne-Watt, age., s. 171. 

" Mr. Morre, No. 24, 2 Temmuz 1849, Bourne-Watt, age., S. 171. 
" Encyclopedia Judaica'ya göre, bu suçlamalar Rumlar-Yahudiler arasındaki ticari çe-

kişmeler nedeniyle Rumlardan kaynaklanmıştı r. Austin, age., s. 19. 
Aryeh Schmuelevitz, "The Archives of Tel-Aviv-Jaffe As a Source For The Final 

Years of the Ottoman Empire in Palestine", Ed. by. Ma'oz, S. 548-556 ve S. J. Shaw, agm. 
Belleten, s. 1 102 vd. 

48 Stillman, age., s. 401. 
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tilmesine izin veremeyiz. Gülhane Hattında da belirtildiği gibi, Yahudi 
milletine de diğer milletler gibi aynı  avantaj ve ayncalıklardan yararlanma 
hakkı  bağışlanmıştır. Yahudi milleti korunacak ve müdafaa edilecektir". 

Ancak bu fermana rağmen saldırılar devam etti. Şam'daki Prusya 
Konsolosu 24 Eylül ı  86o tarihli raporunda 49,"Türk Dışişleri Bakanı  Fuat 
Paşa ile olağanüstü adalet mahkemesi başkanı  (Extraordenery Court of 
Justice) Hurşit Efendi'nin çıkan olaylar üzerine Hıristiyanlann katliamını  
soruşturmakla görevlendirilerek Suriye'ye yollandıklannı, yerel Yahudiler 
yaranna gerekli tedbirleri aldıklarını, Yahudilerin korku içinde olduklarını, 
bazı  cinayetlerle suçlandıldannı, bazı  Yahudilerin tutuklandıklannı, ara-
nan bazılannın da isimlerini içeren listelerin çıkarıldığını, daha önce Hı-
ristiyanlann katliam yaptıkları  sırada olduğu gibi, sabah tekrar konsolos-
luk binasını  açarak 14 Yahudi'yi aldığını, onları, Istanbul'dan bir emir ge-
lene ya da Fuat Paşa'nın, yerel hükümetin Yahudilere karşı  hareketi dur-
durmasını  sağlamasına kadar koruyacağını" yazmaktadır. 

Bu arada, Osmanlı  Devletinden ayrılmış  ancak henüz bağımsızlığını  
tam olarak kazanmamış  olan Sırbistan ve Romanya'daki hükümetlerin 
Yahudilere kötü davrandıklan 5° konusunda Osmanlı  Devletine de şikayet-
ler geliyordu 51. 

Il! — SİYONİZM VE OSMANLI POLİTİKASI 

Osmanlı  Devletindeki Yahudilerin sayısı  1881, 1884, 1892 52  ı  go3'de 
Rus zülmünden kaçan ve Balkan ülkelerinden gelen binlerce Yahudi 

49  Stillman, age., s. 103. Yahudi Milletinin harnırsalanndan dolayı  milel-i saireden 
vuku' bulan iz'aan meni için tasdr olunacak emri öliye dair, Başbakanlık Arşivi, irade 
24.930, Meclis-i vali, 20 Safer 1283. 

5°  Bu konuda, Mr. Seligman'dan Mr. Maynard'a, Paris, 2 Ocak 1877 tarihli rapor. 
Foreign Relations of U. S. Washington, 1877, s. 596. 

51  Mr. Maynard, 26 Haziran 1877 tarihli raporunda, Romanya'da Yahudilere kötü 
davranıldığı  konusunda Türk Dışişleri Bakanı  ile görüştüğünü, Bakan'ın, "Osmanlı  Devle-
tindeki Yahudilerin Osmanlı  vatandaşlanna yasalarla tanınan tüm ayncalıklardan yararlan-
dıklannı  belirterek, bu eyaletlerdeki davranışlar için BabiâWnin sorumlu tutulmayacağını" 
söylediğini yazmaktadır. Mr. Maynard'dan Mr. Evart'a, Papers Relating. 1877, S. 593. 

52  1892'de göçün 400. yı lını  kutlayan Osmanlı  Yahudileri, Osmanlı  Devletinin her 
şehrinde şenlik düzenlemiş, Yıldız sarayına giden Hahambaşı  Moşe Levi efendi, Yahudi ce-
maatlerinin bir dua metnini ve devlete sonsuz minnet, şükran ifade eden bir albümü te-
şekkür için Padişaha sunmuştur. F. O. 371/146 No. 54, Kudüs'teki İngiliz konsolosluğu sek-
reteri Mrs. Finn, 7 Ocak 19°6 tarihli raporunda, "Yahudilerin eziyet görmediklerini, tam 
tersine, diğer ülkelerden farklı  olarak, bu ülkede 400 yıldır hep sığınılacak bir çatı  bulduk-
larını" yazmaktadır. 
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göçmenle birlikte giderek arttı; gelenler Osmanlı  topraklarına yerleştirildi- 

ler 53 

Ancak, Filistin ve çevresinde bir Yahudi bir Devleti kurmayı  amaçla-

yan "Siyonizm"adlı  Yahudi ulusal kurtuluş  akımının Dr. Theodor 

Herzl'in (1860-1904) başkanlığında doğuşu, Osmanlı  Devleti'ni, Yahudile-

rin Filistin'de bir Devlet kurmalannı  engellemek yolunda kararlar almaya 
itti. Devlet sürekli Osmanlı  topraklarına akan Yahudilere kucak açmakta 

devam ediyor, onlara uyrukluğunu veriyor, ama Filistin'e yerleşmelerini 

yasaklıyordu 54. 

Bu durum il Temmuz 1882 tarihli 1882 yılında bir Amerikan rapo-

runda" şu şekilde teyit edilmektedir. "Osmanlı  Dışişleri Bakanı, konunun 

Bakanlar kurulunda görüşüldüğünü, göç konusunda uyulması  gerekli bir 

kanun olduğunu, her isteyenin Osmanlı  topraklarına yerleşebileceğini ve 

Osmanlı  uyruğu olabileceğini, gelenlerin Mezopotamya'ya, Halep civarı-
na, 200, 250 ailelik guruplar halinde yerleştirilebileceğini, ama Filistin'e 

yerleşemeyeceklerini, gelenlerin yerleştirildilderi toprakların iyi olduğunu, 

kanunun liberal ve cesaretlendirici olduğunu, sonuç olarak tüm Yahudile-

rin Türk topraklarına yerleşmelerini engelleyici hiç bir hüküm olmadığını, 
tek yasağın Filistin'e yerleşmemeleri olduğunu" bildirmiştir". Ancak bu 

yasağa rağmen, kısmen yerel yetkililerin gözyumması  ile, kısmen de 

büyük Devletlerin baskıları  sonucu, diplomatları  aracılığıyla Osmanlı  

'3  15 S. 3. dipnotta değinilen raporda, Osmanlı  Devletinde yaşayan Yahudilerin sayısı  
hakkında farklı  rakamlar verildiği, Avrupa tarafında 75.000, Asya tarafında, biraz abartı lı  
olarak belki 155.000 Yahudi olduğu, bu rakamın Mısır, Afrika, Romanya ve Sırbistan'ı  
kapsamadığı , tüm imparatorlukta yaklaşık 500.000 yahudi olabileceği belirtilmiştir. Richard 
Davey ise, the Sultan and the Subject isimli kitabında, " ı 897'de Osmanlı  Devletinde 
40o.000 Yahudinin yaşadığını , Istanbul'daki 30.000 kadar Yahudinin 1/2 sinin Balat, 1/3 
ünün Hasköy kalanlann Boğazın iki yakasında oturduğunu yazar (London, 1897 s. 216) 

John Murray ise 1893 de yayınlanan "Handbook for Travellers in Constantinople, Brüsa/ 
and the Trood" adlı  kitabında İstanbulda 44.361 Yahudinin yaşadığını" yazmaktadır (Lon-

don). 

" Kanunun İngilizce metni, Papers Relating to... Dec. 4,1882, s. 517, inclosure 3, No. 
l07'de, 6 numara ile verilmiştir. 

" Mr. Wallace'den Mr. Frelinghuysen'e, İstanbul, ı  ı  Temmuz 1882, Papers, Relating 
to...Dec. 4, 1882, S. 516. 

Aynı  raporda Mr. Wallace, Rusya'dan pek çok Yahudinin göç ettiği, bunlann aç-

lıklıkla karşı  karşıya olduklarını , iki Yahudinin Türk topraklanna yerleşme izni için kendisi-
ne müracaat ettiklerini, bu Yahudilerin Filistin'e yerleşme izni istedikleri açıktır. Bu neden-

le Dışişleri bakanı  ile görüştüğünü yazmaktadır. 
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Hükümetinin verdiği münferit izinlerle Yahudiler Filistin'e yerleşmeye de-
vam ettiler- 52. Bu konuda tipik bir örnek olarak 1897 tarihli bir belge veri-
lebilir 58:Belgeye göre, Amerikan vatandaşı  bir Yahudinin Kudüste arazi 
alma isteği yerel yetkillilerce 1309 tarihli yasağa 5 9  dayanı larak reddedilmiş-
tir. Amerikan diplomat, Osmanlı  Dış işleri Bakanına "Amerikan Hüküme-
tinin Amerikan Vatandaşlarının dini inanışlanna göre ayı rıma tabi top-
lumlannı  kabul edemiyeceklerini" söylediğini, bu yasağın Yahudilerin 
Kudüs'te bazı  ciddi politik güçlüklere sebep olabileceği kaygusuyla çı karı l-
dığını, Osmanlı  Dışişleri Bakanı nın bu Yahudi'yle ilgili bir memorandum 
istediğini 6°  Sadrazam'ın dosyayı  inceledikten sonra bu Yahudiye 61  
Kudüs'te arazi alma izni verilmesi için emir verdiğini, Sadrazam'ın kendi-
sine "bu yasağın büyük miktarlarda gelebilecek Rus Yahudileri için çıka-
nldığını  ve Amerikalılara uygulanma niyeti olmadığını" söylediğini yaz-
maktadır. Görülüyor ki, aslen Osmanlı  Vatandaşı  olduklan halde ka-
pitülasyonlardan yararlanmak için Amerikan vatandaşlığına geçen Yahudi-
ler, Amerikan korunmasından yararlanarak Filistin'e ilişkin yasağı  Sadra-
zam izniyle delebiliyorlardı  62. 

Bu arada Siyonizm akımı  yeni yandaşlar anyordu. Osmanlı  Yahudile-
rinin benimsemedikleri ve bazı  Yahudilere milliyetçilik akı mının Yahudi 
dinine zarar verebileceği gerekçesiyle desteklenmeyen bu akım Osmanlı  

57  Filistin'deki Yahudiler'in sayısı  1882'de 24.000 iken 183o'da 4.7.000, 19o8'de 
80.000'e yükseldi Mandel Neville, Ottoman Practice as Regards Jewish Settlement in Pales-
tine,1881-19o8, Middle Eastem Studies, XI, (1975) s• 33-46. 1909'da Ittihat ve Terakki 
yönetiminin politikasına aykı rı  olarak Kudüs valisi Osmanlı  Yahudilerine toprak satışına 
devam ediyordu. Mandel N. The Arabs and Zionism before the World War, Berkeley, 
ı ç,76 s.62. 

" Mr. Angell'den Mr. Sherrnan'a Istanbul, Papers Relating to.. December 8, 1897, 
Wasthington, No.59. 

" Osmanlı  Devleti 13 Nisan 13og'da Yahudilerin Filistin'de gayrimenkul almaları nı  
yasaklayan bir karar almıştı. Daha önce, yalnız Osmanlı  uyruğundaki Yahudilere bu bölge-
de gayrimenkul alma hakkı  tanınmıştı  (5 Mart 1883 tarihli kararname). 

Memorandum 59 No.lu mektuba eklidir. Mr. Angell to the Ministry of Foreign Af-
fairs, Istanbul, September 23, 1897. 

" Bu Yahudinin adı  Simon Ben Nach Lowenstein'dir. 
62 Halbuki Osmanlı  Devleti Amerikan vatandaşlığma geçtikleri halde, oraya göç niyeti 

olmayan, yaşamlarını  eskisi gibi Osmanlı  topraklarında, ama Devlete karşı  hiç bir mükelle-
fıyeti yerine getirmeden yaşamları nı  sürdürmek isteyen bu asil Osmanlı  Vatandaşları  için 
yıllar süren bir hukuk savaşı  vermiştir. Bu konuda geniş  bilgi için bkz. G.Bozkurt. "ABD. 
Vatandaşlığı  iddiası nda Bulunan Osmanlı  Vatandaşlanna Dair Bazı  Amerikan Belgeleri".s. 
177-189. Prof.Dr.Jale G.Akipek'e Armağan, Konya, 1991. 
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Yahudilerinden ziyade, Romen, Rus ve Avusturya, Macaristan Yahudileri-
ni etkiledi 63. 

Yahudiler amaçlarını  gerçekleştirmek için çeşitli örgütler kurdular". 

1897'de Basel'de Birinci Uluslararası  Siyonist kongresi toplandı. 31 

Ağustos 1897 tarihli Staatsbürger Zeitung "Kongrenin önce Münih'te ya-
pılmasının düşünüldüğünü, ancak Almanya'daki hahambaşılann oybirli-

ğiyle bir milli Yahudi hareketine ve bir Yahudi devletinin kurulmasına 

şiddetle karşı  çıkan bir açıklama yayınlamaları  üzerine toplantının Basel'e 

alındığını" yazmaktadır 65. Kongrede Yahudi devletinin ancak büyük dev-
letlerin desteğiyle kurulabileceğini savunan Herzl, bu nedenle Büyük dev-

letlerin kı ral ve yöneticilerinden, özellikle de Alman kı ralı  Friedrich'den 

destek aradı. Dr. Theodor Herzl, 3 Mart 1899'da II. Wilhelm'e yazdığı  
mektupta'', kıralın huzuruna çıkma izni isteyerek, bu ziyaret isteğinin se-

beplerini şöyle özetlemektedir: 

"Filistin ziyaretimden beri, önceden amaçlanan himayenin üstlenilme-
si konusunda hiç bir haber almamam beni siyasi zorlukların çı ktığı  
düşüncesine sevketti. Sanı rım Sultan'ın güvensizliği ve diğer güçleri kıs-

kançlığı  kendini göstermiş  olmalı. 

Bu nedenle gelecek vaadeden bir planın uygulanmasından vaz mı  ge-
çilecek? Imparatorluk hükümetinin bizim yüzümüzden bir çıkmaza girme-

yi göze almayacağını  anlıyorum.Ancak, göze çarpmadan ama amacın 

mutlaka gerçeldeştirilebileceği bir formül bulunamaz mı? 

Böyle bir formülü siz majestelerine sunma cesaretimi bağışlayınız. O 

da şudur: önce İngiltere'de Türk hükümetinden seyahat ve yerleşme izin- 

" Arnakis, age., 5.381, T.Z.Tunaya, Türkiye'de Siyasal Partiler, C.LII Meşrutiyet 

Dönemi, sh. 514. 
Alliance Isradite Universelle (186o), örgütü, Yahudi ülkesel örgütü (Jewish Terri-

torial Organization) İkinci Siyonist Kongresi kararıyla kurulmuştur (190 1). Aynı  yı l "Alman 

Yahudileri Kurtuluş  Birliği" (Hilfsverein der Deutschen Juden) de kuruldu. Yahudiler Filis-
tin'de bir de gazete yayınlamaya başladı lar. İngiliz Konsolosu N.T.Moore, 22 Kasım 1863 

tarihli raporunda, İngiliz vatandaşı  olan bir Yahudinin BabıMi'den Filistinde, Yahudi dilin-

de bir gazete yayımı  için izin istediğini ve gazetenin daha izin gelmeden yayınlanmaya baş-

ladığını  yazmaktadır (Q.N.Stillman, the Jews of Arab land, 1979,   Philadelphia, 5.362. 

" Gazete, Kongreye yaklaşık 300 kişinin katı ldığını, bunların Rusya, Polonya, Avus-

turya, Macaristan ve Balkan devletlerinden geldiklerini yazmakta ve yapılan konuşmalar Fi-

listinde bir Yahudi devleti kurmak için alınan karadan yazmaktadır. AA-(Auswartiges Amt) 

Alman Dışişleri Bakanlığı  Arşivi, Bonn, Turkei, No.195, Band No.1, A.1 o4.94., (Uz. Ek.1). 
AA. Türkei Bkz. sh. 2. No. 195, A. 2776, 955 9, K.175936-42 (Bkz. Ek.2). 
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lerini temin edecek ve gerekli adımları  atacak bir tüzel kişilik oluşturaca-
ğız. Bu düzenlemeye dayanılarak esas imtiyazlı  şirket kurulacak, yani şart-
lar elverirse, siz Majesteleri büyük dük (G. Herzog) Friedrich'in himayele-
rinde merkezi Karlsruhe'de bulunan asıl yetkili dernek kurulur. Derneğin 
İmparatorlukla siyasi koruma ilişkisi kendiliğinden doğar ve buna karşı  
üçüncü kişiler itiraz edemez. 

imparatorluk hükümetinin ise herhangi bir açıklama bulunma zorun-
luluğu yoktur. Hatta biz, İngiliz Hükümetinin Cecil Rodhes ile yaptığı  gi-
bi, kendi kendimize iş  yapabiliriz. Bir Cecil ile benim aramda kuşkusuz ki 
kişisel olarak benim aleyhime olan büyük farklar bulunmaktadır. Ancak, 
tüm Doğu Avrupa'daki insan malzemesi ve diğer sermayelerin elimizde 
bulunması  maddi olarak hareketimizin çok lehine bir durumdur. 

Haşmetmeablan Filistin'deki kolonistlerimizin mevcut faaliyetlerini 
maalesef görmediler. Kudüs'te bir araya sıkıştırı lmış  Yahudilerin durumu 
sevindirici değildir. Onlar, eğer Türk hükümeti tuhaf bir şekilde yasak 
koymasa, köylere yerleşip (kırsal kesime) toprağa işlemek istiyorlar. 

Ayrıca bazı  yanlış  bilgilerin beni korkuttuğunu belirtmem gerekiyor. 
Majestelerinin benim görüşlerimi paylaşmayan Yahudi danışmanlannın 
hareketimizle ilgili aşağılayıcı  bilgilere kulak verdiklerine inanıyorum. Bu-
nun açıklaması  zor değildir. Kimi zengin Yahudiler bizim onları  alıp 
götüreceğimizden korkuyorlar, bu nedenle de bizi konuşmalannda ve ya-
zılarında gülünç ve aşağılık duruma düşürmek istiyorlar. 

Çabalarımız çok yönlüdür. Bunlardan birisi, her ülkedeki Yahudi un-
surlarının (bir araya) toplanmasıdır. Bununla birlikte, onların halk haline 
dönüşmesinin zor kullanarak yapı lması  fikrinde değilim. Mutlak asimilas-
yon kiliseler aracılığı  ile sağlanabilir. Temel düşüncemiz şudur: Sadece 
şimdi oturdukları  ülkeye uyum sağlayamamış  ya da sağlamak istemeyen 
Yahudiler gelmelidir. Kalanlar ise, zorunlu olarak, gittikçe daha iyi yurt-
taşlar olacaklardır. Çelik kasalarla petrol varilleri arasında doğal olmayan 
anlaşma (birlik) olmamalıdır. 

Sayın Kral, hareketimizin koloni politikasında olduğu gibi, sosyopoli-
tik değeri de gizlilik durumundan çıkmıştır. Gerçekte, hareketimiz sizden 
tek bir adam ya da Fenig destek olmasa da yeterince güçlü olabilcek du-
rumdadır. Rusya, Romanya, Galiçya, İngiltere ve Güney Afrika'da kay-
nalclarımız bulunmaktadır. Buna rağmen Almanya, şimdilik gizli tutula-
cak, daha sonra da bağlayıcı  olmayan bir etkiyi gelecek için garanti edebi- 
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lir.Ve Kolonizasyonumuzun başlamasıyla birlikte birinci derecede önemli 
endüstriyel bir pazar kazanabilir. Bunun önkoşulu, bizim Almanya'da 
örgütlenmemizdir. Bu konu hakkında henüz yazılı  açı klama beklenmemesi 
gerektiğini anlıyorum. Bu nedenle siz majestelerinin, döndükten sonra be-
ni kabul etmesini istirham ediyorum. Böylesi bir cesaretlendirmeye, hele 
şimdi, çok acele ihtiyacım vardır. 

Bundan sonra daha da ileri giderek Rus Çar'ına meseleyi kabul ettir-
meye çalışacağım ve huzurunuza elimdeki işleri bitirmeden bir daha gel-
meyeceğim. Huzurunuza kabul edilmemem, bana artık bu konuda bir şey 
ümit etmemem gerektiğinin de işareti olacaktır. 

Uğrunda çalıştığım düşünce, bu yüzyılda bir büyük Monark'l sıyırdı: 
I. Napoleon. Yahudilerin ı8o6'daki Paris Synodrion'u bu düşüncenin za-

yıf bir tezahürüydü. Hareket o zaman henüz olgunlaşmamışmıydı  ve 
henüz Yahudilerin yeterli sayıda, hedefinin bilincinde olan temsilcisi yok 

muydu? Ulaşım araçları  mı  yetersizdi? 

Ama zamanımızda ulaşım araçları  sorun olmamaktadır. Tek cümley-

le, çağımız artık kanatlandı. Yahudi sorunu bu anlamda değerlendirildi-

ğinde çözümü mümkün olmaktadır. I. Napoleon'un hükümdarlığı  altında 
mümkün olmayan, II. Wilhelm'in hükümdarlığında mümkündür". 

Görüldüğü gibi, Herzl, yardımlarına karşı lık, Almanya'ya Filistin'i bir 
pazar olarak sunmayı  vaad ediyordu. 

Filistin'e bir Yahudi Devleti kurmak amacıyla göçeden Yahudilerin 
yanı  sıra, Osmanlı  uyruğu olan Yahudilerin de bu bölgeye yerleşme arzu-

ları  üzerine sorunlar devam edince, 14 Cemaziyelahir 1318 (1900)   de bir 

kararname çıkartılarak 67, Osmanlı  uyruklu veya yabancı  Filistin'e gidecek 
tüm Yahudilere Filistin'de en fazla üç ay kalma izni verildi. Bu kanunun 
1. md. ile Filistin'e gidecek tüm Yahudilere mutlaka tâbliyetlerini, meslek-
terimi ve seyahat maksatlarını  içeren birer tezkere veya pasaporta sahip ol-

ma şartı  getirildi. Bu kişiler, Beyrut ya da Kudüs'de vardıkları  iskelede bu 
belgeleri ilgili tezkere memuruna verecekler ve ondan ücret mukabilinde 
(I kuruş) Filistin'de 3 ay müddetle seyahat ve ikamet iznini içeren, diğer-

lerinden farklı  renkli bir geçici tezkere alacaklardı. Bu süreyi geçiren Os-

manlı  vatandaşları  zabıta tarafından, yabancılar ise mensup olduklan dev-

let konsolosu aracı lığıyla Filistin'den cebren çıkanlacaklardı  (md. 2). Tez- 

67  Yahudi Züvvari Hakkında Kanun, Düstur, 1. Tertip, C.7, s.631. 
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kere memurları  bu tezkere listelerini her ay bir cetvel tanzim ederek ince-
leyecek, müddeti geçirenleri hükümet memuruna ve zabıtaya bildirecek, 
aksi halde sorumlu olacaklardı  (md.3). 

Bu kanun çeşitli tepki ve yorumlara yol açtı. 27 Aralık İ  goo tarihli bir 
Avusturya gazetesi", "Paris anlaşmasına imza koyan yabancı  devletlerin 
uyruklarının Türk topraklarının her yerinde serbestça yerleşme hakkına 
sahip olduklarını, Elçiliklerin bu kararı  protesto etmelerine rağmen Türk 
Hükümetinin direndiğini, bunun nedeninin Bâblâli'nin Siyonizmin politik 
amacını  engellemeye çalışması  olduğunu" yazmaktadır. 

31 Ocak ı o ı  tarihli bir Amerikan raporunda ise bu konuda şunlar 
yazı lıdır': "Kudüs konsolosu Merril'e Osmanlı  İçişleri Bakanı, Kudüs Va-
lisi aracı lığıyla, yasağa ilişkin 15 Ocaktan itibaren geçerli bir mektup yol-
lamıştı r. Buna göre, tüm ülkelerden Filistin'e hac veya ziyaret için gelen 
Yahudiler Yaffa'da pasaportlarmı  yetkililere verip Türkçe bir belge alacak-
lar ve ayrı lı rken bu belgeyi ibraz ederek pasaportlarını  geri alacaklardı r. 
Üç ay geçmesine rağmen ülkeden ayrı lmak isteyenlerin, ülkeden çıkarı l-
malarının sağlanması, uyrukluklarında oldukları  ülke konsolosundan iste-
necektir 7°. 

Bu problemler sürerken, Herzl 'gol 'de II. Abdülhamit'le görüşerek 71  
yabancı  sermaye, teknoloji ve ek kalkınma vaadi karşı lığı  Filistinde özerk 

`'s Wiener Correspondenz, "Die Juden in Palstina", A.A.Türkei 195, Band Nr. 
A.18815. 

Papers Related to... December 3, 19°1, Mr.Griscom to Mr.Hay, İstanbul No. 316, 
s.516. 

Mr.Griscom, adı  geçen raporunda, Filistinden aynlmak istemeyenlerin yolculuk ya-
pacak paraları  olmadığı  bahanesini ileri sürdüklerini yazmaktadır. Filistin'e Yafa'dan giriş  
yapıp kuzeyden çı kmak isteyenlerin pasaportları  konusunda nasıl bir uygulama yapılacağı  
sorusu da raporda gündeme getirilmektedir (Mr. Merril'in mektubu, sh. 517). 

" II. Abdülhamit Selanik'te sürgündeyken yazdığı  anı lannda (Sultan Abdülhamit, Si-
yasi Hatı rat ı m, İstanbul, s.76-77). Yahudilerin Kudüs ve Yafa'yı  satın almak istediklerini, 
Herzl'in orada yalnız ziraat yapmak değil, hükümet kurmak gibi siyasi amaçları  da olduğu-
nu belirttikten sonra, "devletimiz dahilindeki Yahudilere ne kadar kıymet veriyorsam, Filis-
tin'e dair kurduklan tasavvurlara da o kadar düşmanım" diye yazıyordu. Nitekim padişahlı-
ğı  döneminde Filistin toprakları ndaki Safed kazasından gelen 400 ve Sayda'ya gelen 40 Ya-
hudi turist Osmanlı  tabiiyetine geçmek için mazbata verince (14 Temmuz 1307/1891 tarihli 
mazbatayı  Kmı l Paşa Padişaha takdim etmiştir) Padişah,15 Temmuz 1307 tarihli iradesiyle 
Kudüs'te bir devlet kurabilecekleri ve Ermenilerin fesadı  oradayken Yahudileri veya başka-
ları nı  kabul etmenin uygun olmayacağı  ve ABDne geri gönderilmelerine dair" bir irade çı -
karmıştı. Halil Cin, "Filistin Topraklarının Osmanlı  Dönemindeki Hukuki Statüsü". 
S.C.HFD, Prof.Dr.Coşkun eçok'a Armağan, C.2, Ocak-Haziran 1989, Sa. 2, Sh.16-43. 
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bir Yahudi devleti kurulmasına izin verilmesini istedi. Ancak bu teklif red-

dedildi ve yabancı  uyruklu Yahudilerin Filistin'de bir aydan fazla kalma-

ları  da yasaklandı. Bu karar, Kudüs valisine, bölgedeki konsoloslara da 

tebliğ  edildi". 

Ancak Sultanın bu ziyaret sı rasında Dr. Herzl'e Mecidiye nişanı  ver-

mesi, bazı  Alman gazetelerinde çeşitli yorumlara yol açtı  73. Bu arada Ya-

hudiler Almanya'dan destek arayışlarını  sürdürüyor ve bu destekle amaç-

ları  gerçekleşirse, Suriye ve Filistin'de bir Alman çı kar bölgesi (Interressen-

gebiet) yaratılacağinı  vaadediyorlardı  74. 

Yahudi milliyetçiliğini istemeyen Yahudiler, Filistinli Araplar ve Hıris-
tiyanlar ise, Filistin'de bir Yahudi Devleti kurulmasına karşı  çı kıyorlardı. 
Buna rağmen Filistindeki Yahudilerin sayısı  giderek artıyordu. Bir İngiliz 

raporunda'', "yüzyıl önce 500 Yahudinin bile bulunmadığı  Kudüs'te, 

1861 'de 13.000 nüfusun 6.000 inin Yahudi, gorde ise şehrin 80.000 kişi-
lik nüfusunun 50.000 inin Yahudi olduğu yazı lıdı r. 

Hahambaşı  Naum Efendi'nin Ittihat ve Teralad ile olan yakınlığı, Ya-

hudilerin hükümetle ilişkilerini daha da düzeltti. II. Meşrutiyet'ten sonra'' 

çalışan Meclislerde hep dörder Yahudi milletvekili bulunuyordu. 

Ancak yine de Filistin'e yerleşme yasağını  tam uygulamak için önlem-

ler alınmaya devam edildi. Devlet, Yahudilerin Filistin'de yerleşmelerinin 

yasaklanmasına dair ve hariçten gelecekler hakkında daha önce aldığı  ka-

rarlara rağmen, bu kararların "layı k-ı  veçhile" tatbik ve icra edilmediği ge-

rekçesiyle, gereken kanunların çıkarılmasına karar verdi". 

" F.Ö. 195-1581, No. 20. Moore'dan White'a. 

Kölnische Zeitung, 29.10. ı go ı  AA. Türkei 195, Band 1,A4 14243. 
74  Dr. Badenheimer'in Staatssekretür, v. Richthofen'e yazdığı  23 Şubat 1902 tarihli 

mektup, A.A.Türkei No. 195, Bd. 1 A.312o ve aynı  cilt K. 176030. Bu fikri savunan Yahu-

diler, bölgedeki Fransız etkisinin, Rus ve İngiliz varlığının, Doğu'daki Alman etkisini tehli-

keye düşürdüğünü de bildirerek, Almanya'nın bir an evvel bu bölgeye el atmasını  sağlama-

ya çalışıyorlardı  (Aynı  mektupta Dr. Bodenheimer bu gerekçeyı  de ileri sürrnüştür). 

371/356 No.62. İngiltere'nin Filistin konsolosu E.C. Blech'in 16 Kasım 19437 

tarihli raporu geniş  bilgi için bkz. C.Bozkurt, a.g.e., sh.198-199. 

7' II. Abdülhamid'e tahttan indirilme kararını  tebliğ  eden heyet üyelerinden biri Erme-

ni Aram Efendi, diğeri ise Yahudi cemaatinden Emanuel Karaso (Karasu) Efendi idi. 
T.Z.Tunaya, a.g.e., Tunaya, a.g.e., s. 563, y Haziran 325/2 C. 1327 tarihli Meclis-i 

Vükela Müzakeretına Mahsus Zabı t Varakası . Rusya'dan Yafa'ya ikamet amacıyla Yahudi-

lerin geldiğine dair Şifre Dahilye Nezareti Kalem-i Mahsus Müdüriyesi Sıra 8432, 1332 c. 

27, Dosya 18, No. 41, Başbakanlık Arşivi. 
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II. Meşrutiyet'ten sonra bir ara Yahudilere de Filistin'de toprak satın 
alma serbestliği tanındı.İttihat ve Terakki'nin Yahudilerle ilişkilerinin 
düzelmesi, Meclis'te tenkitlere yol açtı  ve Maliye Bakanı  Cavit Bey bütçe 
görüşmeleri sırasında Siyonist olmakla ve Siyonistlerle işbirliği yapmakla 
suçlandı  78. Gazetelerde Siyonizmin tehlikesi üzerine makaleler yayınlan-
dı  " 

Siyonizmin devletin toprak bütünlüğüne karşı  bir tehlike olarak 
görülmesi üzerine tekrar lusıtlamalara gidildi. 

Ancak, Büyük Devletlerin Filistin'deki örgütleri (Alman Tempalar gi-
bi) Yahudi göçünü kolaylaştırdılar ve Osmanlı  Devletinin aldığı  tedbirleri 
ortadan kaldırmaya yönelik bir politika izlediler"°. 

24 Nisan ı gı  I tarihli bir İngiliz raporu, Büyük Devletlerin Yahudi lo-
bilerinin de baskılarıyla Filistin'de Yahudi yerleşimini kolaylaştırmak ama-
cıyla çeşitli faaliyetlerde bulunmalanna açık bir örnektin Raporda ', Al-
man Yahudilerinin bu meselede en aktif çalışanlar olduğu, P. Rothsc-
hild'in Fransız hükümeti üzerindeki etkisiyle tüm yabancı  misyonlann 
Bab-ı  Ali'ye bir nota yollayarak Suriye ve Kudüs'teki yabancı  Yahudilere 
ilişkin sınırlamalann kaldırılmasını  istedikleri, Osmanlı  hükümetinin cevap 
olarak "Devletin iç işlerinde hareket hürriyetini muhafaza etmek zorunda 
olduğunu" bildirdiği yazılmaktadır. 

Raporda, ayrıca, "Gaza'daki İngiliz konsolosunun son üç aydır bölge 
ve Mısır sınırının Türk kesiminde Yahudi kolonizasyonu örgütü yararına 
faaliyetlerde bulunduğu belirtilerek, bunun Mısırlı  Araplarla ve Osmanlı-
larla ilişkileri etkileyebileceği, 7 Nisan igı  'de "Times"da bu konuda çı-
kan bir yazının da aynı  şekilde hoş  olmadığı" belirtilmektedir. Rapora 
göre, Osmanlı  İçişleri Bakanı  Halil Bey, 24 Nisan 191 ı  tarihli gazetelerde 
yayınlanan demeciyle "Siyonzimin Osmanlı lığa karşı  olduğunu, Osmanlı  
Hükümetinin siyonizme saygı  gösteremeyeceğini ve bu tür propogandayı  
onaylamadığını" belirtmiştir. 

" Mr. Marling, No. 26, ii Ocak 1911, G.Lowther, No. 143, 4 mart 1911. Boume-
Watt, age., Part 1, yol. 20, series B. 1985. s.271. 

'9  I.T.nin Selanikteki yayınlarından biri olan Rumeli Gazetesinde 6 Nisan 1911 tari-
hinde Yunus Nadi'nin Siyonizmin tehlikesi üzerine bir makalesi çıkmıştı  (Bourne-Watt, 
age., 5.172; Doc. 34, (Inclosure) in Doc. 33, 16048, 24 Nisan 1911. Part 1. vol 20, 1985, Se-
ries B.). 

80 T.Z. Tunaya, a.g.e., 5.558. 
al G.Lowther to Sir Edward Grey, Doc. 33, 16048, Bourne-Watt, age., Part 1, yol. 20, 

1985, SelieS B, s. 271-272. 
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I. Dünya savaşı  başladığı  sırada Filistin'deki nüfusun % g una yakın 

miktarını  Yahudiler oluşturuyordu ". 

Aynı  tarihlerde Osmanlı  Hükümeti ülkenin müslüman, Hı ristiyan ve 

Yahudi uyruklarının aile hukuklarını  içerecek ortak bir medeni kanun ha-

zırlanması  için komisyonlar kurmuştu ". Bu komisyonlann çalışmaları  so-

nunda 1917 yı lında çıkartı lan Hukuk-u Aile Kararnamesi'nin 84. 2. faslında 
Yahudilerle ilgili evlenme manileri, nikâhlarmı n feshi, butlanı, evlenme, 

boşanma usulleri düzenlenmişti". 

16 Mayıs 1916 Sykes-Picot gizli Anlaşması  ile Osmanlı  Devleti'nin 

Ortadoğu toprakları  İngiltere ve Fransa tarafından paylaşılmış, kuzey Filis-
tin bu Anlaşma ile Ingiltere'ye verilirken, Filistin'in geri kalan toprakları  
üzerinde uluslararası  bir rejim ve sını rları  belirsiz bir Arap Devleti kurul-
ması  kararlaştınlmıştı. 

1917'de Filistin İngiliz ordusu tarafından işgal edildi. İngiliz Dışişleri 

Bakanı  Balfour, Siyonist hareketin önderlerinden Lord Rothschild'a bir 
mektup yollayarak, İngiliz hükümetinin Yahudiler için Filistin'de bir ulu-
sal yurt kurulması  çabasını  destekleyeceğini bildirdi. Böylece, Savaştaki İn-

giltere, çok sayıda Yahudi vatandaşı  olan ABD'nin sempati ve savaşa katı l-
masını  sağlamayı  planlıyordu. Bu mektup, Osmanlı  Devleti ve Alman-

ya'nın da Siyonistlere bazı  ödünler vermelerine yol açtı  86. 

Ancak 30 Ekim 1918'de' Mondoros Ateşkesi sadece osmanlı  Devleti 

için savaşı  bitirmekle kalmayıp, Devletin de fiilen sona ermesine sebep ol- 

" Janet L.Abu Lughod, The demographic Transformation of Palestine, Illinois, 1971, 
s.141-142; aynı  kaynakta 1922'de Filistinde Ingilizlerin yaptığı  sayıma göre nüfusun % t ii 
Yahudi idi. Yahudilerin 75 i Yafa'da ve Kudüs'te kentsel alanlarda oturuyorlardı  ve topra-

ğın % 2,5 na sahiplerdi. I.Dünya Savaşı  başlayınca Filistinde oturan 1 ı .000 Rus Yahudisi 

Iskenderiye ve Kahire'ye sığınmış, savaş  sonunda tekrar, artı k İngiliz idaresinde olan Filis-
tin'e göçetmişlerdi. Krâmer, a.g.e., s.40. 

83 S.Ş.Ansay, Medeni Kanunumuzun Kabulünün 25. Yıldönümü Münasebetiyle Eski 
Aile Hukukumuza Bir Nazar, Ankara 1952, s.18. 

84 Düstur, 2. Tertip, C.9, 5.762. 
85 Bilindiği gibi, bu kararname işgal kuvvetleri Yüksek Komiserliği tarafından bir ka-

nunla 1919'da feshedilmiştir. Düstur, 2. Tertip, C.11, s. 299. 
" Oral Sander, Siyasi Tarih, C.I. İlkçağlardan 1918'e Ankara, 1989, s. 271-272. 
87  Aynı  yı l Filistin'deki Yahudilerin sayısı  80.000- oo.000'e çıkmıştır. Yahudiler Filis-

tin'de okullar, bankalar, bilimsel kurumlar açarak bu topraklarda bir milli koloni yaratma 
amaçlannı  gerçekleştirmeye çalıştı lar. Kurt Hassert, Das Türkische Reich, Tübingen, 1918, 
s. 1 54-155. 

Belleten C. LVII, 36 
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du. Çünkü Ateşkesin 7. md.e dayanan galip devletler ülkenin her tarafına 
asker çı kardı lar ve daha barış  anlaşması  imzalanmadan Arap topraklanyla 
birlikte Filistin de Osmanlı  Devletinin sı nı rları  dışında kaldı. 

İngiltere, San Remo Konferansına dayanarak, Filistin'de 1920 Tem-
muzu'nda mandat yönetimini başlattı. Bu yönetimle birlikte Yahudilerin, 
bölgede toprak alımı  kolaylaştı rı ldı  ve hızlandı rı ldı . 

Milletler Cemiyeti, 1922 Temmuz'unda Filistin'in sorunlarının saptan-
ması  ve mandat altına konması nı  onayladı .İngiltere ertesi yı l Mandat bel-
gesinin 25. maddesinde verilen yetkiye dayanarak Yahudi Ulusal yurdu 
hükümlerinin uygulanacağı  alanı  saptadı. 

Bu arada, yı kı lan Osmanlı  Devleti'nin yerine yeni bir Türk Devleti 
kurulması  için yapı lan Kurtuluş  Savaşı  zaferle sonuçlanmıştı. Lozan Barış  
görüşmeleri sı rası nda, Cenevre'deki Yahudiler ı  o Aralı k 1922'de İsmet Pa-
şa'yı  bir ziyafete davet ettiler. Hahambaşı  burada yaptığı  konuşmada, 
"dünyanın katliamından kurtulan Yahudilerin Türklerden gördüğü hüsnü 
kabul ve şükranlarını" belirtti". Görüşmeler sürerken, İstanbul Yahudileri 
Filistin mandasının Türk Devletine verilmesi için BMM başkanlığına 
müracaat ettiler. Ancak bu müracaat, Misak-ı  Milli kararları  dışına çı kı l-
mama kararı  nedeniyle reddedildi". 

Lozan Anlaşmasının 37-45. maddelerinde -henüz lâik bir Medeni Ka-
nunumuz olmadığı  için- "Azınlı kların Korunması" başlığı  altında azınlı kla-
rın siyasi, dini, medeni hakları  düzenledi. 15 Eylül 1925'de Yahudiler Ad- 

" Bilal Şimşir, Lozan telgraflan, 1, s.198, No.81. 
"9  Şimşir, Lozan telgraflan, C.1, s.321, Başbakan Hüseyin Rauf bey bu konuda İsmet 

Paşa'ya şu telgrafı  çekmiştir: No.198 İsmet Paşa hazretlerine 4 Kanun-i sani 39 (4 Ocak 
1923). 

Filistin mandası nı n Türk devletine i'tası  için Istanbul'da bazı  Musevi zevat riyaset-i 
celileye müracaat etmişlerdi. Filistin Misak-ı  Milli'nin birinci maddesi sarahatı na dahil ve 
Arab ekseriyetle meskim araziden bulunduğundan ve Konferansta cereyan eden mözakerat 
neticesinde hey'et-i murahhasamızca Misak-ı  Milli ahkamı  miyanı nda bu maddenin de 
düveli müttefıkaya karşı  müdafaası  tabii ve zat-1 meselenin bu dairede Konferansca bir ne-
ticeye rabtedileceği muntazar olduğundan bu badba madde-i mezköredekinden başka bir 
şekilde her hangi bir teşebbüs icrası  veya böyle bir teşebbüse zahir olmam ız imkanı  bulun-
madığı  ve Musevi tebaamızdan ba'zısı nı n Misak-ı  Milliye mualif tahminatda bulunmaları  
muvafık görülemediği cevaben arz olunmuştur. Beray-ı  
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liye Vekaletine artık aile hukuku ve şahsi hükümler bakımından ayrı  bir 

muameleye tabi olmak ihtiyacı  duymadıkları nı  bildirdiler 90. 1926 yı lında 

İsviçre Medeni Kanununun Türkiye tarafından iktibasından (reception) 

beri, bu Kanun hiç bir ayırım yapılmaksızın, tüm Türk vatandaşlarına 

uygulanmaktadır. Türk vatandaşları, özel hukuk açısından olduğu gibi, 

kamu hukuku açısından da eşittirler. 

' K.Birsen, Devletler Hususi Hukuku, İstanbul, 1946, C.1, Ek Belgeler, s.72-77. 
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YAHUDILERIN FILISTIN'E YERLESTİRİLMELERİYLE 
ILGILI OLARAK II. ABDÜLHAMİD'E 879'DA SUNULAN 

L AYİHA*1  

Prof. Dr. BAYRAM KODAMAN — Yrd. Doç. Dr. NEDIM İPEK 

Bilindiği gibi Yahudiler yüzyıllar boyunca sürgün hayatı  yaşamış  bir 

toplumdur. M. Ö. 586'da önce Babil'e sürülmüşlerdir. II. ve  IV. asırlarda 

ise Romalılar ve Hıristiyanlar tarafından ikinci defa ülkelerinden kovul-
muşlardır. Böylece, Yahudiler için "Diaspora” hayatı  başlamış  ve bunun 
neticesinde de Asya, Avrupa ve Afrika kıtalanna dağılmışlardır. Ancak git-

tikleri pek çok yerde, özellikle Hıristiyan ülkelerinde daima ikinci sınıf va-

tandaş  muamelesi görmüşler ve horlanmışlardır. İş  bununla da kalmamış, 

129o'da İngiltere'den, 1394'de Fransa'dan (kısmen), 1492'de İspanya'dan, 
496'da ise Portekiz'den tamamen kovulmuşlardır. Bu baskılar ve 

sürgünler sonunda pek çok Yahudi Doğu Avrupa'ya ve bilhassa Osmanlı  
İmparatorluğu'na sığınmıştır. 2  Demekki, Rönesans ve Reform gibi hareketler 
de Yahudilerin durumunu düzeltmeye yetmemiştir. Nihayet XVIII. yüzyı-
la, yani Aydınlanma Çağı  ha gelindiğinde Yahudilerin durumunda kısmi 

bir iyileşme başladı. 1789 Fransız İhtilili'nde ilin edilen ve hümyet, 

kardeşlik ilkelerini ihtiva eden İnsan Hakları  Evrensel Beyannâmesi'yle açı lan 
liberalizm çağı  Yahudilere hukuki, iktisadi ve dini haklar sağlamıştı r.Bu-
nunla birlikte, Avrupa kamuoyu Yahudilere karşı  önyargılarını  tamamen 
terk etmemiştir. Nitekim, liberalizmin rasyonel (akılcı) ve maddeci görüşü 

yanında duygu ve manâya önem veren düşünce akımlarının canlandırdığı  
milliyetçilik, hatta ırkçılık teonfrrinin ön plana çıkmasıyla, Avrupa'da Tahudiler 

için yine zor günler başlamış  oldu. 3  Bu gelişmeler sonunda, laiklik sayesinde 
Yahudilere karşı  azalmış  gibi görünen dini düşmanlık yerini, milliyetçili- 

* Bu layiha ile ilgili bir bildiri, Bayram Kodaman tarafından Osmanlı  Öncesi ve Os-

manlı  Araştırmaları  Uluslararası  Komitesi X. Sempozyumu (31 Ağustos-5 Eylül 1992)'rıa 

sunulmuştur. 

Başbakanlık Arşivi (BA), Meclis-i Mahstis, Nr. 3114, Lef. 2: Laurence Oliphant'ın La- 

yihası . 
2  Atlas Historique, (Stock Yayınları) Paris, 1968, s. 151, 337. 

Mirn Kemal öke, Kutsal Topraklarda Siyonıstler ve Masonlar, İstanbul, iggo, s 23-30. 
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ğin ve ı rkçı lığın devreye girmesiyle siyasi, sosyal ve iktisadi yönü ağır ba-
san Yahudi aleyhtarlığına bı rakıyordu. Böylece Fransa, Almanya, Ingilte-
re, Avusturya, Polonya ve Rusya gibi Hıristiyan ülkelerde teoriye dayandı-
nlan, örgütlerce desteklenen siyasi bir Yahudi düşmanlığı  başlatı lmış  oldu. 
Bunun sonucu, Avrupa'da halledilmesi gereken önemli bir rahudi Meselesi 
ortaya çı ktı. 

Avrupa'nın bu meseleyi çözmesi gerekiyordu. Ama nasıl? Akla gelen 
çözüm yollarından bazı ları  şunlardır: Asimilasyon, yok etme (soy kınmı ), 
baskı  ve zulüm uygulayarak kaçmalannı  sağlama ve nihayet siirgiin. Bun-
lardan asimilasyonun netice vermeyeceğine inanı lıyordu. Soykı rım ise bi-
raz imkansız görünüyordu. Baskı  ve zulüm uygulandı  ise de dünya ka-
muoyunda tepkilere yol açtı. O halde en iyi yol, Yahudileri toptan bir ye-
re sürmek idi. Ama nereye? Afrika'daki Uganda'ya mı?yoksa, Osmanlı  sı-
nı rları  dahilinde bulunan Filistin'e mi? Uganda'yı  Yahudiler istemedi. Bu 
durumda geriye Filistin kalıyordu. Bu çözüm yolu hem Yahudilere hem 
de Düvel-i Muazzama'ya uygun görünüyordu. Zira, hasta adam olarak ni-
telendirdikleri Osmanlı  imparatorluğu nasıl olsa dağılmaya veya ölmeye 
yüz tutmuştu. Onun mirasından ayrılacak bir toprak parçasına Yahudile-
rin yerleştirilmemesi için önemli bir engel görünmüyordu. 

Siyasi Siyonizm: Avrupa'daki Yahudi aleyhtarlığı  karşısında Yahudile-
rin, özellikle Yahudi aydınlann durumuna da bakmakta mutlaka zaruret 
vardı r. Bilindiği üzere, yirmi ası rlık bir sürgün döneminde Yahudiler dini 
Siyonizın 4  inancını  ve umudunu daima muhafaza etmişlerdir.' Ancak, Av-
rupa'da ortaya çıkan Yahudi aleyhtarlığının kökeninde tarihten gelme bir 
Musevi düşmanlığı  olduğu biliniyordu. Ayrıca, dini bir zemine oturtulmuş  
bir idealin (dini Siyonizm) Avrupa kamuoyuna pek hoş  gelmeyeceği, dola-
yısıyla bu idealin gerçekleşmesi için Avrupa'nın destek vermeyeceği de Ya-
hudi aydınları  tarafından görülüyordu. O halde, Siyonizm dini hüviyetin-
den soyutlamak ve çağın icabına göre siyasi ve milli hüviyet ve görünüm 
kazandı rmak lazımdı. Zira, XIX. yüzyı l, milletler ve milliyetçilik çağıydı. 
Dolayısıyla, Yahudi aydınları  politik faaliyetlerini dini cemaat zemininde 
değil, etnik veya milli cemaat yani millet zemini üzerinde yürütmeleri-
nin,hedeflerine yarma açısından daha çağdaş  bir yaklaşım olacağına mani- 

Kudüs'ün kurulduğu tepenin adıdır. Sion tepesi, Kutsal Kudüs şehrinin ve Musevi-

liğin sembolü olmuştur. Bir gün bu tepeye dönüleceği inancı  bütün Yahudülere 

Andre Chouraqui, L'Etai 	(Que Sais-je), Paris 1967, S. 15. 
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yorlardı. Bunun için ise, ilmi ve siyasi yayın yoluyla propaganda ve siyasi 
örgütlenme şarttı. Zira, Yahudi meselesini enternasyolize ve politize ede-
rek diplomasi sahasına intikal ettirmenin önemli yollarından biri bu idi. 
Bu takdirde, Avrupa'nın diplomatik ve entellektüel çevrelerine, Yahudi 
milletinin olduğu, dolayısıyla bir vatana ve devlete ihtiyaçları  bulunduğu 
ve bu ihtiyaç giderildiğinde, yani Yahudilere bir yurt te'min 
Avrupa için Yahudi Meselesihin ortadan kalkacağı  kolaylıkla anlatılabilirdi. 
Nitekim, bu yolla Yahudiler kendilerinin millet olduğunu Avrupa'ya ka-
bul ettirdiler. Şimdi sıra önce yurt yani yatan edinmelerine, sonra devlet 
kurmalanna gelmişti. Vatanlan nere olacaktı? Bu sorunun cevabı  şüphesiz 
Filistin'dir. Ancak, diplomatik ve politik faaliyetlerine dayanak teşkil ede-
cek şekilde Filistin'de ne toprakları  ve ne de nüffıslan vardı. Bu iki temel 
unsuru Filistin'de temin etmek için ise takip edilecek yol şu idi: 

— Osmanlı  Devleti'ni, çeşitli yollarla ikna ederek Yahudilerin Filis-
tin'e göçetmelerine razı  etmek. 

2 — Bu olmazsa Avrupa devletlerinin baskısıyla Bâbıâli'yi, Yahudi 
göçmenleri Filistin'e kabule zorlamak. 

3 — Bu iki yol sonuç vermez ise, gizli ve kaçak yollardan Filistin'de 
toprak satın almak ve Yahudi muhacirleri bir an evvel yerleştirmek. 

Bu yolların üçü de değişik tarihlerde ayrı  ayrı  veya birlikte, 184o'da 
Şam'da Hıristiyanların Yahudileri kat! etmelerinden itibaren uygulamaya 
konulmuştur. Nitekim, Yahudileri Filistin'e yerleştirmek amacıyla çeşitli 
projeler hazırlanmış  ve hattâ Bâbıâli'ye takdim edilmiştir. Muhtemelen bu 
projelerin ilki, 1879 yı lında II. Abdulhamid'de takdim edilen Laurence 
Oliphant'ın layihasıdır.' 

Laurence Oliphant ve Projesi: Laurence Oliphant'ın kimliği de ilgi çekici-
dir. L. Oliphant, 1829 yı lında Güney Afrika'da İngiliz sömürgesi Kap'ta 
doğmuştur. İngiltere'de yazarlık, avukatlık, gazetecilik, diplomatlık ve mil-
letvekilliği görevlerinde bulunmuştur. Aynı  zamanda önemli seyyahlardan 
biridir. Bir ara Amerika'da Hıristiyan mistiği olarak bulunmuştur. 1865'te 
Muhafazakâr Parti'den Parlementoya girmiştir. 1882 yı lında kansıyla bir- 

Mim Kemal ÖKE, yukarıda adı  geçen eserinde Laurence Oliphant'ın Museviler Fi-
listin'e yerleştirmek amacıyla Ba'bı 'ali'ye başvurduğundan bahsetmekte, ancak sunduğu layi-
hadan ve muhteviyasından söz etmemektedir. Kendisine sorduğumuzda ise, söz konusu la-
yihayı  görmediğini belirtmiştir. Baktığımız pek çok eser de elimizde bulunan layihadan 
bahsetmemektedir. 
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likte göçmen sıfatıyla Osmanlı  memleketinde bulunan Hayfa'ya yerleşip 
siyonizmin kuruculan arasında yer almıştır.' Görüldüğü gibi L. Oliphant, 
oldukça ilginç ve maceralı  bir hayat yaşamış  ve 1888'de ölmüştür.' 

L. Oliphant, Berlin Kongresi'nden (1878) bir yıl sonra Yahudi 
göçmenlerin Filistin'e yerleştirilmesiyle ilgili layihasını  II. Abdülhamid'e 
takdim etmiştir.Bu layihada, Yahudilerin Arz-ı  Filistin'e' yerleştirilmeleri 
teklif ediliyordu. Layihanın başında dört gerekçe bulunmaktadır: 

— Anadolu ve Rumeli Yahudileri için Filistin'de bir göçmen merke-
zi kurulmalıdır. Burası, Berlin Andlaşması 'nda bahsedilen Yahudiler için 
de bir iltica yeri olacaktır. Bu durumun gerçekleşmesi halinde Yahudiler 
hem zulüm ve adaletsizlikten kurtulacaklar ve hem de Düvel-i Muazzama 
için gaile olmaktan çıkacaklardı. 

2 — Boş  ve verimli arâzlnin bulunduğu Filistin'de ziraatı  geliştirmek, 
bedevi Arapları  medenileştirmek ve asayişi te'min etmek için Yahudileri 
yerleştirmek lâzımdır. Avrupalı  devletlerin ve Avrupa'daki Yahudilerin ser-
maye ve teknik yardımları  sayesinde Yahudi göçmenler bölgede sanayii, 
ziraati ve sanatı  geliştirebilir. Ayrıca Müslüman göçmenler de iskân edile-
bilir. 

3 — Devlet hazinesi, muhacirlere verilecek arâzInin karşılığı  olarak 
külliyetli miktarda bir para alacaktır. Ayrıca, göçmenlerin idaresi için bir 
kumpanya teşkil edilecektir. 

4 — Filistin'deki ıslahat ve uygulamaların faydası  görüldüğünde, aynı  
ustillerin diğer vilâyetlerde de uygulanabileceği muhakkaktı r. Böylece dev-
letin vergi gelirleri artabilecektir. 

Görüldüğü üzere, Yahudi göçüne izin verildiği takdirde bölgeye ser-
maye ve teknoloji akışı  olacak, bunun neticesi verim ve vergi artışından 

Ercüment KURAN, "Laurence Oliphant'ın The Transcaucasian campaing of the 

Turkish Army Under Ömer Pasha Başlıklı  eserine göre 1855 yı lında Doğu Karadeniz kıyı-
sında Siyasi ve Sosyal Durum" İkinci Tarih Boyunca Karadeniz Kongresi Bildirileri (Uluslar-

arası) (Kongres International sur la Mer Noire), Samsun ı ggo, S. 98- ı oa. 

8  L. Oliphant hakkında geniş  bilgi için blcz. "Laurence OLIPHANT", La Grande 

Encyclopedie, Paris, XXV, 347-348. 

Osmanlıların Arz-ı  Filistin dedikleri bu bölge üç coğrafi bölgeye aynlmaktaydı. Ak-

ka (Galile), Nablus (Belka, Samasya, Batı  Şeria) ve Kudüs (Yudea)'dır. Kudüs 1887'de mer-

keze bağlı  müstakil bir mutasamflık haline gelirken Akka ve Nablus sancaklan 1888'de 

Beyrut vilâyetine bağlanmışur. 
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hazine istifade edecektir. Nihayet faydası  görüldüğünde aynı  usüller diğer 
vilâyetlerde de uygulanarak devletin gelirlerinde önemli bir artış  sağlana-

caktır. Bu teklif ve gerekçeler, Bâbıâli'yi ve II. Abdülhamid'i ikna edebile-

cek nitelikte görülmüştür. Zira, 1879 yılında Osmanlı  Devleti'nin mali du-

rumu ve ıslâhât ihtiyacı  dikkate alınırsa, bu tekliflerin oldukça cazip oldu-

ğu muhakkaktır. 

L. Oliphant'ın layihasında, dört maddelik girişten sonra 33 maddelik 

ayrıntılı  bir uygulama planı  yer almaktadı r. Buna göre: 

— Filistin topraklarına göçmen yerleştirmek amacıyla "Arı-t Filis-

tin'de İskin-ı  Muhlicirin Osmanlı  Kumpanyast" adıyla merkezi Istanbul'da ol-

mak ve Avrupa'da şubeler açmak üzere Padişahın himayesinde bir teşkilât 

kurulacaktır. 

2 - Bâblâli, kumpanyaya Belka Sancağı'nın Ürdün ile Darbü'l hac 

(?) arasında bulunan topraklardan 4.356.000 dönüm arâziyi taksitle satma-

yı  taahhüd edecektir. Kumpanya bu arâzIyi istediği gibi .satmaya, müba-
dele veya ipotek etmeye yetkili olacaktır. öte yandan, Babıâli, kumpan-

ya'ya teklif etmeksizin başka bir şahsa veya kumpanyaya arâzi satmaya-

caktır. Satması  halinde kumpanya'ya rüchan hakkı  tanıyacaktır. 

3 — Kumpanya, satın alacağı  arâzlnin orman, bina ve madenlerini ta-

sarrufunda bulunduracaktır. Bu madenler, hususi bir nizamâtla idare edi-
lecektir. Öte yandan, kumpanya, Hayfa-Taben:ya-Liit Gölü arasında bir de-

miryolu inşa edecektir. Buna karşı lık demiryolunun her iki tarafında bir 

kilometrelik arz i ve bölgedeki boş  ve harabe hâline gelmiş  köyler kum-

panya'ya verilecektir. 

4 — Kumpanya'ya devredilecek arâzkle Suriye vilâyetine bağlı  ayrı  bir 

mutasamflık kurulacaktır. Bu idari birimin müdür, muhasebeci ve mal 
müdürü gibi kamu görevlileri göçmenler tarafından seçilecek ve Bâbıâli'ce 

tasdik olunacaktır. 

5 — Mutasamflık dahilinde yerleşen göçmenler, tâbiyeti hangi millet-
ten olursa olsun Osmanlı  vatandaşı  kabul edilerek devlet hizmetinde ve 

sair yerlerde istihdam olunacaklardır. Göçmenler, Osmanlı  kanun, mua-
hedat ve mahkemelerine tabi olacaklardır. Bu bölgedeki mahkemelerde 
görülen davâlarda bir üst mahkemeye itiraz hakkı  tanınmayacaktır. Kum-
panya, göçmenleri teftişe, tard ve tebide yetkili olacaktır. öte yandan, 

bölgenin yerli ahâlisi de Kumpanya'nın idaresine geçecektir. Göçmen top- 
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luluğunun umumi asayişi, kendi aralarından seçilecek olan mutasarrı fa 
bağlı  piyade ve süvari kuvvetince te'min edilecektir. Bu askeri birliğin ku-
mandanlığına kumpanya ve mutasarrı fın üzerinde ittifak ettiği bir kişi ta-
yin edilecektir. Göçmenler iki sene müddetle askerlik hizmetinden veya 
bedel-i nakdiden muaf tutulacaktı r. 

6 — Kumpanya, göçmenlerin yerleştiği bölgelerde her türlü ıslahat ve 
bayındırlık hizmeti yapabilecek, lüzum göreceği miktarda vergi alabilecek-
tir. Buna mukabil, Osmanlı  Devleti'nin bölgeden te'min ettiği geliri 12 se-
ne müddetle Osmanlı  maliyesine ödeyeeektir. Bu müddetin bitiminde em-
lak ve ağnam resminin tediyesine devam edilecektir. 

7 — Emlak, maden, orman, biçilmemiş  mahsulat, çiftlik edevatı  ve 
saire mukabilinde faiz nizamı  ile borç vermek gibi Ziraat bankalarına 
mahsus olup şartnâmede tayin olunacak muameleyi icra eylemek üzere 
bir Ziraat Sandığı  kurulması  hususunda Babıali, kumpanya'ya izin verecek-
tir. 

8 — Kumpanya ile devlet arasındaki yazışmaları n Fransızca veya İngi-
lizce yapı lmasına izin verilecektir. 

9 — Babıali ile Kumpanya arasındaki anlaşmazlıklar tarafların tayin 
edeceği iki temsilci tarafından hal edilecektir. 

33 maddelik bu plandan Düvel-i Muazzama'nın, özellikle İngiltere'nin 
Siyonist teşkilatlarmın, Yahudi muhiplerinin haberi olduğu muhakkaktır. °° 
Bu çevreler 1492'de olduğu gibi, Yahudileri yine Türk devletinin müsa-
mahası na dayanarak Filistin'e yerleştirmeyi düşünüyorlardı. Bu planın 
gerçekleşmesiyle evvela Avrupa, Yahudilerden ve Yahudi meselesinden 
kurtulacak, sonra Yahudiler bir vatana, ileride muhtemelen bir devlete ka-
vuşacak ve nihayet Avrupa Osmanlı  işlerine veya Ortadoğu meselelerine 
müdahale hakkı  elde edebileceği yeni bir etnik veya dini bir toplumu Fi-
listin'e yerleştirmiş  olacaktı. Demek ki, planın uygulanmasında Avrupa'nı n 
ve Yahudilerin yararı  olduğu şüphesizdi. özellikle Batı lı  devletler, Osman-
lı  İmparatorluğunu parçalamak ve kendi menfaatlarını  koruyabilmek için 
nasıl Sı rplardan, Bulgarlardan, Rumlardan ve Ermenilerden istifade etmiş  
ise aynı  şekilde Yahudilerden de faydalanmayı  düşündükleri muhakkaktı r. 
Yahudiler de Avrupa'nın bu zaafından yararlanarak kendilerine bir vatan 
ve devlet kurmak istemişlerdir. Böylece batı  bir taşla iki kuş, Yahudiler ise 
pek çok taşla bir kuş  vurmuş  olacaktı. 

1° "Oliphant Laurence", Ana-Britannica, XVII, Istanbul 1989, s. 94-95. 
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Osmanlı  Devleti ve Laurence Oliphant'm Pliinz: II. Abdülhamid, impara-

torluk dahilinde bulunan boş  arâzilere muhacir yerleştirilmesine taraftardı. 
Ancak, göçmenlerin münhasıran Filistin topraklarına yerleştirilmesi fikrine 

karşı  çıkıyordu. Çünkü o, böyle bir planın uygulanması  halinde, ileride 

Filistin topraklarında müstakil bir Yahudi devletinin kurulabileceği 

görüşünde idi. Bununla beraber, 9 Ekim 1879 tarihli iradesiyle L. Olip-

hant'ın layihasını, müzakere edilmek üzere Sadrazam'ın başkanlığında Da-

hiliye, Adliye ve Ticaret nazırlanndan oluşan özel bir komisyona havale 

etmiştir." Bu komisyonda ne konuşuldu, ne gibi kararlar alındı  bilemiyo-

ruz. Buna dair elimizde bir belge şimdilik yoktur. Ancak, aynı  konunun 

9 Mayıs 1 88o tarihinde Meclis-i Vıikelâ'da tartışıldığını  biliyoruz. Meclis-i 

Vükelâ'da, L. Oliphant'ın planı  uygulandığı  takdirde, Belka Sancağı'nda 

müstakil bir idarenin kurulacağı , bölgede Arap aşiretleriyle Yahudi muha-

cirleri arasında düşmanlığın doğacağı, neticede önlenmesi mümkün olma-

yan hadiselerin çıkabileceği görüşü ağır basmıştır. Bu sebeplerden ötürü 

İngiliz parlamenteri L. Oliphant'ın teklifi reddedilmiştir. 12  

Bu esnada, Avrupa ve Rusya'da Yahudi aleyhtarlığı  şiddetlenmiş  ve 

Yahudilere karşı  yapılan saldırı lar tahammül sı nı rını  aşmıştı r. Bunun üze-

rine Avrupa ve Rusya'da bulunan Yahudiler göç etmeye başladılar. "Ali-

yalı" adı  verilen bu göçlerin ilk dalgası  1881-1891 tarihleri arasında olmuş  
ve takribi 145.000 Yahudi, Rusya'yı  terk ederek başka ülkelere göç etmiş-
tir. İkinci göç dalgası  1892'de Yahudilerin karşılaştığı  yeni baskı lar sonu-

cunda ortaya çıkmıştır. Nitekim, Doğu ve Güney-Doğu Avrupa ülkelerin-

den 500.000 kadar Yahudi Amerika, İngiltere, Kanada ve Osmanlı  toprak-

larına göç etmeye başlamıştı r. '3  

Türk topraklarına yerleşmek isteyen göçmenler iki kısımdır. Birinci 

grup, Osmanlı  tâbiyetinde olanlar; ikinci grup ise ecnebi devletlerin tabi-
yetinde olan Yahudi göçmenleridir. Bâbıâli, Osmanlı  tâbiyetinde olan Ya-

hudilerin Türk topraklarında yerleşmesini kabul ediyordu. Meselâ, Akker-

man ve Kalas'tan gelen Yahudi göçmenlerin Hüdavendigar, Aydın ve İz-

mir vilâyetlerinde müteferrik olarak yerleştirilmeleri benimsenmişti. 14  Oy- 

BA, İrade-Dahiliye (İD), Nr. 64344/5, Lef.1: 9 Ekim ı  879 tarihli hususi irade. 

12  BA, Meclis-i Mahsus (MM), Mr.3114, Lef. ı  : Meclis-i Vükelâ Mazbatası . 

Fahir Arrnaoğlu, Filistin Meselesi ve Arap-Israil Savaşları  (1948-1988), Ankara 1989, s. 

13-14- 
'4  BA, MM, Nr. 3966, Lef.1: 25 Ekim 1887 tarihli irade. 
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sa, Yahudiler Filistin'e veya Filistin'e yakın bölgelere yerleşmeyi arzu edi-
yorlardı . 

1881 yı lında Yahudi göçü başlayınca, Yahudi göçmenlerinin bir kısmı  
Filistin topraklarında mesken tutmaya çalışmıştır. Bu durumu siyasi ve 
sosyal açıdan uygun bulmayan Osmanlı  Devleti, Yahudi göçmenlerini Fi-
listin'e yerleştirrneme kararına varmıştı. Bunun üzerine Yahudi göçmenle-
ri, bu bölgeye yakın Türk sancak ve vilayetlerine gitmeye çalışmışlardır. 
Mesela, Eflak'tan göç eden üç-dört yüz hane ecnebi uyruklu Yahudi, Os- 
manlı  tabiyetini kabul etmek suretiyle Suriye topraklarında yerleşmeye ça-
lışmıştı r. 15 

Yahudilerin Filistin ve Suriye topraklarına yerleşmesini önlemek ama-
cıyla, Babıali'nin izini olmaksızın Yahudi göçmenlerinin kabul edilmeme-
si, izinsiz Suriye vilayeti limanlanna gelenlerin vapurlardan indirilmeksizin 
geri gönderilmesi, Akka'ya gelenlerin başka bölgelere sevk edilmesi, &abla.-
li'nin tasdiki olmaksızın hiç kimsenin Osmanlı  tabiyetine kabul edilmeme-
si, miri arazinin ecnebilere ve tabiyeti tasdik olunmamış  kişilere satı lma-
ması , bu hususlara riayet etmeyen Defter-i Hakani memurlarının mesül tu-
tulması  kararlaştırı ldı. Bu hususlar tamamen vilayetlere tebliğ  edildi.' öte 
yandan Yahudilerin bölgeye yerleşmesine engel olmak, asayişi sağlamak 
ve bölgede artan yabancı  nülüsa karşı  bir denge unsuru olmak üzere 
bölgeye önemli miktarda Rumeli ve Kafkas göçmeni yerleştirilmeye çalışı l-
mış tı r. 17  

Bu gibi tedbirlerle Yahudilerin Filistin'e gitmeleri yasaklanınca, Yahu-
diler, Hac bahanesiyle bölgeye gelmeye çalışmışlardı r. '8  Kendilerine Hacı  
süsü vererek Filistin'e girmeyi başaranlar daha sonra izlerini kaybettirmeyi 
başarmışlardı r. Bunun üzerine Babıali, yeni bir önlemler paketini uygula-
maya koydu. Buna göre, Osmanlı  temsilciliklerinde pasaportlannı  vize et- 

BA, nicht Arşiv! Sadaret Resmi Maruzae (TA-Res), Nr. 17/49, Lef.2: Meclis-i Vükehi 
Mazbatası  (2 Ekim 1882). 

'6  BA, Ayınyal Defteri (AD), Nr. 1277/169: Dahiliye Nezaretine Tezkire, (ı  Ocak 
1882); BA, TA-Res, Nr. 17/49, Lef. 2. 

17  Nedim İpek, Rumeh'den Anadolu'ya Türk Göçlerı  877-1890, (TTK tarafından bası lmak-
tadır.) Istanbul ı ggı , S. 302. 

's Aslında bölgeye bu yolla daha önce gelenler olmuştu. Gelen Hacı  adaylannın bir 
kısmı  büyük devletlerin himayeciliğinde buralara yerleşme yolunu tutmuştu. Bu durum şe-
hirlerdeki gayr-i müslim nüfusun artmasına vesile olmuştur. Bkz. Alexander Schölch, Palas-
ima un Umbruch /8545-/852, Stuttgart 1986, s. 111, 115. 
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tirmeyenler, Hacı  adayı  dahi olsalar Filistin'e giremiyecekler ve Hacı  aday-

larından dönüşlerinde iade edilmek üzere büyük ölçüde bir depozite alı-
nacaktır. 19  Alınan bu tedbirlere rağmen Yahudilerin Kudüs'e gelmeleri 

önlenememiştir. Bu yolla her hafta Kudüs'e gelenlerin sayısı  ı  5o kişiyi bu-

luyordu. Hacı  olmak bahanesiyle gelenlerin ileride bölgeden çıkarılması-
nın zorlaşacağı  görüşünde olan II. Abdülhamid, konunun Meclis-i Vülce-

rd'da acilen görüşülmesini istedi. 2°  Meclis-i Vükela ise, Hacı  adaylarının 
en fazla üç ay ikamet etmelerini ve daha fazla kalanlann mahalli otorite-
lerce bölgeden çı kanlmalannı  kararlaştırdı. 2I  

Babıali'nin aldığı  tedbirlere rağmen gizli ve kaçak yollardan Filistin'e 

gelenler, yerli ahâliye değerinden fazla para vermek suretiyle arazi satın 

almaya başladılar. 22  Mevcut Arazi Kanunnâmesi'nde Yahudilerin toprak 

satın almalarını  yasaklayan herhangi bir hüküm yoktu. Bu kanunun ikinci 
maddesine göre, ecnebiler mülkiyet hakkına sahip olduklarından toprak 

satın alabilirlerdi. Kısacası  bu hususta ecnebi-Osmanlı  ayı rımı  yoktu. An-

cak, Mart 1883 tarihinde kanunun ilgili maddesi değiştirilmek suretiyle 

ecnebi uyruklu Yahudilerin emlak satın almaları  yasaklandı.23  Bu husus 

Suriye ve Beyrut vilayetleriyle Kudüs mutasarnflığına tebliğ  edildi. 24  Fa-

kat, Osmanlı  tabiyetinde olan Yahudilerin benzer bir kısı tlamaya tabi tu-

tulmaması  ve Ingilizlerin Yahudiler adına arazi satın almaları  gibi sebep-

lerden dolayı  Yahudilerin Filistin'e yerleşmeleri önlenemiyordu. 

Sonuç: Avrupa'daki Yahudi düşmanlığı, Siyonizmin hedefleri, Avru-
pa'nın emperyalist niyetleri ve Osmanlı  İmparatorluğu'nu parçalama arzu-

ları  bir araya gelince önce bir Yahudi meselesi çıkarı lmış, daha sonra bu-
nu halletmek için Yahudilerin Filistin topraklarına yerleştirilmesi meselesi 
gündeme getirilmiştir. Bu konunun müteşebbisleri 	Muazzama ile 
Siyonist teşkilatlardı r. Osmanlı  Devleti bu meselede zorla taraf yapı lmış-
tı r. Dolayısıyla kendini savunmak durumunda bırakı lmıştır. II. Abdülha-
mid'in devlet ve hakimiyet anlayışı, Müslüman Arapların tepkileri Yahu-

dilerin münhası ran Filistin'e yerleştirilmelerine mani olmuştur. Bu demek 
değildir ki, Osmanlı  Devleti Yahudileri istemiyordu. 1492'de Avrupa'nın 
zulmünden kaçan Yahudileri kendi topraklarına kabul eden Osmanlı  Dev- 

" Mim Kemal öke, Aynı  eser, S. 92. 

20 BA, İD, Nr. 96899: 2 Ağustos 1891 tarihli hususi irade. 

21  BA, İD, Nr. 96898: 4 Ağustos 1891 tarihli irade. 

22  BA, İD, Nr. 96900: 5 Ağustos 1891 tarihli irade. 

23  Mim Kemal Oke, Aynı  eser, s. 96. 
24 Akr (Acre) Ingiltere ve ABD'de kullanı lan arazi ölçüsü birimi. 4047 rn'ye eşittir. 
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leti, XIX. yüzyı lın ikinci yarısında Avrupa'dan kovulmak istenen Yahudi-
leri de Anadolu'da ve Irak'ta bizzat kendi göstereceği bölgelere yerleşmele-
ri şartıyla kabule hazırdı. Ancak, Filistin'de bizzat kendi iradesiyle yeni bir 
huzursuzluk kaynağı  yaratmamak için Yahudilerin toptan Filistin toprak-
larına yerleşmesini arzu etmemiştir. Ayrıca, XIX. yüzyı lın son çeyreğinde-
ki sosyal ve siyasi şartlanyla 1492'nin şartlarının bir olmadığı  unutulma-
malıdır. 1492'de Osmanlı  Devleti, kendi iradesiyle Yahudi göçmenlerini 
kabul etmiştir. 1879-1892'de ise Bâbıâli'ye zorla empoze edilmek istenmiş-
tir. Dolayısıyla Bâbıâli, Düvel-i Muazzama'nı n ve Siyonist teşkilâtlarmın 
işbirliğinden korkmuştur. öte yandan, Bâbıâli, Rumeli ve Kafkas göçmen-
lerini de iskân politikası  gereği müteferrik olarak yerleştirmişti. Bu sebep-
lerden dolayı  Laurence Oliphant'in planı  Osmanlı  Devleti'nce kabul edil-
memiştir. 

t9o8 yı lında Filistin'de yaşayan Yahudi nüfilsu göçmen akınları  saye-
sinde, ı  876'ya kıyasla üç misli artmış  ve 80.000'e yükselmiştir. Bu arada 
Siyonistler 40.000 dönüm toprak satın almışlar ve 33 yerleşim merkezi 
kurmuşlardır. Yukarıda açıklanan tedbirlere rağmen Yahudiler "Arz-t Fi-
listin »e girebilmişlerse bunun nedeni Avrupa'nın Siyonistler lehine Bâbıâ-
li'ye müdahale etmesi ve siyasi nüfüzlannı  kullanarak kısı tlama ve yasakla-
rı  uygulanamaz hale getirmeleridir. 
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LAURENCE OLIPHANT'IN LAYİHASI 

Evvela: Arazi-i Filistin'de Anadolu ve Rumeli Yahudileri içün bir 
merkez-i hicret ihdâs olunmak. Burası  Berlin Mu'âhedesi'nin azâd etmiş  
olduğu Yahudiler içün dahi bir melce' olur. Ve Yahudiler orada mezâlim 
ve ta'addiyâtdan masiin oldukları  ve Mu'âhede-i mezküreyi imza eden 
devletler içün gavâil-i cedide ika' etmek tehlükesi olmadığı  halde sermaye-
lerine bir mahrec ve san'at ve zirâ'atlerini icra edecek arazi bulurlar. 

Saniyen: El-yevm metrilk kalup Muhacirin-i İslâmiyye içün dahi 
emin bir melce' olabilecek olan arazi-i münbite-i cesimeyi zira'ate tahsis 
ve memleketin menâbi'-i zer'iyyesini teysi' etmek ve orada sakin urban 
aşair-i bedeviyyesini hall-i medeniyyete koymak ve ol-civarda (fırak) gibi 
serkeşlikde bulunan kazalarda emniyyet ve asayişi i'âde eylemek ve Muha-
cirin-i İsrailiyyenin Avrupa'da bulunan mezhebdaşları  tarafından ve onla-
rın Filistin'e avdetlerini iltizarn eyliyen milel-i Hı ristiyaniyye cânibinden 
bâligan mâ-belag tedariik olunacak ve sana'at ve zira'atde 	hazıra- 
nın gösterdiği usüllerin icrasından ve böyle bir teşebbüs-i azimin hüsn-i 
idâresinden hası l olacak sermâyelerle sanayi'-i mahalliyeyi ihyâ eylemek. 

Sâlisen: Hazine-i celile muhacirinin ikamet edeceği arazinin bedelâtı  
olmak üzere derhal verilecek mebaliğ-i külliyeden başka cemi'iyyet-i mu-
hâcirenin idâresi içün ihdâs olunacak kumpanyanın mu'âmelâtından doğ-
rudan doğruya veya bi'l-vasıta hissedâr olacak eyâletlerin ale'd-devam te-
zâyüd edecek vergüleriyle külli istirade etmek. 

Râbian: Devlet-i Aliyye içün ecnebi sermayeleri vası tasıyla niyyat-ı  se-
niyye-i cenab-ı  padişahiyye ve âma-i düvel-i garbiyyeye muvalık ve muhsi- 
ntı 	sabit oldukdan sonra eyalat-1 sâire-i şahaneye dahi ta'mi- 
me sâlih ıslahâtın icrası  mümkün olmak. 

Mâdde: Hükümet-i seniyye Belka Sancağı'nda kin arâzi-i miriyeyi 
mübâya'a ve arz-ı  Filistin'in iş  bu kısmını  millet-i Museviyye ve sâireden 
muhâcirler iska.myla tevsi' ve i'mâr edecek bir kumpanya teşkili içün 
sâhib-i imtiyaza salâhiyyet-i lazime i'tâ buyuracaktır. 

Madde: İş  bu kumpanya arz-z Filistin'de, iskân-ı  mulidcirin Osmanlı  
Kumpanyan nâmıyla yâd olunacakdır. 
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Mâdde: Kumpanya zât-ı  Şevket-simit Hazret-i Padişahinin himâ-
yet ve sahâbeti ve Hükümet-i seniyyenin nezâreti tahtı nda olacak ve Bâb-ı  
âli işbu imtiyâzın şerit-i esâsiyesiyle kavânin ve nizâmât-ı  seniyye ahkâmı-
nın tamamen icrasına dikkat etmek üzere bir müdir ile bir müdir mu'âvi-
ni ta'yin edebilecekdir. 

Mâdde: Hükümet-i seniyye şimdiki Belka mutasarnflığına halel 
gelmeksizin orası nı  doğrudan doğruya Suriye Vilâyeti'ne tabi' ayrı  bir mu-
tasarnflık hey'etine vaz' buyuracakdı r. 

Madde: Kumpanyanın merkezi Dersaadet'de olacak ve fakat 
münâsib göreceği bir veya bir kaç pây-ı  tahtlarda şu'beler te'sisine salâhi-
yeti olacakdır. 

Madde: Hükümet-i seniyye işbu imtiyâzı n teshil-i icrâsıçün Belka 
Sancağı 'nın Ürdün ile Darbül hac arasındaki vaki' kısmını  ilerüde ta'yin 
olunacak ve şartnâmede muharrer şerit mücebince tekasit-i mu'ayyenede 
te'diye kı lınacak bir meblağa mukabil kumpanyaya fürüht etmekliği 
ta'ahhüd eder. Salt şehriyle ona mülhak arâzi kumpanyaya verilecek arz?-
ye dahil olmayacaktı r. 

Madde: Hükümet-i seniyyenin Belka sancağı 'nda kumpanyaya 
fürüht edeceği arz i bir milyon akr ya'ni 4.356.000 dönüm ve her bir ak-
nn fiyatı  dahi ... guruş  olmak üzere ta'yin lalınmışdır. Ma'mâfill Salt şeh-
riyle arâzisi müstesnâ olmak üzere Belka Sancağı 'nın huclâd-ı  mezküre 
dâhilindeki kısmı  bir milyon akrdan ziyâde arâziyi şâmil ise Hükümet-i 
seniyye şu fazlayı  kumpanyaya terk ve kumpanya ilk bir milyon akrı  ne 
fiyâta almış  ise o fazlayı  dahi yine o fiyata mübâya'a edecekdir. Ve Belka 
Sancağı'nda bir milyon akrdan noksan arâzi var ise Hükümet-i seniyye 
noksanı  Aclun Sancağı 'nın Belka Sancağı 'na muttası l arâzisinden ikmâl 
eyliyecekdir. 

Madde: Kumpanya imtiyâz-ı  fermân-ı  âlisi tarihinden i'tibâren 
üç sene zarfında Hayfa'dan Taberiya'ya ve oradan dahi Ürdün vâdisinden 
geçerek Bahri Lüta kadar bir timur yol ameliyâtına mübâşeret edecekdir. 
Hükümet-i seniyye dahi miriye aid arâzi-i hâliye ve gayr-i mezrü'anın kâf-
fesini ve timur yolun geçeceği kaimekamlıklardan bulunup harb olmuş  
bi'l-cümle karyeleri Belka arâzisi ne fiyata satı lmış  ise o fiyata kumpanya-
ya fürüht ve bir de yolun her iki cihetinde miriye aid araziden meccânen 
birer kilometre arazi terk eyleyecekdir. Şu kadar ki bu bir kilometre mesâ-
fe arasında efrâda aid arazi var ise o arâzi tazminat mukabilinde i'tâ olu-
nacakdı r. 
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Madde: Hükümet-i Seniyye arz-ı  Filistin'in hiç bir cihetinde ev-

velce maru'z-zikr iskân-ı  Muhacirin Kumpanyası 'na teklif etmeksizin sair 

kumpanyaya arazi terk ve umür-ı  nafıa havale etmemekliğe ve yeni san-

cakda müzâyedeye konulacak emlak hakkında kumpanya'ya hakk-ı  
rüchan i'ta eylemekliğe muyafık buyurulur. 

Madde: Hükümet-i seniyye emlak ve ma'den ve orman ve sâireyi 

rehn makamı nda alarak faiz nizamı  ile akça ikraz ve biçilmemiş  mahsülat 

ile çiftlik edevatı  ve sâire mukabilinde muvakkaten pare idâne etmek ve'l-

hasıl zira'at bankalarına mahsus olup şartnâmede ta'yin olunacak 

mu'amelat-ı  saireyi icra eylemek üzere bir zirâ'at sandığı  teşkili içün kum- 

panyaya 	 lazime i'ta eder. Merkez-i hicret neresi ise zira'at 

sandığı  şirketinin merkezi dahi orada olacak ve fakat şirket mu'âmelâtını  
tevsl" ile arz-ı  Filistin'in her bir cihetinde şu'beler ihdâ edebilecekdir. 

Madde: Müdir ve muhasebecilerle mal müdirleri muhacirler ta-

rafından intihâb ve cânib-i hükümet-i seniyyeden tasdik olunacakdı r. 

Bab-ı  Ali bunlardan sü-i hareketleri tebeyyün edenleri azl edebilecekdir. 

Madde: Kumpanya idare mesârifiçün Hükümet-i seniyyeye 
ilerüde kendü arâzisi nisbetinde ta'yin olunacak hisse-i mesarifi te'diye ey- 
lernekliği 	eder. 

Madde: Merkez-i livada kumpanya tarafından hiç olmaz ise bir 

vekil bulunacak ve bu vekil mutasamfla icra-yı  muhâbere eyliyecekdir. 

Madde: Muhacirler her hangi milletden olur ise olsun teb'a-i 
Devlet-i Aliyye'den addolunacak ve'l-yevm Memalik4 Sahnede 
mer'iyyü'l-icra olan kavânin ve mu'ahedat ile tayin olunmuş  mehakime 

tabi' olarak hidemat-ı  mülkiyye ve sâirede istihdam olunacaklardı r. 

Madde: Muhacirlerin meskün oldukları  arazide teşkil edilecek 

mehâkimin cümlesi muhacirleden mürekkeb olacağından bu mehakimde 

fasl u rü'yet olunacak de'avi kabil-i istinaf olmıyacakdı r. 

Mâdde: Kumpanya mübaya'a eyliyeceği bi'l-cümle arâziyi 

süret-i dâimede tamamen tasarruf etmek hakkını  haiz olacağı  gibi inde'l-

icat) menafı '-i umümiyyeye müte'allik kumpanyalara nez'-i emlak hakkın-

da verilen hukukdan dahi müstefid olacakdı r. 

Madde: Arazi-i mezkilrenin fürühtu orada mevcCıd olan orman 

ve ebniye ile sath-ı  arzda veya zir-i zemindeki bi'l-cümle ma'denler dahi 

Beueten C. L VII, 37 
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şâmil olacakdır. Bu ma'denlerin işledilmesi hususu nizarrıat-ı  mahsüsiyeye 
tabi' olacakdı r. 

Mâdde: Kumpanya mübâya'a eyleyeceği araziyi istediği gibi 
senedat-ı  meşrü'a ile fürüht ve istiğlal veya mübâdele edebilecekdir. Sene-
datın kayd ve mübâdelerine mahsüs kalem merkez-i livada bulunacakdı r. 
Maarnafih araziyi iştir â edecek âdem nizamat-ı  mahalliyyeye teba'iyyete 
mecbür olacakdı r. 

Madde: Kumpanya kabul olunacak muhacirlerin ahvallerini tef- 
tişe ve kendü nizamatı na mugayir hareket edenler mahkeme tarafından 
ta'yin edilecek mikdar tazminat te'diyesiyle oradan tard ve teb'ide salahi- 
yen olacakdı r. Fakat hükümet-i seniyye bir veya bir çok muhacirlerin ka-
bülüne karşu süret-i mahsüsada i'tiraz buyuracak olur ise kumpanya bu 
i'tirazı  nazar-ı  i'tinaya almağa mecbür olacakdı r. 

Mâdde: Arazi kumpanyaya terk ve teslim olundukdan sonra 
orada kalacak ahâliye kumpanyanın hükrn ve nüfüzunu kabül ve tasdik 
etmiş  nazanyla bakı lacak ve ahali-i merkume işbu imtiyaznâme mücebin- 
ce muhacirlere verilen imtiyazata ve tahmil edilen vezâif ve taahhüdâta iş-
tirak eyliyecekdir. 

Madde: Hükümet-i seniyye kumpanyaya terk ve fürüht eylediği 
araziden el-yevm ne mıkdar N/and:at almakda ise kumpanya 12 sene 
müddetle kendüsüne o varidat nisbetinde bir meblağ  te'diye etmeğe 
müteahhid olub bu para son 7 senenin hesab-ı  mutavassı t üzere varidat-ı  
seneviyyesi üzerine ta'yin olunacakdı r. Hükümet-i seniyye dahi cem'iyyet-i 
muhacireye verilen araziyi kumpanyaya terk olundukları  vakt tedâhülde 
kalmış  bi'l-cümle vergü ve tekâlifi var ise onlardan azade eyliyecekdir. 

Madde: Hükümet-i seniyye cem'iyyet-i muhâcireye âid bi'l-
cümle arazinin defterini tanzim edecek ve bu arazi üzerine a'şar bedelini 
tecavüz etmemek üzere bir emlak vergüsü ta'yin eyliyecek kumpanya dahi 
mezkür 12 sene müddetin inkızasından sonra emlak vergüsüyle agnam 
resmini te'diyeye mecbür olacakdır. 

Mâdde: Muhacirler iki sene içün hidmet-i askeriyye veya be-
del-i nakdiden mu'âf olacak ve bu müddetin inkizadından sonra sair bi'l- 
cümle teba'a-i sahne misüllü hidemet-i mezküre ile mükellef bulunacak-
dı r. 
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Madde: Hükümet-i seniyye cem'iyyet-i muhâcirenin mu'âme-
latı  netice-pezir olduğu halde ilerüde arz-ı  Filistin'in sair cihetlerine dahi 
tevessü'nü aynı  şeritle teshil buyuracakdır. 

Madde: Kumpanya cem'iyyet-i muhâcirenin temekkün edeceği 
arazi üzerinde her nev' ıslahât ve umûr-ı  nafianın lüzûm ve ehemmiyetini 
ve sûret-i icrasını  hükümet-i seniyye tarafından mensûb mühendis ile bi'l-
ittifak kararlaşdıracakdır. Bundan başka lüzüm göreceği rüsûmu dahi ahz 
ve istifa eyleyeceğinden bu rüsûmun cem'iyyet-i muhacire varidatından 
add ve i'tibâr olunacağını  şartnâmede tasrlh eylemek lazım gelecekdir. 

Madde: Zat-ı  Şevket-simit hazret-i padişahide mücerred mem-
leketin ve ahatisinin menafi'ni vikayeten kumpanyaya bu imtiyaz' i'ta bu-
yurmuş  olmağla kumpanya dahi mu'âmelat-ı  seneviyyenin icmâlini ve iş-
bu imtiyaz-1 şerit-i muhtelifesinin sûret-i cereyan' hakkında müdirlerin 
mütalaatını  havi olarak her sene hükûmet-i seniyyeye hal ve mevki'ne 
müte'allik ve müdirler tarafından mümza bir defter takdim eyliyecekdir. 

Mâdde: Zat-ı  şevket-simit hazret-i padişahi kumpanyanın 
mu'âmelatını  te'min veya teshil içün ilerüde şerit-i imtiyaziyyesince arz 
eyliyeceği ta'dilatı  lütfen nazar-ı  i'tibara almaklığı  taahhüd buyurun 

Mâdde: Kumpanyanın sermayesi işbu mukavele-nâme ile 
50.000 ta'yin olunmuş  ise de anı  istediği gibi tezyide salâhiyyeti olacak. 
Şu kadar ki ez-ser-i nev mevki'-i tedâvüle çıkarılacak senedatin bedel-i i'ti- 
birisi 	te'diye ve istifa kı lınmak lazım gelecekdir. 

Mâdde: Cem'iyyet-i muhâcirenin intizâm ve asâyiş-i umûmisi 
muhacirlerin içinden müntahab piyâde ve süvâri bir kuvvet ile te'min olu-
nacak. Ve bu kuvvetin mesârifi cem'iyyet-i mezkûre tarafından tesviye kılı-
nacakdır. Kuvve-i mezkûre mutasarrıfin emri altında bulunub reisini dahi 
kumpanya idaresiyle müttefiken mutasamf nasb edecekdir. Hükümet-i se-
niyye ahval-i âcilede kumpanya tarafından vuku'bulacak taleb üzerine ve 
her ne vakt münâsib görür ise cem'iyyet-i muhâcireyi askerle dahi himâye 
eyliyecekdir. 

Madde: Kumpanyanın me'mGrin-i Devlet-i Aliyye ile cereyan 
edecek münasebâtında mutasamfin intihabına göre Fransız veya İngiliz li-
sanlannı  isti'mâl etmesine müsâ'ade olunacakdır. 

Mâdde: Kumpanya imtiyaz fermân-ı  i'ta ve nizamat-ı  dahiliy-
yesi tasdik buyurulduğu tarihden i'tibâren bir sene zarfında teşkil oluna-
cak ve Filistin'de işlemeğe başlıyacakdır. 
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Madde: Işbu imtiyâzın şerit-i mündericesinden ba'zılarını n 
tefsirinden veya mesâil-imühimme-i sâireden dolâyı  Hükümet-i seniyye ile 
kumpanya beyninde bir ihtilâf zuhûr eder ise keyfiyyet hükümet-i seniyye 
ile kumpanya tarafından iki mâh müddet zarfında nasb edilecek mümey-
yizlere havale olunacakdı r. Bu müddetin inkizâsında tarafeynden yalnız 
biri mümeyyizini intihâb eylemiş  bulunur ise bu mümeyyiz mes'eleyi fasl 
u rü'yet edecekdir. tesâvi-i ârâ vuku'u mülâhazasına mebni mümeyyizler 
mes'eleyi tedkike ibtidâr etmezden evvel ... müddet zarfında kat'iyyen i'tâ-
yı  hülem eylemek üzere bir üçüncü mümeyyiz intihâb eyliyeceklerdir. 

Madde: Işbu imtiyâz tasdik buyurulacak ve taraf-ı  eşref haz-
ret-i mülûk-âneden kumpanyaya terk olunacak arâzinin bedel-i maktu'una 
mahsüben tarafeynden kararlaşdırılacak bir meblağın hükümet-i seniyyeye 
te'diyesi üzerine kumpanyanın malı  olacakdır. 
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RUS IMPARATORIÇESI ALEKSANDRA 
FEDOROVNA'NIN MEKTUPLARINDA I. DÜNYA SAVAŞI 

ve TÜRKIYE 

Doç. Dr. LEMAN ERGENÇ 

1884 yı lında tahta geçen Çar Nikola II. 1895 yı lında Kraliçe Viktor-
ya'nın torunu, Alman ası llı  Alis ile evlenmiştir. Ortodoks mezhebini kabul 
eden Çariçe, Aleksandra Fedorovna adını  almıştır. 19435 Rus-Japon Sava-
şında yenilen Çar Nikola II. Meşrutiyet ilan etmek zorunda kalmıştır. Sı r-
bistan'ın Avusturya-Macaristan imparatorluğu tarafından yutulmasını  en-
gellemek için de I. Dünya Savaşı 'na girmiştir. Savaş  süresince Aleksandra 
Fedorovna, Çara 400 kadar İngilizce mektup yazmıştı r. Bu mektuplar, Ça-
nn uzun süre saraydan ayrı lmış  olması  nedeniyle, Haziran 1914 ile 17 
Aralık 1916 tarihleri arasında yazılmıştı r. Mektupların 17 Aralık 1916 tari-
hinde kesilmesi, o dönemde bir hayli etkinliği olan Grigoriy Rasputin'in 
öldürülmesi ve Çann bunun üzerine acil olarak Tsarsko Selo'ya gelmesin-
dendir. Şubat 1917 tarihinde Çar tekrar cepheye döner. Ancak bu sıralar-
da Petersburg'da devrim hareketleri başlamıştır. 

Aleksandra Fedorovna'nı n bu mektupları, Çar ailesinin öldürülmesin-
den sonra Ekaterinburg'ta (Sverdlovsk) üzerinde N.A. harfleri olan oymalı  
kara sandıkta, Alman Imparatoru Wilhelm'in Çar Nikola II. ye  yazdığı  
mektuplarla birlikte bulunmuştur. Bu mektupların hangi yolla Alman-

ya'ya gittiği bilinmemektedir. Ancak 1922 yı lında Berlin'de Rusçaya çevri-
lerek "Imparatoriçe Aleksandra Fedorovna'nın imparator Nikola II ye 

Mektupları" adıyla yayınlanmıştı r. 

Mektuplar edebi bir dil ve düzgün üslupla yazı lmıştır. Yaz ve kış  
mevsimlerine ait güzel tabiat tasvirleri vardır. Mektup türünde yazılmış  
bir edebi eser sayılabilir. Bu mektupların edebi değeri yanında siyasi öne-

mi daha büyüktür. Mektuplar, o devirde Rus sarayı  ve bürokratik başkent 
Petersburg hakkında dolaşan yığınla efsaneye, söylentilere ve dedikodulara 

açı klık getirmiştir. Bunun yanında mektuplarda savaş, Rusya'nı n iç duru-

mu, İngiltere, Fransa, Balkan devletleri ve Türkiye hakkında düşünceler 

yer almaktadır. Bu makalede, özellikle Çariçenin Türkiye hakkındaki 

düşünceleri tümüyle ele alınarak açıklamalarda bulunulacaktır. 
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İmparatoriçenin Çara gönderdiği ilk mektup 27 Nisan 1914 tarihinde 
Kınm'da bulunan Livadiya'dandır, sonraki mektupların çoğu ise Peters-
burg yakınlarında bulunan Tsarsko Selo (Puşkin)'dan yazılmıştır. A.Fedo-
rovna burada kalırken askeri hastaneleri her gün ziyaret eder ve yaralı  as-
kerlerin, subayların morallerini yükseltmeye çalışır, ameliyatlara hemşire 
olarak girer ve bu görevini büyük bir istekle yerine getirir. imparatoriçe 
kalbinden rahatsız olmasına rağmen, kendisini iyi hissettiği zamanlar işini 
ihmal etmez. Bu arada yaralı  askerlerin taşınmasını, cepheye yiyecek, gi-
yecek ve her türlü yardımın gönderilmesini kendi denetimindeki trenlerle 
sağlar. Bakanların ve yüksek rütbeli subayların raporlanyla ilgilenir ve kız-
larını  da askeri depolarda çalıştınr.Savaşın getirdiği acılardan A.Fedorovna 
tedirgin ve üzgündür. Bu hususta şöyle der: 

"Bu uğursuz savaş  ne zaman bitecek! Wilhelm'in ve onun anti-Rus 
kliğinin savaşı  başlatmasıyla memleketi yok olmaya götürdülderini zaman 
zaman düşündüklerinde çok acı  ve umutsuzluklarla dolu anlar yaşadıkları-
nı  zannederim. Yıllarca, bütün bu küçük devletler savaşın getirdiklerinden 
acı  çekmeye devam edeceklerdir. Küçük memleketimizi babamın ve Er-
ni'nin her yönden pırıl pırıl hale getirebilmeleri için ne kadar çaba sarfet-
tiklerini düşündüğüm zaman içim kan ağlıyor." (Bk.s. ı  3) 

Bu savaşın, insanların ruhlannı  kirletmesinin aksine temizlemesinin 
gerektiğine inanır. Düşüncelerinin sonucu olarak rahiplere, Rus askerleri-
nin yağmacı lık yapmaması  için ikna etme görevinin verilmesini tavsiye 
eder ve: 

"Rus askerlerinin adı  ileride tüm ülkelerde korkuyla, saygıyla, hayran-
lı kla anılmasını  isteriz," demektedir. (Bk.s: 14) 

İmparatoriçenin mektuplarından, kendisinin Tanrıya büyük sevgi ve 
inanç beslediğini, dini vecibelerini yerine getirdiği görülmektedir. Aynı  
mektupta şöyle devam etmektedir: 

"Bizim Karadeniz donanması  ne durumda?" (Bk.s.29) 

"Gönderdiğiniz iyi haberler için Tannya şükürler olsun. Avusturya or-
dusu Sana nehrinden itibaren cepheden geri çekiliyormuş. Türkiye hak-
kında güzel haberler var mı?" (Bk.s.2 ı ) 

İmparatoriçe, Rasputin'den Kırım valisi Lavrinovski'nin en iyi Tatar-
ları  Türkiye'ye gönderdiğini, herkese karşı  kötü davrandığını  öğrenmiş  ve 

Grigoriy Yefimoviç Rasputin: Kendisine sefih anlamına gelen Rasputin adı  köylüler 
tarafından verilmiştir. Din adamıdır. I. Dünya Savaşında yönetimde daha büyük denetim 
kuran Çariçe tarafından başdanışman yapılmıştı r. 
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Çardan Kırım'ın selameti için Knâzeviç'in vali olarak atanmasını  istemiş-
tir. Mektubunda: 

"Görüldüğü gibi, vali Tatarlara karşı  bir hayli zalimce davranıyor, 

özellikle şimdi Türkiye ile savaştayken böyle davranmasının zamanı  değil. 
Lütfen benim bu işe karışmama kızma ve telgrafla "destekliyorum" veya 
'ne yazık' sözleriyle cevap ver." (Bk.s.24)' "Allaha şükürler olsun ki, Türki-
ye ile işler iyi gidiyor. Donanmamızın başarı lı  olmasını  ne kadar çok iste-
rim." demektedir. (Bk.s.25) 

Alman asıllı  İmparatoriçe, savaşın kötülüğünden, vahşetinden ve Al-

manların korkunç kayıplar vermesinden çok acı  duyduğunu, ordu komu-

tanı  Erni ve birçok tanıdıkları  aklına geldiğinde kalbinin sızladığını  belir-

tir. 

Yalta'ya bir Alman gemisinin ateş  açtığını  duyunca çok sinirlendiğini 

ve onu hemen batırmak istediğini söyler. 

A. Fedorovna, sakin ve mutlu günlerin gelmesini çok istediğini, ancak 
ilk önce birçok konuda barışın sağlanması  gerektiğini belirtir. 

İmparatoriçe mektuplannda, Rus generallerinin askerlerine sert ve 
zalim, adil olmayan davranışlarda bulunduklarını  belirterek bu durumun 
istisna olabileceğine inanmak istediğini ifade eder. O, genç subayların 
ölümüne çok üzülür ve: 

"Niye onlara verebileceğim sıcaklığı  ve sevgiyi vermeye çalışmıyayım, 

onlar öylesine acı  çekiyorlar ve ahlâken tertemiz insanlar ki," demektedir. 
(Bk.s.75) 

Bir mektubunda Çariçe, ölen subayların savaştan sonra Kafkasya'ya 
gömülmelerini askerlerce karara bağlandığını  bildirir: 

"Subayın şimdi cenazesi kaldı rı lıyor, burada bırakı lıp bı rakılmıyacağı-
nı  bilmiyorum. Askeriye, savaştan sonra bütün subayların cesetlerinin Kaf-
kasya'ya gömülmesi niyetindedir ve mezar yerlerini bile seçmişlerdir." 

(Bk.s.76) 

4 Nisan 1915 tarihinden sonra A.Fedorovna'nın eşine yazdığı  mektup-

larda daha çok memleketin iç sorunları  ele alınır, bu konularda neler ya-

pılması  gerektiğini bildirerek tavsiyelerde bulunur. İmparatoriçe, eşini or-

du komutanı  Knâz Nikolay Nikolayeviç için defalarca uyarır ve onun Ça- 
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rın işlerine kanşması nı  eleştirir, bu durumun kendisini çok sinirlendirdiği-
ni belirtir ve şöyle der: 

"Affet beni sevgilim, sen de biliyorsun ki, çok fazla iyisin ve yumuşak-
sın, ama güçlü bir yüksek ses ve sert bir bakış  harikalar yaratı r. Kıymet-
lim, ordu başkomutanlığını  üzerine almak için kararlı  ve kendinden emin 
ol, harekete geç ve korkma. Sen hiçbir zaman lüzumsuz şeyler yapmaz-
sı n." (Bk.s.84) 

Imparatoriçe mektuplannda, iç ve dış  konularda Rasputin'in fikir ve 
tavsiyelerini eşine bildirir. Aileyi çok seven "Dostun" fı kirlerine inanması  
gerektiğini yazar. Birçok bakan, Duma (Parlamento) üyeleri, ordu komu-
tanı  Knaz Nikolay Nikolayeviç Rasputin'e karşıdı rlar, onun hakkında bir-
çok olumsuz söylentiler yayar ve ona suikast yapmayı  düşünürler. 

Rasputin Istanbul'da iken Imparatoriçe'ye mektup gönderir. O da, 
eşine 5 Nisan 1915'te yazdığı  mektubunda Istanbul hakkında şunları  
söyler: 

"Dostumuz'un Istanbul'da iken yazdığı  mektubu tekrar okudum ve 
izlenimlerini ilginç buldum. Ayasofya'da yeniden ayin yapıldığı  gün ne 
muhteşem bir gün olacak! Ancak Müslümanlara ait olan hiçbir şeyin yı-
Icilmaması  için emir ver. Dini vecibelerini yerine getirmeleri için tüm im-
kanlannı  kullansınlar. Allaha şükür, biz Hı ristiyanız, barbar değiliz. Böyle 
bir anda orada olmayı  ne kadar çok isterdim! Her yerde Türkler tarafın-
dan kullanı lmakta veya yı kı lmış  ne kadar kiliseler vardı r. Yunanlı lann di-
ne layı kiyle hizmet etmemelerine rağmen, ne tuhaf ki, öylesine muhteşem 
mabetleri var. Ümit ederim ki, bundan sonra Ortodoks kilisesi layı kiyle 
hizmet eder ve tekrar annı r. Bu savaşın, belki de milletimizin ve kilise ca-
misaının ahlaki yönden yeniden düzelmesini sağlamada çok büyük rolü 
olur. Bunun olabilmesi için senin tüm emirlerini yerine getirecek ve pek 
çok görevlerinde sana yardı m edecek insanlar bulmak gerek." (Bk.s.87) 

Rusların Ayasofya'da ayin yapma emellerinin çok eski tarihlere da-
yandığı  bilinen gerçeklerdir. Imparatoriçe'nin de eşine yazdığı  bu satı rlar-
da Istanbul'u sanki kısa zamanda fetih edecekleri umuduyla dolu olduğu 
görülür. Belki de bu umutlarını  artıran Ingiliz ve Fransız donanmasını n 
1915'te Çanakkale'ye karşı  hazı rladı kları  hücum ve bunun sonucunda Is-
tanbul'un çok kısa sürede Rusların eline geçeceği düşüncesidir. 

Imparatoriçe, Nisan 1915 tarihli mektuplarında bazı  önemli haberleri 
verirken aynı  zamanda savaşın getirdiklerini ve savaştan sonraki günlerin 
nasıl olması  gerektiğini şöyle belirtir: 
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"Her tarafta kuşlar ötüyor, tüm tabiat canlanıyor ve Tanrı  bütün 
güzelliklerini ortaya koyuyor. Bu an, savaşın getirdiği acı ları  ve kan 
dökmeleri insana daha çok hissettiriyor. Nasıl ki, kıştan sonra yaz gelirse, 

savaştan sonra da barış  ve sükunet dünyada yerini bulacak, nefret yok 
olacak ve bizim sevgili vatanımız da kendi güzelliğine kavuşacaktır. Bu 

durum, ruhların ve mantığın arınmasının başlangıcı  olacaktır, ancak on-

ların dosdoğru yolda gitmelerinin sağlanması  gerekmektedir. Ne kadar 
çok iş  var, herkes elele vererek, birbirine mani olmadan, yardım ederek, 

şahsi başarı  ve şöhret için değil, büyük davanı n gerçekleşmesi için cesurca 

çalışmalıdı r." (Bk.s.93) 

İmparatoriçe'nin ii Nisan 1915'te yazdığı  mektubunda Slav devletleri 

hakkındaki düşünceleri de şöyledir: 

"Tanrı , Slav devletlerini eski anası  Rusya ile tarihi ve dini anlamda 
takdis edip birleştirsin. Her şey zamanında oluyor, eskiden bunu yapa-
mazdık, ama şimdi onları  idaremizde tutabilmek için yeterince güçlüyüz. 
Bununla beraber, içte daha güçlü olmalıyız ve her hususta birleştiğimiz 
takdirde onlan daha büyük bir otoriteyle idare edebiliriz." (Bles.95) 

Mektuplardan anlaşı ldığma göre A.Fedorovna iç ve dış  sorunlarda 
Çar Nikola II.yı  yönlendirmek istemektedir. 

17 Nisan 1915 tarihli mektubunda Çariçe, Alman ordusu komutanı  
Erni'den 2  mektup aldığını  ve Erni'nin, Çar Nikola'yı  en iyi anlayanın İm-
paratoriçe olduğunu belirttiğini yazmıştır. Alman ordu komutanı  yazdığı  
mektubunda, iki şıktan birinin seçilmesi ve bu nedenle Stokholm'a emin 
bir kişiyi gönderdiğini, anlaşmak için bir köprü kurulması  gerektiğini be-
lirtir. İmparatoriçe ise, bu kişiye mektup yazdığını , Çar Nikola'nın Peters-
burg'a dönmediğini ve onu beklemesi gerekmediğini, herkesin barış  istedi-
ğini, ama zamanı n henüz gelmediğini belirtmiş  olduğunu bildirir. 

İmparatoriçe, Rus halkının yetenekli, fakat tembel ve girişimsiz oldu-
ğunu belirterek eşinden kesin emirler vermesini ve kendi devletini koru-
ması  için eneıjik olması  gerektiğini yazar. Bu arada, Rusya ve İmparato-
nın menfaatlerini kalbinde taşıdığı  gerekçesiyle 'Dostun' tavsiyelerine uy-
masını  ister ve şöyle der: 

"Ah, canı m, karşında tirtir titremelerini sağla. Layı kiyle sevmiyorlar, 

hiç olmazsa, seni kı rmasınlar ve sana kötülük yapmaktan çekinsinler, 
üzmesinler. Sen her zaman çok iyisin ve bu iyiliğinden istifade ediyorlar. 

2  Hernest- imparotoriçe'nin erkek kardeşi. 
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Sevgilim, hiç olmazsa bana bir defacık inan, böyle devam etmez. Ben sa-
na gerçeği söylüyorum. Seni gerçekten seven herkes, senin daha kararlı  ol-
mani ve memnuniyetsizliğini daha sert bir şekilde göstermeni canı  
gönülden istiyor. Bu şekilde işler iyi yürümez. Eğer, senin bakanların sen-
den korksaydı lar, her şey çok daha iyi olurdu." (Bk.s.147) 

24 haziran 1915 tarihli mektubunda, Çar Nikola'nın Yüksek Başkan-
lık Karargahına danışmadan bazı  bölgelerdeki orduları  denetlemeye git-
mesini tavsiye eder ve: 

"Imparator canının istediğini yapabilir. Sen hiçbir zaman bu imkanını  
kullanmıyorsun. Kendi kararların ve kendi iraden olduğunu, Knâz Niko-
lay Nikolayeviç'in ve karargahı nın seni yönetmediğini göstermen lazım." 
(Bk.s. ı 51) 

"...Askerlerin, Yüksek Başkanlık Karargahının değil, seni görmesi ge-
rekir. Onlara sen gereklisin, onlar seni istiyor, sen de onları ," demektedir. 

Bk.s.152) 

Çar Nikola, eşinin tavsiyesinden sonra orduları nın başkomutanlığını  
üzerine alır. Bu konuda, Çariçe yazdığı  mektupta şöyle der: 

"Sen hakimiyetini gösterdin. Mutlakiyetçi olduğunu ispatladın. Rus- 
ya'nın başka bir idare şekliyle yönetilmesi mümkün değildir 	 Bu, 
Yüksek Komutanlığa karşı  kazandığın bir savaştır. Bu, senin çarlığın dev-
rinde şöhretli bir yer alacak ve bugünler, Rus tarihinde bir destan olacak-
tı r." (Bk.s. 1 58) 

Yüksek Başkomutanlı k Karargahında her şeyin normal, ordu komuta-
nı  Knaz Nikolay Nikolayeviç'in Kaficasya'ya atanmasının da iyi olduğunu 
belirten Çariçe, İmparatora hapishanelerdeki tutukluların cepheye gönde-
rilmesini, Duma'nın kapatı lması nı  tavsiye eder. Çar Nikola II. de tutumu-
nu tasvip etmediği Duma'yı  bir müddet için kapatı r. Duma'nın isteğine 
uyularak Alman ası llı ların işlerine son verilmesi imparatoriçe'yi kızdırır ve 
bunun doğru olmadığını, daha sonra İmparatorun başına büyük işler aça-
cağını  ve bu nedenle derhal emir verip bu işe son verilmesini ister. Yine 
bu mektubunda, her şeyin Avrupa'dan getirildiğini ve savaştan sonra fab-
rikaların çok çalışması  gerektiğini, ülkenin dışarıya bağımlı  olmasının iyi 
olmadığını  belirtir. Savaş  zamanında fabrikaların iyi çalışması  için denetle-
yiciler göndermesini tavsiye eder. İç sorunların Çar Nikola'yı  çok yordu-
ğunu, Duma önünde sorumlu bir içişleri bakanına gerek duyulmadığın-
dan da söz eder. Çünkü düşüncesine göre: 
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"Biz bu seviyeye gelmiş  değiliz. Bu, Rusya için mahvedici bir şey 

olur. Biz Avrupalı  devlet değiliz, böyle olmaya da cesaretimiz yok. Halkı-
mız buna hazır değil. Allaha şükür ki, İmparatorumuz mutlakiyetçidir." 

(Bk.s.2o5) 

11.9.1915 tarihli mektubunda A.Fedorovna, iç durumun karışık, 

hükümetin çürümüş  olduğunu, Çarın emirleri doğrultusunda gitmeyip 

aleyhinde çalıştıklarını, gazetelerde imparator ailesi hakkında dedikodular 

ve söylentiler yazıldığını  bildirir. Bu konu üzerine şöyle demektedir: 

"Senin demir iradeni ve demir yumruğunu hepsinin hissetmesi gere-

kir. Bu güne kadar hükümdarlığın yumuşak oldu, şimdi ise iktidarın, sert-

lik hükümdarlığı  olmalıdır. Sen Rusya'nın hükümdarı  ve sahibisin. Ulu 

Tanrı  seni tahta oturtmuş  ve onların senin bilgeliğin ve sertliğin önünde 

eğilmeleri gerekir." (Bk.s.2 3) 

Daha sonra, bütün işe yaramayan bakanları  görevden koyması nı, ye-

nilerini tayin etmesini yazar. Sinot'ta da durumun karışık olduğunu, Ras-

putin ve Imparatoriçe aleyhinde dedikodular, söylentiler olduğunu, Sinot 

başkanı  Samarin'e gününü göstermesi gerektiğini belirtir. 

Fransızların, Ingilizlerin en sonunda savaşta başarı  gösterdiklerini, 

böyle devam etmelerini dilediğini ve Eylül ayında verdikleri vaatlere uy-

gun olarak davranmalarını  arzu ettiğini, Rus askerlerinin de ne büyük 

gayretle çarpıştıklarını  ifade eder. 

Almanların yaptıkları  işlerin çok büyük olduğunu, her şeylerin ne ka-

dar intizamlı  ve güzel organize edildiğini, kendi generallerinin ise Japonya 

ile savaş  yapmalarına rağmen hazı rlı klı  olmadıklarını  belirtir. Alman gene-

rallerinin uzun zaman savaşta bulunmadıkları  halde çok iyi olduklarını , 
eğer Rus mekanizması  Almanlarınki gibi iyi çalışsaydı  ve yolları  da onla-

rınki gibi iyi olsaydı, savaşın çoktan bitebileceğini ileri sürmüştür. Bu hu-

susta da şöyle demektedir: 

"Almanlardan, halkımız için yararlı  olan ne kadar çok şey öğrenebili-

riz, diğer özelliklerinden ise nefretle yüz çevirmek gerekiyor."(Bk.s.238) 

imparatoriçe, yeni kurulacak hükümetin savaştan sonraki duruma ha-

zı rlık yapması  gereğinden söz eder ve fikir yürütür. Ona göre; savaştan 

sonra fabrikaların bir çoğunun kapanacağı, işsizlik olacağı, savaştan dönen 

askerlerin büyük sorunlar yaratacağı  ve bu nedenle bütün bu sorunlara 

çözümler önceden düşünülmesi gerektiğidir. 
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6 Ekim 1915'te Bulgaristan'ın Almanya'nın yanında savaşa girmesi 
üzerine Çariçe, Bulgaristan hakkında şöyle demektedir: 

"Bu alçak Bulgaristan, şimdi güneyden bize karşı  saldı racak. Belki de 
sen onların sadece Sı rbistan ve sonra da Yunanistan'a hücum edeceklerini 
düşünüyorsun. Onları n yapacağı  alçakça birşey olacaktı r." (Bk.s.269) 

Ocak 1916 yı lında yazdığı  mektuplannda" `Dostumuzun' dediği gibi, 
zafer zor da olsa (çünkü düşman güçlüdür), kesin bizim olacaktır." de-
mektedir. (Bk.s.357) 

Sonuç olarak, Imparatoriçe Aleksandra Fedorovna, Haziran 1914 ile 
17 Aralık 1916 tarihleri arasında eşi Çar Nikola II. ye  dörtyüz kadar mek-
tup yazmıştır. Bu mektuplar, o devirde Rusya'nın iç ve dış  sorunlarına 
ışık tutması, Rus sarayı, bürokratik başkent Petersburg hakkında dolaşan 
yığınla efsane, söylentilere ve dedikodulara açı klık getirmesi bakımından 
çok önemlidir. Çariçenin savaş  süresince eşine tam destek verdiği ve onu 
birçok hususlarda uyardığını, ayrıca da dini bütün bir kişi olduğunu 
görüyoruz. A.Fedorovna, G.Rasputin'in görüş  ve düşüncelerine geniş  yer 
vermiştir. Çariçe, yurtiçi konulanyla ve yaralı  askerlerle uğraştığı  kadar, 
yundışı  konularına da fazla ilgi duymuştur. özellikle, ordunun komuta 
kademelerinde genarallerin ve mahalli idarecilerin sevk ve idaresinde tu-
tum ve davranışlarını  çok dikkatli takip ederek değiştirilmelerini eşinden 
uygun bir uslupla istemiştir. Çariçenin birçok devlet hakkında görüşlerini 
belirtirken Türkiye hakkında görüşleri, düşünceleri ve istekleri tam anla-
mıyla Rusların Türkiye üzerine emellerine paralel bir doğrultuda olduğu-
nu görüyoruz. Isteklerinin gerçekleşmesi için arzuladığı  her şey sonuçsuz 
kalmıştı r. 
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MESKHETINSKY TURKS UNDER THE CONDITIONS 
OF THE MODERN ETNHIC PROCESSES IN THE USSR 

E.KH. PANESH - L.B. ERMOLOV 

The history of the USSR under the period of the Stalin regime today 
is connected first of all with the anti-lawful acts of mass repressions. His-
torians and politologists apply to these acts of lawlessness that brought 
about a guiltless condemnation and the destruction of millions of peoples. 
From the viewpoint of the ethnographic science a special attention should 
be giyen to the existing-in-those-years policy of compulsoy migration that 
resulted in the fact that entire peoples, ethnic and ethographic groups 
were moved by force off the historical places of their dwelling to other re-
gions of the country. 

According to the govemmental decisions by the beginning of 1935 
there had been deported the Germans, Crimean Tatars, Karachaevtsy, 
Balkartsy, Chechentesy, Germans, Crimean tatars, Karachaevtsy, Balkart-
sy, Chechentsy, Ingushy, Greeks, Armenians, Lithuanians, Letts, Estoni-
ans, Kurds, Kalmyks, Kabardintsy, Iranians, Khemshily, Poles and Ru-
manians. 

Among the deported peoples there appeared to the Meskhetinsky 
Turks who had been deported from South Georgia to Middle Asia ac-
cording to the special decision of the State Defence Committee of Novem-
ber ı  4th, 1944 "for the purpose of the frontier security". Migrated was the 
Turkish population of the Akhaltsikhsky, Adigensky, Aspindzsky, Akhal-
kalaksky and Bogdanovsky regions of Georgia; its total number made 
115,5 thousand people. In addition 40 thousand of them were at the 
front 

The main portion of the Turkish-Meskhetinsky migrants was dis-
persed among various regions and provinces of the Uzbek SSR, they had 
no right to leave the pale. Another portion of the migrants entitled as 

' The archiye of the Leningrad Branch of the USSR Academy of Scienrces Institute 
of Ethnography F.-K-i, op., 2, N 1480, 1481 (1966), 1988 - no number. 
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"special migrants" by the same way was moved to Kazakhstan and Kirgh-
izia 2. 

The changes in the fate of the deported peoples took place after the 
2oth Party Congress (1956) that had censured the cult of personality and 
its consequences. But these changes did not concem all the deported peo-
ples. A certain portion was repatriated, as to the others abolished was 
a regime of special surveillance and the pale. In this connection there 
rightfully arises a question why under the new political trend which un-
conditionally had condemned the policy of the personality cult only 
a portion of the deported peoples was repatriated and what the principle 
of the giyen selective repatriation was. 

It looks like that the similar step is a political action of the State 
machinery possessing the power and directed at the authoritative regime. 
Probably in the interests of this State machinery that somehow or other 
had taken part in the anti-lawful repressions, the departations included, 
the rehabilitation and the subsequent repatriation of the peoples who had 
been subjected to the compulsory migration were not general and uncon-
ditional. The State machinery found it acute necessary to create such a si-
tuation under which it would be possible to acknowledge their mistakes 
only partially having declined all responsibility for the committed acts of 
lawlessness. So, all the deported people were artificially divided into two 
blocks of the "deservedly" and "erroneously" punished that served as the 
only guarantee against the arising of the general movement of the deport-
ed peoples in the future. One can only suppose what the main principles 
of the selective repatriation were. Probably the following was taken into 
account: the number of the deported peoples, the availability of autonomy 
at the moment of deportation, the ethnic status (nation, ethnic group), the 
degree of the traditional military activity, the traditions of the liberation 
movement the historic-cultural relations etc. In quite a definite mode there 
was taken into consideration a specific territorial belonging to exclude the 
appearance of the general regional trend direeted at the retum to the 
motherland. The latter circumstance had played a substantial part in the 
fact that among these peoples a united movement did not spring up. 
Such a movement was arising separately among each of these peoples but 
it was seriously complicated owing to the dispersion of the settling apart 
as a result of the compulsory migration. In spite of that the notional 

2  A. Khurshut. The Turks (Literary Kirghizstan) N ı  2, 1988, p. 102-11 1.  
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movements were becoming stronger and stronger; the separate regional 
groups were uniting into a general directional movement. 

The above mentioned circumstances are very important if we take in-
to account the fact that a considerable portion of the deported peoples 
was of the Caucasus origin (the Karachaevtsy, Balkartsy, Chechentsy, 
Ingushy, Kabardintsy, Greeks, Kurds, Turks, Khemshily, Iranians). A cer-
tain fact draws our attention -the deportation of the overwhelming part of 
the Caucasus migrants somehow or other was connected with Georgia. 
Checheno-Ingushetia, Karachaevo-Cherkessia and Kabardino-Balkaria are 
directly conterminous with the territory of the Georgian SSR. According 
to the information submitted by the eye-witnesses of the acts of the com-
pulsory migration of the peoples of these autonomies the population of 
the borderline settlements was being deported during one night, the set-
tlements were giyen Georgian names and were being settled by the Geor-
gians by force. By the same manner the compulsory migration of the 
Meskhetinsky Turks was accomplished; instead of the latter the Georgions 
mainly from the western regions of Georgia were settled by force and 
without the right of leaving the place 3. 

Later on, after the rehabilitation the deported peoples of the stated 
republics were repatriated to their historic motherland, but the frontiers 
were kept partially changed and the settlements appeared to be within the 
limits of Georgia. This tendency will become more evident if one takes in-
to account the fact that the action of the deportation of a number of the 
peoples of Daghestan was being prepared but it was not realized com-
pletely: in 1944. the peoples of the Didoi subgroup (The Tsezy, Beshtintsy, 
Khvarshiny) who had been living directly on the border-line with Georgia 
were deported to Chechnia by force. 

As to all without exception peoples deported directly from Georgia 
(the Turks, Kurds, Greeks, Chemshily, Iranians) the problem of their re-
patriation was solved negatively. Only in the 70s abolished was an anti-
lawful act that concerned the Greek population. Mention should be made 
that among all the peoples who had been subjected to the deportation 
only the Greeks were Christians. The problem of the other Moslem peo-
ples deported from Georgia is still unsolved at present. 

M. Salykova, S. Janorsky. Land, where is your son? "Ogonjek" N 50, 1989, p. 35. 
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One should pay attention to the fact that out of a number of the de-
ported peoples the Meskhetinsky Turks make the most numerous ethnic 
group. This just explains the reason for arising a pure Turkish-Meskhe-
tinsky problem. But in this connection it is necessary to stress that the 
problem itself should not be treated as an exclusively Turkish-Meskhetins-
ky one. The latter includes the problem of all the moslem peoples deport-
ed from Georgia. 

The end of the 6os is characterized with some positive changes in the 
fate of the deported peoples: abolished was the regime of "special mi-
grants", they were allowed to leave the limits of Middle Asia'. In spite of 
some positive changes a half-way policy has brought about a further dis-
persion of these sociums and accordingly the loss of the majority of their 
ethno-cultural values. Nevertheless it did not weaken the national move-
ment, tough to a considerable extent it complicated its organizing. 

Dispite the latter circumstance from 1962 to 1989 ten congresses of 
the Meskhetinsky Turks were held. The main purpose of these congresses 
was to discuss and elaborate the strategy and tactics of the Turko-
Meskhetinsky national movement aimed at the coming back to the moth-
erland. The congresses also sent various delegations to the highest ma-
nagement organs of the USSR and the Georgian SSR. Within the postwar 
period sent were 205 such delegations to the Georgian govemment and 
148 - to the highest organs of the country s. All the delegations were sent 
in connection with the problem of returning the Soviet Turks to their his-
toric motherland, to Georgia. But not a single delegation could achieve 
a positive solution of the repatriation problem. And as it is well known 
that the problem of the Meskhetinsky Turks is stili at a dead lock. 

Out of a number of congresses held within the frarrks of the Turko-
Meskhetinsky national movement one can single out some of them that 
are landmarks of this movement. One should mention the ı  st Constituent 
congress held in 1962_, the 8th congress of 1976, the gth congress of 1988 
and the ı oth congress of 1984. 

Under the conditions of maximum secrecy the ı  st Consitituent con-
gress of the Turks-Mesktintsy was held in 1962 in the Bukinsky region of 
the Tashkent province, Uzbekistan. At this congress present were del- 

F. Kessidy. Aristotel from a remote place. / Izvestia, 15.9.89. 

s Records presented by Ju. Sarvarov, member of the Commision on the problems of 
the Turko-Meskhetinsky population at the USSR Supreme Soviet. 
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egates practically from al! the Turko-Meskhetinsky communities from all 
the places of their dweilling. At the congress discussed was a problem on 
the national movement aimed at the coming back to the motherland. To 
make the movement more efficient there was adopted a decision on mak-
ing up a united central organ of the movement and its corresponding re-
gional subsidiaries. So the ı  st congress of the Turks-Meskhetintsy elected 
the Provisional organizing committee (POC) for the retuming to the 
motherland; elected also were some permanently acting commissions out 
of a number of the regional leaders of the movement present at the con-
gress. Due to the efforts of these commissions realized was the activity of 
POC among the Turko-Meskhetinsky population in all the regions of 
their dwelling. On the other hand a similar strııcture provided a feed-
back because all the information entered the centre via the existing com-
missions. 

Beginning with the ı st congress we may consider the national move-
ment of the Meskhetinsky Turks finally formed. The six congresses to fol-
low were mainly of organizing significance. There was being developed 
a structure of the movement, peculiarities and details of interacting the 
POC commissions, there were being elaborated communication channels, 
and its most efficient realization, the financial problems were being solved. 

By the 705 the experience of the national movement of the Meskhe-
tinsky Turks had achieved such a level that it permitted to elaborate its 
definite tactics. An important factor that brought about a necessity for ela-
borating this specific tactics was the fact that by that time there had ap-
peared a certain motif of denying the Meskhetinsky Turks' coming back 
to their motherland. If during the first years of functioning the movement 
the resufal had been of an unconventional character, later on there ap-
peared a dominating motif which meaning was explained mainly by the 
economic difficulties. First of all as an argument adduced was a difficulty 
of migrating such a large number of peoples to the desolute lands that 
would require great state grants to revice the region and to satisfy the so-
cio-cultural needs of the re-emigrants as well as a changed demographic 
situation that has made the solving of the economic aspect of the problem 
more difficult. 

Al! these facts predeterminated the contents of the 8th congress held 
on the 16th of june, 1976 in the settlement of Erokko, the Kabardino-Bal-
karskaya ASSR. The program elaborated by the group full of initiative 

Belleten C. LVII, 38 
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was considered at the congress; this program was to serve as a counterar-
gument in solving the problem on the repatriation of the Turko-Meskhe-
tinsky population. Being conscious of the fact that the migration of the 
considerable mass of peoples cannot but involve certain difficulties and 
great financial expences a certain plan of a step-by-step migration was 
submitted to the congress; this plan practically did not require any state 
grants; this plan included the constructing of dwelling blocks, social and 
industrial complexes with the help of specialized youth brigades; there 
was even mentioned that they would deny any compensation for the loss 
of their immovable property in the regions of residing the Meskhetinsky 
Turks for that moment. The fact itself of raising such a program for that 
period was rather perspective in case of the positive decision of the pro-
blem of the Soviet Turks' repatriation. But even under the negativ treat-
ment of solving the Turkish problem this fact played a certain positive 
part since it deprived of the grounds for the motif of the previous refusals. 

So, by means of the tactics adopted by the Turko-Meskhetinsky na-
tional movement it has become able to suggest real alternatives to any 
more or fess real arguments that could be raised as a motif for the refus-
al. As a consequence of this the Georgian part raised though inofficialy 
a condition that the Meskhetinsky Turks should recognize their historic 
Georgian origin and the change of their surnames. Taking into account 
a strongly marked and stable ethic selfconsciousness of this group and the 
developed cultural Islamic traditions the essence of this condition in con-
tradistinction to all the previous ones was in its absolute unacceptability, 
and, consequently, unreatlity. The transfer of considering the Turko-
Meskhetinsky problem from a real sphere into an unreal one has ledd the 
national movement to a blind alley. So, to a considerable degree blocked 
was the outer trend of the national movements of the Turks and artificial-
ly there was created a situation disposing to its inner split. Practically the 
after-effects of this were directly reflected on the movement as well as on 
the whole on those processes that were taking place in the Turko-
Meskhetinsky society. Since that time the process of partial destruction of 
selfconsciousness of this ethnic group began. 

Under the conditions of the seeming irreparable problem and the 
formed political situation a certain (small) portion of the Meskhetinsky 
Turks found it possible to become Turkishized Georgians to provide in 
such a way the return to the motherland. The formed situation was sti- 
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mulated by the fact that Gergia began to adopt for permanent dwelling 
some families of the Soviet Turks out of a number of the representatives 
of the stated above group into various regions of the republic (to prevent 
a national concentration) 6. 

It should be pointed out that this group is characterized with a situa-
tive selfconsciousness that under the condition of the continuity of pro-
ceeding this process could hace had a tendency for stabilization. But the 
overwhelming portion of the Turko-Meskhetinsky population continues to 
realize themselves as Turks and insists on acknowledging their Turkish 
origin. 

The split beginning to show in the national movement of the Soviet 
Turks in due course has turned in essense into the struggle between two 
"fractions" with the leaders at the head of each one. These fractions that 
can be called as the "Georgion" and "Turkish" ones revealed accordingly 
principally different view-points on the ways of re-emigration that by itself 
threated the existence of the united national movement. In this connec-
tion the gth congress called as a "stage" one and held on the 28th of Ju-
ly, 1968 not far from the settlement of Isynod, the Kabardino-Balkarskaia 
ASSR was of special significance for the development of the national 
movement of the Meskhetinsky Turks. 

At the congress that was a kind of gathering present were 276 dele-
gates from various regional subunits. In essence it was a kind of struggle 
between the two abovementioned fractions. In the cource of the prolonged 
and strenuous discussion in which the majority of the leaders of the 
movement participated, the "Georgion opposition" suffered a defeat. The 
congress unanimously blamed the supporters of the Georgian trend hav-
ing acknowledged their activity to be erroneous and treacherous with re-
spect to the notional interests and it made the leaders of this opposition 
acknowledge the insolvency of their convictions. As a result the congress 
adopted a decision aimed at the coming back to the motherland under 
an indispensable contition of acknowledging their Turkish nationality and 
this congress was proclaimed as the congress of Unity. The characteristic 
feature of this congress lies in the fact that it gaye an extremely positive 
appraisal of the political transformations and reconstruction processes tak- 

E. KH. Panesh, L.B. Ermolov. The Meskhetinsky Turks. Historic-ethnographic an-

alysis of the problem. "Soviet Ethnographian N t, iggo. 
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ing place in the country and giving hope solving many problems includ-
ing those of the Soviet Turks. 

It should be stressed here that just by this time there has been cre-
ated on the whole a favourable situation for the further development of 
any forms of the national movement. But stating the favourable political 
climate promoting the growth of these movements, it is quite evident that 
this positive process is being accompanied by the pronounced negative 
tendencies. The latter are revealed most in such places where the interests 
of the national movements come into conflict in any specific region. The 
most extreme degrees of aggressiveness arise when minor national move-
ments countract a strong national movement, i.e. when a strong move-
ment meets resistance it begins to reveal the predisposition to the dictate 
and aggression in the from of the national violence. 

Studying the national movement of the Meskhetinsky Turks one 
should point out that it is becoming more extensive and developing not 
only in the frames of the ethnic group but it oversteps the limits of the 
Turko-Meskhetinsky Society. First publications on the problem of the So-
viet Turks begin to appear 7; this problem is becoming the subject of at-
tention of various social organizations. But just at this most favourable 
moment for developing the movement and further positive solution of the 
problem, the national and political situation in Georgia becomes sharply 
aggravated. The situation formed in the region calls the principal possi-
bility of the positive solution of the Turko-Meskhetinsky problem in ques-
tion. 

As we know the recent events in Georgia are directly connected with 
the national movement and an the whole with the aggravation of the 
intemational relations in the GSSR. The aggravation of the situation and 
the events taking place bere could not but have an effect on the Turko-
Meskhetinsky national movement since the final purposes of this move-
ment are connected with just this region. The accentuated interest and at-
tention on the part of the Turko-Meskhetinsky Society to the events in 
Georgia promoted a sharp growth of its social-political activity that had 
considerably increased lately. Practically it was expressed in the attempts 
to pass their candidacy to the Peoples' Deputies Congress in the hope of 

A. Khurshut. The stated work. B. Reznik, T. Chanturia. To COMe with hope, to 
adopt with good / "Izvestia", 30.1.89 and others. 
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further promoting the positive solution of the problem of the Soviet 
Turks. Due to the fact that the main mass of the Turko-Meskhetinsky 
population for this moment has become localized in Uzbekistan the most 
active pre-election campaign was being caıried out in this republic. But 
the territorial-and-district principle of the elections and the dispersed settl-
ing of the Turks in various regions of the republic made it impossible to 
put forward their candidate in spite of the fact that the number of this 
ethnic group gaye this opportunity to it. 

The marked activity of the Turkish national movement has resulted 
into the fact that this group begins to be distinguished out of the com-
mon mass of the non-indigenous population of the region. This fact ap-
pears to be very important for understanding the essence of the further 
development of the events that took place in Uzbekistan in June, 1989. 

The Ferghana events of 1989 afrected greatly the national movement 
of the Soviet Turks. But before we go on to the analysis of these events it 
is necessary to reveal the essense of the Ferghana conflict and to observe 
its connection with the Turko-Meskhetinsky national movement. 

Our press gives us various explanations of the reasons of the Fergha-
na tragedy. There exists a viewpoint that these were spontaneous disturb-
ances that brought about the antilawful actions. Another position connects 
these events with the social-economic difficulties in the zegious, shadow 
economics, corruption and development of the ethnocratic ideas. The 
rank and file keep to the opinion that the conflict is directly connected 
with the disproportion in the economic state of the main mass of the Tur-
ko-Meskhetinsky population with respect to the indigenous one etc. Really 
studying the Ferghana events one cannot but acknowledge that the major-
ity of these opinions has a real, pronounced, obvious basis. But each one 
of the enumerated reasons taken separately cannot lie in the basis of the 
ethnic conflict. And what is more it is unlikely that even under the condi-
tion all these reasons will act in total. 

The basis of the enthnic conflicts is first of all made up by the ethnic 
contradictions; the latter can adopt different forms. At the same time 
these contradictions may become stronger with respect to the regional 
specifics. The latter, as a rule, to a considerable degree is determined by 
the historical background accompanying the interacting ethnoses in the 
course of the definite period of time and in connection with that, it is de-
fıned by the potential possibility of the socium as to the ethnic and social 
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adaptation in the new (especially under the artificially made conditions) 

ethno-contact zones. 

Turning directly to the consideration of the essence of the Uzbek-
Turkish conflict one should stress that the authors of the article "The 
Glow of Ferghana" K. Mialo, sociologist and V. Goncharov, economist 
have approached it nearest. Studying the reasons of the ethnic conflicts on 
the example of Ferghana they have come to the conslusion on the domi- 
nant of the development of the ethnocratic ideas in combination with the 
socio-economic reasons. Alongside with that in their interpretation the au-
thors took the consequence for the reason because the development of the 
ethnocratic idea itself without shadow of doubt is the consequence. Really 
the ethnocratic idea can develop only there where an ethnic altemative 
exists. The latter should be substantial enough both in the qualtitative 
and cultural historical respect. It goes without saying that the appearance 
of the ethnocratic idea cannot take shape under the condition of the natu-
ral isolators or under that of the ethnic homogeneity of the society (I 

mean the inner process and do not touch the principles of the develop-
ment of the ethnocratic ideas in their outer trend, for instance, under the 
conditions of expansion). 

Developing the thesis on the ethnic altemative one should point out 
that in those cases when the dominating ethnos does not have real altem-
ative as a big ethnos, it often perceives such one in the national minorit-
ies. The latter, in their tum, feeling upon themselves the pressing of the 
developmentof the ethnocratic ideas on the part of the ethnos dominating 
in the region, as a rule, make up a united bloc that under the modem 
conditions adopts the character of intemhationality fronts. Quite often the 
inter-nationally front of national minorities enters also the bloc of bigger 
ethnic units that by themselves can make up the ethnic altemative to the 
dominating ethnos; the giyen tendency being extrapolated over the large 
ethno-cultural zones. 

Proceeding from the above said it becomes quite clear that neither 
the Turks-Meskhetintsy nor the Crimean Tatars, Germans, Corean or any 
other sparately taken non-indigenous ethnic group could not have become 
a serious altemative in the region under study. And in this respect the 
perception of the Uzbek-Turkish conflict as a direct one is not correct 
from the very beginning. On the other hand the enumerated peoples 
failed to make up the inter-nationality bloc that could have become the 
alternative to the ethnocratic idea of the dominating ethnos. It is connect- 
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ed in many respects with the fact that these peoples are deported ones 
and a portion of them, for example, such as the Germans and Crimean 
Tatars have already left the limits of Middle Asia (masses of Germans 
have emgrated to f.R.G., the Crimean Tatars have started to leave for the 
Crimea, the Coreans have begun to migrate). As to the rest and first of 
al! the Meskhetinsky Turks while analyzing the Uzbek-Turkish conflict 
one should point out that the Turko-Meskhetinsky national movement 
was always also directed at the re-emigration that in principle excluded 
the possibility of its involving into those specific ethnic processes that were 
going on in Uzbekistan. Just by this we can explain that the attempt on 
the part of the Uzbek national movement to attract the Turko-Meskhe-
tinsky population to their part proceeding from the common-turkic unity 
(not mentioning the unity of confession) had no success. 

A question springs up what reason of the specific ethnic conflict and 
directly of the Ferghana events was in reality. 

Basing upon the abovementioned one can draw a conclusion that the 
only real alternative in this region could become only the Tajik-speaking 
population. According to the opinion of the researches who have been 
working in this region recently there had been formed long ago an acute 
internationality situation that manifests itself first of all in the Tajik-Uzbek 
contradictions 8. Their essence is expressed in the mutual claims connect-
ed with including a number of the indigenous Tajik territories (Bukhara 
and Samarkand) into the Uzbek SSR. In spite of the fact that the history 
of these contradictions is protrated enough they have become most acute 
under the conditions of the general growth of the national movements in 
the country. The intensification of the Uzbek-Tajik contradictions without 
any doubt provoked the aggressiveness of the nationalistic movement that 
was creating a conflict-dangerous background for the interethnic interac-
tion in the region. 

The development of the ethnic conflict in reality reveals the aspiration 
for confirming the power in this case the ethnic one and is a form of real-
izing the idea of ethnocracy. One of the methods of confirming this power 
ant the demonstration of the resoluteness of its confirmation is an ethnic 

8  R. Rakhimov. Ivan Ivanovich Zarubin (1887-1864) S. Enc. N 1, ı g8g, SS. 116-119. 
E. Zeimal. Nationalities and their languages under socialism. "Communist" N ı o, ıg88, p. 
88. 
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massacre that is accompanied by the extreme forms of violence. It is what 
A.M. Ontsesberger defined "as a special prerogative of the power - "the 
right for blood". The latter committed by means of the ethnic massacre 
can be realized committed by means of the ethnic massacre can be real-
ized both with respect to the direct immediate ethnic alternative and with 
respect to the conventional one. As a rule as an object of the conventional 
ethnic alternative there act representatives of the non-indigenous popula-
tion of the zone of spreading the conflict. In those cases when the non-in-
digenous population exists as small ethnic groups it is often perceived by 
the dominationg ethnos as a united ethnic altemative on the whole. If the 
ethnic groups of the non-indigenous population are more numerous then 
as a conventional object out of their number chosen is such a group that 
most of all concentrates in itself the conflict-signi-ficant oppocitions at the 
level of the ordinary conciousness. So, one should comprehend that the 
conventional trend of the conflict does not mean fortunity while selecting 
a specific object. Just the opposite in this case there begins to act 
a whole complex of different factors of cultural-historic, social-economic, 
ethno-political and other character every one of which is divided into 
a number of the oppositional contradictions that in reality are microele-
ments of the structural model of the conflict. The specific sum of the lat-
ter determines in the end the conventional trend of the conflict. 

Under the present political situation the Meskhetinsky Turks were se-
lected as an object for demonstrating the resoluteness of realizing the eth-
nocratic idea addressed in essence to the really existing ethnic altemative, 
i.e. to the Tajik-speaking population having a claim on his indigenous ter-
ritories. We find it necessary to stress that originally and tong before the 
F erghana events had taken place undertaken was an unsuccessful attempt 
of unleasing the Uzbek-Turkish conflict in the Istikhansky and Laishsky 
region of the Samarkand movince which in this zegion is a zone of the 
most acute Uzbek-Tajik contradictions 

The specific trend of the Uzbek nationalistic extremism bears a con-
ventional character since the Turks have appeared to be a more suitable 
"object" for the violence as a nonindigenous population having not joined 

Cit. from K. Mialo, V. Goncharov "The Glow of Ferghana”. / "New Times", N 37, 

1 989, P. 33. 
Expedition report by L.B. Ermolov on the work in Uzbekistan in summer 1989. 

The Archive of the Leningrad Branch of the USSR Academy of Sciences Institute of Eth-
nograhy. F-no number. 
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the Uzbek movement. One should take into account that the Turks were 
settled in a rather compact way, they were politically undefended and ju-
ridically unequal in rights as the deported ones. 

Our attention is drawn by the fact that in accordance with the theory 
of the conflict (if we take the Ferghana events for the Uzbek-Turkish con-
flict) a pre-conflict situation of the tragedy under study did not precede. 
During alt the years of residing the Turks-Meskhetintsy in Uzbekistan 
there did not take place any clashes between them and the indigenous 
population. Even proceeding from this we cannot define these events as 
a conflict. There is a direct evidence of one-sided action in the form of 
the ethnic massacre. And it is just what explains the scale of the Fergha-
na tragedy. On the other hand we should also bear in mind that in con-
tradistinction to the traditional Middle-Asiatic societies a developed mili-
tary organization is not typical for the traditional society of the Meskhe-
tinsky Turks. Its reason lies in a number of objective historic factors de-
fıning the peculiarities of the ethno-cultural aspect of the Meskhetinsky 
Turks". It becomes clear why in the course of spreading the ethnic mas-
sacre over various regions of the Ferghana province the extremists failed 
to meet an adequate resistance. The scale of the Ferghana tragedy in 
addition to the enumerated above reasons in many respects is a consequ-
ence of the so called "Tbilissi sindrome". 

The ethnic massacre in Ferghana greatly increased the migration of 
the non-indigenous population of the republic beyond its limits. Tough 
the taken-place demonstration of resoluteness aimed at asserting the eth-
nocratic idea reached its goal, side by side with that it has brought the 
real ethnic alternative in the person of the Tajik-speaking population to 
the full comprehension of the reatilty of the threat of the global Uzbek-
Tajik conflict. The Tajik-speaking population understood that the conflict 
could not be avoided and this fact has brought them to the state of active 
confrontation. In quite a number of the Uzbekistan settlements there be-
gan open local conflicts between the Uzbek and Tajik population. This 
tendency supposes a further development of the events with respect to the 
regional Uzbek-Tajik ethnic conflict. Taking into consideration the com-
monfrontier of both republics and the administrative belonging of Samar-
kand and Bukhara it is quite easy to observe that the situation here is 

" E.Kh. Panesh, L.B. Ermolov. "The Meskhetinsky Turks" Historic-ethnographic re-
view. "The World of Culture", Nalchik, 199o. 
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practically identical to that connected with Karabakhsky conflict and 
that's why we can foresee the scale of the possible events. 

Considering the Ferghana tragedy in conformity with the national 
movement of the Meskhetinsky Turks one can conclude definitely that it 
had different consequences for the movement. First of all lost were con-
siderable numbers of people. In addition, a new wave of migration be-
yond the limits of Middle Asia connected to a considerable extent with 
the non-stopping threats in the address of the Turko-Meskhetinsky popu-
lation ' 2  caused losses to the movement having stili more dispersed a con-
siderable compact massif of the Soviet Turks over various provinces of the 
country. One should especially single out a heavy moral-psycological 
stress that strengthened many times a strained consciousness of the de-
ported population. 

On the other hand it is just the Ferghana events that raised the Tur-
ko-Meskhetinsky problem to the crest of the wave. One should acknowl-
edge that only the tragic events in Ferghana were able to make a breach 
in the official press, and not only the whole ountry but the whole world 
leamt about the existence of this ethnic group. 

The Ferghana events did not only reveal the Turko-Meskhetinsky 
problem but they again drew peoples' attention to Georgia that in addi-
tion to this had been an object of the aucte attention for some time past. 
The reason is the following: first of all the Soviet Turks were deported in 
1944 to Middle Asia from Georgia. Secondly, in spite of the fact that in 
the wide press there were mentioned reasons which prevented from repat-
riating the Turko-Meskhetinsky polulation to their historic motherland to 
Georgia, this question is arising lawfully in the public consciousness. The 
decision of the goverment on the removal of refugee to a number of the 
provinces of the RSFSR did not only arouse bewilderment but the subse-
quent negative reaction both on the part of the Soviet Turks having 
adopted it as the netx compulsory migration as well as on the part of the 
local population who perceived with restraint the idea of this migration 
since the nation-wide discussion of the Stalin policy of repressions and de-
portations had presupposed the return of this group to South Georgia. In 
addition, such informal organizations as "The Memory" taking advantage 
of the state of the social-economic crisis in the country promoted the crea- 

Expedition report by L.B. Ermoloy.... 



MESKHETINSKY TURKS 
	

603 

tion of the marked negative attitude to the refugees as to "the next burd-
en over the neck of the longsuffering Russian people". 

The further development of the events showed that the latter position 
appeared to the attractive enough for guite a number of regions. After the 
massacre of the Turko-Meskhetinsky population in the Ferghana province 
the Turkish national movement undertook a nex measure on organizing 
and migrating the refugees from Middle Asia. The leaders of the Turko-
Meskhetinsky movement made a request for the authorities of the Kras-
nodar and Stavropol territories, Karachaevo-Ingushia, to the governments 
of Kazakhstan, Kirghizia and Azerbajan to adopt and settle the refugees 
from Middle Asia. But they were refused in the overwhelming majority of 
the staded regions. For instance, in the Krasnodar territory the local au-
thorities organized quie a campaign aimed at the creating of artifical ob-
stacles to the settling of the Turko-Meskhetinsky refugees. In this connec-
tion "some groups of the Turks declared their readyness to commit the 
acts of self-burning as a token of protest against the outrages of the au-
thorities in the Krasnodar territory." 13  

All together with that it should be recognized that the mentioned re-
gion appeared to be in a rather complicated situation due to the fact in 
Uzbekistan "premeditatedly there were being created conditions for leav-
ing the Turko-Meskhetintsy for other regions of the country and in parti-
cular for the Krasnodar territory. The authorities of the republic had 
failed to inform in advance those to whom the refugees were being moved 
in special groups." " This circumstance drove not only the authorities of 
the Krasnodar territory into a complicated position but first of all it ag-
gravated the position of the Meskhetinsky Turks themselves. 

It is interesting to stress the fact that the leaders of the Crimean-Ta-
tar national movement applied to the Crimean Tatar population of the 
Krasnodar territory to render all kind of assistance to the Meskhetinsky 
Turks (with money, sugar, soap, clothes etc.). Due to the fact that the 
Turks buy houses mainly from the Tatars leaving for the Crimea there 
was also proclaimed a special apply to the Crimean-Tatar population call-
ing them not to raise the price for the houses they are going to seli to the 

13  M. Djemilev. "On the position of the Turks-Meskhetintsy in the Krasnodar territo-

ry" Express-news items. N 35 (108), 27.8.89. 

14  G. Shipitko "The Commission is at Work"./"Izvestia", 1.7.89. Expedition report by 

L.B. Ermolov 
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Turks. It is not required to make any comment on the position of the 
Crimean Tatar population that is being repatriated relative to the deport-
ed Turks. The position of the Checheno-Ingushia should be attributed 
the same way - in spite of its limited possibilities it proposed to settle 
a portion of the refugees from Uzbekistan directly in the families. 

The address of the Meskhetinsky Turks to the different regions of the 
country with a request to adopt the refugees was met most willingly on 
the part of Azerbaijan. In spite of the fact that after the events in the Na-
gorny Karabakh and the subsequent excalation of the Armenia-Azerbajan 
conflict in the republic the problem of the Azerbajan refugees from Ar-
menia is very acute. Azerbajan has agreed to adopt al! the Meskhetinsky 
Turks who wished to settle over its territory and provided them with the 
lands to choose at their option in the Muganskaia steppe and in that of 
Djeirai-choi out of which the Turks preferred the latter. 

As a result of the Ferghana events there appeared a principal decision 
on summoning a special commission in the Chamber of Nationality of 
the USSR Supremen Soviet aimed at "studying the possibilities of satisfy-
ing the wishes of the Turko-Meskhetinsky population on the retum to 
their historic motherland from where this small peoples was deported 
without any grounds" ' 5. 

On the whole the events of 1989 affected considerably the national 
movement of the Meskhetinsky Turks having giyen to in the new qualit-
ies. The problem having become so acute against the background of the 
ethnic massacre and new migration has brought this movement to 
a more severe position on the repatriation problem. This topic sounded 
with a new force at the X-th congress of the Soviet Turks that was held 
on the 2nd of September, 1989 on the collective farm of Adigiun of the 
Saatlinsky region of the Azerbaijan SSR. The number of the congress par-
ticipants made 5727. In contradistinction to all the preceding ones this 
congress bore a declarative character that was formulated in the lawful re-
quirements of the Meskhetinsky Turks as to their retum to their historic 
motherland to Georgia. The mood of the main mass of the ethnic group 
of the 70-8os affected the congress; at the period of the congress being 
held they were inclined to leave for Turkey if their requirements on the 
repatriation to Georgia were not satisfied 16 . 

" "To help the people in his trouble" TASS "Izvestian, 15.6.89. 
'6  Records presented by the member of the commission Ju. Sarvarov. 
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If in 1986 we could speak only about the possible perspective of such 
a situation, at present a possible emigration of the Soviet Turks exists in 
reality. It is quite obvious that if in the nearest future the specific steps on 
the decision of the Turko-Meskhetinsky problems are not adopted then 
the further development of the events may become uncontrollable even on 
the part of the national movement of the Turks-Meskhetintsy themselves. 

Summing up a short review of the national movement of the Soviet 
Turks under the conditions of the modern ethnic processes in the USSR 
and taking into account the fact that this problem is connected at present 
first of all with the Caucasian region it would be expedient to designate 
the possible perspectives and some tendencies of the national-political pro-
cesses in this zone of the country. 

At first, the migration and further concentration of the Meskhetinsky 
Turks to Azerbaijan do not remove the problem of the repatriation of this 
ethnic group. Secondly, the stream of the Turko-Meskhetinsky and Azerb-
aijan refugees to Azerbaijan involves a whole complex of social-economic 
problems inevitably connected with the problem of the mass migrations. 
Due to that in the perspective there can arise a problem either on the pri-
ority of the Azerbaijan refugees and the necessity of solving the problem 
on the repatriation of the Turks-Meskhetintsy to their historic motherland 
to Georgia or in general on the priority of the Turkic-speaking Moslem 
population as compared to the other ethnic groups in the republic. The 
latter first of alt threatens not only the Armenian population but the Ar-
menian-speaking ona 16  in connection with the Armenian-Azerbaijan con-
flict as well as with other non-Moslem non-Turkic-speaking groups. 

Thirdly, taking into consideration on the one hand the position of 
Georgia in the Armenian-Azerbaijan confiict and on the other hand the 
position of Georgia relative to the Turks-Meskhetintsy it is easy to draw 
a conclusion on the perspective of the complication of the relations be-
tween these two republics. And fourthly, bearing in mind that the posi-
tion of Georgia relative to the Turks-Meskhetintsy in reality reflects in 
general its position concerning all national minorities living on its territory 
it has become evident that it concems a number of neighbouring North-
Caucasian peoples. 

As a result the perspective of arising a united North-Caucasian na-
tional movement directed against the national policy of Georgia appears 
to be real one. In case the further complication of the inter-nationality 
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relations in the region takes place the confrontation at the level of the na-
tional movement of the Caucasus united also within the frames of various 
confessions may have rather serious consequences. 

Considering the probable perspectives of the development of the na-
tional-political processes within the limits of the Caucasion region on the 
whole and in conformity with Georgia in particular for today, it is evident 
that as a result of the directional national policy Georgia has appeared to 
be at a dead lock that in the most serious way threatens the republic with 
a national isolation in the region. So, under the condition of arising the 
united North-Caucasian national movement that is opposed to Georgia at 
first sight it seems inavoidable the formation of its political (and confes-
sion) bloc with Armenia that under the present situation is the only poss-
ible form of carrying out the adopted course of the national policy. But to 
create such a bloc Georgia by all means should take the side of Armenia 
in the Karabakh problem (and informally) and unambiguously acknowl-
edge the justice of the requirements of the Armenians of Nagomy Kara-
bakh on the NKD leaving the Azerbaijan SSR. In addition to that the 
giyen tsep is politically unacceptable for Georgia since such a position in 
the Karabakh problem enters into contradiction with domestic national 
policy of Georgia relative to Abkhazskaia and South-Ossetinskaia national 
autonomies as well as to any other national minorities of the republic. 
This in its tum threatens the Georgian-Armenian relations (simultaneous-
ly supposing the possibility of the Georgian-Azerbaijan alliance) that be-
sides their principal differency conceming the Karabakh problem may be 
complicated by the two trends. First of all it is the complication of the 
Georgian-Armenian relations in the zone of the Abkhozskoe sea coast of 
the Black Sea since the Armenian population of this zone of the Black 
Sea since the Armenian population of this zone quite consecutively adopt-
ed the side of the Abkhazy in the Gorgian-Abkhazsky contlict. Secondly, 
in the zone of the South-West of Georgia directly in the Akhaltsikhsky re-
gion (i.e. in one of the regions of the historic residing of the Meskhetinsky 
Turks) where a rather high percent of the indigenous Armenian popula-
tion had settled there historicaly. One should point out that the 
mentioned conflict zone has historic roots and from the newest history of 
the Caucasus it is known that in this region registed were "bloody battles" 
between the Armenians and Georgians for the right of possessing the pro-
vince of Akhalzikh before and straight after the Revolution of 1918 17. 

'' It is known that in the course of the new complication of the ethno-politic suitua-
tion in Azerbaijan in January ı ggo made were threats in the address of the Armenian-
speaking Christian population - the Udins. 
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Proceeding from the above it has become clear why in Georgia today 
the problem of separating and leaving the USSR is so acute. Probably 
some national politicians think of this measure as the only possibility of 
solving the inner republican state problems in the sphere of the national 
policy and coming out of the dead lock by this manner 18. 

However it is necessary to mention that this viewpoint is doubtful en-
ough since by means of the similar steps created is a real threat for Geor-
gia to find itself not only in the regional Caucasian or even wide-nation 
isolation but in the world political one. It would be conceptual for the re-
public to change the course of the national policy of the republic from 
the position of the one-sided strong policy to the many-sided flexible one 
that would take into account without any discrimination the interests of 
all the national minorities living on its territory. And as one of the first 
steps in this respect we should designate the immediate positive decision 
of the Turko-Meskhetinsky problem because even the fact of such a deci-
sion will turn many national problems existing today in the rebuplic from 
the course of confrontation to that of dialogue. 

's M.Ibragimbekov "It will be late tomorrow" (The ı  st session of the Council on the 
inter-nationality relations) "The Peoples' Friendship" N ii, 1989, p. alo. 
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ULUSLARARASI AKDENİZ ETNOLOJİ  TARIHI 
KONGRESI 

M. MEHDI İLHAN 

Portekiz seyahatim için vize almam gerektiğini öğrendiğimde her ne 

kadar üzüldü isem de elçilikte bu işlemin sadece üç dakika sürmesi beni 

rahatlatmış  ve gideceğim ülkede pek güçlüklerle karşı laşmıyacağım kanaati-

ni uyandı rmıştı. Daha sonra kongreye katı lmak üzere Lizbon havaalanın-

da yeşil pasaport ile varan diğer Türk arkadaşın üç saat alı konulması  ve 

sonunda kendisinden özür dilenerek ülkeye girmesine izin verilmesi bu 
ülke ile olan münasebetlerimizin zayıf olduğu ve makamların gerekli iş-

lemler hakkı nda aydınlatı lmadı kları  anlamına gelmektedir. Nitekim Liz-

bon'da ki "Instituto Mediterranico"nun (Departmento de Sociologia, Fa-
culdade de Seiencias Sociais e Humanos, Universidade Nova de Lisboa, 
Av. de Berna 26-C, '000 Lisboa-Portekiz) 4-8 Kasım 19,91 tarihleri arasın-

da hazı rlamış  olduğu Uluslararası  Akdeniz Etnoloji Tarihi Kongresi'ne 

(Congres Mediterraneen d'ethnologie Historique) katı ldığım sürece bize 

(diğer Türk arkadaşımı  kastediyorum) yakı nlık göstermeleri Portekizlilerin 

tarihte olduğu gibi Türkleri uzaktan tanıdıkları , yakın ilişkilerin kurulma-

dığı, ancak kurulursa bir çok açıdan faydalı  olacağı  intibaını  bende uyan-

dı rdı . 

Münih aktarmalı  Lizbon'a ulaştım ve hiç bir güçlükle karşı laşmadan 

gümrükten geçtim. Lizbon'un havadan görünümü Tac (Tejo) nehrinin 

Okyanusa döküldüğü yerde oluşturduğu geniş  rezervoası  ve üzerinde ki 

asma köprüsü ile Istanbul'u andı rmaktadı r. Lizbon'un Istanbul ile ortak 

bir diğer özelliği de ara sokaklarının ve ana caddelerde ki kaldırı mlarmı n 

ufak taşlarla örülmüş  olmasıdı r. Lizbon'un en geniş  caddelerinden biri 

olan Av. da Liberdade'nin (Hürriyet Caddesi) dörtlü geniş  kaldı rımları  

küçük beyaz taşlarla işlenmiş  ve siyah taşlar ile de şekillendirilmişlerdir. 

Lizbon'da "Mercedes"lerin taksi olarak kullanı lmaları  ve taksi ücretlerinin 

Türkiye'dekiler kadar ucuz olması  dikkatimi çeken bir diğer özellik idi. 

Havaalanının şehrin merkezine çok yakı n olması  ve Pazar günü cad-

delerde trafiğin yoğun olmamasından dolayı  Fon Preira de Meb o cadde-

sinde ki Americana Residencial oteline kısa zamanda vardım. Resepsiyo-

nist'in adı nı n Armenio olması  dikkatimi çekti. Ama Ermeni değilmiş. An- 

Belleten C. L VII, 39 
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cak daha sonra ülkede bazı  Ermenilerin olduğunu ve katı ldığımız kongre-
nin finansmanının büyük bir kısmının bir Ermeni kuruluşu olan Calouste 
Gulbenkian Kuruluşu tarafından yapıldığını  öğrendim. Kongre de zaten 
bu kuruluşun salonlarında yapıldı. 

4 Kasım Pazartesi sabahı  Portekiz Cumhurbaşkanı  ve beraberinde ki 
heyet tarafından açılan kongreye, yüzelli civarında ilim adamı  birer bildiri 
ile katıldılar. Hemen hemen tüm Akdeniz ülkeleri ile Almanya, İngiltere 
ve Kanada'dan Tarih, Arkeoloji, Antropoloji, Sosyoloji, Filoloji ve hatta 
Zooloji mütehassıslarının biraraya geldiği bu kongrede çok ilginç bildiriler 
okundu. Fransızca okunan bildiriler Portekizce'ye ve Portekizce okunan 
bildiriler de Fransızca'ya tercüme edilmekle birlikte ancak bir kaç Ingiliz-
ce bildiri Fransızca'ya tercüme edildi. Türkiye'yi ilgilendiren konuların 
başlıklarını  şöyle sıralayabiliriz: 

Daniel Panzac (Fransa), "Communates et commerce maritime dans 
l'Empire ottoman au XVIIIe siecle". 

Jak Yakar (Israil), "Reciprocal exchange systems in prehistoric Anato- 

M. Mehdi İlhan (Türkiye), "Tripoli (Trablusşam) in the sixteenth 
century: a demographic and ethnologic study based on two ottoman ca-
dastral registers". 

Jean-Louis Bacque Grammont (Fransız Anadolu Araştırmaları  Ens-
titüsü-Türkiye), "Cemetieres Islamiques: etude, problemes et methodes", 
(İstanbul mezarlıldannı  ele alması  açısından önemli). 

Harun Güngör (Türkiye), "Steles funeraires fıgure es de la vallee de 
Zamanti, Kayseri". 

Mamafih Türkiye'nin bir Akdeniz ülkesi ve Akdenizin bir zamanlar 
bir Osmanlı  gölü olmuş  olması  açısından diğer bildirileri de göz ardı  et-
memek gerekir. Örneğin "Histoire Diplomatique du Maroc" adlı  on ciltlik 
Arapça yazı lmış  eserini Arapça olarak tanıtan Dr. Abdulhadi Tazi Os-
manlı lara çok geniş  yer verdiğini bizzat kendisi bana söyledi. 

Beş  gün süren kongrenin son gününün öğleden sonrası  dilek ve te-
mennilere ayrıldı. Bilhassa Akdeniz ülkeleri arasında ki bağlar ve bağların 
nasıl güçlendirilebileceği üzerinde duruldu. Mümkün olduğu kadar politi-
ka tartışmaların dışında tutuldu. 

ha" 



AKDENİZ ETNOLOJİ  TARIHI KONGRESI 	 6ıı  

Kongre merkezine gönderilen bildiri özetleri yayınlanmış  olup teslim 

edilen bildirilerin de yayınlanacağı  bize söylendi. 

Kongre'nin yapı ldığı  sürece sosyal faaliyetler de ihmal edilmedi. Çan-

tamızı  Gulbenkian'da teslim aldığımızda içinde bazı  davetiyeler bulduk. 

Portekizi tanıtmak amacıyla düzenlenmişlerdi. 

Kongrenin başladığı  4 Kasım Pazartesi günü akşamı  Lizbon Belediye 

sarayında Kongreye katılanların onuruna verilen kokteyle gittik. Sarayın 

girişinde sağ  ve sol duvarlar üzerinde onsekizinci asırdan bu yana Beledi-

ye başkanlığı  yapanların adları  kazılmıştı. Resepsiyon salonunda da Bele-

diye başkanlarından bazılarının yağlı  boya portreleri tavana çizilmişti. 

Salı  günü için her hangi bir sosyal aktivite yoktu. Şehri dolaşmak için 

fırsat bulduk diyemem. Çünkü, kongre geç saatlara kadar sürmüştü. 

Aslında turistik ve sosyal gezilerimiz 6 Kasım Çarşamba günü başla-

dı. Bu günün akşamı  otobüslerle bir kale görünümünde olan Belem kule-
sine ve daha sonra aynı  akşam bir kilise olan Jeronimos müzesine 
götürüldük. Keşiflerin yapıldığı  dönemin bir sembolü olan Belem kulesi 
Tac (Tejo) nehri üzerinde ve nehrin denize döküldüğü yerde inşa edildi-

ğinden bilhassa Lizbon için tarih boyunca büyük bir stratejik öneme haiz 
olduğu şüphesizdir. Kuleden nehrin ağzına hakim olmak ve dolayısıyla 

Lizbon'a yaklaşacak gemileri kontrol altına almak mümkün olduğu gibi 

denizden gelecek her hangi bir tehlikeyi zamanında anlamak da 
mümkündür. Belem kulesini yapmış  olduğu işlev açısından Rumeli ve 

Anadolu hisarlarına benzetmemiz mümkündür. Ancak Rumeli ve Anado-
lu hisarları  Istanbul'un fethini gerçekleştirebilmek için Avrupa'dan gelecek 

askeri yardımları  engellemek amacıyla inşa edilmişler, Belem kulesi ise 
Lizbon'u ve Tac (Tejo) nehrinin oluşturduğu limanı  korumak için inşa 

edilmiştir. Gerçekten de Romenesque-Gothic stilinde inşa edilen ve gözet-
me kulelerinde Arap-Islam tesiri gözüken bu kule Tac (Tejo) nehrinin ağ-

zında bir kale vazifesini görmektedir. Karaya bağlantısı  açı lı r-kapanır bir 
köprü ile olup karadan hücum eden kişilerin kara ile kule arasında ki arkı  
aşmaları  gerektiği gibi denizden kuleye yaklaşmak ancak gemilerle 
mümkündür. Kademe kademe beş  kat yükselen kulenin kendisi ve burçla-

rı  düşmana mukabelede bulunmayı  rahatça sağlıyacak bir plana sahiptir. 
Kulenin sanı rım dördüncü katında bir bölme kilise olarak inşa edildiği gi-

bi kadın ve çocukların düşmanın ok ve ateşinden emin olabilecekleri bir 

sığınak görevi vazifesini de görmektedir. 

Kulenin girişinde ki salon bu gün bilhassa turistlere konser vermek 

için kullanı lmaktadır. Ancak bize konser değilde ilkin orta çağ  gemileri ve 
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gemiciliği hakkında bir bildiri sunuldu ve daha sonra mandoline benziyen 
ve bizde kullanılan sazın görevini yapan bir telli enstruman tanı tı ldı. Bu 
salonda ayrıca çeşitli flütler de sergilenmişti. 

Bu günün akşamı  saat sekize doğru halen bir bölümü müze olarak 
kullanılan Jeranimos manastınna götürüldük. Gecenin dokuzunda özel 
olarak bizim için açılan müzede müzenin müdürü tarafından henüz sergi-
lenmemiş  materyalin bulunduğu mahzene alındık. Kutular içinde raflara 
sistematik bir şekilde yerleştirilmiş  olan bu materyal müzenin vitrinlerini 
süsliyecek zamanı  bekliyorlardı. Yorgun bir günün ve akşamın geç saatle-
rinde gezdiğimiz bu müzede insanın evelasuyonunu temsil eden maket, 
resim ve fosiller ile özel bir bölmede bulunan Roma ve sonra ki devirlere 
ait kadın takıları  dikkati çekmekte idi. 

Bir bölmesi müze olan Jeronimo manastınnın diğer kısımlannı  gez-
meye fı rsatım olmadı. Ancak bu manastırın mezarlığında tarihte ün yap-
mış  iki şahsın sembolik mezarlarının bulunduğunu öğrendim. Onlardan 
biri şair "Lusiadas"ın yazarı  Cameos diğeri de 1498 yı lında Ümit Bur-
nu'nu dolanarak Hindistan'a ulaşan yolu keşfetmesiyle ün yapan Portekiz 
kaşif Vasko de Gama'dır'. 

' Portekiz'in tarihi ve Portekizlilerin Osmanlı lar ile olan münasebetleri hakkında şu 
eserler gözden geçirilebilir: 

Ferdinand Denis, Portugal, Paris 1864. 
Le Vtede Caix Sain-Agmour, Portugak Paris 1886. 
F. Ch. Danvers, The Portuguese in India, London 1894. 
A. da Silva Rago, Portuguese colonisation, Johannesburg 1959. 
Armando Cortesao, The Portuguese discoveıy, Comptes Rendus.. 196o. 
R.B. Serjeant, The Protuguese off the South Arabian Coart, Oxford 1963. 
Yakub Mughul, "Ponekizlilerle Kaıldenizde mücadele...", T T Belgeler: Dergisi II, 3-4, 

Yakub Mughul, Kanuni Devri Osmanlıların Hint Okyanusu Politikası  ve Osmanlı -Hint 
Mıislıimanlan Manasebederi, 1517-1528, İstanbul 1974. 

C.R. Boxer, The Protuguese Seaborne Empıre, 1415-1825, London 1969. 
C.R. Boxer, "A note on the Portuguese reactions to the revival of the Red sea spice 

trade and the rise of Acheh, 154.43-1600", journal of the History of Southeast Asia, X, 1969. 
Edward Glacier, Portuguese Studies, Paris 1976. 
R.S. Whiteway, The Rise of the Portuguese Power in lndia, London 1967. 

Salih Ozbaran, "The Ottoman Turks and the Portuguese in the Persian Gulf, 1534-
1581", joumal of Asian History, yol. 6, Wiesbaden 1972, s. 45-88 (Bu makale Abdullah Jab-
bar Naci tarafından Arapçaya çevrilmiş  ve El-Etrak el-Osmanıyyun vel-Burtugaliyyun 
cı 'l-I-Arabi, 1534-1581 adı  altında 1979 yı lı nda Bağdad'da yayınlanmış tı r). 

Salih özbaran, "Osmanlı  Imparatorluğu ve Hindistan Yolu: Onaltıncı  Yüzyı lda Ticâ-
ret Yollan Üzerinde Türk-Portekiz Rekabet ve Ilişkileri', Tarık Dergısı  Istanbul 1978,   s. 65-46. 

1965. 
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7 Kasım Perşembe günü iki gruba ayrılan Kongre üyelerinden bir 
grup şehire ve nehire hakim bir tepe üzerinde inşa edilen ve yukanda 
bahsettiğimiz Belem kulesi gibi, ancak daha ziyade karadan gelecek tehli-
kelere karşı  koyabilecek bir konumda olan Sao Jorge kalesine, diğer grup 
da aynı  kaleye yakın ve tipik Lizbon sokaklarından birinde yer alan Parre-
irenha de Alfama lokantasına yemek yemeğe ve fado müziği dinlemeye 
gittiler. 

8 Kasım Cuma günü akşamı  Comissao Nationa da Unseco'nun da-
vetlisi olarak Rua de Sao Jese, 22-24, adresinde ki Cooperativa Militar 
(Askeri Kooperatif) restorantına Kongrenin yerli ve yabancı  tüm partisi-
pantlan davetli idiler. iki büyük salona ancak sığabildik. Masamızda biri 
Italyan diğeri Portekizli iki kişi daha vardı. Akşamımız güzel bir sohbet 
havası  içinde geçti. Akşamın sona erdiğini sandığımız bir anda masaların 
arasından Portekiz milli kıyafetlerini giymiş  gençler dolaşıp diğer kapıdan 
çıktılar. Portekizlileri milli kıyafetleri içinde görmek bizleri sevindirmişti. 
Kısa bir süre sonra bitişik bir bölmeye açılan kapılar açı ldı  bu gençler ve 
gene milli kıyafetler içinde bazı  diğer kişiler gösteri yapmaya başladı lar. il-
kin kıyafetler ve enstrumanlar tanı tıldı  ve daha sonra folk şarkıları  söylen-
meye başlandı. Bir müddet sonra da dans pozisyonlan alındı  ve müziğin 
ve folk şarkılannın eşliğinde el ele, kol kola danslar yapıldı. Misafirlerin 
de katılımıyla dans faslı  kapatıldı  ve dansçılar tipik giysi ve bazı  eşyalar ile 
sanırım bize geldilderi yöreleri sergilediler. Müzisyenler, şarkıcı lar ve dans-
çılar alkışlar içinde salonu terkettiler ve bizler otellerimize döndük 2. Sıra 
artık Lizbon'un dışına yapacağımız bir günlük geziye gelmişti. 

Ertesi günü sabah Marquese de Pompal'dan otobüslere binip günlük 
gezimize başladık. Lizbon'dan çı ktıktan bir müddet sonra kırsal kesim 
görünmeye başladı. Portekiz, toprağı  ve bitki örtüsü ile bir Akdeniz ülkesi 
olduğunu gösteriyordu. Beja'ya varmadan önce yol üzerinde bir restorant-
da, ihtiyaçlanmızı  gidermek ve kahve içmek üzere durduk. Onbeş  yirmi 
dakika sonra buranın köylüleri bize bir gösteri yapmaya karar verdiler. iki 
sı ra halinde dizilen bir grup köylü bir kaç folk şarkıları  söylediler. Bu gru-
bun ilginç tarafı  Askeri Kooperatif salonunda ki milli grubun aksine sadece 
erkeklerden oluşmasıydı. Nitekim Portekizli bazı  gençlerden edindiğim bil-
gilere göre Portekiz'in kuzeyinde kadın ve erkek kol kola dans edip şarkı  
söyledikleri halde, güney kesiminde erkekler dans edip şarkı  söyler ve ka- 

2  Portekiz'in müzik ve dansları  hakkında bakınız: Rodney Gallop, Portugal: A Book of 
Folk-Ways, Cambridge 1967. 
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dınlar da onları  seyrederlermiş, veya kadınlar ve erkekler ayrı  ayrı  danse-
dip şarkı  söylerlermiş. 

Bu kısa gösteriden sonra tekrar yola koyulduk. İç kısımlara doğru 
ilerledikçe sık ve orman tipi ağaçlar seyrekleşmiş  yerini meyve ağaçları  ile 
geniş  ekin alanlarına bı rakmıştı. Turuncgillerin yanında sık sık zeytin 
ağaçları  göze çarpıyordu. Zeytin ağaçlarının olduğu yerler, Gaziantep'in 
Nizip yöresini andınyordu. Roma Imparatoru Julius Ceasar tarafından 
M.Ö. 48 yılında "Pax Juha" adıyla kurulan ve bugün Portekiz'in Buğday 
Ambarı  olarak bilinen Alentejo ovasının merkezi olan Beja'yı  geçtik ve 
öğlene doğru Mertola'ya ulaştık. Burada öğlen yemeğini yemeden önce 
Guadiana nehrine dökülen nehir görünümündeki Oeiras çayı  üzerinde ki 
köprüye kadar bir gezinti yaptık. 

Mertola, Guadiana nehrinin batı  yakasında kurulmuş  ufak ama şirin 
bir kasabadır. Köprüden ve daha sonra gezdiğimiz kulesinden bakıldığın-
da Moorlann (Mağribiler) neden burayı  bir yerleşim bölgesi olarak seçtik-
leri anlaşılmaktadır. Nehrin hemen ötesinde yükselen dağlar Ispanya'ya 
buradan geçit vermektedirler. Nitekim köprüyü geçtikten sonra araba ile 
yarım saat içinde Ispanya sı nı rına ulaşmak mümkündür. Aynı  zamanda 
nehrin batı  yakasında dağların hemen gerisinde bir ova uzanmaktadır. 

Köprüden bir müddet Oeiras çayı  yatağının muhteşem görüntüsünü 
seyrettikten sonra öğlen yemeğini yemek üzere kasabanın merkezinde ki 
bir Ana okuluna gittik. Yemeğimiz gene balıktı, ama bu defa bonfile de 
vardı. Yemeklerin güzel olması  ve servis yapanların anladığım kadarıyla 
böyle bir kalabalığa alışkın olmaması  burada epeyi vakit kaybetmemize 
değilde tatlı  dakikalar geçirmemize sebep oldu. Zira Kongre üyeleri artık 
samimi bir hava içinde kaynaşmış  ve sohbete doyamıyorlardı. 

Yemekten sonra kasabanın dar sokaklarından Iç kaleye doğru tırman-
maya başladık. Anladığım kadarıyla Roma devri kalıntıları  üzerine Moor-
lar taraündan nehre ve vadiye hakim bir tepe üzerinde kurulan bu ufak 
kasaba Diyarbakı r'ın surları  kadar kalın olmasa da yeterince sağlam sur-
tarla çevrili idi. Kasabanın ve etrafını  çevreliyen surların konumuna bakıl-
dığında düşmanın gözükmeden kasabaya yaklaşmasının mümkün olama-
dığı  anlaşı lır. Ayrıca surlar dik yamaçlann bittiği yerde yükseldiğinden 
düşmanın geriye püskürtülmesi oldukça kolaydır. 

Iç kalenin giriş  kapısının önünde bu gün kilise olarak kullanılan bir 
cami bulunmaktadır. Hı ristiyan aleminde kiliseye çevrilen caminin bir tek 
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bu olduğu söylenmektedir. Cami kiliseye çevrildiğinde mihrabi duvar ile 
örülmüş, ancak daha sonra, büyük bir ihtimalle son zamanlarda, caminin 
orijinal halini korumak için bu duvar tekrar yı kı lmıştır. Caminin tavanı  
oniki sütun üzerinde yükselen ufak kubbelerden oluşmaktadır. Daha son-
ra sütun başlıklarının ve caminin giriş  kapısının çepeçevre insan portreleri 
ile süslendiği göze çarpmaktadır. Bu kabartma portrelere dikkatlice bakıl-
dığında her birinin ayrı  ayrı  ı rkları  temsil ettikleri hemen anlaşı lmaktadır. 
Caminin güney-doğu köşesinde yükselen çan kulesinin daha sonra eklen-
diği söylenmektedir. 

Caminin hemen arkasında Roma devrine ait bazı  kazılar yapı lmış  ve 

anladığım kadarıyla üzerinde yapı lan incelemeler devam etmektedir. Kazı-
larda çıkan çanak çömlek parçaları  hülle şeklinde üst üste istif edilmiş  in-

celeme bekliyorlar. 

İç kalenin ana kapısından içeri girdikten sonra bir kaç basamak tı r-
manı p oldukça geniş  avlu şeklinde bir alana giriyoruz. İç kalenin duvarla-
rında yiyecek ve silah depoları  gözden kaçmamakta ve avlu diyebileceği-
miz bir sabanın tam ortasında oldukça büyük bir su sarma bulunmakta-
dı r. 

İç kalenin kuzey-batı  köşesinde ki oldukça yüksek kulenin giriş  kapısı-
na ulaşabilmek için yüksek bir merdivenin basamaklarını  tı rmanmak gere-

kir. Bu merdivenlerden aynı  zamanda askerlerin düşmanı  geri püskürtrnek 
için rahatça hareket edebilecekleri bir terasa geçilmektedir. İç kalenin 

güney-batı  köşesinde pek yüksek sayı lmıyan kule tipinde bir burç bulun-
maktadı r. Bu cephede de askerlerin rahatça hareket edebilecekleri teraslar 
bulunmaktadı r. İç kalenin genel planı  gözden geçirildiğinde etrafı  surlarla 
çevrili kasabayı  gözetlemek mümkün olduğu gibi herhangi bir yönden ge-

lecek tehlikeyi zamanında görüp tedbir almak da mümkündür. Böylece 
bölgenin her tarafı  İç kaleden gözetlenebilmektedir. 

Kasabanı n surları  üzerinde herhangi bir saldı rı  sı rasında askerlerin sı k 
bir sı ra halinde mevzilenebilecekieri mazgallı  ve pencereli siperler inşa 

edilmişlerdir. İç kaleden bu siperler ve askerlerin hareketleri rahatlı kla 
görülebilmektedir. 

Kasabanın dışında yanyana Müslüman mezarlığı  ile Roma mezarlığı  
bulunmaktadı r. Bu mezarlıklarda kazı ların ne safhada olduğunu bilemiyo-
rum. 
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İç kale ve yanında ki Roma harebelerini gezdikten sonra kasabada ki 
müzeleri gezmek için sokakların arasına daldı k. Duvarları  bembeyaza ki-
reçle sıvanmış  birbirilerine bitişik evler küçük küçük taşlarla donanmış  da-
racık sokaklara bir güzellik katıyordu. Bu sokaklarda su mecraları  genel-
likle ortada olmakla birlikte bazı  sokaklarda her iki yanında olduklan 
göze çarpıyordu. Yağmur yağclığından bu mecralarda akan sular kasaba-
nı n kanalizasyonundan ziyade kasabanın duvarlarında yer yer açı lan de-
liklerden nehire akı ldı kları  anlaşı lmakta idi. 

Kasaba gerek dönemeçli sokakları  gerekse bitişik düzen evleri ile or-
yantal bir yapıya sahiptir. Kasabada dört müze bulunmaktadır. Biz bun-
lardan ancak ikisini gezme fı rsatı  bulabildik. Kutsal sanatlar Müzesi ile 
Roma müzesi. Geriye kalan iki müzeden İslam Müzesi herhalde açık ol-
madığından ve Hıristiyanlık-ilmi Müzesi de kasabanın öbür ucunda bu-
lunmasından ve vaktimizin dar olmasından dolayı  gezemedik. 

Kutsal Sanatlar Müzesinde yer alan eşyalar daha ziyade çanak 
çömlek, çeşitli çarmıklar ve Hı ristiyan azizlerinin heykel ve yağlı  boya tab-
lolarından oluşmaktaydı. Roma Müzesinde de bir Roma devri yapının ka-
lıntı ları  üstü kapalı  bir yerde yeniden kalıntı  halinde inşa edilerek koru-
maya alınmıştır. 

Bir araya gelip Lizbon'a geri dönmeye başladığımızda saat akşamı n 
sekizine geliyordu. Tekrar aynı  restorantda durup birer kahve içtikten son-
ra yola devam ettik. Lizbon'a vardığımızda saat onbire geliyordu. Vedalaş-
mak zamanı  gelmişti artık. En zoru bize çok yakı nlık gösteren kongre or-
ganizatörlerinden ve başkanları  Prof. Dr. Anaises Espirito Santo'dan ayrı l-
mak oldu. Böylece Kongre bir vedalaşma ile bağlanmış  bulunuyordu. 
Ama benim planımda ertesi günün sabahı  Lizbon caddelerinde bir gezinti 
daha vardı. Cebimde kalan bir kaç bin eskudoyu harcamam gerekiyordu. 

Hafta içi akşamları  ve Çarşamba günü sabahı  şehir içinde bir tur 
yapmıştım. Dolayısıyla alış-veriş  için nereye gideceğimi biliyordum. Liz-
bon'un alış-veriş  merkezine kadar yürüdüm. Fakat maalesef günlerden Pa-
zar idi ve resepsiyonistin saat onda açı lır demesine rağmen hiç bir yer 
açı k değildi. Hatta çanların sesine cevap verip kiliseye giden bir kaç Porte-
kizli ve şaşkın bir kaç turistden başka kimseler de yoktu ortada. Bu alış-
veriş  alanına arabaların da girmemesi sessizliği arttınyordu. Mamafih ben 
daha ziyade gençler ve turistler için açı lan Hürriyet caddesi üzerinde ki 
kapalı  bir çarşıya dönüp alışverişimi yaptım. Artı k otele dönme ve sonra 
da Lizbon'a veda etme zamanı  gelmişti. 
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1755'te büyük bir deprem geçiren Lizbon, Marques de Pompal tara-
fından çok geniş  caddeler ve görkemli binalar ile yeniden inşa edilmiştir. 
Dolayısıyla Lizbon'un en gözde yerlerinden biri Marques de Pompal mey-
danı  ve bunun arkasında uzanan görkemli VII. Edward parkı  ile önünde 
uzanan çok geniş  Hürriyet caddesidir. Hürriyet caddesinin bittiği yerde 
alış-veriş  merkezi başlamaktadır. Alış-veriş  merkezini arkasına alan ve 
görkemli bir şekilde denize bakan Terreiro da Paço depremin akabinden 
yapılan en muhteşem binalardan biridir. Aslında Lizbon'da ki binaları n 
çoğu oldukça dikkati çekmektedirler. Bazı  tarihi evlerin ön cepheleri çini-
lerle kaplıdırlar. Turistlerin ilgisini çeken bu çinilerin yer yer sökülüp 
alı ndı kları  göze çarpmaktadı r. Hürriyet Meydanı 'nı n bitiminde göze çar-
pan binalar istasyon binası  ile Ulusal Tiyatro binasıdı r. 

Alışverişimi yapıp otele döneceğim sı rada Hürriyet Meydanı 'nda bir 
resmi törene şahit oldum. Ne münasebetle yapı ldığını  anlıyamadığım bu 
törende askeri bandonun refakatinde Hurriyet Abidesi'nin önüne çelenkler 
konuyordu. 

Son olarak Gulbenkian vakfı  ve müzesinden bahsetmek istiyorum. 
Calouste Gulbenkian Turkiye'den Portekiz'e göç eden bir Ermeni olup 
söylendiğine göre Arap ülkelerinden (muhtemelen İrak) birinin petrolleri 
ile Portekiz'de ki pazarlamacılar arasında °k 5 bir hisse ile simsarlık yap-
mış  ve kısa zamanda çok zengin olmuş  biridir. Gulbenkian dolayısıyla "°/0 
5 Adam" lakabıyla da Lizbon'da tanını r. Kurmuş  olduğu vakıf çok geniş  
bir bahçenin içinde olup merkezi büyük bir bina ve bazı  lojmanlardan 
oluşmaktadı r. Merkezi binada çeşitli etkinlikler yürütülmektedir. Vakıf ay-
nı  zamanda bazı  öğrencilere burs vermektedir. Merkezi binanın hemen 
bitişiğinde Gulbenkian Müzesi bulunmaktadı r. Bu müzede Gulbenkian'ın 
hayatı  boyunca satın almış  olduğu hemen hemen dünyanın her tarafından 
heykeller, tablolar, sikkeler, biblolar, gümüş  takılar sergilenmiştir. İnsan 
bu müzeyi gezdikçe antikaya olan sevgisi artıyor. Türkiye'den satın alın-
mış  çiniler, vazolar, tablolar ve hahlar her Türk'te antikacı lık ruhunu can-
landıracak güzelliktedirler. Diğer bölmelerin de geri kaldığını  söyliye-
mem 3. 

3  Gulbenkian'ın hayatı, seyahatları  ve müzesinde ki kolleksiyonları  hakkında bakınız: 
Jose de Azeredo Perdigao, Calouste Gulbenkian Collectioneur, Lizbon 1969. 
Francesco Guardi, Cokcfao Calouste Gulbenkian, Lisboa, tarihsiz. 





Res. ı  — Mertola ve Guadiana nehrine dökülen Oeiras çayının köprüden görünümü. 

Res. 2 - Mertola ve kalesinin köprüden görünümü. 

M. Mehdi İlhan 
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M. Mehdi Ilhan 

Res. 5 — Mertola camii içinin genel görünümü ve sütunları. 

Res. 6 — Mertola camiinin "altar" olarak kullanılan mihrabı. 



M. Mehdi Ilhan 

Res. 7-8 — Mertola camiinin hemen arkasında yer alan Roma devrine ait kalıntılar. 



M. Mehdi İlhan 

Res. g — iç kalenin genel görünümü, ortada sarnıç yer almaktadır. 

Res. ı  o — iç kalenin kuzey-batısında yer alan kule. 



M. Mehdı  Ilhan 

Res. ı  ı  — iç kaleden Mertola surlarının ve surlar üzerindeki siperlerin görünümü. 

Res.  12 - Mertola müzelerinden görünüm. 



M. Mehdi Ilhan 

Res. 13 — Pr. da Figueira Meydanı  ve Sao Jorge Kalesi. 

Res. 14 — Terreiro de Paço'nun genel görünümü. 





Konferanslar: 

ATATÜRK TÜRKIYESI VE DÜNYA* 

Prof. Dr. MEHMET ALTAY KOYMEN 

— Tarihin Akışı  ve Bu Aktşta Türk Milletinin Teri 

Benim deyişimle, dünya tarihinin başlangıçtan zamanımıza doğru bir 
akışı  vardır. Bu akış  içinde bütün milletlerin, bu arada Türk milletinin ta-
rihinin akışı  da yer alır. Ancak dünya tarihinin akışı  üzerinde en etkili 
olan Türk milletidir. öyle ki, Türk milleti zaman zaman tarihin akışına 
yön vermiştir denebilir. 

Gerçekten, Türkler, burada açıklaması  uzun sürecek olan -nüfus artı-
şı, kıtlık, bir kavmin başka bir kavmi sürüp çıkarması  v.s, gibi- sebepler-
le, asıl vatanlan Orta ve İç Asya'yı  terk edip, o zamanın bilinen 3 kıtasına 
yayılmışlar, oralarda, yabancı  soydan, yabancı  din ve medeniyetden mil-
letler üzerinde hâkimiyet kurmuşlardır ve sını rları  içinde yaşayan bütün 
insanları  refah ve mutluluk içinde yaşatmaktan ibaret olan Türk devlet 
anlayışını  başarı  ile uygulamışlardır. 

2 - Tarihin Değerlendirilmesi 

a — İmparatorluklar-Milli Devletler Mücadelesi 

Dünya tarihi birçok bakımlardan değerlendirilebilir. Ben burada 
dünya tarihinin bir özelliğini dile getireceğim: imparatorluklar-Milli Dev-
letler Mücadelesi. 

Bu mücadele, devletlerin kuruluşundan, yani tarihin başından beri 
vardı r. Imparatorluklar, bu mücadeleden genellikle galip çıkarlar ve milli 
devletleri yutarlar veya vassal (tabi) duruma getirirler. 

Roma, Bizans, Büyük Selçuklu ve Osmanlı  Cihan Imparatorluklan 
misâl olarak yerilebilir. 

Ama, imparatorluklar ömürlerini tamamlayarak er veya geç yıkılınca, 
milli devletler, az-çok yapı  değişikliğine uğrasalar bile, yine bağımsız dev-
letler halinde tarih sahnesine çıkarlar. 

* Bu makale, Türk Tarih Kurumu 1992-1993 dönemi konferansları  içinde, ı  Kasım 
1992 tarihinde konferans olarak verilmiştir. 
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b — Balt Avrupa'da İki Teni Cereyan 

Sanayileşen Batı  Avrupa'da iki cereyan hemen hemen aynı  zamanda 
meydana çıktı: 

ı  — Müstemlekecilik, 

2 - Mancglık. 

— Sanayileşerek diğer bütün milletlere son derece üstünlük kuran 
Batı  Avrupa devletleri, bu üstünlüklerini kendi dışlannda olan milletleri, 
özellikle geri kalmış  Doğu milletlerini, barbarca sömürebilmek için önce 
Orientalizm adlı  bir ilim kolu icad ederek, Doğu'yu iyice tanıdılar, sonra 
da oralardaki birikmiş  bütün servetleri, medeniyet ve kültür eserlerini ana-
vatanlarına taşıdılar. 

Sömürgeciliğin nasıl son bulduğunu aşağıda göreceğiz. 

2 - Fabrikalarda çalışan işçilerin son derece artmasını  fırsat bilen K. 
Marx, Hegel'in "Idealist Tarih Anlayışı”nı  ters çevirerek, tarihi, sınıf 
mücadelesi (ezenler-ezilenler) ile izah eden bir ideoloji ortaya attı. Ona 
göre, hayat maddeden ibarettir. "Tarihi Maddecilik" adını  alan bu ideolo-
ji, Marx'ın kehânetinin aksine olarak, Avrupa'nın sanayileşmiş  ülkelerinde 
değil, Lenin tarafından bir tarım ülkesi olan, şu halde işçisi çok az bulu-
nan Rusya'da 1917 yılında gerçekleştirildi. Dünyada işçi hâkimiyetini kur-
ma amacını  güden ve Komünizm adını  alan bu ideolojinin âlubetini aşa-
ğıda dile getireceğim. 

3 — Dünya Tarihinin Başka Bir Değerlendirilmesi 

Konuyu bir soru ile ortaya koyuyorum: 

Tarihin akışı  K.Marx'ın iddia ettiği gibi dünyanın tek hfficimiyet altın-
da birleştirilmesi yönünde mi, yoksa milli devletler yönünde midir? 

Bilindiği gibi, ı  . Dünya Savaşı'ndan mağlup çıkan Almanya, Avustur-
ya-Macaristan ve Osmanlı  imparatorluklan tasfiye edildiler ve yerlerinde 
milli devletler kuruldu. 

Galip devletlere gelince, onlar, Batı  Türklüğünün tek kalesi olan Ana-
dolu'yu da ele geçirerek, Türk milletini bütünü ile tarihten silmek isterler-
ken, bu milletin içinden Mustafa Kemal adlı  bir kahraman çıktı; ı  . Dünya 
Savaşı'nın galibi Büyük Devletler (Düvel-i Muazzama)'in de yenilebileceği-
ni bütün dünyaya gösterdi. Bunun üzerine, aynı  Büyük Devletler tarafın-
dan sömürülen esir milletlerin gözleri açıldı. Başta Hindistan ve Pakistan 
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olmak üzere, bütün sömürülen esir milletler, teker teker milli devletler ku-
rarak, bağımsızlıklarına kavuştular. 

Geriye sadece Lenin'in kurduğundan sözettiğimiz Sovyetler Birliği kal-

dı. Bu zâlim, emperyalist imparatorluk 300 milyon nüfusu ile, 22,5 milyon 

km 2  tutan arazisi ile, B. Amerika karşısında, ikinci bir süper güç olarak 

yer aldı. 

Ancak, bu son imparatorluk da bundan bir yıl önce, hiçkimsenin 

beklemediği şekilde, sessiz-sedasız, bir damla kan dökülmeden birden bire 
tarih sahnesinden çekildi. 

Böylece, içinde yaşadığımız dünya, bir dereceye kadar, "Milli Devlet-

ler" dünyası  haline geldi, "Bir dereceye kadar" diyorum; çünkü bu milli 

devletler içinde de, çoğu Türk, hala esir olarak yaşayan kavimler bulun-

maktadır. Onlar da bağımsızlıklarını  elde edebilmek için bütün güçleri ile 

çalışmaktadırlar. Bağımsız Türk devletleri Atatürk Türkiyesinin liderliğin-

de aşağıda sözkonusu edeceğimiz teşkilatları  kurarak güçlendikleri takdir-

de, esir Türkler'in de bağımsızlıklarma kavuşmaları , şüphesiz, çok kolayla-

şacaktır. 

Bugünkü milli devletler dünyası, görülüyor ki, Atatürk'ün örnek ol-

ması  ile gerçekleşmiştir ve Atatük'ün "Milli Devlet" ilkesinin dünya çapın-

da zaferidir. öte yandan, tarihin akışının milli devletler lehine olduğu 

bütün açıklığı  ile ortaya çıkmış  bulunmaktadır. 

4 — Türk Tarihininin Orta-Doğu 'da Akışı  

Başta da kısaca temas ettiğim gibi, muhtelif sebeplerle, anayurtları  
Orta ve İç Asya'yı  terk ederek, dünyaya yayılan Türkler, Çin, Hind ve 

Avrupa medeniyeti çevrelerine girmişler, oralarda devletler kurmuşlardır. 
Yabancı  medeniyet çevrelerinde kurulan bu Türk devletlerinin özelliği şu-

dur: 

Anayureta kurulan devletlerde idare edenlerle idare edilenler, büyük 

çoğunlukla aynı  soydan oldukları  halde, ası l anavatanda kurulmuş  Türk 

devletlerinin aksine olarak, anayurt dışında kurulmuş  Türk devletlerinde, 

Türkler, ince bir tabaka teşkil ederken, hakimiyetleri altında geniş  halk 

kitleleri, yukarıda da ifade ettiğimiz gibi, yabancı  soydan, yabancı  dinden 

ve yabancı  medeniyetten idiler. 

Türkler, devletin sını rları  içinde yaşayan bütün insan kitlelerini refah 

ve mutluluğa kavuşturmaktan ibaret olan Türk devlet anlayışını  uygula- 
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yıp, böylece tarihi rollerini oynadıktan sonra, hâkim oldukları  medeniyet 
çevresinde, önce kültürlerini, sonra da siyasi hâkimiyetlerini kaybederek 
eriyorlardı. Böylece, onlar milliyetlerini yitiriyorlardı. 

Hakim oldukları  medeniyet çevrelerinden sadece Çin'de kurulmuş  
devletler, Türk tehlikesi karşısında savunma tedbiri almışlardı r. Nitekim, 
onlar, Türk tehlikesine karşı  Kuzey sı nırları  boyunca tarihin 7 harikasın-
dan biri olan 5-6 bin km. uzunluğunda 6-7 m. yükseklikte "Çin Seddi" 
adı  verilen bir sur inşa etmişlerdi. Çin Seddi, Çin'in Kuzey sınırında boy-
dan boya uzanıyordu. Bu seddin ne olduğunu belirtmek üzere, şu misali 
vermeden geçemiyeceğim: Aya ilk defa ayak basan B. Amerika% Arms-
trong, oradan dünyaya baktığı  zaman, sadece Çin Seddi'ni gördüğünü ifa-
de etmiştir. 

Türkler, Hazer'in ve Karadeniz'in kuzeyinden Avrupa Hı ristiyan me-
deniyeti çevresine doğru yayı lı rken, buradaki kavimler, hiçbir savunma 
tedbiri alamamışlar ve Türkler'in önünden kaçmaktan başka birşey yapa-
mamışlardır. Bilindiği gibi, bu kaçış, tarihe "Kavimler Göçü" adıyla geç-
miştir. 

Iran'da kurulmuş  devletlere çarparak, Hind medeniyeti çevresine gi-
ren aynı  Türkler, hiçbir mukavemetle karşı laşmadan buraya hakim olmuş-
lar ve aynı  mâhiyette devletler kurmuşlardı. 

Halbuki, Türkler karşılaştı kları  mukavemet dolayısıyla sadece Iran 
seddini aşamamışlardır ve Türkler'le İranlılar arasında asırlarca süren bir 
mücadele olmuştur. Iran-Turan mücadeleleri adını  alan bu savaşlar, Fir-
devsi adlı  bir şair sayesinde ebedileştirilmiştir. İnsanlık, bu mücadeleler ile, 
"Şeh-nâme" adlı  bir şaheser kazanmıştı r. 

Ancak, İslâmiyetin Batı 'dan, Türkler'in Doğu'dan sıkıştırmalan ile 
muhteşem Iran Sasâni imparatorluğu birdenbire çöktü. Böylece, Türkler 
için benim "Orta Yol" adını  verdiğim yol açı lmış  oldu. 

En son açılan bu yol; Türklük için son derece hayırlı  olmuştur. 
Çünkü, gördüğümüz gibi, başka medeniyet çevrelerine girerek, devletler 
kuran Türkler, az veya çok bir zaman geçince Türklüklerini kaybedip, hâ-
kim oldukları  çoğunluk içinde eridiler. Halbuki, İslam medeniyeti çevresi-
ne giren Türkler, Türklüklerini ve kültürlerini korudular; üstelik ı  o 
yüzyı ldan fazla İslâmiyete hâkim oldular; onu daha da yaydı lar. 
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Birçok bakımlardan yaşayışlannda benzerliklerden dolayı , İslâmiyeti 
kendiliklerinden kabul eden Türkler, daha Emevi ve Abbâsi hanedanlan 
zamanında onu iç ve dış  düşmanlara karşı  savunmuşlardı. 

Türk tarihinin Orta-Doğu'da bu aluşından çıkan netice şudur: 

Çin'in ve Hindistan'ın kuzeyinde, Kore'den Doğu Avrupa'ya kadar 
uzanan Türk ağırlık merkezi yanında Büyük Selçuklu imparatorluğu adıy-
la bir siyasi teşeklcülün kurulmasıyla XI. yüzyıldan itibaren Orta-Doğu'da 
da bir Türk ağırlık merkezi meydana geldi.Böylece, Türk dünyası  daha 
da genişledi. 

Selçuklu Türklerinin Anadolu'yu Bizans İmparatorluğu'nun elinden 
alarak, asıl anavatan Orta Asya'dan binlerce km. uzakta; Asya, Avrupa ve 
Afrika kıtalannın birleştiği noktada, stratejik bakımdan son derece önemli 
Anadolu'da yeni bir Türk vatanı  kurmalan, Orta Doğu'daki bu Türk 
ağırlık merkezinin diğer bir neticesidir. 

Görülüyor ki, İslâmiyet, Bizans'ın kolunu kanadını  kopanp almıştı ; 
Selçuklu Türkleri de ayrı  Bizans'ın gövdesini ele geçirdi. Göreceğimiz gibi, 
Osmanlı  Türkleri de onun başkenti Istanbul'u alarak Bizans İmparatorlu-
ğu'nun kellesini koparacak ve onu tarihten silecektir. 

Yeni Türk vatanı  Anadolu'da Anadolu Selçuklu Devleti adıyla kuru-
lan Türk devleti, Büyük Selçuklu İmparatorluğu'nun kahraman hükümda-
n Alp Arslan'ın Bizans Imparatoru Romanos Diogenes'e karşı  kazandığı  
071 Malazgirt Meydan Muharebesi'nden sonra, yeni vatan Anadolu'da 

kurulmuş  olan diğer Türk devletlerini teker teker ortadan kaldırarak, Ana-
dolu birlik ve bütünlüğünü sağlamakla kalmadı, aynı  Anadolu'nun doğu-
sunu, hemen hemen bugünkü sınırlarına ulaştırdı. 

Anadolu Selçuklu Devleti hükümdarlannın, Anadolu'da kurulmuş  
öteki Türk devletlerini ortadan kaldırarak, yeni vatan Anadolu birlik ve 
bütünlüğünü sağlaması  son derece önemlidir.Zira, bir kavimler köprüsü 
olan Anadolu'da birden fazla devlet bulunduğu zaman, burası  daima el 
değiştirmiştir. Selçuklular'ın sağladığı  bu birlik ve bütünlük sayesinde 
Anadolu goo yıldan beri Türkler'in elinde bulunmaktadır. 

Anadolu Selçuklu Devleti'ne ilk darbeyi 1243 Kösedağ  Meydan Mu-
harebesi ile Moğollar vurdu. 

Bu darbe ile Moğollar, Selçuklu Devletini hâlcimiyeti altına almakla 
kalmadılar, Anadolu'ya yeni bir Oğuz göçüne sebep olduktan sonra, 
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Iran'da kurduğu devletle Orta Asya yolunu kapattılar. Böylece, onlar 
dünya Türklüğü'nü, Doğu Türklüğü, Batı  Türklüğü olarak ikiye böldüler. 
Görüleceği gibi, daha sonra Çin, özellikle Çarlık Rusyası  ve hele Sovyet 
Rusya, Doğu Türklüğii'nü bütünü ile esir duruma soktular. 

Anadolu Selçuklu Devleti'nin ı 3o8'de sessiz-sedasız tarih sahnesinden 
çelcilmesinden sonra, onun yerini Orta-Doğu'da Osmanlılar aldı. 

Daha 1299 yılında kurulan Osmanlı  Devleti Batı'ya doğru, yani Avru-
pa Hıristiyan dünyasına doğru, başarı  ile ilerlerken, Doğu'dan Timurlenk 
adlı  bir Türk hükümdan, bu gazi devletinin başında bulunan Yıldırım 
Bayazıd'ı  XV. yüzyılın başında Ankara civarındaki Çubuk Ovası'nda ye-
nerek Osmanlı  Devleti'ne ağır bir darbe vurdu. 

Bu mağlubiyet, Bizans'ın başkenti Istanbul'un fethini en az so yıl ge-
ciktirdiği gibi, Türkler'in Viyana engelini aşarak, Orta Avrupa'ya girmele-
rini de önledi. 

Halbuki, herbiri bir şehirde hakim olan Alman Prensleri, Türk devlet 
nizamını  dikkate alarak, "Türkler gelseler de bizleri adam etseler" diye 
onları  dört gözle bekliyorlardı. Viyana engelini aşabilseydik, biz onları  
adam ederdik, onlar da cahil din ulemasının pençesine düşmemizi önler-
lerdi. Biraz aşağıda göreceğimiz gibi, cahil din ulemasının "Gavur icadı-
dır" diye her yeniliğin karşısına dikilmeleri, Osmanlı  Cihan Imparatorlu-
ğu'nun duraklama, gerileme, nihayet çökme devrelerine girmesini çabuk-
laştırdı . 

Halbuki, Islam dini kadar terakkiye müsait başka bir din veya ideolo-
ji gösterilemez. Hz. Muhammed'in "Ilim Çin'de de olsa, öğrenin” demesi, 
bu hususta pek çarpıcı  bir misaldin Onun sevgili damadı  Ali ise, "Bana 
bir kelime öğretene, 40 yıl kölelik ederim" diyecek kadar ileri gitmiştir. 

Nitekim, henüz 23 yaşında bir delikanlı  iken, Sultan Mehmed, bir 
Macar'a o zamanın ilk ateşli silahı  olan en büyük topunu döktürınüştü. 
Böylece, O, surlu şehir sistemi olan karanlık feodal Ortaçağı  kapatarak, 
Yeni çağı  açtı. Başka bir deyişle, O, İstanbul surlannı  yıkıp şehri fethet-
mek suretiyle genç yaşta bir çağı  kapattı; yeni bir çağı  açtı . 

Bir, Sultan Mehmed'in her yeniliğe açık bu davranışına bakın; bir de, 
Islamiyeti amacından saptırarak, her yeniliğin karşısına dikilen cahil din 
ulernasını  düşünün. Bu sebeple, eğer Viyana engelini aşarak Almanya'ya 
girebilseydik, büyük bir ihtimalle, Almanlar da Osmanlı  Cihan Imparator- 
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luğu'nun gericilerin pençesine düşmesine mani olurlardı  da, Osmanlı  im-
paratorluğu daha uzun süre, sözünü ettiğimiz, Türk devlet anlayışını  uy-

gulamak fı rsatı nı  bulurdu. Üstelik, belki de bütün Avrupa Türk hâkimi-
yeti altına girerdi. islâmiyet Hı ristiyan Avrupa'yı  Batı 'dan sı kıştırdı, başarı-
sızlığa uğradı. Aynı  Avrupayı, Doğu'dan sı kıştıran Türkler, böylece başarı-
ya ulaşmış  olurlardı. 

Görülüyor ki, Hıristiyan Batı  Avrupa dünyası nı  Batı  yönünden sıkıştı-
ran islâmiyet'in başarısızlığa uğraması  gibi, aynı  Hıristiyan dünyasını  Do-
ğu yönünden sıkıştı ran Osmanlı  Cihan imparatorluğu da, Viyana'ya ka-
dar fethetmek suretiyle yarı  yarıya başarılı  olmuştu. Tam başarıya ulaşa-
madığı  için buna da başarısızlık denebilir. 

5 — Türk Dünyası  

a — Tarihin Türklük Aleyhine Akışı  ve Neticesi 

iran'da kurulan çoğu Türk ası llı  devletler, Orta Asya yolunu kapatın-

ca, Doğu Türklüğü ile Batı  Türklüğü arasındaki bağ  koptu. Böylece, Do-
ğu Türklüğü kendi kaderine terk edilmiş  oldu.Bunu fırsat bilen Çin Dev-

leti, Çarlık Rusyası, özellikle Sovyetler Birliği, gördüğümüz gibi, Doğu 
Türklüğü'nü yutarak esir duruma getirdiler. Hive, Buhârâ ve Merv Ha-
kanlıkları, Çarlık Rusyası  istilâ teşebbüsüne girişirken, aynı  istilâ karşısın-
da kendisi yardıma muhtaç olan Osmanlı  imparatorluğu'ndan arkası  ar-

kasına yardım istediler. Ama, üç bakanlık, kapıya dayanan tehlikeye karşı  
ortak cephe alacakları  yerde, hâlâ birbirleriyle uğraşıyorlardı. Bu durum 
Rus istilâsını  kolaylaştırıyordu. 

b — Batı  Türkhiğii'niin de Çdküşii 

Doğu Türklüğü'nün bütünü ile Çin, Çarlık Rusyası , özellikle Sovyet-

ler Birliği'nin hâkimiyetleri altına düşmesi üzerine, Osmanlı  Cihan impa-

ratorluğu Batı  Türklüğü'nün tek temsilcisi haline gelmişti. Doğu Türklüğü 

yabancı  hâkimiyetine girerken, bu imparatorluk, Batı  Türklüğü'nü daha 

uzun süre başarıdan başarıya götürdü. Hiçbir devlet, onunla boy ölçüşe-

medi. Yaptığı  savaşları  daima kazanır; barış  masasına oturulduğu zaman, 

barış  şartlarını  karşısındakilere müzakeresiz dikte ederdi. 

Muhtelif sebeplerle, bu Cihan imparatorluğu önce duraklama, daha 
sonra gerileme ve çökme devresine girdi. 

Belleien C. LVII, 40 
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Osmanlı  Cihan Imparatorluğu gibi, tarihin sayı lı  imparatorlukları n-
dan birinin duraldama,gerileme ve çökme devrelerine girişini birkaç se-
beple açıklamanın imkânsızlığını  takdir ediyorum. 

Ancak, bunda, yukarıda belirtmeye çalıştığım şekilde, câhil din ule-
mâsı , birinci derecede rol oynamıştır denebilir. Buna Yeniçeri Ocağı'nı  da 
ilave etmek gerekir. 

Tarihin Osmanlı  Cihan İmparatorluğu'nun aleyhine gittikçe süratle-
nerek akışında cahil ulemâ ile birlikte Yeniçerileri'n de büyük rolü vardı r. 

Cahil din ulemâsının oynadığı  menfi role dâir yukarıda yeterince bilgi 
verdiğim için, şimdi Yeniçeriler hakkında bilgi vereceğim. 

Oğuz boylannın akın akın geldiği Orta Asya yolu, dediğim şekilde 
kapanınca, Osmanlı  Sultanlan, Hıristiyan çocuklarını  Balkanlar'dan devşi-
rerek, Türk-İslam terbiyesine göre yetiştirdiler ve "Hassa Ordusu" teşkil 
ettiler. Onlardan bazıları , Sultan'dan sonra devletin en yüksek makamı  
olan "Sadrâzamlığa kadar yükseldiler. 

Yeniçeriler, imparatorluk güçlü iken, ona yararlı  hizmetler yaptı lar. 
Fakat, aziz dostum Prof. B. Lewis'in dediği gibi, imparatorluk duraklama 
devresine girip de alanlardan yeterince ganimet gelmeyince, Yeniçeriler 
gözlerini dışarıdan içeri çevirdiler. imparatorluğun başında bulunan Sul-
tanların kendi soylanndan olmadıklarını  bilenYeniçeriler, onlara karşı  en 
ufak saygı  göstermek gereğini duymadılar ve meşhur tabiriyle kazan kal-
dırmaya, yani imparatorluğun başındaki Sultanlara karşı  isyan etmeye baş-
ladılar. Istemedikleri Sultan'ı  tahttan indirip, istedikleri Sultan'ı  tahta geçi-
riyorlardı. Başlıca amaçları, "Culiis Bahşişi" almaktır. Tahta çıkarılan yeni 
Sultan'ın onlara dağıttığı  Culüs bahşisi yüzünden, Osmanlı  hazineleri her 
defasında adeta boşalıyordu. Bu arada tahttan indirdikleri Sultan Genç 
Osman'a onların yaptıkları  kötü muamele ibret vericidir. Sade bir vatan-
daşa yapılmayacak kadar yüz kızartıcı  idi, insanlık dışı  idi. 

Mithat Paşa'nın durup dururken imparatorluğu Rusya'ya karşı  savaşa 
sokması  (1293 Savaşı) neticesinde Osmanlı  İmparatorluğu'nun uğradığı  
müdhiş  mağlubiyet, tarihin bu imparatorluk aleyhine akışını  daha da 
süratlendirdi; üstelik, cahil siyaset adamlarının Trablusgarp ve Balkan 
savaşlarında yenilmiş  olarak çıkan aynı  imparatorluğu sömürgeci, emper-
yalist Avrupa Büyük Devletleri'nin kendi aralarındaki çıkar kavgasından 
ibaret olan I. Dünya Savaşı'na sokmalan ve imparatorluğun yedi cephede 
kahramanca savaştıktan sonra müttefilderiyle beraber yenilerek ortadan 
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kalkması , Batı  Türldüğü'nün de, tıpkı  Doğu Türklüğü gibi, tarihten 

büsbütün silinmesi tehlikesini doğurdu. 

6 — Türk Dünyas: 

a — Atatürk Türkiyesi 

Türk milletinin içinden çıkan Mustafa Kemal adlı  kahraman, tarihin 

Türk milleti aleyhine akışını  önce durdurdu; sonra da tehlikeye düşen tek 

Türk vatanın' kurtararak, tarihin akışını  Türk milleti lehine çevirdi. O, 

"Misak-ı  Millryi gerçekleştirerek, "En büyük eserim" dediği Türkiye 

Cumhuriyeti adlı  milli bir devlet kurdu. 

Türkiye Cumhuriyeti, 29 Ekim 1923 tarihinde ilan edildiğinden beri 

gittikçe gelişmektedir. 

Mustafa Kemal, I Dünya Savaşı'nın galiplerini, Anadolu'nun 11-12 

milyonluk Türk nüfusu ile yenmişti. 

Mustafa Kemal'in kurduğu Türkiye Cumhuriyeti kuruluşundan itiba-

ren, KKTC. sayı lmazsa, 70 yı l boyunca dünyada bağımsız tek Türk Dev-

leti olarak kaldı . 

Türkiye Cumhuriyeti kurulduğu sırada Türkiye nüfusu, dediğim gibi, 

ı  1-12 milyondan ibaretti. Bu sırada, İtalya, Fransa ve İngiltere'nin her bi-

rinin nüfusu, 35-40 milyondu. Arada geçen 70 yı l zarfında Türkiye'nin 

nüfusu 6o milyona vararak, saydığımız devletlerin nüfuslannı  geride bırak-

tı . (Her birinin nüfusu 55-58 milyon). Bu durum, Türkler'in eskiden beri 
özelliklerinden biri olan dinamizmini, XX. yüzyılda da koruduldannın de-

lilidir. Bu, aynı  zamanda Türkler'in yaşama azmini de göstermektedir. 

b — Türk Cumhuriyetleri 

Yukarıda ifade ettiğim gibi, en zalim son emperyalist imparatorluk 

olan Sovyetler Birliği'nin, '991 yı lı  sonunda çökmesini müteakip, 72 yıl 
müddetle tarihte hiçbir milletin maruz kalmadığı  zulme uğratıldıktan son-

ra 6 tane (Azerbaycan, Kazakistan, Kırgızistan, Özbekistan, Türkmenistan, 

Farsça konuşmasına rağmen, Tacikistan) kardeş  bağımsız Türk Cumhuri-

yeti kuruldu. 

Böylece, Doğu Türldüğü'nün büyük bir kısmı  ile Batı  Türklüğü'nü 

temsil eden Atatürk Türkiyesi aradan 2 asra yakın zaman geçtikten sonra 

tekrar buluştular. Yalnızlıktan kurtulan ve ası l anavatanla temasa gelen 
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Atatürk Türkiyesi, benim deyişimle, "öksüzlük"ten ve "Köksüzlükten" 
kurtuldu. Bu, her Türk'ü mutluluğa garketmesi gereken -hayret verici- bir 
neticedir. 

8 — Yeni Dünya Şartları  Karşısında Dünya 

Görülüyor ki, tarihin kaydettiği en zalim bir imparatorluk olan Sov-
yetler Birliği'nin tarih sahnesinden çekilmesiyle, içinde yaşadığımız dünya 
tanınmayacak kadar büyük değişikliğe uğramıştır. Zira, 300 milyonluk 
nüfusa, 22,5 milyon Km 2  lik araziye sahip olan Sovyetler Birliği'nin 
çökmesiyle dünyanın hemen hemen ı /3inde bir otorite boşluğu meydana 
gelmiş  ve B. Amerika dünyada tek süper güç olarak kalmıştı r. 

Meseleyi bir soru ile ortaya koyalım. 

Yeni şartlar karşısında dünya Türklüğü nasıl bir siyaset takip etmeli-
dir? 

Değişen dünya şartları  karşısında içlerinde Atatürk Türkiyesi'nin de 
bulunduğu Dünya Türklüğü'nü ele almadan önce, aynı  şartlar karşısında 
Avrupa devletlerinin aldıkları  tedbirleri ele almak gerekmektedir. 

a — Yem Şartlar Karşısında Avrupa 

Bilindiği gibi Varşova Paktı  ve NATO, son klasik ittifak sistemleridir. 
Sovyetler Birliği ile beraber Varşova Paktı  da dağıldıktan sonra Avrupa 
devletleri yeni şartlar karşısı nda, önce Ortak Pazarı  (OP), arkasından Batı  
Avrupa Birliği (BAB) ve Avrupa Topluluğu (AT) adları  altında yeni teşki-
lâtlar kurmaya çalışarak, tek devlet olma çabası  içine girmişlerdir ve ger-
çekleştirmek üzeredirler. Böylece, siyasi bakımdan olduğu kadar ekonomik 
bakımdan da gelişecek olan Avrupa, yakı n zamanda, tek süper güç olarak 
dünyayı  ekonomik bakımdan alabildiğine sömürmek amacını  güden B. 
Amerika karşısına, 2. bir süper güç olarak ortaya çı kacaktı r. 

Görülüyor ki, içinde yaşadığımız zamanda B. Amerika dışında, artı k 
tek bir devletin süper güç olması  hemen hemen imkansızdır. Kı talar ça-
pında gruplaşmalar gerekmektedir. 

b — Yeni Şartlar Karşısında B. Amenka 

Avrupa'nın tek devlet haline gelmesinin kendi ekonomik menfaatleri 
için tehlike olacağını  idrak eden B. Amerika'da, dünyada tek süper güç 



ATATÜRK TÜRKİYESİ  VE DÜNYA 	 629 

olarak kalmasına rağmen, tabiri caizse, globalleşme ihtiyacını  duymuş, 
Kanada ve Meksika ile birlikte "Kuzey Amerika Serbest Ticaret Birliği 

(NAFTA) adı  altında bir teşkilat kurmuştur. 

Zaten, daha şimdiden Avrupa Topluluğu (AT) ile B. Amerika arasın-

da kıyasıya ticari rekabet başlamış  bulunmaktadır. 

c — reni Dünya Şartları  Karşısında Atatürk Türkiyesi ve Türk Cumhur:Yet- 

leri 

Biz Türkler'in acayip adetleri vardır: İşimize geldiği zaman Batı 'yı  
örnek alırız; işimize gelmediği zaman da, görmezlikten geliriz. Şimdi Ba-

tı 'yı  örnek alarak, derhal Türk Ortak Pazarı  (TOP)'nı  kurmamız gerekir. 

Atatürk Türkiyesi'nin liderliğinde gerçekleştirilecek olan Türk Ortak 

Pazarı 'nın kurulmasına, bağımsızlıklarına yeni kavuşmuş  Türk Cumhuri-

yetleri dünden hazırdırlar. Nitekim, Ankara'da 30 Ekim 1992'de yapılan 

Türk Cumhuriyetleri toplantısında bir Türk Cumhuriyeti cumhurbaşkanı  
bütün Türkler'in tek devlet haline gelmelerini teklif edecek kadar ileri git-

miştir. 

Batı  Hıristiyan dünyası, halk deyimiyle, daha ortada fol yok, yumurta 
yokken, "Türkiye Pan Türkizm, Pan Turanizm peşinde koşuyor" diye 

yaygara koparmaktadı r. 

Haçlı  zihniyeti ile hareket eden Batı  Hıristiyan Dünyası'nın, Dağlı k 

Karabağ'da Ermeni; Bosna'daki Sırp Katliamı  karşısında sessiz kalması  
gözönünde bulundurulacak olursa, Türkler'in tek devlet haline gelmeleri-
ne ellerinden geldiği kadar mani olmaya çalışacaidan, kendiliğinden anla-

şılır. 

Batı  Hı ristiyan dünyasının meşhur çifte standardı: Muhtelif kültüre ve 

dile sahip; üstelik farklı  soydan Avrupa devletleri, tek devlet haline gelir-

ken, hiçkimse ses çıkarmaz; ama aynı  soydan olan, aynı  kültüre ve dine 

sahip bulunan Türkler'in tek devlet haline gelmelerine asla müsaade et-
memeye çalışırlar. 

Ortak hükümetin başbakanı  aynı  toplantıda Türk Ortak Pazarı  
(TOP)'nın kurulmasına da itiraz etti ki, bence yerinde olmayan bir itiraz-

dır. 

Unutmamak gerek: Ulaşım ve haberleşmedeki sürate paralel olarak, 

sürat ve kesinlik prensiplerinin hakim olduğu bir zamanda yaşıyoruz: 
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Süratle karar verip, verilen kararı  hemen uygulamak lâzımdı r. Biz Atatürk 
Türkiyesi Türkleri, bu iki prensibe uymadığımız için, Batı lılar, Türk 
Cumhuriyetleri ile birçok anlaşmalar yaparlarken, biz fı rsatlar kaçınyoruz. 

Bütün temennim, elimize geçen nadir bir fırsat olan Türk Ortak Pa-
zarı  (TOP)'nı  kaçırmamızdır. 

Dahası  var: Türk Ortak Pazarı  (TOP)'nın arkası ndan, vakit geçirme- 
den, 3 Rus ası llı  devleti örnek alarak, yine Atatürk Türkiyesi'nin liderli-
ğinde Türk Bağımsız Devletler Topluluğu (TBDT)'nu kurmak şarttır. 

Zira, Sovyetler Birliği'nin en büyük mirasçısı  olan ve Çarlık Rusya-
sı 'nı  ihya etmek amacını  güttüğü herkesçe kesin olarak bilinen Rusya Fe- 
derasyonu başkanı  B. Yeltsin, yeterince güçlenip, adı  geçen Sovyetler Bir-
liği'nin dağılmasıyla meydana gelen otorite boşluğunu doldurdu& takdir-
de, Türk Cumhuriyetlerinin bağımsızlı kları , 1917 yı lı nda komünist ihtilâli-
ni gerçekleştiren Lenin zamanında olduğu gibi, kâğıt üzerinde kalabilir ve 
yine "öksüz" ve "köksüz" kalacak olan Atatürk Türkiyesi için de yeni bir 
tehlike belirmiş  olur. 

Halbuki, Türk Ortak Pazarı  (TOP) ve Türk Bağımsız Devletler Top-
luluğu (TBDT) kurulduğu takdirde, bunlar, Türkiye Cumhuriyeti kurul-
duğundan beri Atatürk'ün barış  ve istikrar siyasetini çok daha büyük çap-
ta uygulamak imkanı  olacaktır. Bu sözlerimle, TOP'nın ve TBDT'unun 
kurulması, yalnız Türklüğün lehine değil, aynı  zamanda dünyanın da le-
hine olduğunu ifade etmek istiyorum. 

Görülüyor ki, TOP'nı  ve TBDT'nu kurmak, Hıristiyan Batı  dünyası- 
nı n engellemeleri yüzünden güçtür; fakat, bence Atatürk'ün giriştiği ölüm-
kalım savaşından çok daha kolaydır. Tekrar ediyorum, TOP'nin ve 
TBDT'nun kurulması, bütün dünyanın yararına olduğu gibi, özellikle 
Atatürk Türkiyesi ve bağımsızlı klarına yeni kavuşan Türk Cumhuriyetleri 
yarı nadı r da. 

Atatürk Türkiyesi, Batıya çifter çifter ittifaklarla bağlı  bulunmasına 
rağmen, gerçekte fiilen siyasi yalnızlık içindedir. Türk Cumhuriyetleri ile 
kurulacak TOP ve TBDT ile Atatürk Türkiyesi, herşeyden önce siyasi yal-
nızlıktan kurtulmuş  olacaktı r. 

Batı 'nın Atatürk Türkiyesi'ne karşı  bir kusuru daha var: İngiliz tarih-
çisi Prof. A. Toynbee, Atatürk Türkiyesi'nin Batı  medeniyetinin tek 
müspet meyvesi olduğunu vurguladığı  halde, aynı  Batı  Atatürk Türkiye- 
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si'ne karşı, Osmanlı  İmparatorluğu'nun çöküş  devresinde olduğu gibi, 

hâlâ yan müstemleke muamelesi yapmaktadır. Meselâ, Türk işçilerinin 
Ortak Pazar (OP) ülkelerinde serbestçe dolaşmaları  kararının uygulama 

zamanı  gelince, Batı, halk deyimiyle, yan çizmekten çekinmemektedir. Bu 
misâli daha da çoğaltmak her zaman mümkündür. 

Atatürk Türkiyesi "öksüz" ve "köksüz" durumda, yani dünyada ba-
ğımsız tek Türk devleti iken, Avrupa Ortak Pazarı  (A0P)'na, veya Avrupa 

Topluluğu (AT)'na tam üye olarak kabul edilse bile,onun yine üvey evlâd 
muamelesine tabi tutulacağı  şüphesizdir. 

Ama, sırtını  Türk Cumhuriyetleri'ne dayayan aynı  Atatürk Türkiyesi, 

hele TOP'nı  ve TBDT'unu kurduktan sonra, Avrupa devletleri ona karşı  
üvey evlâd muamelesinde bulunmak şöyle dursun; adı  geçen Avrupa ku-

ruluşlarına üye olmamız için, Batı 'nın kendisi ısrarla dâvette bulunacaktır. 
Çünkü, sanayileri için hammadde kıtlığına düştükleri zaman, Türk Cum-

huriyetleri'nin bitmez-tükenmez yeraltı  ve yerüstü kaynaklarına ancak 

Atatürk Türkiyesi vasıtasıyla erişebileceklerini iyi bilmektedirler. 

Nitekim, Almanya ve İngiltere'nin daveti üzerine bu ülkeleri resmen 
ziyaret eden bir Türk Cumhuriyeti cumhurbaşkanı, en yetkililerinin yüzle-

rine karşı, ez-cümle, Türkiye'yi daima tercih ettiklerini, Batı  ile ancak bu 

kardeş  devlet aracılığı  ile münasebette bulunacaklannı  söylemekten çekin-

memiştir. 

9 — reni şartlar Karşısında Asya Ortak Pazar: 

Birleşik Amerika'nın ekonomik menfaatlerini, kendisine rakip olabile-
cek devletlere karşı  korumak azminde olduğu bilinmektedir. B. Ameri-

ka'nın kendisine rakip sayarak tedbirler aldığı  devletlerin başında Japonya 

gelmektedir. Türk uzmanlar, aynı  B. Amerika'nın Kuveyt'i istilâ eden 

Irak'a karşı  savaş  ilan etmesini, dünyanı n en büyük rezervlerine sahip olan 

Körfez petrollerini kontrolü altına alarak, Japonya ve Almanya gibi ticaret 
ve teknoloji bakımianndan kendisini sollayabilecek olan devletleri dizginle-
mek istemesine bağlamaktadı rlar. 

Japonya'nın B. Amerika'nın kendisine karşı  aldığı  tedbirleri ve deği-

şen dünya şartlarını  farketmemesini düşünmek saf dillik olur. 

Bu düşünce ile, Japonya'nın da, Avrupa devletleri ve B. Amerika gibi, 

kı ta çapındaki bloklaşma hareketine katılması  beklenmelidir. Bunun için 

Türkler'in başlattıkları  TOP iyi bir temel vazifesi görebilir. Basından 

öğrendiğimize göre, daha şimdiden Japonya, Tayvan ve Singapur v. s. gi- 
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bi son derece gelişmiş  devletler, Atatürk Türkiyesi'ne karşı  gittikçe artan 
ilgi göstermektedirler. 

Eğer Avrupa Topluluğu (AT) ve Kuzey Amerika Serbest Ticaret Birli-
ği (NAFTA) gibi, bütün Asya devletlerinin katı lacağı  bir Asya Ortak Paza-
rı  (AOP) kurulursa, kısa zamanda Avrupa ve B. Amerika ile denge kur-
ması  ve 3. süper güç olarak ortaya çıkması  işten bile değildir. 

Sonuç: 

Atatürk Türkiyesi ile Japonya'nın liderliğinde Asya Ortak Pazan 
(AOP) kurulunca, siyasi, iktisadi ve medeni üstünlüğün Batı 'dan, islâm 
medeniyetinin parlak zamanında olduğu gibi, tekrar Doğu'ya geçmesi, As-
ya'nın hertürlü imkanları, bu arada nüfusu, yüz ölçümü ve imkanları  
gözönünde bulunduruluısa, normaldir. 

Böylece, dünya, B. Amerika başta olmak üzere, Batı 'nın kendisinden 
başkalarına hayat hakkı  tanımayan ekonomik emperyalizmine de son ve-
rilmiş  olacaktı r. 

Görülüyor ki, Asya Ortak Pazarı  (A0P)'nın kurulması, aynı  zamanda 
insanlığın Batı  boyunduruğundan kurtuluşu demektir. 

Bu arada Türk dünyası na gelince, Asya Ortak Pazarı  (A0P)'nın ku-
rulması ndan en karlı  çıkacak olan Türk dünyası  olacaktı r. 

Japonya ile beraber Türk dünyası, tarihin bir çok devrelerinde olduğu 
gibi, tekrar rakipsiz süper güç hâline gelecektir. Böylece, XXI. yüzyı l, 
Türklük yüzyılı  olacaktır. 



Kitap Tanıtma : 

Şakaik-i Nue  maniye ve Zryilleri, neşre hazırlayan : Prof. Dr. Abdülkadir 

Özcan, Çağrı  Yayınları , İstanbul ı  g8g. 

Türk kültürünün abide eserleri tekrar kazanılmış  bulunuyor. Bilindiği gibi bu eserler 

battal boylarda ve o zamanın baskı  teknolojisine göre lekeli ve silintili olarak bası lmıştır 

(Matbaa-i Amire 1269). Bu gün yeni baskılar, normal boyda kusursuz bir fotokopi baskısı  

ve titiz indeksleri ile ilim alemine kazandınlmıştır. Eserler ayrıca kağıdı  ve cildi ile de göz 

doldurmaktadır. 

Burada eserlerin indekslerine yer vermek gerekir. Bu kıymetli eserlerin bası ldığı  yıllar-

da indeks geleneğinin olmaması  bir eksiklik olarak görülmüyordu. Çünki henüz indeksin 
önemi bilinmiyordu. Ancak bu devirde, indekse büyük ihtiyaç duyulmaktadır. Artık ilmi 

eserler indekssiz ise eksik olarak telakki olunmaktadır. Elimizdeki eserlerdeki indekslerde 

yer adları , tarihi ıstı lahlar, kitap ve müessese isimleri ile medreselere yer verilmiştir. 

Şakaik-i 	maniye, Taşköprüzade Ebülhayr isameddin Ahmed Efendi (1495-1561) ta- 

rafından 1558 de Arapça olarak yazılmaya başlanmıştır*. Müellif, Türklerin yaşadığı  top-

raklarda yetişen alim ve şeyhler hakkındaki bilgilerin henüz toplanmamış  olduğu gerekçe-

siyle bu işe girişmiştir. Bilindiği gibi Taşköprüzâcle, bir çok ilim adamı  yetiştirmiş  ayni adla 

anılan bir aileye mensuptur. Müellifimiz medrese ilimlerini çok iyi tahsil edip, çeşitli yerler-

de müderrislik yaparak İstanbul Semaniye müderrisliğine yükseldi. Daha sonra Edirne'de 

Sultan Bayezid Medresesine müderris olan İsameddin Ahmed Efendi, Bursa kadılığı  ile 

müderrislikten aynlmıştır. Istanbul'a dönen ve İstanbul kadısı  tayin edilen müellifimiz 

gözlerini kaybedinceye kadar bu görevde kaldı  (geniş  bilgi için bk. M. Münir Aktepe, 

Taşköprii-zade mad. İA, XII/I, 42-44). Edirneli Mehmed Mecdi Efendi (ölm. 1590) ise eseri 

ilhakat ve zeyl yapanlardan, şuara tezkirelerinden faydalanıp genişleterek Türkçeye tercüme 

etmiştir. Daha sonra Şakaik-i NuC manı yeyi örnek alan müellifier yaptıkları  zeyllerle elimizde-

ki külliyatı  meydana getirmişlerdir. Bu suretle Şakaik, Osmanlı  edebiyatında tabakatçılığa 

da vesile olmuştur. Şakaik, Osman Gazi'den Kanunrnin sonlarına kadar gelen 1 o padişah 

zamanında yaşamış  bulunan 371'i alim, 15o'si şeyh olmak üzere 521 kişinin tercüme-i hali-

ni ihtiva eder. Bunlar ölüm tarihleri esas alınarak sıraya dizilmiştir. Her padişahın devri bir 

tabaka olarak düşünülmüştür. Şakaik'in Istanbul ve dünya kütüphanelerinde 15o'ye yakın 

nüshasının bulunması  da eserin kıymetini ortaya koymaktadır. Bu yüzden tercümeleri ya-

nında zeyilleri ve telhisleri de yapılmıştır. Elimizdeki birinci kitabın asıl adı  eı-Şakaiku'n-
Nd ma-niyye fl tılemiii'd-Devletil-Osmaniyye olup Mecdi Mehmed Efendi tercümesine Haddiku'ş-
Şakaik adını  vermiştir. Fakat eser Türk ilim Meminde Şakaik Terciimesi olarak şöhret bul-

muştur. Hadaiku'ş-Şakaik, mütercimi tarafından 1587 yı lında III. Murad'a takdim edilmiştir. 

Elimizdeki ikinci kitap Hadaikul-Hakaik fl Tekmtleti'ş-Şakaik'dir (VH-1-103+771). Bu 

eser, çok cepheli bir alim olan ve bir çok telifi bulunan Nevizade Atarnin biyografı  mahi- 

Arapçasının inceleme ve notlarla neşri için bk. Ahmet Subhi Furat, İsamüddin 

Ebu'l-hayr Ahmed Efendi, Eş-Şekdiku n NuC mdrn,e  fi ulemai'd-dıvIstil-Osmaniye, Edebiyat 

Fakültesi yayınlarından. Nr. 3353, İstanbul 1985. 
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yetindeki eseridir (ilk baskısı  Matbaa-i amire 1268). Eser Şakaik'in kaldığı  Kanunrnin son 
yıllarından 1634 yılına kadar gelmektedir. Bunda da her padişah dönemine bir tabaka tah-
sis edilmiştir. Bu eserde !000 cıvannda alimin biyografisi bulunmaktadır. Eser 78 yı l gibi 
uzun bir devreyi ihtiva etmektedir. Tarihi hadiselere geniş  yer verilmiştir. Böylece zengin 
muhteviyatı  ile önceki gibi çok okunan bır eser olmuştur. Bu yüzden çok yazması  vardır. Eser 
ilim aleminde Zey1-: şakaik olarak tanınmıştır. Atai Zeyl-ı  Şakaikl hazırlarken kazasker rüz-
namçelerine, tezkirelere ve bir çok kimseye müracaat etmiştir. 

Üçüncü eser Vekayrü'lludalıi olup, „S'akaik-i Ndmamye'nin Tekmilın'ş-şakatieten sonra 
ikinci zeylidir. Şeyhi Mehmed Efendi'nin telifi olan Vekay ıti'l-fudald 3 kitap halindedir. Eser 
bu külliyatta 3. ve 4. kitaplan teşkil etmektedir. (XXVI+168+72o; XIV+1 35+747). Bunlar 
Bayezid Ktp. Veliyüddin Efendi, Nr. 2361 (I. cild) ve 2362 (Il-İli. cild)'de kayıtlı  bulunan 
yazmalann faksimilesidir. Babasından ve devrim büyük alimlerinden feyz almış  bulunan 
Şeyhi Mehmed Efendi (ölm. 1732), ayni zamanda şairdir. Vekay ızil-fudala"nın birinci cildi 
(1633-1687), kısmen IV. Murad, Ibrahim ve IV. Mehmed; ikinci cildi (1687-1718), II. 
Süleyman, II. Ahmed, II. Mustafa ve kısmen III. Ahmed; ve nihayet Mehmed Efendi'nin 
ölümünden sonra oğlu tarafından tebyiz edilerek ortaya çıkan üçüncü cild (1718-1730), III. 
Ahmed devrinin sonuna kadar devam eder. Böylece, yaklaşık bir asırlık dönemde yaşamış  
alim, tarikat şeyhi ve şairlerin tercüme-i hallerinin toplandığı  Vekaytn"1-fudalii1n ın müellifinin 
sağlığında tamamlanmış  ilk iki cildi, III. Ahmed'in sadnazamı  Nevşehirli Ibrahim Paşa'ya 
sunulmuştur. Üçüncü cild ise müellifin oğlu tarafından I. Mahmud'a takdim edilmiştir. 

Vekayni7-Judalii XVII. ve  XVIII. yüzyıllar edebiyat, ilim ve tasavvuf tarihi olduğu ka-
dar tarihi hadiseler hakkında da önemli bir kaynaktır. Bu eserde de şakaik-: Ndmaniye ve 
Zeyh gibi her padişah dönemine bir tabaka aynlmışur. Ancak Şeyhi Mehmed Efendi eserini 
öncekilere göre daha geniş  tutmuştur. Her tabakanın sonunda, o devirde vazife başında bu-
lunmuş  Kırım hanlanndan, veziriazamlardan, şeyhülislamlardan, kaptanıderyalardan, Ru-
meli ve Anadolu kazaskerleri ile nakibüleşraflardan bahsedip ayrıca Ankara, Eyüb, Filibe, 
Galata, Gence, Haleb, Hemedan, Izmir, Kayseri, Konya, Kudüs, Kütahya, Lefkoşe, Mani-
sa, Maraş, Mekke, Medine, Mısır, Revan, Selanik, Sofya, Şam, Tebriz, Tire, Tokat, Trab-
lus, Üsküdar ve Yenişehr-i Fener gibi önemli kaza merkezlerinin kadılannın listelerini de 
vermiştir. Bundan başka, devrim şairlerinin biyografilerini de Vekayin"7-firdald 'da bulmak 
mümkündür. Eserin ilk iki cildinde 1822, üçüncü cildinde ise 236 alimden bahsedilmekte-
dir. Vekayrn7-fudalıfnın yurt içinde ve yurt dışında yazmalan pek çoktur. (3/X). Neşredenin 
ifadesine göre, Vekay ın.7-ğudaliibın kaynakları  kitabi ve şifahi olmak üzere iki grupta toplan-
maktadır. Bunlar Şeyhülislam defterleri ile Razvani'l-ebnir, Şarihii'l-menar-zade'nin lıelcayinii-
mesi ve "nd Tanhi gibi belli-başlı  eserlerdir. Şifahi kaynaklar ise, Şeyhi'nin babası  ile soh-
betlerinde bulunduğu çeşitli kimselerdir (3/X-XI). Şeyhi Mehmed Efendi, Atarnin bıraktığı  
tarihten önce yaşamış, fakat Zey1-1 şakaik'a alınmamış  kimseleri de dahil ederek Velcay ın7-
fuda1d 'y ı  daha mükemmel bir hale getirmiştir. Böylece eser tarihçilikte ve biyografyacılıkta 
örnek bir kaynak olmuştur. 

Büyük bir emek mahsulü olan indeksler, Vekayni'lludalsi hazinesini araştırmada anah-
tar yerine geçmektedir. Eser yayına hazırlanırken, tıpkıbasımı  yapılan nüshalardaki derke-
nar ilaveleri (3/XIII) ile bazı  kelime ve tarih eksikliklerinin (3/XIV) diğer nüshalarla karşı-
laştırı larak tamamlandığı  anlaşılmaktadır. Bundan başka istifadeyi kolaylaştırmak üzere va-
rak numaraları  bırakılarak sahife numaraları  kullanılmıştır. Ayrıca neşre hazırlayan, her pa-
dişah dönemi ulema, meşayih ve şuarasmın adlannı  veren fihristler hazırlayarak değişik bir 
hizmette daha bulunmuştur (3/XVII-XXVI; 4./V-XIV). 
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Külliyatın dördüncü eseri ve 5. kitabı  Fındıklı lı  Ismet Efendi'nin Tekmilıtti'ş-şakaik fl 
Hakk-ı  ehli7-hakaikidir (5/X11+47+517). 1845 yı lında Istanbul'da Fındıklı  semtinde doğan 

Ismet Efendi, biyografı  ve menakıb müellifı  olarak tanınmaktadır. Bu sayede Yıldız Sarayı  
Kütüphane memurluğuna getirilmiştir. Ismet Efendi, meşhurlann tercüme-i hallerini telif 

ederken kabristanlan dolaşıp mezar taşlannı  dahi tetkik ederdi. Ismet Efendi bu yüzden 

Cevdet Paşa'nın takdirini kazanmıştı r. Ibnülemin ise kendisine "Kamüs-ı  Meşahir" unvanını  
vermiştir. Ismet Efendi'nin Vekaydi'l-fudala"ya yazdığı  zeyl sekiz ciltten ibaret idi. Bu sekiz 
cilt 1143-1314 (1 730-1896) yı llannı  ihtiva ediyordu. Maalesef bu ciltler meşhur Fındı klı  yan-

gınında (H. 1314) yanmıştır. Faksimilesi yapılan elimizdeki eser ise, müellifin daha sonra 

kaleme aldığı  eseridir. Ismet Efendi'nin dili sade ve açıktır. Ifadesinin önemli bir özelliği, 
ansiklopedik madde yazımı  anlayışına uygun olarak her şahıs için bir takdim cümlesi koy-

muş  olmasıdır. Bu cümleler ise o şahsın son vazifesini anlatır. Eserin bir özelliği de şahısla-

rın tesbit edilebilen aile efradının verilmiş  olduğudur. 

Devrinde "Ayaklı  Kütüphane" diye de anı lan Ismet Efendi, Saray kitapçı lığı  hizmetin-

den '000 kuruş  maaş  alıyordu. Fındıklı lı  Ismet Efendi, Şeyhülislam Esad Efendi'nin At-

rabal-dsdr adlı  musikişinaslara dair eseri ile Müstakimzade Süleyman Sadeddin Efendi'nin 
Tulıfe-i hattatin adlı  hattatlara dair eserlere zeyller yazarak 1314 yı lı na kadar getirmiş  ise de 

bahsedilen yangında yok olmuştur. 

Şakaik külliyatı  Istanbul'un topoğrafisi bakımından da kıymetlidir. Bu külliyat birer 

vefeyat dizisi de olduğundan bir çok hastalık adından da bahsedilmektedir. ligilenenlerin 

işine yarayacaktı r. Medreselerden bahsedilirken genellikle tesis tarihlerinin de verilmiş  ol-

ması  eserde dikkati çekmektedir. Başta Osmanlı  tarihi olmak üzere tasavvuf ve edebiyat ta-
rihi üzerinde çalışanlar için de ilk müracaat kitabıdır. Türk ilim ve kültür hayatına ışık tu-

tan bu eserlerin yeni haliyle ortaya konması  büyük bir hizmet olmuştur. 

MÜCTEBA ILGÜFtEL 





JAN SCHMIDT, Through the Lıgation Window, 1876-1926. İstanbul, Ne-
derlands Historisch-Archeologisch Institut, 1992. 222 sayfa. 223-227 Bibli-
yografya, 229-250 Index. 

Eser 4 bölümden meydana gelmektedir. Birinci Bölüm, Batı  Anadolu'daki haydutluk 

ve eşkiyalık olaylannın bu bölgedeki Hollanda toplumu üzerindeki etkilerini, Ikinci Bölüm, 

Ermeni meselesi ve Hollanda ilişkisini, Üçüncü Bölüm, "Pan-Islamitm" ve bunun özellikle 

Java Müslümanları  üzerindeki etkilerini ve Osmanlı  Devletinin bu konudaki ilgisini, ve 

Dördüncü Bölüm de, Hollanda savaş  gemilerinin çeşitli tarihlerde Osmanlı  limanlanna zi-

yaretlerini ve bu limanlardaki "kuvvet gösterilerrni (showing the fiag) ele almaktadır. 

Görüldüğü gibi, bölümler arasında organik bir bağlantı  yoktur. Bunun sebebini yazar 
şöyle açıklamaktadır: Şimdiye kadar, Hollanda arşivlerinde bulunan ve Osmanlı  Devleti'ne 
ait belgeler üzerinde herhangi bir çalışma yapılmadığından, yazar bu konuyu merak etmiş  
ve özellikle Hollanda Dışişleri Bakanlığı  arşivleri ile Kraliyet Kütüphanesi'ndeki belgeleri in-
celemiştir. Ilgisini, ı g. yüzyıl sonu ile 20. yüzyılın başları  arasındaki dönem üzerinde yo-
ğunlaştıran yazar, sanıyoruz belgelerin klasifikasyon sistemine paralel olarak, yukarda belirt-

tiğimiz dört bölümlük bir inceleme ortaya çıkarmıştır. 

Eserin ilk 24 sayfası, Aydın vilâyetindeki haydutluk olayları  ile bu olaylar sırasında 

meydana gelen adam kaçırmaları, Izmir Konsolosluğunun Dışişleri Bakanlığındaki raporla-

nna dayanarak anlatmaktadır. 

Yazar, bu adam kaçırma ve haydutluk olaylarının sebebini, tamamen ekonomik 

faktörlere bağlamaktadır. 1882'de Düyun-u Umumiye idaresinin kurulmasından sonra, bir 

yandan Osmanlı  Devleti'nin zayı f olması, bir yandan da kapitülasyonlar dolayısiyle ve öte 

yandan da Osmanlı  ekonomisinin geriliği ve münhasıran tarıma dayalı  bulunması  sebebile, 

Osmanlı  Devleti'ne bir yabancı  sermaye ve yatırım akımı  başladığını  belirten yazar, bu "ya-

bana hıkumu "nun halkta zaman zaman tepkiler doğurduğunu ve haydutluk ve adam kaçır-

ma olaylarının da bu tepkilerin sonucu meydana geldiğini söylemektedir. 

Yazar, önce 188o- 1 go4 yılları  arasında genel olarak yabancı lara yönelen adam kaçırma 

olaylarından 16 tanesini zikrettikten sonra, doğrudan Hollanda vatandaşlarına yönelen bir-

kaç adam kaçırma olaylarını  ayrıntıları  ile vermektedir. 

Yazarın bu arada verdiği bilgilerden, Izmir'in nüfusunun ı  ıo'da 225.000 olduğunu, 

Hollanda'ya kapitülâsyon hakkının 1612'de verilmesinin hemen akabinde Hollanda'nın Iz-

mir'de bir konsolosluk açtığını , 1662 yılında Izmir'de 25 Hollandalı  tüccann yaşadığını, 

1861'de ise, aileleri ile birlikte, Izmir'deki Hollandalı  sayısının 336'ya çıktığını  öğreniyoruz. 

Eserin 25-48. sayfalannda yeralan İkincz Bölüm ise, Ermeni meselesi ile ilgilidir. Yazar, 

bu bölümün başında, Hollanda Dışişleri Bakanlığı  arşivleri ve Ermeni meselesi konusunda 

ilginç bir açıklamada bulunmaktadır. Şöyle ki: Hollanda dış  politikası  itibarile "tarafsız" ol-

duğu için, Ermeni meselesine oldukça uzaktan bakmış  ve bu mesele karşısında da tarafsız 
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kalmıştır. Bununla beraber, Bakanlık arşivIerinde görünen odur ki, Ermeni meselesi hakkın-

da pek çok rapor bulunmasına rağmen, bu raporlar, Osmanlı  Devletindeki Hollandalı  dip-

lomatlann, doğrudan doğruya kendi bilgi ve gözlemlerine dayanmayıp, kulaktan dolma, 

"mesmuata müstenit", dedikodulara ve kordiplomatik arasındaki söylentilerle gazete haber-
lerine dayanmaktadır. 

Yazarın bu gözlemi, Ermeni meselesi konusunda, diğer devletler diplomatik belgeleri 
konusunda ne kadar dikkatli davranmak gerektiğinin bir işareti olsa gerek. Keza bu gözlem, 
zamanında, Ermeni meselesinin nasıl Vallandınlıp budaklandınldığınin "da işaretini vermekte-
dir. 

Yazar, Hollanda Dışişleri Bakanlığı  arşivinde, 1894, 1895, 1896 ve 1897 yıllarına ait 
ayrıntılı  raporlar bulunduğunu söylemekte ise de, bunların hakkında fazla bilgi vermeyip, 
ermeni meselesine esas itibarile 1914-1918 dönemine ağırlık vermektedir. 

Bu bölümde Ermeni meselesi ile ilgili iki nokta göze çarpmaktadır. Bırıncısi, Doğu vi-
14şetlerine bir Hollanda vatandaşının Genel Müfettiş  olarak gönderilmesi meselesidir. 

1912-1913 Balkan Savaşlan'ndan sonra, Rusya'nın Osmanlı  Devleti'ne baskı  yapıp, Er-
menilerin bulunduğu viffiyetlerde ıslahat yapılması  ve özellikle Ermenilerin Kürtlere karşı  
korunması  için tedbirler alınmasını  istemesi, Avrupa devletleri arasında, milletlerarası  bir 
mesele haline gelmiş  ve neticede Hollanda Hindistanı 'da görev yapmış, yani Müslümanlar 
arasında bulunmuş, Louis Consiani Westenek, "tarafsız Hollanda" vatandaşı  olması  hasebile, 
Umumi Müfettiş  tayin edilmiştir. L.Mcin bu görev çok sürmemiştir. 

Ukin bu arada, Westenek'in ücreti konusunda yapılan tartışmalar da dikkatten kaç-
mamaktadır. 

Diğer bır konu ise, 1915 "tehciri" ve bundan doğan tepkilerdir. Hollanda belgelerinden 
anlaşıldığına göre, bu tehcir meselesinde, Hollanda Hükümetinden fazla, Hollanda'nın Is-
tanbul'daki elçisinin büyük heyecana kapıldığı  görülmektedir. Zira, gönderdiği raporlarda, 
tehcir'i abartmalı  bir şekilde tasvir etmiş  ve 1.300.000 Ermeninin katledildiğini ileri 
sürmüştür. Yazar, bu konuda herhangi bir yorum yapmamakla beraber, bir dipnotunda, 
rakamın tartışması  için çeşitli Türk ve yabancı  kaynaklara atı fta bulunmaktadır. 

Ernıeni meselesi ile ilgili olarak Hollanda'nın adı, S ııres Antlaşmasını  hazırlayan Pa-
ris Barış  Konferansı 'nda da söz konusu edilmiştir. Bilindiği gibi, Svres Antlaşması  Doğu 
Anadolu'da ayrı  bir Ermenistan kurduğu için, bunun başına Genel Vali olarak kimin ata-
nacağı  tartışması  konusu olmuş  ve bu görev için de yine bir Hollanda vatandaşının atan-
ması  düşünülmüştür. Ukin Hollanda hükümeti, Ermeni meselesine bulaşmak istemediği 
gibi, Ermeniler de bu düşünceye sıcak bakmamışlardır. 

Eserin en ilginç kısmını, "Pan-İsliimizm" hareketinin, Hollanda Hindistanı  Müslüman-
ları  üzerindeki etkilerini ve bunun Osmanlı  Devleti ile Hollanda arasında sebep olduğu tar-
tışmaları  inceleyen Üçüncü Baıirmi'dür (s. 49-143). 

Bu bölüm, kitabın en fazla ilgi çeken kısmı  olup, gerçekten okunmaya değer. Yazar, 
aynı  zamanda Osmanlı  tarihi üzerinde de çalıştığı  için ve öte yandan Hollanda belgelerini 
kullandığından, Pan-Islamizm meselesinin gerek içerdeki ve gerek dışardaki gelişmelerini 
gayet iyi incelemiştir. Bu bakımdan da, Pan-IsUmizm hareketinin özellikle java Musluman-
ları  üzerindeki etkileri, Osmanlı  Devleti'nin bu konudaki politikası  ile paralel bir şekilde ve-
rilmiştir. 
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Eserdeki ilginç bilgiler arasında, Osmanlı  Devleti'nin ilk defa 1883'te Batavya'ya bir 
Konsolos atadığını  görüyoruz. Galip Bey adındaki bu Konsolosun görevi, bugün anladığı-
mız manadaki konsolosluk yerine, daha ziyade Java Müslümanları  ile dini bağlar kurmak, 

onlan Islami bakımdan eğitmek, onlara Kur'anı  Kerim hediye etmek gibi görevleri yapmış-
tır. 

Osmanlı  Devleti'nin Java Müslümanları  ile kurduğu bu bağların neticesi olarak, 1899 
yılında fava Müslümanlannın liderlerinin çocuklanndan 7 kişilik bir grup, öğrenim görmek 

üzere Istanbul'a gelmiştir. 

Java Müslümanlannın Kahire ve Hicaz ile olan ilişkilerinin de açıklandığı  bu 
bölümde, dikkati çeken en önemli iki husus, Osmanlı  Devleti'nin ve Halife'nin Java 

Müslümanlan üzerindeki etkisi ve kendilerine gösterilen ilginin neticesi olarak, Java 

Müslümanlarının Hollanda sömürgeciliğine karşı  bağımsızlık hareketlerinde Osmanlı  Devle-
ti'ne dayanmak istemesi ile, Osmanlı  Devleti'nin I. Dünya Savaşı 'na katılması  üzerine 1 

Kasım 1914'de ilan edilen Cihad-t Mukaddes In Java Müslümanları  üzerindeki etkileridir. 
Her iki mesele de Osmanlı  Devletile, savaş  karşısında tarafsız kalmış  olan Hollanda arasın-

da bazı  gerginliklere sebep olmuştur. 

Dördüncü Bölüm 'de, Osmanlı  Imparatorluğu'nun çeşitli yerlerinde patlak veren ve 
Müslümanlarla Hıristiyanlar arasında çıkan çatışmalar dolayısile, Hollanda Hükümeti'nin 

de kendi vatandaşlarını  korumak amacı  ile, bazı  küçük savaş  gemilerini Osmanlı  Impara-

torluğu limanlanna gönderilmesi konusu ele alınmıştır. "Bayrak gOsterme" (show of the flag) 
şeklinde, yani Hollanda'nın varlığını  gösterme şeklinde yapılan bu "ziyaretlerin, ekseriya 

Ingiliz savaş  gemilerile beraber yapı ldığı  da dikkatten kaçmamaktadır. 

Eserde, ayrıntılı  olarak belirtilen bu "ziyaret" veya gösterilerin kronolojik sırası  şöyle-
dir: 1875, 1892, 1895, 1896, 1896 ve 1924-1925'de Hicaz, 189o'da Basra, 1896-1897 Osman-

lı-Yunan savaşı  dolayısile Izmir, Mersin, Beyrut ve Selanik, ayrıca başka bir Hollanda ge-

misinin Midilli, Çeşme, Mersin, Iskenderun, Lazkiye, Trablusşam, Hayfa ve Beyrut ziyaret-
leri. Yine bu sırada Istanbuldaki Ermeni terörü dolayısile, Hollanda vatandaşlannı  koru-

mak amacı  ile Hollanda Hükümeti Istanbul'a savaş  gemisi göndermek istemişse de, Os-

manlı  Devleti, Hollanda'nın 1856 Paris Antlaşması 'na taraf olmadığı  gerekçesi ile, bu gemi-

nin Boğazlardan geçişine izin vermemiştir. 

1912-1913 Balkan savaşları  sırasında ise "Gelderland" isimli bir Hollanda savaş  gemisi 

Istanbul'a gelmiştir. Osmanlı  Devleti bu geminin Çanakkale Boğazı 'ndan geçmesine bu se-

fer izin vermiştir. 

Milli Mücadelenin sonunda Büyük Taarruz'dan sonra Türk kuvvetlerinin Izmir'e gir-
mesi üzerine, kaçan yunanlı lardan bir kısmı  ile, Izmir'deki Hollanda vatandaşları  da buza 

Hollanda gemileri ile Izmir'den tahliye edilmişlerdir. 

Sonuç: Osmanlı  tarihi üzerinde de çalışmaları  olan Jan Schmidt'in bu eseri, Osmanlı  
Devleti ile Hollanda arasındaki ilişkilerin 1876-1926 döneminin bazı  konularına ilginç bir ışık 

getirmekle beraber, dört bölümde ele alınan her bir konunun birbirile direkt bağlantısının 

olmaması, bize sıstemank bir tablo vermemektedir. Yazar, incelediği, Hollanda Dışişleri Ba-
kanlığı  arşivindeki belgelerden, 50 yılın sistematik bir sentezini çıkarmış  olsaydı, sanırız çok 

daha ilginiç bir çalışma meydana getirmiş  olurdu. Mamafih, bu kritiğimiz, eserin bu halile 

de ilginç olma niteliğini azaltmamakla ve okunmaya değer bir eser olma niteliğini muhafa- 

za etmektedir. 	
PROF. DR. FAHIR ARMAOĞLU 
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Nekroloji : 

PROF. DR. PHIL. EINAR VON SCHULER 
(Leipzig 28. ı  o. ı  93o - Berlin ı  4.2. ı  ggo) 

OĞUZ SOYSAL 

Einar von Schuler'in 14 Şubat 1990 tarihinde, ameliyatını  izleyen yedi 

aylık bir dönem sonunda vefatlyla Hititoloji sahası  en seçkin temsilcilerin-
den birini daha kaybetti. 

Eski Şarlciyat Bilimi'nde çok önemli bir yer işgal eden Leipzig Okulu 
Ekolü'nün son temsilcilerinden olan Einar von Schuler, yüksek öğrenimini 
Johannes Friedrich (Leipzig, Berlin), Adam Falkenstein (Heidelberg) gibi 
alanlarında otorite bilim adamları  yanında tamamladıktan ve Münster 
Üniversitesi'nde geçirdiği asistanlık yollarından sonra, 1963 senesinde çok 
genç sayılacak bir yaşta Berlin Üniversitesi'nde ordinaryüs profesörlüğe 

atandı. 1974 yı lında aynı  unvanla Würzburg Üniversitesi'ne gelen Einar 
von Schuler, 1987 Haziranı 'na kadar burada Şark Dilleri Enstitüsü kürsü 

başkanlığı  görevini yürüttü. Bu tarihte, gerek eşinin ağır hastalığı  gerekse 
kendisinin olumsuz sağlık durumu nedeniyle görev süresi dolmadan kendi 

isteği ile emekliye ayrıldı. 1990 yı lının Ekim ayında 6o yaşına girecekti ve 
bu münasebetle öğrencileri tarafından kendisine bir Festschrift hazı rlan-

mıştı. 

Einar von Schuler'in bilimsel ilgisi genellikle Hitit tarihi ve kültürü 
üzerinde yoğunlaşmıştı. 1954'te Berlin Üniversitesi'nde verdiği doktora tezi 
"Hethitische Dienstanweisungen für höhere Hof- und Staatsbeamte" (Af0 
Beiheft 1 o, Graz 1957), 1961'de tamamladığı  habilitasyon çalışması  ise 

"Die Kağ. ker. Ein Beitrag zur Ethnographie des Alten Kleinasien" (UA-
VA 3, Berlin 1965)'dir. özellikle son anılanı, ilkçağ  Anadolusu'nun tarihi-
etnografyası  hakkında yazılmış  en değerli monografiler arasında yer al-

maktadır ve bir kaynak eser niteliğindedir. Einar von Schuler'i, çeşitli bi-
limsel dergi, anma ya da elkitaplarında yayınladığı  Hitit dini ve politik-
hukuk tarihi ile ilgili araştı rmaları  yanında, Hurri dili üzerinde yaptığı  in-
celemelerle de tanıyoruz. Berlin Üniversitesi'nde görevli iken başlattığı  
Hurri dili kaynaklarına ilişkin projeyi, bugün öğrencileri yoğun bir çalış-
ma temposuyla sürdürmektedirler. Kendisinin semitik diller hakkında da 

geniş  bilgisi vardı. Almanya'nın en köklü arkeoloji kuruluşu Alman Doğu 
Bel/ege,, C. LVII, 41 
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Kurumu'ndaki idari etkinlikleri ile, 1985 yı lında Würzburg şehrind< 
düzenlenen 23. Alman Oryantalistler Günü için üstlendiği organizatörlül 
görevi diğer mesleki faaliyetleri arasındadır. 

Değerli profesörün önemli bir özelliği, Eski Şarkiyat dünyasına sayısız 
bilimadamı  kazandı rmış  olmasıdır. Bugün Almanya'da görev yapan seçkin 
meslektaşlardan neredeyse tamamına yakınının, zamanında Einar von 
Schuler'in öğrencisi olduğu görülür. Yabancı  uyruklu öğrencilerinin sayısı  
da oldukça kabanktır ve bunların bir bölümünü Türkler oluşturmaktadı r. 
Einar von Schuler'in Türk-Alman dostluğu ile bilimsel işbirliğindeki 
büyük rolünü ve bununla ilgili girişimlerini de şükranla hatı rlıyoruz. Ken-
disi bu nedenle 1973 yı lında Türkiye Cumhuriyeti Üstün Hizmet Şeref 
Diploması 'na lâyık görülmüştü. 

Einar von Schuler, çevresinde seçkin kişiliği ile de tanınıyordu. 
Günümüz Alman toplumunda artık çok seyrek rastlanan Prusya beyefen-
diliğinin belki de son temsilcilerinden biriydi. Katı ldığı  sohbet ve bilimsel 
toplantılarda engin kültürü yanında, nezaket ve hoşsohbeti ile dikkatleri 
hemen üzerine çekerdi. Üstün niteliklerinden biri olan yardımseverliğini 
ise özellikle vurgulamak istiyoruz. Akademik hayatının son günlerinde 
olumsuz sağlık koşullarına rağmen meslektaşları  ve öğrencilerine eneıjik 
bir şekilde nasıl destek ve yardımcı  olduğunu pek çok kişi minnettarlı k 
duyguları  ile hatırlayacaktır. 

Einar von Schuler, seçkin bilimadamlığı  ile mükemmel insanlığı  kişili-
ğinde bütünleştirmiş  ender şahsiyetlerden biriydi. Toprağı  bol olsun. 
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1993. 730 s. : 147 s. res. : 4 s. 'Tık. res. : I ş. ; 31 sm. ISBN 975-
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ATALAR, MÜNIR : Surre-i Hürnâyün ve Surıe Alaylan : Osmanlı  Devletinde / 
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Atatürk Dizisi ; Sayı: 574) ISBN 975-16-0493-1. (A.V/4980.) 
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Belleten C. LVII, 42 
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ture ; Pocket-book 99) ISBN 91-7081-064-8. (A.V/5454.) 
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1991. 453 S. ; 20 sm. ISBN 975-494.-176-9 (Tk. No). (A.V/4934.) 
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Pars Tuğlacı . — İstanbul : Pars Yayın, 1991. 451 s. ; 32 sm. ISBN 
975-7473-00-9. (B.I/638.) 
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0906-7. (A.V/500 .) 

Türk İslam Sentezi / Bozkurt Güvenç... [ve Bşk.] — İstanbul : Sarmal, 
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Türkiye-Avrupa Topluluğu Bibliyograbası  (1990-1992) 	Turkey-European Com- 
munity Bibliography (1990-1992). — Ankara : T.C. Delet Arşivleri Ge- 
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Volkan Gazetesi: 11 Aralık 1908 - 20 Nisan 1909 Tam ve Aynen Metin Neşri : 
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580 s. ; 28 sm. ISBN 975-355-001-4. (B.I/65o.) 
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